
        
            
                
            
        

    V temnotě za mnou se ozval tichý, nepříjemný zvuk. Zem pode mnou upozorňovala na něčí rytmické kroky. Na chůzi někoho, kdo pronásleduje. Kroky nebyly rychlé nebo uspěchané. Ten, komu patřily, neutíkal. Šel rychle, přesto nepospíchal. Byl si jistý, že mu Eriel nemůže utéct. Byl si jistý svým vítězstvím.
Eriel strnula, když zaslechla, jak se její pronásledovatel blíží. Opět se prudce otočila ke světlu.
„Běž, Eriel!“ ponoukala jsem ji šeptem. „No tak! Utíkej!“
Jenomže Eriel mě neslyšela. Jenom zvětšující se loužička pod jejíma nohama mi napověděla, jak moc se Eriel v tu chvíli bála.
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      Kapitola 1
I v té tmě jsem rozeznávala obrysy. Pod nohama jsem cítila chladnou zem i její přirozený pach, který prostupoval vzduchem. Špatně se mi dýchalo. Jako by země chtěla v této hloubce zadusit toho, kdo po ní kráčel. Jako by mu svou hnilobou připomínala, že smrt je její součástí. Jako by tato část temné hlubiny byla určena pouze ostatkům a strachu z toho, že člověk, který sem vstoupí, splyne. Splyne a zmizí.
Pod rukama jsem ucítila chladný kámen. Jeho neopracovaný, drsný povrch mě drásal do ruky. Stěny okolo mě jím byly pokryté a vytvářely tak dlouhý tunel s nízkým stropem. Nacházela jsem se v podzemní chodbě, jejíž konec byl v nedohlednu.
Napadlo mě, že bych vlastně neměla vidět ani na krok. Měla bych tápat a pouze tušit to, co se nacházelo v mé blízkosti. Přesto jsem nešla poslepu. V té tmě cosi zářilo. Jen kousek ode mě. Stačilo jen natáhnout ruku a dotknout se té slabé záře. Možná bych ucítila i teplo vycházející z jejího středu. Něco mě ale donutilo se zarazit. Nepřibližovat se. Jen tu věc přede mnou sledovat zpovzdálí jako němý svědek příliš vystrašený okamžikem, ale stále dychtivý znát tajemství, které mu může být vyzrazeno.
Lehce ozářená věc přede mnou se pohnula. Nejprve se zavrtěla a pak se pomalu a opatrně odlepila ode zdi, o níž se opírala. Zamrkala jsem očima, abych zabránila slzení a přivřela víčka. Nepatrně jsem natáhla krk dopředu. Napjatá k prasknutí jsem přestávala dýchat. Prsty jsem zaryla do mozolnatého kamene a snažila se přidržet v momentě, kdy jsem pocítila malátnost a slabost v nohách. Každá buňka v mém těle byla připravena okamžitě zareagovat a vyrazit. Jenomže kam vyrazit? napadlo mě ihned. Vydat se na útěk a uniknout tak tomu velkému neznámu přede mnou nebo zůstat a vyčkat? Bála jsem se, ale utéct nemohla.
Věc náhle vydala zvuk a vytrhla mě z mých myšlenek. Ještě víc jsem oči skryla za víčky. Mé smysly byly zvláštně tupé. Nohy mě sotva udržely. Třásly se a hrozily, že se každou chvíli podlomí a já padnu k zemi. Vše bylo unylé a zpomalené. Jako bych spala. Jako bych se jednou nohou nacházela v měkké posteli a nestála bosa na chladné zemi.
Zvuk se zopakoval. Byl tak povědomý! Tak známý! Přesto jsem ho nedokázala zařadit. Přikrčila jsem se ke zdi a vyčkávala.
Náhle se věc narovnala a dostala tvar. Už nebyla více věcí, ale lidskou postavou. Drobné tělíčko se zachvělo a pohnulo se. Dlouhé světlé vlasy se odhrnuly a odhalily dosud skrytou tvář. Zalapala jsem po dechu a přitiskla se na zeď za sebou. Náhle bylo vše jasné. I ten zvuk, který mi zpočátku drásal uši, byl rozpoznán. Nechápala jsem, proč jsem nad tím tolik přemýšlela. Nebyl to žádný zvuk. Byl to dech. Jen mělký, slabý dech. Byl zrychlený a… nedostatečný. A ona vypadala vyděšeně. Zadrhávala se a nemohla se pořádně nadechnout. Stejně jako já, když se mi plíce postavily na odpor a z nevysvětlitelných důvodů odmítaly přijmout byť jen jedinou molekulu vzduchu. Stejně jako tenkrát, když mé tělo klesalo ke dnu chladné řeky a když jsem se zoufale snažila vyslovit její jméno.
Tam, velmi blízko, jen malý kousek ode mě stála Eriel. Zdvihla pomalu hlavu a otočila se ke mně. Její pohled se zastavil na mé tváři a já se nedokázala odvrátit. Pozorovala jsem ji a ona mě. Jako bychom se snažily číst navzájem ze svých tváří v této tmě a tichu podzemí. Byla tak stejná a přesto jiná. Její obličej nezestárl, stále si uchovával své zvláštní rysy. I po tolika letech jsem mohla sledovat ten drobný dětský nosík, vyhlazenou tvář, nevinně modré oči, jemnou pleť. Stejně tak jsem mohla znova žasnout nad vážným výrazem, který tolik milované tváři dodával onu přísnost a dospělost, jenž lidi tolik mátla. A stejně tak jsem opět hledala a nalézala lásku v očích, před kterými lidé uhýbali. V očích, které lidi děsily. V očích, které podle Elisabeth vyhasly.
„Eriel,“ zašeptala jsem.
Její hlava se naklonila na stranu stejně, jako to dělávala, když přemýšlela. Prameny vlasů, které se na konečcích vlnily do drobných lokýnek, odhalily jedno ze zvláštně zašpičatělých oušek. Natáhla jsem ruku a doufala, že znova po tolika letech dostanu příležitost se jich dotknout. Že ještě jednou budu mít možnost vyslovit v duchu své největší přání s vírou, že se vyplní. Ale byla jsem příliš daleko. Má ruka nedosáhla.
Eriel mi na zavolání neodpověděla. Náhle sebou trhla a odvrátila obličej na druhou stranu, odkud vycházelo světlo. Nebyla to žádná intenzivní záře. Jen pouhé světlo. Světlo ale tak blahodárné pro lidské oko v této tmě. Světlo tak uklidňující pro toho, kdo zde byl zapomenut.
Sledovala jsem, jak se Erielin drobný hrudník zdvíhá v marné snaze potlačit paniku. A v tu chvíli mi také došlo, co mi od začátku přišlo divné a co se na Eriel změnilo. Když jsem ji naposledy viděla, byla oblečená do školní šedé sukně, bílé košile a růžového svetru. Ten samý, který jsem vlastnila i já. Svetr, ve kterém jsem ji uviděla naposledy, když mě opouštěla a vídala pak posledních několik let ve svých představách. A rovněž ten, který jsem po tolika letech obdržela od neznámého adresáta.
To, v čem mě tenkrát opustila, měla na sobě i nyní, jen svetr scházel. Ale košile, vždy pečlivě zastrčená pod sukní, vlála okolo jejích dětských boků v roztřepených cárech. Její bělost byla ta tam. Stejně tak sukně se na mnoha místech trhala a o to víc odhalovala punčochy zoufale se snažící zakrýt kostnatá, odřená kolena. Po kdysi bílé košili se táhla dlouhá temná skvrna, stále ještě vlhká a rozšiřovala se s každou čerstvou kapkou. Eriel krvácela. Její nos byl oteklý a stejně tak rty, přes které se valila stružka rudé krve. Jakoby mi četla myšlenky, ruka jí vystřelila k ústům, aby krev hřbetem setřela.
Sotva jsem potlačila výkřik. Eriel nebyla dětsky drobná, jak se mi zdálo před chvílí. Eriel byla vyzáblá. Hubené nohy byly obalené jen kůží. Svalstvo i maso scházelo anebo zůstalo v tak malém zastoupení, že si jich mé oko nepovšimlo. Z obličeje rovněž trčely kosti jako výhrůžka nadcházející smrti a pod očima se černaly tmavé kruhy. Vlasy, které kdysi na slunci zářily, se slepily špínou. Byly mastné a dlouho nemyté. Náhle vypadaly tmavé a Eriel se o to víc podobou přiblížila oné dívce na fotografii z archivního novinového článku.
Nedokázala jsem pochopit, co se kolem mě dělo. Proč se mi Eriel zjevila v této podobě? Proč se objevila v mém světě právě v tomto okamžiku svého života, jehož jsem nikdy nebyla svědkem a který mě nikdy v mé fantazii nenapadl? Nikdy bych si nedokázala nic takového s Eriel ani jen vzdáleně představit. Tak proč?
V temnotě za mnou se ozval tichý, nepříjemný zvuk. Zem pode mnou upozorňovala na něčí rytmické kroky. Na chůzi někoho, kdo pronásleduje. Kroky nebyly rychlé nebo uspěchané. Ten, komu patřily, neutíkal. Šel rychle, přesto nepospíchal. Byl si jistý, že mu Eriel nemůže utéct. Byl si jistý svým vítězstvím.
Eriel strnula, když zaslechla, jak se její pronásledovatel blíží. Opět se prudce otočila ke světlu.
„Běž, Eriel!“ ponoukala jsem ji šeptem. „No tak! Utíkej!“
Jenomže Eriel mě neslyšela. Jenom zvětšující se loužička pod jejíma nohama mi napověděla, jak moc se Eriel v tu chvíli bála.
 



      Kapitola 2
Ode dne, kdy jsem se ocitla zavřená a dolámaná ve sklepních prostorách domu Miriam, jsem přišla o klidný spánek úplně. Zvlášť ve chvílích, kdy náš dům utichl a ponořil se do tmy, na mě začalo dotírat množství otázek, jejichž zodpovězení bylo v nedohlednu. Jakmile jsem osaměla a zaposlouchala se do skučení větru za okny nebo do taťkova občasného pochrupování ozývajícího se z vedlejší ložnice, oči se mi doširoka rozevřely a smysly přiostřily. Jednoduše mozek jel na plné obrátky ve chvíli, kdy se mi to nejméně hodilo. Převracela jsem se v posteli a zírala do zdi hodiny.
Dopis dokazující Erielino přežití byl svým způsobem vysvobozením. Ale to byla jediná útěcha, kterou mi ona povánoční exkurze ve sklepě u Miriam přinesla. Nezjistili jsme totiž nic. I když poté, co jsem od záhadného odesílatele obdržela Erielin svetr, mě to z nevysvětlitelného důvodu hnalo přímo k jejím dveřím, respektive oknům, přesto naše noční výprava neodhalila nic bližšího z jejího života. Nic, co by poodkrylo něco z Erieliny minulosti a dovolilo více porozumět. Pláč Miriam byl objev, který nás hodně vyděsil. Ale jinak nic. Zůstala jsem stát ve slepé uličce.
Eriel občas posedávala v křesle naproti mé postele. Ale vyhýbala se mi pohledem a mlčela. A já pokaždé, když se objevila v mém zorném poli, provinile stočila zrak k jinému místu.
Tolikrát jsem už v noci rozsvěcela lampičku a znova pročítala dopis, který jsem ubytovala pod svůj polštář, s nadějí, že se na něm přeci jen objeví přesná adresa jejího současného domova. Jednalo se sice jen o pár jednoduchých vět, ale já v nich hledala spásu. Kolikrát jsem si slova zaznamenaná rukou, jež mě doslova a do písmene odtáhla z jistého nebezpečí, pročítala nahlas nebo alespoň šeptem a snažila se v nich najít další odpovědi. Jenomže nic takového jsem nenacházela. Naopak. Byly to spíš jen další otázky, co se objevilo. A čím dál víc ve mně sílil hněv, který se mi nedařilo potlačit.
Eriel mi kdysi slíbila, že se ke mně jednoho dne vrátí. A já jejímu slibu věřila skoro deset let. Skoro deset let jsem byla skálopevně přesvědčená, že to byla právě smrt, která jí zabránila v dodržení slibu. Nikdy jsem si nedovolila zapochybovat. Ani jedinkrát za celá ta léta mě nenapadlo, že by tomu mohlo být jinak. Ale bylo. Eriel svůj slib nedodržela a tenhle dopis toho byl bolestným důkazem. Eriel žila. A nevrátila se tak, jak slíbila, a tak, jak já věřila. Co jí v tom zabránilo? Ptala jsem se dokola. Už jí na mně nezáleželo? Bylo jí jedno, že někde daleko od ní, v jakémsi hrabství, na ní stále myslí malá Dupy? Pamatovala si mě vůbec ještě? Nebo na mě dokonce chtěla zapomenout? Vymazat mě ze svého života? Ze života, kde jí někdo ubližoval, děsil a chtěl zabít? Bylo tohle nutností k přežití nebo to bylo pro ni pouze jednodušší? Je teď šťastnější? Měla bych jí opravdu nechat odejít, jak mě pisatel nabádal, a víc po ní nepátrat? Nechat prostě jen minulost minulostí a zabývat se přítomností?
Při těchto myšlenkách jsem se pokaždé zakousla do peřiny, abych nezačala vzteky křičet. Když přešel tenhle nával, zvedla jsem se z postele a ze skříně vytáhla Erielin svetr. Dlouho jsem ho hladila a snažila se vzpomínat jen na to hezké. Zoufale jsem se snažila zahnat zuřivé myšlenky i vztek na tu nejmilejší. Zároveň jsem cítila, jak na mě tajně hledí z křesla, nohy schované pod sebou a trpělivě čeká, až jí vše sdělím. Jenomže toho já nebyla schopná. Zatím jsem se jen utvrzovala v touze vypátrat Eriel a vše, co skrývala její minulost. Dovědět se, co bylo možné. Udělat přesný opak toho, o co jsem byla žádána. A nalézt toho, kdo mě vysvobodil a poslal svetr.
Při těchto předsevzetích se mi ale do mysli plížila pochybnost, že se nejednalo o stejného člověka. V dopise jsem byla sice žádána o to, abych zapomněla, ale svetr mě vyburcoval k většímu vzpomínání. Kolik lidí na tomto světě vlastně vědělo o existenci někoho, jako byla Eriel? Bylo jich pár? Desítky? Stovky? Takhle, když jsem v jedné ruce svírala dopis a v té druhé svetr, jsem nabývala dojmu, že existují dvě strany. Pro a proti. Dobro a zlo. Den a noc. Světlo a tma. V hlavě se mi opakovala spojení, která Eriel tenkrát vyslovila, když se dostala do transu a zničila mi mou panenku. Jenomže, co bylo dobro a co zlo? Svetr s krví Eriel nebo dopis s tou mou? Jako by obě strany byly potřísněné krví. Jako by na každé straně bylo něco správné i špatné současně. Jenomže která byla ta správná a kterou jsem měla uposlechnout? Zapomenout, nebo naopak vzpomínat ještě víc?
 



      Kapitola 3
První den ve škole po Vánocích byl hotovým peklem. Jako čerstvá pěvecká hvězda, která během pár dnů dostala tolik pozvání na rande, že z toho bude žít až do konce života a možná i pak, jsem do školní budovy ladně nevplula s bradou vztyčenou, jak jsem si to původně plánovala, ale vbelhala se jako babka nad hrobem. U každého kroku jsem skuhrala, hlavu obalenou obvazy.
Tohle byl ale ovšem daleko mírumilovnější obrázek mé osoby než ten, který se naskytl našim v nemocnici. Mamka podle očekávání padla na kolena a začala lomit rukama s úpěním tak hlasitým, že jí doktoři přidělili soukromou místnost, dostatečně odzvučenou, kde by mohla hlasitě dávat najevo svůj smutek, aniž by jim nezačali šílet ostatní pacienti. Její chování muselo vzbudit u doktorů pochybnosti o její zdravé mysli. Nebyla jsem totiž mrtvá a ani neumírala. Byla jsem pouze zraněná. Jen pár modřin, zlámaná ruka a vymknutý kotník. Nějaké to podchlazení a vyčerpání. A zvláštní otisk na hlavě, nad kterým každý vrtěl hlavou. Jen pár lidí vědělo, že zarudlá čára ve tvaru obrovského půlměsíce nepatřila stromu, ale Victorově baterce. Ale jinak zdravá a hlavně živá. Jenomže podle mamčina zvukově synchronizovaného kolapsu, který mi mezi dveřmi předvedla, a ostatně celé nemocnici, jsem se pro jistotu podívala okolo sebe, pak pod postel a nakonec na doktora. Pohledem jsem se rychle ujišťovala, jestli opravdu neležím pod drnem a o nemocniční posteli se mi jen posmrtně zdá. Byla jsem vděčná taťkovi za jeho lesklé oči a mírně rozklepanou bradu, kterou dal najevo své city. Popravdě řečeno, vlastního pohřbu bych se účastnit nechtěla.
Mamka se mnou v nemocnici přečkala další noc, kdy jsem musela být pod pečlivým dohledem kvůli svému mozku, jenž zažil hned několik mozkotřesení najednou. Následující den si mě ke své radosti odvezla domů, kde jsem musela snášet její přehnanou péči. A když říkám přehnanou, tak tím myslím přehnanou. Teplotu mi měřila každou hodinu a neustále vytáčela číslo našeho doktora, aby mu dopodrobna nadiktovala své hlášení o mém stavu. Doktor musel oslavovat, když jsem šla do školy a byla prohlášena za zdravou. A já nakonec byla taky ráda, že jsme vylezla z domu na vzduch, kterého se mi uvnitř nedostávalo, a mohla tak konečně zavítat mezi lidi, i když s quasimodovským vzhledem.
Vyučovací hodiny probíhaly stejně tak jako vždy a to s nekonečnou nudou. Co mě ale opravdu zajímalo, bylo chování těch tří vůči mně. A nejen mě. Celou naši pětici. Jenomže jestli jsme v nějaké zvláštní chvilce nabyli dojmu, že jejich pohledy budou alespoň trochu provinilé, mýlili jsme se. Ani Miriam, Victor nebo Tom o mě nezavadili celý den pohledem. Jako by se nic nestalo. Párkrát kolem mě prošli bez povšimnutí a Tom na mě v jednu chvíli mávnul s rychlou zprávou, že je zítra úterý a uvidíme se na zkoušce. Svět kráčel dál svou obvyklou rychlostí a já měla chvílemi pocit, že se mi to snad celé zdálo nebo jsem si to dokonce vymyslela. Ale zlomená ruka a stejně tak svědectví Roberta a Lindy byly důkazem. Stalo se to! A jejich snaha to ignorovat na tom nic nezměnila.
Annie a Elisabeth, které se neúčastnily naší noční špionážní a sebevražedné akce, si vyslechly příběh minutu po minutě tak, jak se stal. Výraz obličeje Annie byl velice čitelný. Byla přešťastná, že o našem výletě pouze slyšela. Pobíhat uprostřed noci po lese a být naháněná touhle ďábelskou trojicí nespadalo do jejích oblíbených povánočních aktivit.
Zato Elisabeth nám okamžitě vynadala, že jsme ji vyškrtli a obvinila nás z nedostatku přátelství vůči její osobě.
„Nic takovýho nebylo vůbec v plánu!“ odsekl okamžitě Robert. „Kdybychom věděli, do čeho jdeme, tak bychom tam nikdy nechodili.“
Elisabeth ho ještě nějakou chvíli podezřívavě pozorovala, než se s jeho odpovědí spokojila. Vzápětí nám začala nahlas prezentovat své nejnovější konspirační teorie o šílené rodině žijící v lesích.
„V tom bude určitě něco nelegálního,“ prohlásila sebejistě. „Drogy, obchod s dětmi…“
Ušní bubínek se mi zachvěl, když Elisabeth luskla prsty. Jen koutkem oka jsem zahlédla Lindinu ruku, která se jí připlácla na čelo.
„Ježíši, Elisabeth!“ vřískla. „Drogy? Obchod s dětma?“
„No jasně!“ nevzdávala se nadšeně Elisabeth. „Těch dětí bylo víc, ne?“
„Nedostala jsi zase nějakou detektivku k Vánocům, která by tě mohla inspirovat k takovýhle pitomosti?“ ohradil se znuděně Robert. Počáteční vztek, který v něm vyvolalo Elisabetino obvinění, vyprchal. „Těch dětí bylo sice víc, ale spojitost tu je jen s Eriel.“
Robertovo vysvětlení mi přišlo rozumné, stejně jako Elisabetin nápad absurdní.
„Jsou až nechutně bohatý…“ pokračovala nekompromisně Elisabeth ve svých teoriích.
Robert si přehodil batoh z jednoho ramene na druhé a pootočil se, čímž naznačil, že se chystá k odchodu. K tomu jsme se ostatně měli chystat všichni. Bylo úterý odpoledne a vyučování skončilo. Chodby opětovně zely prázdnotou a my si ještě zalezli na konec té nejméně navštěvované. Školní budova se pomalu nořila do tmy, když se postupně zhasínaly úseky, touto dobou liduprázdné. Za okny už padla tma a mráz.
„Naše rodina je taky prachatá a já nevím nic o tajných polích marihuany, který by naše rodina vlastnila, ani jsem si nikdy nevšimnul, že by si k nám lidi chodili vyzvedávat cizí batolata,“ vzdychl a vykročil.
Elisabeth našpulila nakvašeně rty, když si zřejmě uvědomila svůj omyl, a vydala se za ním.
***
Jak se u naší pětice stávalo pravidlem, byli jsme ti poslední, kdo vstoupili. Jakmile se za námi zavřely dveře, naráz jsme se ale zarazili. A proč? Ještě před Vánoci bych mohla spočítat účastníky muzikálu a budoucí společenské popravy na jedné ruce. Kdežto dnes skoro ani nestačily židle. Tak nějak se náš malý sbor jakýmsi zázrakem přes noc rozrostl. Náhle to vypadalo, že mnozí z nás nebudou muset hrát několik rolí, ale naopak o sebemenší roličku nastane boj.
„No konečně!“ ozvalo se odněkud.
Nejdříve bylo slyšet proud cupitavých kroků, než se objevil sám původce výčitky. Nebo spíš sama. Spongová se na nás vyřítila jako malá asijská vichřice.
„Už tu na vás čekáme…“ Šikmé, přesto velmi bystré oči se zarazily na mé maličkosti. Nedokázala skrýt překvapení nad tím, nebo spíš kým, kdo stál před ní. „Audrey, cos to, proboha, vyváděla? No, ještě štěstí, že už je hlavní koncert za námi. Kdyby se ti tohle stalo ještě předtím, nevím, co bychom dělali.“
Ano, muzikál především, napadlo mě zoufale. Kdyby mi upadla ruka, nikomu by to nevadilo v případě, že by se tak stalo po vystoupení. Na upřímnost paní Spongové se nedalo reagovat. Tak jsem jen civěla před sebe a nechala se odtáhnout dopředu, kde v první řadě posedával Tom a vedle něho Stephen. Zbytek naší pětice zůstal někde za mnou a byl nucen vyhledat si místo v zadních řadách. Ty příjemné chvíle, které jsme spolu zažívali při nacvičování před Vánocemi, očividně pominuly.
Byla jsem asijskou rukou nemilosrdně postrčena směrem k Tomovi, vedle kterého bylo volné místo. S žuchnutím a slabým povzdechem jsme se vedle něho svalila.
Spongová se před nás postavila, všechny tři nás přejela pohledem a spustila svůj dlouhatánský monolog o tom, jak jsme byli úžasní, jak se celý koncert vydařil, jak je na nás pyšná, jak je celá škola pyšná, jak je ředitel i celý učitelský sbor pyšný, jak jsme ostatní studenty motivovali k zapojení se, jak je to celé skvělé a tak dále a tak dále.
Ježíši! Málem mi upadla hlava a dost reálně jsem začala přemýšlet, že si sama způsobím další otřes mozku, jen abych mohla uniknout tomuhle příšernému vykecávání dřív, než v hlavě budu mít vyžranou díru. Začala jsem hledat cokoliv, co by mohlo odvést moji pozornost a zabránit popraskání mozkových cév a ubránit se tak budoucí demenci. Brala jsem cokoliv. Třeba vrabčáka na okenním parapetu. Jenomže byla zima a všechny ty létající potvory byly zalezlé. Ani vločky nepadaly. Za okny byla jen tma a klid. Pak mě upoutal nepatrný pohyb vedle mě. A tak jsem se začala soustředit na Tomovu podupávající nohu. Očividně ho proslov Spongové také duševně zmáhal a netrpělivost už nedokázal skrýt. Nervózně posedával na oprýskané židli, netrpělivě podupával nohou a mě náhle napadlo, jak moc to bylo divné. S jeho povahou bych očekávala, že mu pod ten jeho úchvatný zadek, který měla Maureen prozkoumaný centimetr po centimetru, budou pokaždé nosit soukromý trůn. Musel neskutečně trpět. Určitě pokaždé, když si musel dřepnout na tuhle židli, zažíval vnitřní muka, která mu drásala jeho již tak pokřivenou duši. Cha, cha!
Jen tak tak jsem potlačila smích a zahleděla se na jeho obličej. V tu ránu jsem ztuhla. Logicky jsem očekávala, že pohledem bude viset na Spongové stejně jako ostatní, ale on se díval na mě. A jeho pohled? Nedalo se z něho nic vyčíst, ale byl velice podobný Victorovu. Shlížel na mě shora. Možná pohrdavě, možná nenávistně. Nedokázala jsem určit. Přátelský pohled to rozhodně nebyl. Ani to nebyl ten neutrální, který mi několikrát věnoval během dvou posledních dnů, říkající: Nevím o tom, že by se v našem domě něco stalo. Asi se ti to zdálo. Tenhle byl naopak všeříkající. Byla jsem jeho nepřítel, kterému se podařilo uprchnout z pasti. A já se znovu musela zaobírat myšlenkou, co vše z toho, co se odehrálo tu noc v jejich domě, byla jen shoda náhod a co spojitost s Eriel. Čím víc jsem přemýšlela, tím zmatenější byla. Hráli jsme opravdu všichni tu samou hru? Kéž bych si byla schopna udržet stejnou jistotu jako to ráno, kdy jsem se probudila domlácená v lese a přečetla si dopis. Ale tahle jistota mě opustila ve chvíli, kdy jsem se podívala do tváře jednoho z těch tří a uvědomila si, jak moc jsou na nějaký vážný zločin mladí.
Sklonila jsem hlavu a raději Tomovi neoponovala. V jeho tváři se nacházelo příliš mnoho otázek a ještě víc výčitek. Nebýt tolik lidí okolo, tohle by byla ta chvíle, kdyby Tom přiznal, k čemu před pár dny došlo v jejich domě a komu vděčím za to množství modřin po celém těle. Jenomže okolo BYLI lidé. A bylo jich víc než kdysi.
„Tak co, Audrey? Co na to říkáš? Je to dobrá volba, nemyslíš?“
Hlas Spongové byl tlumený. Stejně jako když člověk, šeptající tajemství, přiloží dlaň před ústa a doufá, že informace, kterou hodlá vyzradit, zaslechnou pouze uši k tomu zvolené. Ale když jsem zdvihla hlavu, Spongová stála naproti mně, obličej rozzářený úsměvem, šikmé oči ještě šikmější, takže z nich zbyly pouhé čárky. Ruce svěšené podél povadlého těla.
Zmateně jsem se rozhlížela okolo sebe a zjistila, že pozornost všech se zaměřila na mě. Neměla jsem sebemenší tušení, o čem Spongová posledních několik minut vykládala. Jako obvykle jsem vypnula ve chvíli, kdy jsem se měla soustředit.
„Určitě!“ potvrdila jsem nakonec. Nic lepšího mě v tu chvíli nenapadlo, než jí její slova odkývat a nehasit to neskrývané nadšení, které se odráželo v její tváři.
Spongová hlasitě a spokojeně mlaskla. „Jako Satin a Christian budete s Tomem skvělý pár, stejně jako ve Fantomovi.“
Prudce jsem se otočila směrem, kde posedával zbytek naší pětice, a zahleděla se na Lindu. Můj zmatený výraz pochopila naštěstí okamžitě a její rudé rty vykroužily můj ortel. Moulin Rouge! Spongová mluvila o dalším muzikále a já ho jak to poslušné jehně odkývala. Dokonce jsem u toho radostně zabečela.
Polil mě studený pot. Oči všech ostatních jsem od té chvíle na sobě cítila neustále. Jakoby se všichni okolo snažili mé tělo rozložit na miniaturní kousíčky s nadějí, že takhle dostanou odpověď na to, co se dělo uvnitř.
Položila jsem dlaň na čelo a cítila, jak chlad vystřídal proud lávy. Náhle rozjařený obličej paní Spongové zabíral celé mé zorné pole. Její tělo jakoby zmizelo a zůstala jen hlava, která se klimbala na jednom místě.
„Tak co, Andrey?“ dožadovala se hlava odpovědi a dalšího jehněčího souhlasu.
Chtěla jsem polknout, ale nepodařilo se. Slin se mi nedostávalo. Vyschly v tom samém okamžiku, kdy Lindiny rty vykroužily ta dvě šílená slova.
„S Tomem jsme to probírali už před Vánocemi a on byl tak nadšený…“
Jo tak nadšený! S tikem v oku a křečí za krkem jsem se otočila směrem, kde nehnutě seděl, s prstem zamyšleně položeným na rtech a nohou ležérně kývající se ze strany na stranu. Po předchozím výhružném pohledu nebylo ani památky. Teď se pro změnu tvářil samolibě a arogantně, což u něho bylo dost časté, takže jsem překvapená nebyla vůbec.
Samozřejmě, že Tom byl nadšený. Musel být nadšený. Musel být dokonce převelice šťastný. Protože zatímco on bude nosit na jevišti frak, v kterém bude vypadat jako čerstvě vymodelovaný Ken, já se tam budu prohánět ve spodním prádle, které odhalí veškeré mé tělesné nedostatky. Jen na malou chvíli mě napadlo, že tato scéna, ve filmu dlouhá a pro mě na jevišti smrtelně nepřekonatelná, by mohla být trochu pozměněna s ohledem na fakt, že se jedná o školní představení a hlediště bude narvané nezletilými studenty. Ale tohle byl jen sekundový záchvěv. Díky mému štěstí a nedostatku soudnosti Spongové bylo zachování celé scény stoprocentní.
Mohlo mě napadnout, že to, co navrhne Tom, Spongová okamžitě s nadšením přijme. I kdyby mě to mělo stát život. I kdybych měla chcípnout přímo na jevišti uprostřed představení všem před očima. Hlavně že božský Tomík bude spokojený. A to on bude, jakmile celá škola vymyslí dostatečné množství urážlivých hlášek týkajících se momentu, kdy se budu po jevišti promenádovat ve spodním prádle a budu po něm, coby po Christianovi, lačně skákat a přemlouvat ho k sexu. Jednoduše tohle byla moje společenská smrt. Jestli se mi podařilo přežít Fantoma, Moulin Rouge mě zabije.
Nevěděla jsem, co si počít se všemi těmi emocemi, které se mi zmateně proháněly tělem a snažily se protlačit ven. Mohla jsem prudce vstát, sebrat židli, na které jsem doposud seděla, a začít s ní Toma mlátit. Určitě by pár bolestivých ran schytal, než by se nějakému hrdinovi podařilo mě odtáhnout pryč a zabavit mi mou dřevěnou zbraň. A v této chvíli se mi tato představa zdála až bolestně nádherná. Stejně tak jsem se ale mohla hystericky rozbrečet a nebo se rovnou vrhnout Spongové k nohám. Mohla jsem ji začít hlasitě přemlouvat, aby svůj šílený plán neuskutečňovala. Vždyť bylo tolik muzikálů, které jsme mohli zkazit. Proč nevybrat jiný?
Jenomže místo toho jsem jen seděla a civěla oněměle na Spongovou, v obličeji výraz jehněte, jehož budoucností byla brusinková omáčka, příloha, několik talířů a uslintaných žroutů.
Zbytek keců Spongové jsem už nevnímala. A kdyby si mě na konci nepřišel vyzvednout Robert a neodtáhl mě ven ze sálu, seděla bych tam pravděpodobně do konce života, který se díky Spongové zkrátil na pár měsíců. Ta ženská snad vylezla ze samotného pekla, aby mě trestala za všechny moje hříchy! Náhle jsem litovala, že jsem jako malá kradla mamce z kabelky bonbóny. V tu chvíli mou hlavou začaly probíhat všechny nepravosti, které jsem ve svém životě uskutečnila. Dnes totiž přišel trest a je nutné se kát. Do háje!
Chvíli jsme šli vedle sebe po chodbě, aniž se jeden z nás odvážil promluvit. Nakonec to byla Linda, která protnula tíživé ticho.
„Tě to celkem vzalo, co?“ zašeptala a v jejím hlase se odrážel nepředstíraný soucit.
Vzhlédla jsem k jejím doširoka otevřeným očím, které se díky silné černé čáře zdály dvakrát tak velké, a vzdychla. „Tohle je moje smrt. Tohle prostě nedám,“ fňukala jsem. „Na začátku Fantoma jsem málem zkolabovala a teď tam budu pobíhat v černých krajkách? Tohle prostě nezvládnu!“
Linda se vměstnala mezi mě a Annie. Rukou mě objala okolo ramen. „Ber to takhle,“ spustila oživle. „Kostýmy můžete jít nakupovat do Victoria’s secret. Miluju Victoria’s secret.“
Snažila jsem se vytvořit jeden ze svých pobouřených pohledů a dochutit ho trochou nenávisti. Jenomže buďto si toho Linda nevšimla nebo na ní nefungoval tak, jako párkrát předtím na Roberta.
„No co,“ pokrčila rameny, když jsem nekomentovala její nadšený návrh, který se jí urodil v hlavě. „Tomík by to mohl zase zacvakat, ne? A hlavně… kostým by ti zůstal a určitě by nezůstal ležet ladem ve tvém šatníku.“
„Jak to myslíš?“ ohradila jsem se nasupeně. To se mám kvůli kostýmu s ním ještě vyspat? Pokud by o něco takového ovšem stál, napadlo mě vzápětí.
„O něm nemluvím,“ zamrkala koketně Linda a já po chvíli, kdy mi konečně její slova se zpožděním došla, stočila pohled k Robertovi. Kráčel vedle mě, hlavu skloněnou. Doufala jsem, že si Lindina slova vysvětlil zcela jinak a o svém bratru ve spojitosti s mou osůbkou nepřemýšlel.
***
Nejvíc jsem se děsila chvíle, až tuto zprávu předložím mamce. Představovala jsem si, jak se její dobrácký obličej změní. Jak široký úsměv zmizí, rty zblednou, tváře se naopak rozhoří a mamka se rozčílí. Jak představa, že její jediné dítko, které si celý život hýčká, pobíhá po jevišti spíš nahé než oblečené, bude pro ni naprosto nepředstavitelná. Jenomže jsem se šeredně mýlila. Mamka zářila štěstím možná ještě víc, než když se jednalo o Fantoma. Své nepředstírané nadšení projevila pevným objetím.
„Blahopřeji,“ zadrmolila mi do ucha roztřeseným hlasem a utíkala k telefonu, aby o všem okamžitě informovala taťku.
Stiskla jsem vzteky rty a vypustila horký vzduch z nosu. Klidně bych jím v té chvíli mohla tavit železo. Další jedinec, kterému nic nedocházelo, napadlo mě. Další člověk, který si přál moji veřejnou popravu. A nejhorší na tom bylo, že to byla moje vlastní mamka. Tohle byla bolestná zrada.
 



      Kapitola 4
„By mě celkem zajímalo, jak ses odtamtud dostala,“ zaznělo mi jízlivě u ucha.
Stáli jsme s Tomem na jevišti a několik metrů od nás Spongová zaníceně vysvětlovala, jak si představuje naše pohyby. Odkud kam máme chodit, jak máchat rukama, jak se tvářit. Prostě všechny ty zbytečnosti, o kterých Spongová tak ráda mluvila, a podle kterých se nikdo z nás stejně neřídil. Buďto jsme se na to vykašlali, nebo své původní plány změnila sama.
Tak přece! zabušilo ve mně zadostiučinění. Uběhly skoro dva týdny od chvíle, kdy jsem uviděla Toma poprvé poté, co mě málem přizabili a nechali umrznout někde ve staletých sklepeních svého sídla. Nechápala jsem jen ten okamžik, který si zvolil ke svému přiznání.
Nadechla jsem se k odpovědi, ale pusu okamžitě zaklapla. Jedna z mých počátečních teorií byla, že právě Tom mě z domu odtáhl. Vzhlédla jsem k jeho hezké tváři a snažila se v ní číst. Neúspěšně. Jeho obličej vždy zaplňovalo tolik emocí, když se díval na mě. Ať už se jednalo o nenávist, soucit, psí oči, pohrdání nebo předstíraný zájem o mou osobu. Občas se mu tam sice usadil ten jeho přezíravý pohled, s kterým shlížel na lidi okolo sebe. Dokonce ani Maureen nebyla ušetřena, jak jsem si párkrát všimla. Jen při pohledu na mě se zaplnila ta tmavě hnědá barva pocity. Já byla ta, která ho dráždila. Ta, která jednu chvíli žadonila o pomoc a následně urážela a dokonce odháněla. Nyní mu oči plály zvědavostí. Tom neměl sebemenší tušení, jak se mi podařilo uniknout. Jenomže to ani já ne.
Pokrčila jsem ledabyle rameny. „Odletěla jsem.“ Očima jsem vyhledala Spongovou a snažila se soustředit na její zmatené pobíhání po jevišti a ještě zmatenější máchání rukama. Někdy bylo opravdu těžké jí sledovat. Napodobit ji pak už vůbec nebylo v lidských silách.
„Jak myslíš,“ zašeptal. „A mimochodem,“ dodal těsně předtím, než jeho jméno zvolala Spongová a ukončila tak náš krátký rozhovor. „Victor bude chtít odvetu v kulečníku.“
Nasucho jsem polkla a založila ruce na prsou, abych zastavila jejich třas.
***
I když mi Jeremy minule zachránil zadek, neznamenalo to, že se to povede i nyní. Victor byl dobrý hráč. Na začátku jsem ho podcenila a sebe přecenila. Nebýt Jeremyho, kdovíjak by to se mnou dopadlo. A já tajně doufala, že mě z téhle šlamastiky, do které jsem se při své inteligenci sama uvrtala, opět vytáhne.
Nyní jsem potichu sledovala jeho tvář a vzteklé pohyby pravé ruky, kterou si snažil strhnout z krku kravatu. Byl pátek a Jeremy seděl vedle mě ve svém monstrózním autě. Řítil se, jak už bylo u něho zvykem, uprostřed úzké cesty rychlostí svou vlastní s přesvědčením, že silnice byla postavena jen kvůli němu a nikdo jiný po ní nemá právo jezdit. O přední sklo jeho černého autoobra se nemilosrdně tříštily právě padající sněhové vločky, těšící se z nového života. Bohužel. Tam, kudy projížděl Jeremy, nesmělo stát nic v cestě.
Raději jsem nic neříkala. Tohle bylo poprvé, co jsem ho měla možnost vidět v novém roce. Telefonoval sice každý den, ale náhle i sám Jeremy začal trpět nedostatkem času. Jak řekl starý pán, neboli dědeček, Jeremy od nového roku zaujme své místo ve velké firmě, která sídlila v Londýně. Pak se vrátí zpět na školu a konečně získá diplom, po němž jeho rodina tak toužila. A jak starý pán řekl, tak se stalo. Jeremy se přes týden nastěhoval do Londýna a na poflakování po barech mu zbyl pouhý víkend, kdy se snažil vše dohonit.
Vyzvedl mě stále oblečený v černém obleku šitém na míru s karmínově rudou kravatou, ověnčen knoflíky nesoucími jeho monogram JRD. S vlasy upravenými přesně tak, jak to businessmani jeho postavení nosívají a které jsem já mohla vidět pouze v televizi. Kdyby někdo takový třeba jen okolo mě procházel, bála bych se na něho podívat. Až tak přísně na mě v této chvíli působil. Jenomže bylo nad slunce jasné, že ani jemu se jeho nový vzhled nezamlouval a každá buňka v jeho dlouhém těle se těšila, až se zase oblékne do vytahaného trika a starých džínů. Až se vlasy uvolní ze své semknuté pozice a rozeběhnou se každý svým směrem. A hlavně, až vyprchá tenhle odér světa velkých peněz.
„Já se na tom snad uškrtím!“ zasyčel zlostně, když konečně vyprostil krk z kravaty a mohl ji tak hodit za sebe na sedadlo.
Bylo zvláštní ho pozorovat v této náladě. Znala jsem ho zádumčivého, vtipného, lehkomyslného, ale ne vzteklého. Nový život, který mu byl zvolen, se mu ani trochu nezamlouval. Takže po prvních týdnech, které musel strávit v Londýně pod dohledem svého živitele, se Jeremy ocitl na pokraji zhroucení.
Auto zastavilo na náměstí a Jeremy se nahnul přese mě do přihrádky.
„Musím vytáhnout nějaký peníze,“ zahlásil spíš sám k sobě.
Okamžik na to za ním bouchly dveře. Jeho vysoká hubená postava se mi začala vzdalovat a splývat s nocí.
Chvíli jsem jen tak přemýšlela nad tímto večerem. Jeremyho povaha se trochu ztratila s příchodem nového roku a já jen doufala, že pár hodin bude stačit k tomu, aby potlačil onen londýnský image a opět přijal své staré já.
Uvelebila jsem se v sedadle a automaticky sledovala pohyby Jeremyho těla. Jak přešel silnici, aniž by se rozhlédl po ostatních autech. Jak se preventivně ohlédl za sebe, když stál u bankomatu a vytahoval kreditní kartu. Jak se hrbil a skláněl ramena na místě, kde já si musela poskočit, abych viděla, co píše obrazovka a jaké pokyny mám vykonat. Pozorovala jsem, jak si vztekle cuchá vlasy a zoufale se snaží zbavit uhlazeného dojmu, který tak pracně celý týden vytvářel.
Jeremy si zrovna zastrkoval peníze do kapsy svého saka, když mě něco na něm zarazilo. Nebo spíš ne přímo na jeho těle, ale v jeho okolí.
Zatímco Jeremy nejspíš vzpomínal na pin od jedné ze svých sta karet a musel vyzkoušet alespoň dvě možnosti, než mu přístroj vydal hotovost, já, abych se zabavila, mezitím počítala stíny, které vytvářela lampa, zářící vysoko nad ním. Bylo jich několik a všechny se hýbaly tak, jak určovalo Jeremyho tělo. Poslušně, potichu, bez odporu. Přesně tak, jak to mají stíny dělat. Některé byly delší, jiné kratší. Ale jeden z nich byl tmavý a jako poslední se opíral o přilehlou zeď. Teď, když jsem si ho všimla a zaměřila se na něj, mi připadal přebytečný a zvláštní. Stíny byly světlejší nebo tmavší, záleželo na světle lampy. Ale tenhle mi téměř připadal až… hmotný? A co bylo nejzvláštnější, nepohyboval se. Neposlouchal Jeremyho příkazy jako ty ostatní. Hledala jsem nějakou věc, ke které bych ho přiřadila. Ale ať jsem namáhala oči sebevíc, nic, co by stín mohlo vyvolat, jsem neobjevila. Lampa měla svůj vlastní a ten dopadal na místo, kam dopadat měl.
Nahnula jsem se blíž k oknu a přimhouřila oči. Stín se náhle zachvěl a zase ustálil. Pak se od něho oddělila ruka a natáhla se směrem k Jeremymu. Sledovala jsem to jako fascinovaná, bez dechu. Ale než se stínová ruka mohla Jeremyho dotknout, světlo lampy nad ním se zatřepetalo a zhaslo. Zvláštní stín zmizel spolu s ostatními ve tmě. Jen stěží jsem rozeznávala obrysy Jeremyho těla, které se náhle odlepily ode zdi a zamířily směrem ke mně, zpět k autu.
Stín, zabubnovalo mi uvnitř hlavy.
Co se to tenkrát stalo u toho stromu? Co mi to Eriel ukazovala?
 



      Kapitola 5
Eriel stála u stromu kousek za naším domem a už několik dlouhých minut vzhlížela k bohaté koruně ověnčené milióny drobných listů. Kmen byl široký. Ani nám dvěma se nepodařilo jej obejmout. Scházel někdo třetí.
Zrovna jsem si snažila obrat zbytky kůry, které se mi nalepily na mé bleděmodré šaty. Snažila jsem se být pečlivá. Šaty byly nové, koupené před necelým týdnem a já už nyní mohla zaznamenat první šmouhy. Věděla jsem, že se mamka bude zlobit. Nevynadá mi sice, ani nezvýší hlas, ale bude jí líto, že si věcí neumím vážit.
Nasála jsem do plic vzduch, sešpulila rty, nafoukla tváře téměř k prasknutí a následovně vypustila nahromaděný vzduch, abych se zbavila sotva viditelných drobků. Jenomže s Eriel jsme se snažily strom obejmout tak dychtivě a volnýma rukama se navzájem dotknout, že by mi nyní nepomohl ani vítr.
Byl to můj nápad. Eriel mi od začátku tvrdila, že to nedokážeme. Vzdala jsem svůj úmysl až ve chvíli, kdy mě rozbolelo rameno.
Posadila jsem se znaveně do trávy a zahleděla se na její drobnou postavu. Když měla hlavu takhle zakloněnou, její vlasy dosahovaly až do pasu a ona náhle vypadala jako opravdová víla. Víla, která se v našem světě ukrývá a místo dlouhých zářivých šatů nosí školní uniformu. Ale jednou, když budu trpělivá, mi tohle své tajemství vyzradí a možná si ty šaty budu moct i půjčit. Zatetelila jsem se v duchu nad tou představou, ale zároveň pocítila zklamání, že ani víly nedokážou obejmout velký strom.
Erieliny konečky vlasů se zatřepetaly v mírném větru, ale jejich majitelku to nevyrušilo. Dál vzhlížela do bohaté koruny stromu, jakoby tam něco zajímavého našla. Zvědavost mi nedala. Vstala jsem a přistoupila k ní. Jenomže na rozdíl od ní jsem nic neviděla. Jen spoustu neposedného listí, které za několik měsíců zežloutne, opadá a zanechá strom opuštěný a holý.
„Co tam vidíš?“ vyzvídala jsem naštvaná z vědomí, že mi něco uniká.
Jenomže při pohledu na Erielinu tvář jsem zjistila, že se nedívá. Sice tak celou dobu působila, ale oči měla zavřené. Jen nehybně stála, hlavu zakloněnou. Jako socha.
Netrpělivě jsem jí zatáhala za ruku, když neodpovídala.
Erielina tvář se pohnula směrem ke mně. Pak se její oči otevřely a já uskočila. Byly zčernalé. Po modři, kterou jsem tam vídala, nebylo ani památky. Ale tím to nekončilo. Její obličej se náhle ponořil do stínu, přestože na něj dopadaly sluneční paprsky. Tvář pobledla a působila nemocně. Stín se pomalu rozléval po celém jejím těle a dál, až okolo Eriel utvořil zvláštní tmavý kruh.
Ustupovala jsem dozadu, až jsem narazila do kmene stromu. Dál jsem nemohla a tak jsem jen oněměle s hrůzou sledovala, jak se ta tmavá kaluž rozlévá i okolo mě. Jak se ke mně řítí a chce mě pohltit. Jakmile se dotkla špiček mých bot, v uších mi zahučelo a hlava se mi zamotala. Začalo se mi ztěžka dýchat. Cítila jsem se neskutečně slabá a vyčerpaná. Nohy mě odmítly nést. Sesunula jsem se po kmeni stromu dolů na zem jako hadrová panenka a nohy nechala odevzdaně pod sebou.
Nejdřív jsem zaslechla jen lehké šplouchání, které pomalu přešlo do nesnesitelného hučení. Voda, napadlo mě hned. Jako bych nechala téct vodu z kohoutku plným proudem a vnímala jen tento ohlušující zvuk. Jako bych nechtěla slyšet nic jiného. Vztáhla jsem ruce k Eriel a snažila se poprosit, aby to zastavila. Nedalo se zde dýchat a nic jiného, kromě skučení vody, nebylo slyšet. Cítila jsem se slabší a slabší. Jakoby ze mě unikal život. Dostala jsem strach, že už se nikdy nepostavím na nohy, nikdy neodejdu od tohoto stromu a nikdy už neuvidím své rodiče ani svůj dětský pokoj.
A netrvalo dlouho, Eriel mé přání vyslyšela. Chvíli nato jsem seděla opřená o kmen stromu, se sluníčkem lechtajícím mou tvář a zhluboka oddechující. Světlo, které tak náhle vystřídalo tmu, mě oslepovalo a jen stěží jsem mohla víčkům dovolit, aby se rozevřela úplně. Ještě před tímto zvláštním snem mi bylo teplo. Nyní jsem se ale třásla zimou. Zuby mi poskakovaly v puse a já se snažila neukousnout si jazyk. Šaty studily. Aby ne. Byly celé mokré, stejně jako všechno na mě, včetně mých vlasů, z kterých mi crčela voda proudem. Jenomže dříve než kapky dopadly na zem, zmizely. Se zemí, na které jsem seděla, se nikdy nesetkaly. Jako by nepatřily do tohoto světa. Vypařily se beze stopy spolu s tímto odpoledním snem.
Vzhlédla jsem k Eriel. Její oči byly zase modré a tvář světlá. Žádné stíny se už neprocházely po jejím obličeji. A Eriel vypadala spokojená. Usmívala se a pak hluboce vydechla. Jako by to, co mě znavilo a vyděsilo k smrti, jí dodalo sílu a vlilo čerstvou krev do žil. Jako by všechna ta tma a hluk, které mě náhle obestřely, znamenaly pro ni světlo a klid. Jako by to bylo přesně to, co ona potřebovala k životu a kvůli čemu dýchala.
„Eriel,“ zakňourala jsem a snažila si setřít vodu z obličeje. Nemohla jsem pochopit, proč já byla promočená skrz naskrz, zatímco její vlasy byly lesklé, jemné, rozpálené jarním sluncem a hlavně suché. ONA byla suchá.
„Promiň,“ zašeptala, když mi podávala ruce a pomáhala postavit se. „Netušila jsem, jak moc špatné to bude pro tebe. Asi ještě nepřišel ten správný čas. Asi jsem tě ještě neměla vodit do stínu.“
Ale čas na co? A do jakého stínu? Tohle nebyl stín, jaký jsem znala. Kolikrát jsem se ve stínu schovávala před sluncem. Bylo to příjemné, chladivé. Tohle naopak děsivé.
Její oči na mně ulpívaly a přesto, že měly ten děsivý nádech, její pohled hřál a já tála.
 



      Kapitola 6
Jenomže na této vzpomínce bylo něco hodně divného. Usilovně jsem přemýšlela, co mi kde nesedělo. Dopodrobna jsem si vybavila své puntíkaté šaty, které jsem tolik svého času milovala. Dostala jsem je k šestým narozeninám. Takže nám už bylo šest, když jsme se s Eriel snažily strom beznadějně obejmout. Jenomže co ten strom? S tím bylo něco špatně. A pak mi to blesklo hlavou, stejně jako se to stalo i tomu stromu. Jaký to byl strom? Dub? Buk? Nebo dokonce lípa? Nevěděla jsem. Nicméně před očima mi na okamžik zatančilo několik plamínků. Dohromady pět. Pět plamínků vycházejících z drobných různě barevných svíček zapíchnutých do narozeninového dortu. Pět plamínků, které jsem se právě chystala sfouknout a které znázorňovaly můj věk. Pět let. Pak rychlý pohled skrze okno, kde za naším domem ležel velký strom rozetnutý v půli jako božím mečem. A ten meč byl bleskem z předešlé noci. Když mi bylo šest a dostala jsem své puntíkaté šaty, strom už za domem dávno nestál. Tohle nebyla vzpomínka, byl to sen, který jsem za vzpomínku přijala. Jenomže sen tak živý, že mi trvalo skoro deset let, než jsem si uvědomila svůj omyl a byla schopná ho zařadit do správné komůrky v mozku mezi další sny.
Nedokázala jsem takhle narychlo usoudit, jestli mi toto zjištění přineslo úlevu nebo přitížilo. Dveře bouchly a auto startovalo. Nepodařilo se mi odtrhnout zrak od Jeremyho tváře. Jako by se i on náhle stal stínem. Jeho tvář zešedla, oči potemněly a Jeremy ztmavl. Stejně jako tenkrát Eriel. I jemu se cosi divného usadilo ve tváři, když se objevil ten nepřirozeně tmavý stín. To se mi to taky jenom zdálo? Nebo jsem nebyla schopná rozeznat skutečnost od představy?
„Stalo se něco?“ zeptal se mě náhle s nohou na plynu připravený k rychlému odjezdu z náměstí, když zaregistroval můj vyděšený pohled.
Co se to tam stalo? A co se to stalo Jeremymu? Co se stalo tenkrát Eriel ve snu a co potom mě? Nebo jen začínám špatně vidět?
„Zhasla lampa,“ vykoktala jsem po chvíli stále zírající na jeho obličej. Jeremy byl tmavý. Ne tmavý jako člověk, který sedí ve tmě v autě a je osvětlován jen řadou kontrolek z palubní desky. Ten stín vycházel přímo z něho. Nedokázala jsem to popsat, ale bála jsem se, že kdybych se ho nyní dotkla, nenahmatala bych nic a má ruka by sáhla jen do prázdna. Obklopil mě chlad a já se zatřásla.
„A to ji mám jít opravit?“ podivil se a rty se zvlnily do známého úsměvu. Stín, který ho dosud zakrýval, zmizel.
Zatřásla jsem hlavou a schoulila se do sedadla. Panika mě pomalu opouštěla a já se ptala sebe sama, co jsem to vlastně viděla na náměstí, pakliže to nebyla jen hra světel nebo jsem neměla šedý zákal. Jeremy byl skutečný. Nebyla jsem ve snu, jen jsem se nechala unést.
Tak, správně, Audrey. Victor tě praštil baterkou, máš právo na malou psychickou újmu.
„Jak je v Londýně?“ začala jsem vyzvídat, abych Jeremyho rozpovídala a sebe přivedla na jiné myšlenky.
Následoval hluboký povzdych vyjadřující Jeremyho neskutečná utrpení, která musel podstoupit, coby bohatý mladý a tak trochu rozmazlený, budoucí dědic. Pak se ozval známý zvuk zapalovače a o sekundu později jsem si schovávala nos v mikině. Teprve až po tomto rituálu se mohl svobodně nadechnout a začít mi popisovat svá muka.
„Je to k ničemu,“ spustil rozmrzele a máchl rukou. „Jestli jsem nezhebnul tenhle týden, tak to jistí ten další. Ke všemu tam musím bydlet. Děda mě drezíruje a vyžaduje moji přítomnost u svý večeře. Jako by se snažil dohnat těch dvacet let. Nad vodou mě drží Mike. Dost často volá k ránu, když má několik promile v krvi a prázdnou láhev. Řeší blbosti a kolikrát mu není ani rozumět. Ale rád ty blbosti poslouchám. Jako bych byl zase zpátky doma a dědu viděl jednou za měsíc na povinný návštěvě. Nesnáším to tam a nedokážu si vůbec představit, že bych tam měl jednou žít a celý den prosedět v kanclu, řešit rozpočty, burzu a kdoví ještě jaký jiný blbosti, kterým nerozumím, a mám pocit, že ani nikdy neporozumím. Stejně mě mají všichni za blbce, i když se mi to nikdo neopováží říct. Což je možná ještě horší.“
V duchu jsem se smála a byla vděčná, že spodní část mého obličeje zakrývala mikina. Představila jsem si Jeremyho, jak sedí vedle svého impozantního dědečka za dlouhým lesklým stolem, který okrašlují pouze skleničky, hrnky s kávou nebo čajem. V úzkých rukách svírá týdenní report jakéhosi chudáka zaměstnance s vysokou hypotékou a dvěma dětmi, jenž se zrovna snaží vysvětlit ten náhlý pokles příjmů a doufá, že bude mít tuto dobře placenou práci i příští den. Představila jsem si, jak štíhlými prsty listuje stránkami, obočí mírně zdvižené v údivu. Jenomže ne v údivu nad úbytkem nehorázně velkého majetku, ale z důvodu, že mu ani jediné slovo, které je obsaženo ve zprávě, nedává smysl. A tak tam tak sedí, snaží se budit dojem pozornosti, občas se podívá na svého dědu. Sem tam se pokusí vytvořit na obličeji to samé gesto, které se rýsuje ve tváři jeho příbuzného, v naději, že i on získá něco z jeho impozantnosti a respektu. Anebo rovnou schopnosti vzbuzovat strach v druhých. Současně se modlí, ať není vyzván k žádnému vyjádření nebo dokonce k návrhu řešení onoho problému. Jak sebou trhne pokaždé, když se starý pán k němu natočí, a s hrůzou očekává, že nadejde okamžik, kdy se jeho příbuzný rozhodne pochlubit se zkušenostmi svého jediného dědice, které měl nasbírat v Oxfordu. Jenomže jediná oblast, kde by Jeremy mohl rozdávat rady, je příprava alkoholických nápojů udržující opilce ve stavu bdělém až do ranních hodin. Nebo návod, jak nejrychleji sbalit místní kočku a ještě rychleji ji přemluvit k odchodu do nejbližšího hotelu, kde spolu prožijí noc, jakou budou zaměstnanci rozebírat dalších deset let a opraváři pokoj rekonstruovat minimálně další tři.
Zajímalo mě, jestli nyní, když byl vhozen přímo do jámy lvové, lituje svého hýření. Jestli ho třeba nenapadla myšlenka, že měl kolem učebny občas alespoň projít a podívat se, jak vypadají přednášející profesoři. Měla jsem ale pocit, že pokud Jeremy nějakou lítost pocítil, stalo se tak na několik vteřin. Protože krátce na to si uvědomil, jak moc je mu tohle všechno ukradené a jestli to prostě neklapne, tak si nechá potetovat celé tělo a stráví život coby barman v nějakém baru. Vstávat bude odpoledne a domů se bude vracet k ránu. A tak se na židli, na které doposud vzorně seděl narovnaný, svalí, natáhne své dlouhé nohy daleko před sebe, možná i někoho nechtíc kopne, protože ty jeho chůdy zaberou celou konferenční místnost. Neomluví se nahlas, jen ležérně kývne na nebožáka, který to s podlézavým úsměvem přijme. Možná mu i nabídne, aby si kopl ještě jednou. Pak se spokojený sám se sebou otočí na židli a podívá se z okna. Už se dál nesnaží vnímat report z minulého týdne, ani se nedívá na svého dědečka a nestuduje jeho neproniknutelnou tvář obchodníka. Jen čeká a těší se, až to celé skončí a on z té velké budovy bude moci odejít.
Jako bych tam v té místnosti seděla s ním. Jako bych seděla na vedlejší židli a celé to pozorovala. Musela jsem se smát. Až tak jsem ho znala nebo jsem si to jen namlouvala? Na druhou stranu jsem ale dobře věděla, že ač Jeremyho nitro působilo jako skleněná deska, uměl velice dobře překvapit. Příjemně i nepříjemně. Ta snadnost, s kterou jsem o něm právě uvažovala, mě svým způsobem zarážela, ale také hřála. Jako bych přemýšlela sama o sobě. Zvláštní.
„Co ti přijde tak vtipný?“
Jeho obličej se náhle vynořil ze tmy jako zákon sám a já ztuhla, přichycena při činu. Auto už nevrčelo, rozdýchávalo šílenou jízdu. Poklidně stálo, zaparkované mezi ostatními auty, před poschoďovým domem s řadou bytů ukrývajících neznámé obyvatele.
Vytrhla jsem se ze snění a napřímila se. Zmateně jsem se rozhlížela okolo. V této části města jsem ještě nikdy nebyla. Byla to klidná čtvrť. Žádné luxusní vily ani řadové cihlové domky, jen několik činžovních domů. Rychle jsem pohledem pročesávala okolí a hledala nějakou restauraci nebo bar, kam jsme původně zamýšleli zajít. Nic takového jsem ale neviděla. Jen malý obchůdek otevřený do pozdních hodin zářil do tmy. Jinak všude klid.
„Přemýšlela jsem nad tvou stížností,“ přiznala jsem opatrně.
Jeremyho obočí nad pravým okem se mírně zdvihlo. „A to byla jaká? Já si stěžuju pořád.“
To víme Jeremy. Svět ti nedopřává dostatek svobody, což? Nehledě na to, že společnost očekává tvé plné nasazení a hromadění majetku.
„Ta s tím blbcem,“ upřesnila jsem. „Byl bys radši, kdybys ráno vstoupil do budovy, recepční by se okamžitě postavila do pozoru a přivítala tě s úsměvem a se slovy: ‚Dobré ráno, pane Blbče. Dáte si ranní kávu?‘ Ty bys to odkýval, ona by shlédla ke své kolegyni a zahlásila by: ‚Jednu kávu pro Blbce?‘ Takhle by ti to vyhovovalo?“
Jeremyho tělo se zachvělo smíchem. „Ne, Audrey. To bych nechtěl. Asi je opravdu lepší, že mi to nikdo přímo neřekne. V tvým podání to zní šíleně.“
„No,“ pokrčila jsem rameny. „Tak si nestěžuj a buď rád, že zaměstnanci jsou natolik ohleduplní a mlčí. Kde to vlastně jsme?“
To už se Jeremy nahýbal na zadní sedadlo a spěšně sbíral věci, které tam cestou z Londýna naházel.
Jedním pohledem jsem zhodnotila nepořádek, který si Jeremy tak úzkostlivě ve svém autě udržoval. Co si asi myslí ochranka nebo ti, kteří hlídají zaměstnancům auta, když nahlédnou do tohohle? Budoucí dědic jezdí v odpadkovém koši? Sice v luxusním, ale pořád koši.
„Uvidíš,“ odpověděl tajemně. „Tohle je moje malé útočiště. I pan Blbec má právo na soukromí.“
Zahihňala jsem se, po jeho vzoru vystoupila, nebo spíš vypadla z auta, a vyrazila za ním směrem k obchůdku. Nechápala jsem, jaký typ útočiště může pro Jeremyho představovat obchůdek někde na konci města. Že by zde prodávali jakýsi celosvětově zakázaný typ alkoholu? Něco, po čem člověk upadne do těžkého bezvědomí, přesto bude schopen pohybu a možná i letu a svět se stane Zemí Nezemí?
Jenomže obchůdek jsme minuli a zastavili se u jednoho z vchodů do domu. Jeremy vylovil z kapsy klíče, otevřel těžké prosklené dveře a nechal mě projít jako první do tmy. Světlo se při prvním kroku, který jsem učinila, rozsvítilo a my se ocitli v malé chodbě vedoucí ke schodům. Chvíli na to Jeremy odemykal dveře bytu a o sekundu později ty samé dveře za mnou s rámusem zabouchl.
„Kde to jsme?“ opakovala jsem zmateně. Postávala jsem v úzké chodbičce a odmítala jít dál, zatímco Jeremy jedním krokem vešel do kuchyně, svlékl sako a hodil ho přes židli.
„U mě doma,“ vysvětlil mi, sehnutý nad otevřenou ledničkou. Vytáhl dvě plechovky s pivem a otevřel je. Jedno z nich putovalo do mých rukou.
Mé obočí opustilo bez jakéhokoliv rozkazu své místo a vylétlo vysoko k vlasům. Rozhlédla jsem se po prostorné kuchyni, odkud vedly další dvoje dveře, nyní zavřené a za nimiž se s největší pravděpodobností skrývala ložnice. Tělem mi projela vlna elektrických šoků, když jsem na to pomyslela. Ráda bych si namluvila, že to byla jen reakce na odpor, který tato představa ve mně vyvolala. Jenomže opak byl pravdou. Proti své vůli jsem se tetelila radostí. A tak jsem si z obavy, aby Jeremy nic z mé indispozice nepostřehl, představila pokoj, kde celá staletí nikdo neuklízel. Kde se s největší pravděpodobností povalovalo miliony plechovek od piva a valily se ven oknem a kde zbytky jídel, obalené zelenou kulturou, ožívaly a kráčely po zemi. Hormony mi v těle skotačily, chlastaly šampaňské a slavily své momentálně majoritní postavení a neomezenou vládu, s kterou zaútočily na mé bezbranné smysly. Blížily se mé sedmnáctiny a bylo to se mnou čím dál horší.
„Netušila jsem, že máš druhý domov,“ přiznala jsem a vstoupila do kuchyně. Raději jsem se otočila stranou od Jeremyho a prudce oddychovala.
Jakmile jsem zjistila, že nejsem ve vypůjčeném bytě, ale v Jeremyho soukromí, uklidnila jsem se. Posadila jsem se na židli u stolu, který zoufale volal po mokrém hadru nebo leštěnce, a upila pivo. Chvíli jsem pozorovala, jak na jeden lok vyprázdnil plechovku a automaticky si otevřel další z ledničky, v které kromě oněch plechovek nic jiného nebylo. Ještě by se mohl po ránu splést a napít se třeba mléka, což by Jeremyho mohlo stát život.
Cítila jsem se polichocena, že mi Jeremy ukázal své soukromí. Ale to jen do chvíle než mi došlo, k čemu by takový ukrytý byteček mohl sloužit. V ten moment jsem vyskočila ze židle, jakoby mě právě očkovali proti tetanu. Přece jsem nemohla být takhle průhledná, nebo ano?
„Tak počkat!“ vykřikla jsem a odložila plechovku s pivem. „Co tu děláme a co tu budeme dělat?“
Co by se asi tak dalo dělat s Jeremym o samotě v zastrčeném bytě, když za okny už byla tma? Stát tady Linda, tak by mi okamžitě odpověděla, zatímco by si klepala na čelo.
Jeremy se ušklíbl a unaveně si promnul obličej. „Ty tu jančíš a já chlastám. To je přítomnost. O budoucnosti si můžeme samozřejmě pokecat a třeba něco vymyslíme.“
„Myslela jsem, že jedeme do tý pizzerie,“ upozornila jsem ho. Vlastně na ničem takovém jsme se nedohodli. Na žádném určitém místě. Jen mi Jeremy včera napsal, že mě vyzvedne v pátek v sedm hodin večer a já se ani nezaobírala místem, které spolu navštívíme. Ale za tu dobu, co jsem s ním byla, to byl buď kulečníkový bar nebo pizzerie. Kromě oné restaurace s útulným pokojem v horních patrech. Nikdy mě nenapadlo, že Jeremy také může chodit jinam, i když teď mi to přišlo celkem logické. Lidé přece navštěvují více míst.
„Myslel jsem, že si necháme jídlo přinést a pokecáme v klidu,“ vysvětlil mi jednoduše.
„Pokecáme o čem?“
Jeremyho ústa se našpulila a já tušila, co přijde.
„No chtěl jsem ti třeba pogratulovat k novému muzikálu…“ začal a v očích mu pobaveně blýsklo.
Skoro jsem se vzteky posadila na zem. „Vidím, že tě to pobavilo!“
„No… pobavilo. Jsem si celkem jistý, že na tomhle představení zůstanu až dokonce,“ svěřil se mi.
Posadila jsem se na židli a složila hlavu do dlaní.
„To jsem jediná, komu na mě záleží?“ zakňourala jsem. „To na tomhle světě nemám jedinýho přítele, nebo spřízněnou duši, která by mě alespoň trochu politovala? Dokonce moje vlastní máma z toho má radost! Bude to můj celoživotní trapas. Určitě díky tomu skončím u psychologa, kde dalších dvacet let budu omílat podrobnosti průšvihu, který se mi stal na škole, a z kterýho se dodneška nedokážu vzpamatovat. Zůstanu sama a bezdětná a tohle celoživotní trauma si ponesu po zbytek života s sebou. Nakonec se stejně zblázním a spáchám sebevraždu.“
Jeremyho ruka se lehce dotkla té mé. „Neber to tak tragicky,“ uklidňoval mě, zatímco mi třásl zápěstím.
„To se ti to říká!“ prskala jsem. „Ty tam nebudeš poletovat ve spodním prádle a vrhat se Tomovi okolo krku!“
„To ne!“ vykřikl na půl zděšeně a napůl pobaveně. „Nic by mě nikdy nedonutilo se vrhnout Tomovi okolo krku, ani kdybych měl na sobě černý krajky! Věř, že tobě to bude slušet víc.“
Proti své vůli jsem se pousmála, když jsem si představila Jeremyho, jak po jevišti nahání Toma v černém krajkovém spodním prádle. A jak Tom, zděšený náhlým zvratem událostí, beznadějně prchá před svým pronásledovatelem. Do toho by se mohla zamíchat Spongová se svým výskavým hlasem nabádajícím Toma k procítěnosti a poslušnosti.
Koutky se mi rozcukaly a já se hlasitě rozesmála.
„To asi jo,“ uznala jsem nakonec. „I když žádný terno to rozhodně nebude. Ale tohle moje mamka pochopí až ve chvíli, kdy hlediště lehne smíchy.“
Jeremy se ke mně naklonil a zároveň mě přitáhl k sobě. „Tuhle scénu můžeme nacvičovat tady. Nikdo nás tu neuvidí. Když ti bude stačit, že budu jen otevírat pusu jako ryba, tak si hrozně rád zahraju na Christiana. Zpěv bych u sebe nedoporučoval, jestliže nechceme riskovat příjezd policie.“
Jemně jsem ho pleskla po rameni. Začala jsem být z jeho blízkosti a náhlého ticha, které se mezi námi vytvořilo, nervózní, a tak jsem vstala a poodešla od stolu. Jeremy mě nenásledoval, jen pozoroval.
Přešla jsem kuchyň a zamířila k prvním dveřím, které byly zavřené. „Co je tam? Můžu se podívat?“
Jeremy založil ruce za hlavou a zhoupl se na židli. „Vážně to chceš vědět a vidět?“ zeptal se a mrkl na mě. „Je to ložnice. To je ten ošklivý pokoj, kde se dějí různé nemravnosti, víš?“ rýpnul si.
Povzdychla jsem si a předstírajíc nezájem jsem roztřesenou rukou vzala za kliku. „Anebo se tam taky chodí jen spát. Já mám doma taky ložnici a žádné nemravnosti se tam nedějí…“
„Cože?“ podivil se Jeremy. „Takové plýtvání prostorem.“
„Nemyslím si, že bys potřeboval nutně ložnici, když to na tebe přijde. Jestliže ty zatoužíš po nemravnostech, tak si v pohodě vystačíš s autem nebo s nejbližším keřem,“ upozornila jsem ho. Snažila jsem se odrazit jeho útok. Přesto jsem měla pocit, že mě musí prozradit každé slovo. Nesnášela jsem, když se mnou začal mluvit tímhle tónem světáka, kterým dozajista byl a upozorňoval mě na fakt, že jsem jen nezkušená puberťačka, kterou jsem bohužel ke své lítosti byla. „Jsem zvědavá jen na ten bordel,“ vysvětlila jsem.
Otočila jsem klikou a otevřela dveře, zatímco se mi za zády rozezněl Jeremyho smích. Chvíli mi trvalo, než jsem nahmatala vypínač. Když se to povedlo a já rozsvítila, zarazila jsem se uprostřed kroku. Ten pokoj byl tak… uklizený. Žádné oblečení naházené na posteli. Ani žádné ponožky všude okolo. Dokonce i láhve od piva, u kterých jsem si byla jistá, že je zde naleznu, chyběly. Tohle bylo velké překvapení.
Rozhlédla jsem se po pokoji, který sice nebyl veliký, ani luxusně zařízený, jak by mnozí možná očekávali, ale byl útulný. Nějaké poličky, šatní skříň a velká postel uprostřed, vzorně ustlaná.
Na ramenou jsem ucítila teplé dlaně a v uchu Jeremyho dech. „Jsem hrozný pedant na úklid, i když na to nevypadám. Nesnáším prach a ráno ihned musím ustlat, než odejdu. Než jdu spát, tak každý večer luxuju.“
Nedokázala jsem posoudit, jestli jsem byla překvapená, zmatená nebo znechucená. Chtěla jsme se otočit směrem k němu, ale jeho tělo náhle padlo na postel a Jeremy se rozesmál.
„Neříkej, že mi to žereš!“ chytal se za hlavu. „V životě bych si po sobě neuklidil, protože bych chcípnul už jen při tý představě. Chodí mi sem jedna paní přes týden. Přijď se podívat v neděli. To bude vypadat tak, jak to vypadat má.“
Protočila jsem oči a zadívala se na poličky. Celkem zely prázdnotou až na pár knih a časopisů. V rámečku byla jen jedna fotografie, která mě ihned zaujala. Jen jedna. A nepatřila Jeremyho rodině, ani jeho tajné lásce. Bohužel ani moje to nebyla. A měla tam svoje právoplatné místo. Už jsem chápala, proč Jeremy mluvil o tomto místě jako o útočišti. Jako o jeho soukromém místečku zde na zemi. Náhle mi došlo, že tento byt ani není využíván k věcem, které mě napadly hned na začátku. Tohle bylo Jeremyho nitro. Ta fotografie to dokazovala. Nebo spíš fotografie, jak jsem si posléze všimla. Celkem za rámečkem byly tři. A Jeremy by je nevystavil nikde jinde než tady, kam neměl nikdo přístup.
Na první fotce se smáli a objímali dva malí kluci. Mohlo jim být tak pět let. Jeden z nich byl Jeremy a ten druhý Timothy. A jak jsem to poznala? Nedalo se jinak. Do těch samých očích jsem se kdysi dívala skoro dva roky.
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I když Timothyho oči odrážely tu samou tvrdost, přesto se v nich dala nalézt určitá dávka lásky, jako tomu bylo u Eriel. Objektivu se podařilo zachytit to, co se zdálo být jen výplodem mé představivosti. Do této doby jsem to byla pouze já, kdo ji viděl. Cit, který ostatním dětem scházel. Ta fotografie dokazovala odlišnost těch dvou.
Timothyho jsem nikdy předtím neviděla. Ani na fotografii. Tohle bylo poprvé, co jsem dostala možnost pohlédnout na jeho tvář. Přesto jsem o něm slyšela tolikrát, že se stal součástí i mého dětství. Jen ten vzhled mě udivil. Po celou dobu jsem předpokládala, že Timothy byl jiný. Že to bylo jen dítě ze zvláštní rodiny. Ale nenapadlo mě, že i on patřil do této… skupiny? Jak jinak to nazvat. Nyní tu přede mnou stál důkaz. Malá fotografie zasazená do dřevěného rámečku, který byl k dostání na každém rohu. Přesto vnitřek, který rámoval, byl neocenitelný.
Přešla jsem k poličce a fotografie i s rámečkem opatrně uchopila do ruky. V tu chvíli Jeremyho smích ustal. To, jak jeho nohy dopadly znovu na podlahu, zadunělo jako hrom blížící se bouře. Přesto se jen postavil. Nepřistoupil ke mně, ani mi fotografii nevytrhl z ruky a ani mě nepožádal, abych ji odložila.
Nastalo podivné ticho. V hlavě se mi začaly hromadit otázky do nekonečné fronty, kterými jsem toužila Jeremyho zasypat. Věděla jsem, že se o nich bude bát mluvit. Přesto chvíle, kdy je toužil vyslovit nahlas, občas přicházely. Zadoufala jsem, že tohle bude jedna z nich.
„To je on, že ano?“ zašeptala jsem váhavě, ale hlavu k němu neotočila.
Úkosem jsem sledovala, jak se Jeremy bojovně napřímil a mírně pokýval hlavou.
„Kolik vám tu bylo?“ pokračovala jsem. Nechtěla jsem se hned zpočátku vyptávat na jeho oči z obavy, že bych Jeremyho odradila. Budu muset vyzvídat krůček po krůčku. Našlapovat opatrně, jako bych přecházela po starém, rozpadajícím se mostě.
„Asi tak pět let. Byla to taková momentka. Mamka jen před školou zahlásila ‚kluci, sýr‘ a bylo to. To ještě nevěděla, co ji čeká, a myslela si, že se naše chování zlepší, až povyrosteme. Byl to pro ni celkem šok, když zjistila, že věci se ještě zhoršily.“
„A tady?“ ukázala jsem na druhou fotografii skrytou za první.
Jeremy ke mně přistoupil, přesto si udržoval odstup. Dotýkali jsme se akorát rameny. Při takové blízkosti normálně začínal vymýšlet, jak by mě co nejvíce šokoval nebo rozčílil. Teď byl podivně nesmělý.
„Osm,“ hlesl.
Ano, osm. Stěží jsem polkla. Tohle byl věk, kdy ostatní děti už nežily a Eriel se asi ukrývala neznámo kde. Ale Timothy rostl dál. Dál chodil do školy a dál se přátelil s Jeremym. Tohle byla změna, která se odrazila i v očích. Na první pohled byly už normální. Přesto jsem si byla jistá, že pokaždé, když si umanul, jako lusknutím prstu vytvořil ten samý zlostný pohled. Stejně jako to dokázali jeho mladší bratři a Miriam. V tomto věku se více podobaly normálním dětem. Nám ostatním, napadlo mě náhle a já věděla, že nad touto myšlenkou strávím noc.
„A tady,“ pokračoval po chvíli Jeremy s ukazováčkem namířeným na poslední fotografii. „Tady nám bylo třináct. Bylo to chvíli předtím, než šlo všechno do háje.“
Tato poslední, v pořadí třetí fotka, byla nejvíc poničená, posetá mnoha otisky. Tuhle fotografii musel Jeremy v rukách svírat nejčastěji. Tohle byly ty poslední okamžiky, kdy byl přesvědčený, že Timothy je přítel na celý život a takhle to už zůstane. Tohle byly poslední dny nebo týdny, kdy svět byl jedním velkým hřištěm pro dva malé kluky. Pak se stal ringem, kde každý z nich stál na opačné straně. Nad touto fotografií musel Jeremy přemýšlet nejčastěji, když se snažil uhodnout proč a co se vlastně změnilo. Bylo to smutné a já na ni nyní vtiskla i svůj otisk, jako důkaz, že jejich příběh nepatřil jen jim dvěma. Bylo to zajímavé, jenomže já potřebovala znát hlavně Timothyho dětství předtím, než mu bylo sedm let. Jak to, že on zůstal naživu, když ostatní umírali? Jak to, že on tu prožíval svůj život bez zvláštní změny, když Eriel musela odejít?
„Zvláštní oči. Jde z nich strach,“ odvážila jsem se nakonec. Jeremy se mi vzdálil a v mysli se vrátil o několik let zpět. S napětím jsem očekávala, jestli mi dá vytoužené vysvětlení. K mému údivu se po chvíli lehce pousmál.
„Jo, to jo,“ souhlasil. „Dalo by se říct, že tím pohledem vraždil. Stačil jen jeden a námi vybraný chudák se rozbulel. Hrozně jsme se u toho bavili. Prostě dva parchanti, na který neplatil žádný trest.“
Takže o jeho očích také věděl. A nebál se jich, stejně jako já Erieliných.
„A to je měl takový celou dobu?“
Jeremy se po mně nechápavě podíval. Mé otázce nerozuměl. Ani já bych vlastně nerozuměla, kdybych s mými přáteli nezačala pátrat. Byla to vlastně Miriam, kdo mi zavdala důvod.
Jeremy očekával vysvětlení mé otázky. Ale jak to říct a nic nevyzradit? Ano, slíbila jsem mu, že mu o Eriel jednou řeknu. Tenkrát v autě. Na to jsem se ale potřebovala pořádně připravit. Verbálně i psychicky. Už nyní jsem ale věděla, že všechno nepřiznám. S největší pravděpodobností by mě Jeremy měl za blázna a donutil by Roberta, aby se mi vyhýbal. A jestli někdy na toto téma spustím, dneska to určitě nebude.
Kousla jsem se do rtu a doufala, že mě ta malá bolest donutí k přemýšlení.
„No ten pohled,“ začala jsem opatrně upřesňovat. „Nebo to byl takový ten dětský nabručený kukuč?“
Co to ze mě vypadlo? Něco jako časově omezený dětský kukuč asi neexistoval a Jeremy to dal najevo pozdviženým obočím. Nicméně se snažil mou otázku zodpovědět a víc už nerozebírat její absurdnost. Ani mou náhlou imbecilitu.
„Nejsem si jistý, jestli tě chápu, ale když teď nad tím přemýšlím, tak tenhle roztomilý pohled uměli vykouzlit všichni čtyři. Včetně Miriam. Ta v tom byla nejlepší. Párkrát ho uplatnila i na mě, ale bylo jí to k ničemu,“ spustil a já tam zase stála v pozoru napnutá jako struna s ušima, které hořely. „Kolikrát jsem Tima prosil, aby mi ho ukázal. Pak jsem se vždycky běžel schovat. Hrozně jsme se tomu chechtali. Pak už mě to přestalo brát a nevšímal jsem si toho. Ale Timothy se takhle na mě nikdy nedíval kromě momentů, kdy jsem ho sám k tomu vyzval. I v pozdější době, když jsme už nebyli spolu, tak to nikdy nezneužil a to si myslím, že jsem mu kolikrát musel dost ležet v žaludku. Takže ten pohled určitě uměl vytvořit, ale prostě z něho vyrostl a už si dával pozor. A možná už to ani nebylo tak šílený. Dítě s takovýmhle pohledem nahání dost hrůzu.“
„A co ostatní? Taky se jich tolik děti bály?“ vyptávala jsem se dál.
„Ti tři byli vždycky parchanti. Ale jestli to tak bylo v nejnižším ročníku, tak to nevím. Do školy chodili až někdy od osmi. Předtím měli domácí školu. Byli na tom prý nějak divně s imunitou nebo co.“
Aha! Takže jak Miriam, Tom nebo Victor léta, která byla nějakým způsobem nebezpečná nebo dokonce rozhodná pro Eriel a ostatní, strávili v ústraní opečovávaní a hýčkaní. Jako by o nich svět neměl vědět. Jako by zde bylo riziko, že se opravdu nakazí něčím zvenku. A možná tahle schovka je opravdu zachránila před jistou smrtí. Ale co Timothy? Co toho uchránilo? Jak to, že on žil až do tak vysokého věku, i když chodil mezi ostatní děti? Byl právě Timothy nějaký experiment? Ale když se povedl, proč ho ostatní nenásledovali? Nebo jejich pohledy a odlišnost od normálních dětí byly daleko více zřejmé než u Timothyho? Proto museli čekat na pozdější dobu? A co zachránilo Timothyho a Eriel a ostatní děti ne? Proč byli ušetřeni? Jaký byl, sakra, mezi nimi rozdíl?
Vlasy by mi možná i celým tím přemýšlením vzplály, kdybych neucítila Jeremyho teplé ruce na svém těle. Jeho dotyk byl jako obvykle lehký, hřejivý a podmanivý. Nejraději bych ale přemýšlela dál. Nějaké otázky byly zodpovězené a dalších několik zase přibylo. Nicméně pro tuto chvíli jsem usoudila, že bude daleko lepší opustit svět zvláštních dětí a jejich záhadného příběhu. Vrátit se do přítomnosti, kde jsem postávala v Jeremyho ložnici, jen kousek od velké postele, nyní pečlivě ustlané, a jeho dech mě šimral na krku.
Vzpamatuj se, Audrey!
Přitáhl si mě k sobě blíž a já neprotestovala. Když mě lehce zdvihl a posadil na vedlejší stolek, jen jsem se o to víc uvolnila. Snažila jsem se opětovat jeho dotyky s tou samou lehkostí a zručností, ale byla jsem spíš zbrklá a dychtivá, aby on z toho měl ten samý požitek jako já. Kdekoli mě políbil, kamkoliv sáhl, všechno bylo tak přirozené, bez váhání. Jeho dech se zrychloval a tělo začalo být naléhavější. Jeho prsty se bořily do mé kůže. Snažila jsem se ho následovat ve všem, co nyní dělal. Ještě před chvílí jsem byla odhodlaná nic takového nedopustit, ale teď jsem byla omámená jeho blízkostí, lehce dráždivým parfémem, který vycházel z jeho těla, nedostatkem světla v pokoji…
Vsunula jsem ruce pod košili a hladila jeho teplé tělo. Opatrně jsem vyhledala jizvy, které mu způsobil Timothy a ukazováčkem je jemně laskala, jako bych mu nyní po tolika letech mohla způsobit bolest. Jeremyho pohyby se zmírnily a zpomalily. Tělo se uvolnilo a přestalo naléhat. Jako by toužil, aby se těchto míst někdo dotýkal a utěšoval je. Jako by Jeremy i dnes potřeboval náplast na bolest, kterou mu kdysi rány způsobily. Hýčkala jsem jemnou kůži, která rány pokrývala a snažila se číst příběh, jenž jizvy vyprávěly. Dokola a dokola. A Jeremy mě nechal. Nebylo v tom nic sexuálního, přesto to bylo velice intimní. Nemohla jsem se mu přiblížit víc, než tímto jednoduchým dotykem na pravé místo. Znova a znova jsem jizvy hladila ukazováčkem s hlavou opřenou o jeho hruď a cítila, že vztek, s kterým mě vyzvedl u našeho domu, odchází. Stejně tak i napětí nahromaděné za celý týden. Jako by tohle bylo přesně to, co v této chvíli potřeboval.
Když jsem zdvihla hlavu a začala vyhledávat jeho rty svými, uši mi protnul tak pronikavý zvuk, až jsem leknutím nadskočila. Zvonek u dveří ohlašoval, že kdosi stojí na druhé straně a snaží se dostat dovnitř. Neměla jsem ponětí, kdo by to mohl být.
„Ty někoho čekáš?“ vychrlila jsem vyčítavě, i když jistá část ve mně byla za toto malé neočekávané vyrušení vděčná. V této chvíli bych Jeremyho určitě nechala zajít tam, kam by chtěl on a to by bylo daleko. Jakmile mě objal, přestala jsem uvažovat a jen se nechala stahovat kamsi do slastného opojení.
Jeremyho udivený výraz mi napověděl, že ani on nemá tušení, kdo stlačil zvonek a kdo se ukrývá za dveřmi. Pomalu se odtáhl, spěšně zasunul košili do kalhot a vydal se ke dveřím.
Nevím, co mě to napadlo, ale rychle jsem vytáhla svrchní fotografii a strčila si ji do kapsy u kalhot. Tenhle rozkaz nepřišel z mozku. Ten si ruce zadaly samy. Věděla jsem, že z toho bude průšvih. Až Jeremy zjistí, že mu fotografie zmizela, okamžitě mu vše dojde. Ukrást Jeremymu fotografii Timothyho? Co mě to k čertu napadlo! Udělat to někdo s fotkou mě a Eriel, vraždila bych.
Jenomže než jsem se stačila dostatečně pohádat sama se sebou, stála jsem za Jeremyho zády a dveře se otevřely. Teď už jsem nemohla udělat nic víc, než doufat v jeho milosrdnost.
„Máma ti posílá tohle… Audrey?“ ozvalo se překvapeně.
Robert postával za dveřmi v zimní bundě a s dvěma velkými taškami v ruce. Ty dopadly na práh v okamžiku, kdy se pohnula klika. Bylo to překvapení, přesto to bylo očekávané. Robert byl Jeremyho bratr. Jeho návštěva byla logická. A ještě logičtější byl údiv, když mě uviděl se ukrývat za Jeremyho zády.
Robertova noha se odlepila od země a on vykročil směrem dovnitř. Jeremy mu okamžitě zatarasil cestu.
„Kam se hrneš?“ zavrčel na svého mladšího bratra.
„Dovnitř?“ odpověděl Robert zmateně. „Jsem ti přinesl vypraný věci a ty mě ani nepustíš dovnitř?“
„Nikdo se tě o to neprosil!“ odsekl Jeremy, ale otevřel dveře, aby Robert mohl vstoupit. Nedalo se nic dělat. Roberta jsme nemohli vyhodit. Spíš jsem okamžitě začala přemýšlet, jak mu vysvětlím svou přítomnost v bytě jeho bratra ve večerních hodinách. „Říkal jsem, že si pro to přijedu sám.“
„Stejně mě musíš hodit domů,“ informoval ho Robert ve chvíli, kdy se se svým břichem snažil protlačit kolem svého bratra. „Přijel jsem taxíkem. A mamka říkala, že nazpátek mě hodíš.“
Sice jsem neviděla Jeremymu do obličeje, nicméně jsem si moc dobře dovedla představit, jak protočil oči a potichu zaúpěl.
„Co tu děláš?“ začal Robert vyzvídat, když se zbavil dotěrných otázek svého bratra.
Už jsem se nadechovala k nějaké absurdní odpovědi, kterou mi nikdo nebude věřit, když se ozval Jeremy.
„Audrey mi přišla umýt okna,“ zahlásil ironicky a zavřel dveře natolik hlasitě, že jsme oba s Robertem nadskočili.
„Fakt?“ vystřelilo z Robertových úst užasle. Jeho tvář byla k mému údivu plná důvěry. Jak mu na tohle mohl naletět? „To bych, Audrey, nedělal. Ještě po tobě bude chtít, abys mu tady vytřela, a než se naděješ, budeš žehlit košile.“
A než jsem se naděla já nebo dokonce Jeremy, Robert vkráčel sebejistým krokem do bytu a posadil se na židli ke stolu v kuchyni. Jestli toto měl být onen večer nebo noc s velkým N, tak z toho díky Robertovi sešlo. Neochotně jsem rozpohybovala tělo a posadila se vedle svého kamaráda. Bylo nad slunce jasné, že odjet budu muset s ním.
 



      Kapitola 8
„Vůbec nechápu, jak ses dostala k Jeremymu domů,“ spustil rozjařeně Robert, jakmile jsme vstoupili do jeho pokoje. Byla sobota večer a my se podle úmluvy opět sešli u něho doma. Všichni už byli přítomní. Čekalo se jen na mě. Zatímco se Linda povalovala na zemi a ruku chvíli co chvíli bořila do sáčku s brambůrky, Annie seděla vzorně na židli, stejně jako Elisabeth. Za okny už byla zase tma, které jsem se poslední dobou děsila nejvíc. Raději jsem se pohledu na černé okenní tabule vyhýbala, abych nemusela myslet na další noční můry o Eriel, jejichž příčinu jsem si nedokázala vysvětlit.
„Nikoho tam vůbec nepouští,“ pokračoval nemilosrdně Robert ve svém vyzrazování okolností našeho pátečního setkání, zatímco já zaznamenala nebezpečný zájem v Lindiných očích. Jakmile věta byla vyřčena, její tělo se začalo kvapem zvedat ze země. „Včera to bylo poprvý, co jsem tam šel. Všem nám totiž dost nepříjemně nakázal, že tam chodit nesmíme, takže jsme celá rodina samozřejmě děsně zvědavá, co se tam děje…“
Nastala dramatická pomlka, kterou protnulo jen mé hlasité polknutí. Když mi konečně docvaklo, že Robert očekává ode mě odpověď, zmohla jsem se pouze na vytřeštěné oči. Očekávalo se, že jako dobrá kamarádka okamžitě vyslepičím tajemství ukryté v Jeremyho bytě. Bylo tam. To jsem včera zjistila. Jenomže úplně jiné, než si ostatní mohli vůbec domyslet. Jeremyho životní styl nutil každého vytvořit si představu o nocích plných orgií, neznámých slečen, alkoholu, drog a kdoví čeho jiného. Nikoho totiž nenapadl jiný důvod, proč by se Jeremy zabydloval v malém bytě daleko od svého přepychu, na který byl zvyklý, ve čtvrti města nevalné pověsti. Jednoduše doupě nemravnosti. Jasně. Jeremyho pověst k tomu směřovala. Možná, že kdybych byla na Robertově místě a dověděla se o bytě dřív, než jsem ho měla možnost vidět na vlastní oči, představovala bych si ještě něco horšího. Jenomže Jeremy překvapil.
„Tys byla u Jeremyho?“ vmísila se do našeho rozhovoru nedočkavě Linda a vrátila tak rozhovor, který mezi mnou a Robertem probíhal, na začátek. Nazelenalé oči jí samou zvědavostí lezly z důlků a zabíraly tak dobrou polovinu obličeje. Linda byla jako vždy připravená pojmout kdejaký drb, i kdyby nebyl pravdivý. Div jí z pusy nekapaly sliny, jak moc byla nažhavená na novinky. A zájem neskrývaly ostatně ani Elisabeth s Annie. Už neseděly vzorně na židlích. Stály v pozoru a dýchaly Lindě na záda.
Poodešla jsem pár kroků od ostatních. Jednak jsem si potřebovala vytvořit nějaký prostor a jednak jsem musela rychle vymyslet, co skutečně říct. Něco si vymyslet? Nebo předstírat, že o ničem takovém nevím a hrát hloupou? Anebo říct rovnou pravdu?
Nakonec jsem se rozhodla pro třetí možnost. Jen jsem doufala, že Robert si tuto mou malou zradu, kterou jsem se právě rozhodla na Jeremym spáchat, nechá pro sebe a nevmete ji v nejhorší okamžik svému bratrovi do tváře. Hádali se celkem dost často a Robert byl v takových chvílích dostatečně rozhozený natolik, aby k tomu opravdu mohlo dojít.
„Nic, co byste čekali,“ začala jsem. Ihned jsem zaznamenala zklamání v Lindině tváři, když na pikantnosti, na které se tak těšila, nedošlo. „Měl tam uklizeno…“
Lindina tvář se zkřivila nepochopením. „A to tě pozval kvůli úklidu? Chtěl, abys mu to tam pochválila?“ vystřelilo z jejích rudě namalovaných úst jako z natěšeného kalašnikova.
„Ne!“ zavrčela jsem jako vzteklý pes. Jen jsem nevěděla, jak začít, a tak jsem zvolila tu nejpitomější hlášku, která mě v tu chvíli napadla. Úklid opravdu nemohl nikoho zajímat. Tak nějak jsem přešlapovala na místě. Ale jen v mysli. Fyzicky tomu bylo naopak. Zatímco já popošla krok od své skupinky, oni se posunuli o dva, aby jim nic neuniklo. Musela jsem to ze sebe vysypat co nejrychleji, neboť hrozilo, že se za chvíli budeme honit po Robertově pokoji, který byl celkem prostorný, takže by z toho mohla vzniknout nepříjemná večerní rozcvička.
„Chtěl mi ukázat nějaký fotky…“
„Fotky?“ Samozřejmě, že jako první zareagovala Linda. Jak jinak? Koho jiného by něco takového mohlo napadnout? Lesk v očích, který pohasl, se zase rozzářil. Jako že by mi Jeremy ukazoval někde v nějakém ukrytém bytě na kraji města nějaké ujeté fotky kdoví čeho? Tohle by bylo i na něho příliš. Linda ve své fantazii zacházela opravdu daleko. Absence nočního života ji postrkovala na hranu šílenství.
„Hele!“ zaburácel vedle ní Robert. „Můj brácha je magor, ale ne úchylák!“
Linda jen ohrnula rty, ale neomluvila se ani dál neprotestovala.
Bylo milé vidět Roberta alespoň jednou zastávat se bratra. Příjemná změna po tom jeho nekonečném lamentování.
„No fotky Timothyho,“ prozradila jsem nakonec.
Naráz se všichni zarazili v podivném předklonu. Ať čekali cokoliv, tak tohle ne.
Jako první se probral ze svého ohromení Robert. „To není možný,“ zahlásil spíš sám pro sebe než k nám. „Žádný nezbyly.“
„Jak žádný nezbyly?“ zajímala jsem se okamžitě a jen doufala, že jsme oba na stejné vlně a mluvíme o tom samém.
„No… fotky s Timem,“ prozradil. Čtyři páry očí mu náhle visely na rtech jako kapka lepkavého sirupu. „Bylo jich spousta, ale po jedný rvačce, Jeremymu bylo asi patnáct, se jednoho dne prostě naštval a všechny je spálil. A co si tak pamatuju, tak byl opravdu důkladný jako nikdy předtím. Běhal po baráku a prolezl snad každý album. Dokonce si kvůli tomu uklidil pokoj. Několik dní chodil za mamkou a pořád se ptal, jestli ještě nemá někde nějaký fotky s ním a s Timothym schovaný. Byla z něho už na prášky, a i kdyby nějaký chtěla schovat, tak si to po těch dnech rozmyslela a raději mu všechny dala. Hlavně když jí dal konečně pokoj. Jsem si jistý, že nezbyla ani jedna.“
Ledabyle jsem pokrčila rameny. Robert se mýlil.
„No tak asi zbyly. A hned rovnou tři. Ta poslední byla z doby, kdy jim bylo třináct,“ informovala jsem ho o jeho omylu.
Jenomže Robert si stál za svým. Pořád vrtěl hlavou a bylo vidět, že mu toto zjištění nedá spát. Nejraději bych pro tu fotografii doběhla domů a všem ji ukázala. Jenomže nějak jsem se nedokázala přiznat ke svému ohavnému činu, za který jsem se styděla, měla výčitky svědomí a dokonce skoro včera večer brečela. Ukradla jsem Jeremymu jeho poklad, zatímco on mi s důvěrou ukázal své největší soukromí! Styděla jsem se na tu fotku jen podívat. Veřejně jsem se k tomu přiznat nemohla. Alespoň ne zatím.
„Je to divný,“ prohlásil Robert nakonec. „To bys ho musela tenkrát vidět. Jsem si stoprocentně jistý, že nezbyla ani jedna.“
Co jsem mu na tohle mohla říct? Hádat se nemělo smysl. Fotky jsem viděla na vlastní oči, ale neznala jsem důvod, proč byly tyhle tři ušetřeny rituálního upálení před pěti lety. Že by někam zapadly a Jeremy je pak náhodou objevil? Dost možné.
Jakmile naše malá slovní pře skončila, na scénu vstoupila nedočkavá Linda.
„A co?“
„Co co?“ odsekla jsem. Co zase chtěla vědět? Stále jsem přemýšlela, proč zbyly ty tři, stejně jako Robert.
„Co jsi na nich viděla?“ vyhrkla.
Jo tohle! Kvůli tomu jsme se o tom přece bavili. Tuto otázku bych očekávala od všech ostatních, jen ne od Lindy.
„Timothy byl stejný jako Eriel,“ spustila jsem a raději se posadila. Z neznámého důvodu jsem ztišila hlas, i když nás tady nikdo nemohl slyšet. Hned nato jsem zadoufala, že se mi ostatní samým napětím neposadí do klína. „Jeho oči byly úplně stejný. I na fotkách. A v pozdějším věku už z toho zůstal jen pohled, jaký mají Miriam a Victor s Tomem teď. Jako by to pak začali ovládat. A Jeremy říkal, že ostatní začali chodit do školy až někdy od osmi. Že předtím měli domácí vyučování nebo co. Tak mě tak napadlo, že to bylo právě kvůli těm očím. Jako by je chtěli ukrýt do doby, než to ovládnou…“
„Jenomže ovládnou co?“ zajímalo Lindu.
Elisabeth se nervózně zavrtěla na židli a ve velkých nevkusných brýlích se jí odrazilo světlo lampy. Nadcházela její chvilka.
„Nějaký spiknutí. Jednoznačně nejsou normální…“
Robert unaveně zavzdychal. „To by nikoho nikdy ani nenapadlo. To, že nejsou normální, víme od tý chvíle, kdy vkročili na školní pozemky a začali nám ze života dělat peklo. Nicméně…“ Jedním pohybem ruky umlčel další Elisabetin proslov, postavil se a došel ke svému počítači.
Lehce zavadil a klávesnici a monitor, do té doby černý, se rozzářil. „Něco jsem našel. Pojďte se podívat.“
Přistoupily jsme k němu a sklonily se nad počítačem. Na programu bylo jakési domácí video z mobilu. Kvalita byla špatná, obraz rozostřený. Na první pohled bylo jasné, že tento soubor není z nejnovějších. Chvíli jsem musela napínat oči, abych vlastně zjistila, na co se to dívám. Jen koutkem oka jsem zaznamenala, jak se Linda s Elisabeth nahnuly blíž, kdežto Annie se odvrátila úplně a ještě si zakryla uši.
Já byla na pochybách, ale zvědavost mě přemohla. A obzvlášť, když jsem viděla reakci Annie. Tohle bylo pro její žaludek příliš, ale doufala jsem, že ten můj to vydrží.
Na monitoru se objevila jedna ze školních učeben. Několik studentů váhavě obklopovalo dva, kteří stáli naproti sobě. Jeden byl Jeremy a druhý Timothy.
 



      Kapitola 9
I když okolo postávalo spoustu svědků, nezdálo se, že by to těm dvěma nějak vadilo. Stáli naproti sobě jako dva pitbulové, ruce svěšené podél napjatých těl, záda shrbená. Jen vyrazit, napadlo mě. Ale zatím se ani jeden z nich neodvážil. Jako by na něco čekali. Na nějaký impuls, který je buďto požene vpřed, nebo je zklidní. Možná oba doufali, že je snad něco zachrání před tím, co mělo přijít a co bylo nevyhnutelné.
Ten, který tuto chvíli zaznamenal na svůj mobil, zachytil už jen část, kdy mělo dojít ke střetu, ale bohužel ne to, co mu předcházelo a co takový vztek v obou rivalech vyvolalo. Bohužel. I tak měl tento mobilní kameraman co dělat, aby svůj přístroj udržel v rozechvělých rukách a při první ráně ho neodhodil a nedal se na útěk. Jeremy s Timothym poskakovali v záběru, jako by se vše odehrávalo na pohupující se lodi, a ne na klidné podlaze učebny.
Zatajila jsem dech a stejně tak i Linda s Elisabeth, které tento moment viděly rovněž poprvé. A zatajil ho i Robert, který jediný z nás věděl, co bude následovat. Přesto ho brutalita, které byli oba schopní se na sobě dopustit, pokaždé ohromila. Musel dozajista přemýšlet, jestli ten, co se nachází na monitoru, je opravdu ten bratr, který s ním tolik let bydlel pod jednou střechou a o kterém si myslel, že ho tak dobře zná. Tohle byl jiný Jeremy. Tohle byl Jeremy, který měl před očima tmu a v mysli jen jedinou myšlenku. Bít, bít a bít.
A byl to nakonec Timothy, který nevydržel to napětí a rozeběhl se vpřed. Jeremy nezaváhal a přidal se skoro v tom samém okamžiku.
Všichni jsme před monitorem nadskočili, když se ti dva srazili. Jakýsi dívčí hlas vykřikl a žáci, postávající vystrašeně v kruhu, se rozprchli, aby si našli co nebezpečnější úkryt.
Timothyho náraz byl prudší, a tak Jeremy skončil na zdi za svými zády. Temenem narazil do stěny a zavrávoral. Jakmile se dostatečně vzpamatoval a vyrazil kupředu, na bílé zdi se objevila rudá skvrna přesně v místech, kam dopadla jeho hlava. Tenký pramínek začal stékat dolů a malovat tak svou krvavou cestičku dokazující malé vítězství Timothyho hned na začátku. Očekávala jsem, že se Jeremy ihned zhroutí k zemi. Ten se jen otřásl, párkrát zamrkal a rozeběhl se proti Timothymu. Chytil ho pod krkem a mrštil s ním přes celou učebnu, jako by jeho tělo nic nevážilo. Když jsem viděla, jakou sílu měl Jeremy v této chvíli, nutně jsem zapřemýšlela, jestli je opravdu rozumné s ním zůstávat o samotě a sem tam si do něho rýpnout.
Když Timothyho tělo dopadlo na dlažbu, Jeremy se rozeběhl a zalehl ho svým. Chvíli se váleli po zemi, rvali se za oblečení, zatínali pěsti a snažili se navzájem zasáhnout obličej. Každému se to alespoň dvakrát povedlo. Uslyšela jsem trhání látky, když Jeremy přišel o pravý rukáv. A Timothyho chrčení, když jeho kravata ne a ne povolit, zatímco se pečlivě uvázaný uzel posouval nebezpečně blíž ke krku a připravoval ho o dech. Z posledních sil namířil na Jeremyho obě dlaně a vzápětí se vysoké šlachovité tělo znova ocitlo na jedné ze stěn v místě, odkud zrovna prchali vyděšení studenti v obavě, že se připletou těm dvěma do rány. Tentokrát Jeremy narazil bradou. I v tomto špatném záběru bylo zřetelné, jak se jeho hlava zachvěla. Jenomže ani tato rána mu nesebrala sílu bojovat dál. Jako by bolest nevnímal. Jakoby jeho práh bolesti zmizel s prvním úderem.
Timothyho dlaně Jeremyho přikovaly ke stěně a snažily se znemožnit další pohyb. Jeremy se přesto nepatrně vysmekl a ohnal se volnou rukou za sebe. Ostrá hrana lokte zasáhla Timothyho obličej a odhodila ho na stranu. Krev, která mu vystříkla z poraněných úst, potřísnila košili jedné z přihlížejících studentek. Zazněl další dívčí výkřik. Timothy zavrávoral, ale Jeremyho ze svého sevření nepustil. Ač byl o něco menší, uchopil zezadu jeho hlavu za vlasy a veškerou silou udeřil Jeremyho hlavou o zeď. Objevila se další krvavá skvrna na bílé zdi. Timothy se jednoznačné rozhodl, že tuto učebnu vymaluje krví svého dávného přítele. Jeremy se náhle prudce otočil a jeho pěst, která vyletěla odnikud, zasáhla obličej Timothyho. Něco nechutně křuplo, stejně jako když se láme větev ve větru.
„Do háje!“ sykla vedle mě Linda. „Co to bylo?“
„To byla Timothyho čelist,“ informoval ji Robert šeptem, jakoby se bál, že ti dva náhle vyskočí z obrazovky a přenesou sebe i svůj krvavý souboj do jeho pokoje. „Několik týdnů s tím strávil v nemocnici. Měl tam celkem dost šroubů.“
Další křupnutí se ozvalo za několik sekund, když Timothy uchopil Jeremyho ruku a jedním dobře mířeným zásahem mu ji zlomil. Jeremy se ohnul v zádech a vydal bolestný sten. Ne křik, jaký by vydal každý jiný z nás. Jen tichý sten, který se nesl učebnou a vrážel do prázdných rohů. Timothy využil jeho náhlé slabosti a ten samý pohyb učinil ještě několikrát. Celkem jsem napočítala dalších pět pokusů o zlomení již zlomené ruky. Jeremyho sten se proměnil ve vrčení, které vyrážel skrz zaťaté zuby. Muselo to neskutečně bolet, přesto se zdálo, že Jeremy tu bolest necítí. Anebo se v ní vyžívá? Napadlo mě náhle a já si rukou přikryla ústa, abych nevykřikla nad takovou myšlenkou.
„Nakonec ji měl zlámanou natřikrát,“ slyšela jsem Roberta dál vysvětlovat. „Hodně dlouho chodil na rehabilitace a bolí ho dodnes. Musel brát i prášky proti bolesti a v noci skučel jako pes. Bylo to šílený.“
Ani jsem si nechtěla představovat, jak moc to muselo být šílený pro Jeremyho matku, když jí doktoři sdělovali, že její syn má natřikrát zlámanou ruku. Moje mamka by dozajista zkolabovala.
„Ať přestanou! Ať přestanou!“ křičel kdosi. Dívčí hlas byl plný nepředstírané hysterie. Jenomže nikdo z přihlížejících se neodvážil k těm dvěma přiblížit a odtrhnout je.
Pak, jako mávnutím kouzelného proutku, vše ustalo. Oba se v ten samý okamžik sesunuli po protějších zdích a tvrdě dopadli na zadek. Jako by jim v ten samý okamžik došly síly. Byl na ně žalostný pohled, když takhle seděli vyčerpaní naproti sobě, oblečení roztrhané, že se jen člověk mohl domnívat, v čem ti dva svůj souboj započali. Bílá těla jim prosvítala skrz cáry školní uniformy, obličeje k nepoznání napuchlé, zmazané krví. Rty natržené, oči skryté pod oteklými víčky. Ruce bezvládně ležely podél těl, jakoby žily vlastním životem a momentálně padly do kómatu. Přesto se zdálo, že boj pokračuje alespoň v pohledech obou soupeřů.
Timothyho rty se nepatrně pohnuly. „Hajzle,“ zachrčel na hranici slyšitelnosti.
Jeremy se k našemu údivu usmál, pokud něco takového bylo v té chvíli vůbec možné a jeho ústa byla schopná takový pohyb vytvořit. Z posledních sil zdvihl zdravou ruku a ukázal Timothymu vzpřímený prostředníček. Timothy se odvrátil.
Do učebny konečně vběhli profesoři, a jakmile viděli tu spoušť, jen zvolali: „Už zase?“
Jakýsi student pomáhal jiné studentce na nohy a opatrně ji vyváděl z učebny. Několik chlapců opatrně přistoupilo k Jeremymu a skoro ten samý počet k Timothymu. Opatrně se je snažili zvednout. Mike, v té době ještě dlouhovlasý, uchopil Jeremyho pod pravým ramenem a nejjemněji, jak dokázal, ho zvedal. V obličeji se mu odrážel soucit i lítost.
Video skončilo a my si oddychli. Nohy, které mě celou tu dobu držely vestoje, byly náhle slabé a rozklepané. Okamžitě jsem vyhledala nejbližší křeslo a zhroutila se do něj.
„Fuj,“ vzdychla Annie, když se konečně mohla otočit zpět, s rukou položenou na mojí. No a to nic neviděla. Pouze skrze ruce poslouchala rány, bolestné vzdechy a praskání kostí.
„To mi řekněte, jak mohla mezi nimi vzniknout taková nenávist, když tolik let táhli za jeden provaz?“ spustila jako první Linda s dechem, který sotva vystačil na jedno slovo.
„Tak na tohle nezná odpověď ani sám Jeremy,“ vypadlo ze mě. A jak ráda bych tu odpověď znala. To, co jsem před chvílí viděla, mě zarazilo. A hodně zarazilo. Bylo něco jiného to poslouchat a vidět to na vlastní oči. I když šlo jen o záznam. Nestála jsem v jejich učebně v momentě, kdy se ti dva do sebe pustili. A přece to na mě mělo ten samý účinek. Možná bych dopadla stejně jako jedna z těch vzlykajících dívek žadonících o ukončení boje. Taky bych tam tak postávala a klepala se jak osika? Zatím jsem byla jen strnulá.
„A přesto si jeho fotky vystaví v bytě,“ poznamenala suše Elisabeth. „Kdyby mi někdo takhle rozmlátil hubu, už bych ho nikdy nechtěla vidět. Ani na fotce. Promiň, Roberte, ale tvůj brácha nemá žádný pud sebezáchovy.“
Jestli na Elisabetino rýpnutí chtěl Robert nějak zareagovat, hrdinně a možná i sebekriticky to spolkl. Elisabeth měla pravdu. Jak se v tomhle vyznat? Jak pochopit člověka, který si po něčem tak šíleném i nadále udržuje oddanost v srdci? Lidi, kteří nedokážou opustit toho, kdo je mučí, jsou psychicky slabí a v jejich případě se jedná o poruchu osobnosti. Nebo tak nějak? Měl Jeremy stejný problém? Nebo se zde jednalo o něco jiného? Měla bych stále otevřené dveře i srdce pro Eriel, kdyby se mnou zacházela stejně tak jako Timothy s Jeremym? Nejhorší ale bylo, že jsem si v tom samém okamžiku bez uvažování odpověděla. Ano, měla. Eriel by mi mohla ublížit sebevíc, přesto bych zůstala věrná jako dobře vycvičený pes. I když jsem se nyní cítila ublížená díky faktu, že Eriel někde žila a mě o tom nedala vědět, přesto jsem ji stále toužila nalézt. I po tom všem jsem doufala, že navážu na přátelství, které skončilo před několika lety. Takže pokud jsem Jeremyho obviňovala z psychické lability, musela jsem to vztáhnout i na sebe. Zkrátka jsem Jeremymu neměla co vyčítat.
Annie mě zatahala za ruku, a tak jsem musela ukončit svou duševní debatu. Její oči byly podivně rozšířené. Připadalo mi, že se v nich mísí strach s nadšením, jestli byla takováhle kombinace možná. A vzápětí to i Annie potvrdila. Nadšená byla z pomoci, kterou mi mohla poskytnout, ale vystrašená z důsledku, který jí to mohlo přinést.
„Vím, kde je strýc hospitalizovaný. Volala jsem tam a ptala se, jestli ho můžu navštívit bez rodičů. Vysvětlila jsem jim mou situaci, že by mi to naši nedovolili, ale vymluvila jsem se na to, že bych strýce chtěla zbavit výčitek, což samozřejmě není pravda. Naopak doufám, že nějaký ty výčitky má ohledně toho, co mi udělal. Sestra mi volala druhý den nazpátek a říkala, že mě strýc chce moc vidět a že ať přijedu. Už to prý nějak zařídí, že se ani nebudu muset zapisovat,“ prozradila mi.
Zůstala jsem na ní koukat beze slova. A ostatní také. Byli jsme si moc dobře vědomi, že jestli se o Eriel mám něco nového dozvědět, byla momentálně Annie a její strýc tou největší nadějí. Jinak jsme uvízli na mrtvém bodě. Vzápětí ale Robert vyslovil to, čeho jsem se nejvíc bála.
„A jsi si jistá? Zvládneš to?“
Její zaváhání bylo příliš zřejmé. Došlo mi, že ani Annie sama neví, jestli tohle její nervy snesou. Řadu let strýce neviděla a ani o budoucí návštěvě nikdy neuvažovala. Kdyby nebylo mě. Kdybych nezačala mluvit o Eriel a my po ní nezačali pátrat, s největší pravděpodobností by se s ním už nikdy neshledala. Její život by byl klidnější.
„Zvládnu,“ odpověděla nakonec k mé radosti i k mému zděšení, neboť jsem věděla, že Annie lže. Co jsem měla považovat za správné? Kdyby Annie odmítla, tak bych byla ušetřena výčitek svědomí, ale v hloubi duše jsem doufala, že kývne. Mám-li se v pátrání po Eriel posunout o něco blíž k poznání, kým byla a je, budu se zase do konce života užírat vědomím, že jsem tím přitížila Annie.
„Příští týden v sobotu?“ navrhla jsem bez delšího přemýšlení. Ať to máme rychle za sebou.
Lindina dlaň se objevila na mém břiše a stejně tak na Annie, když mezi nás vstoupila. Jakmile jsme stály dostatečně vzdáleny od sebe, že se její tělo mezi nás vměstnalo, Linda založila ruce na prsou, ve tváři vševědoucí výraz, který nám ostatním dávala jasně najevo, že jsme něco hodně důležitého opomenuli.
„Mimochodem,“ spustila. „Jak se tam chcete dostat? Je to Francie. Musíme přes kanál, takže bych to viděla na víkend. Já to doma usmlouvám, ale co vy?“
Ještě než dokončila větu, drbala jsem se ve vlasech. Linda jako obvykle udeřila hřebíček na hlavičku. Nevěděla jsem, kde přesně se sanatorium nachází, ale co jsem z toho pochopila, na žádném frekventovaném místě to nebylo. A možná nám i nějaký čas zabere, než to místo nalezneme. Prý kousek od Calais, ale jaký kousek, to jsem netušila.
„To mám vymyšlený,“ upozornil ji okamžitě Robert, který byl jako obvykle v předstihu, připravený snad i na třetí světovou válku. Možná už měl někde i vybudovaný podzemní úkryt zásobený až po strop, kam bychom se mohli ukrýt, až nadejde Armagedon. „Našim nakecám, že je to studijní výlet. Vezmeme řidiče, autem to bude rychlejší, a když tam budeme muset přespat, tak tam bude s náma.“
„Jako že váš řidič nám bude dělat chůvu?“ podivila se Linda, aniž se obtěžovala skrýt své znechucení.
Robertova tvář při slově chůva náhle zbrunátněla. „Jen nás tam odveze a počká. Máma bude klidnější, když tam s náma bude někdo dospělý.“
„No to všichni budeme klidněji spát, když Bobík bude v bezpečí…“ Lindina tvář jevila nepřehlédnutelné známky výsměchu, když tam tak stála naproti polorozzuřenému Robertovi a opětovně ho pošťuchovala.
Robertova noha vystřelila, ale včas si uvědomil, že to, co by pravděpodobně toužil udělat, udělat nemůže. Zhluboka se nadechl a pak vydechl. Nato se otočil směrem ke mně a zeptal se: „Co ty na to? Vyhovuje?“
Okamžitě jsem kývla. „Já myslím, že to je dobrý nápad, Lindo,“ upozornila jsem ji. Možná rodiče Lindě nechávali větší prostor a důvěru než ti naši nám ostatním, ale předem jsem věděla, že i má mamka bude spokojenější, když s námi pojede někdo dospělý, i kdyby to měl být jen řidič. A studijní výlet zněl dobře. Hned mě napadlo, že tohle snad Roberta nemohlo tak najednou napadnout. Takovýhle plán musel mít předem vymyšlený. Opětovně mě v plánování předstihl. Jako by záležitost s Eriel byla jeho osobní věcí, a ne moje.
A jelikož Robertův nápad odkývala i Elisabeth s Annie, Linda musela rezignovat. Sice šeptem vypadlo z jejích úst pár vět ohledně naší neschopnosti chovat se dospěle a dojet samostatně do Francie, ale když jí Robert zkráceně vysvětlil, že letadlem by cesta trvala déle a byli bychom vázaní na různé spoje, Linda soptit přestala.
***
„Ne, já vystupuji s Audrey,“ zahulákala na řidiče, který nás jako obvykle se svou kamennou tváří rozvážel jednoho po druhém po celém městě od chvíle, kdy náš sedánek u Roberta skončil. Skoro jsem těmto schůzkám začala říkat Robertovy soboty a kromě toho mě napadlo, jestli se takhle třeba nebudeme scházet i za deset let stejně, jak to dělají dobří přátelé, a nevytvoříme z toho rituál, který přetrvá i po té, co Eriel znova naleznu. V tu chvíli jsem měla po dlouhé době skvělou náladu. Představila jsem si, jak se Eriel stane součástí naší pětice a vytvoříme tak stálou šestici. Po téhle představě jsem nabyla nezničitelného dojmu, že se přímo tam v sanatoriu, nedaleko Calais, všechno vyřeší a já se od strýce Annie dozvím vše, co potřebuji. A že už nebudu mít žádný důvod honit se za Tomem a tajemstvím, které pravděpodobně ukrývalo jejich sídlo.
Jenomže teď bylo něco po jedenácté hodině, stála jsem před naším domem, zmateně pozorovala Robertovo auto, jak uhání pryč, a Lindu stojící vedle mě.
„Cos to udělala?“ vyptávala jsem se neschopna nalézt důvod, proč vystoupila z auta. Řidičova tvář sice nezastírala nadšení, že se v tuto hodinu nemusí prohánět autem po městě a pro jednou jsou jeho muka zkrácena a on může zalézt do postele dřív než obvykle. Ale tohle asi nebyl důvod, proč Linda vystoupila se mnou.
„Protože mi nic neřekneš!“ zaútočila na mě, jakmile jsem vyslovila poslední větu. „Byla jsi u Jeremyho a nic jsi mi neřekla.“
„Bylo to včera,“ oponovala jsem.
„Tak jsi mi hned včera měla zavolat.“ Její ruka se vychytrale z obavy, abych neunikla, ovinula okolo mých ramen. „Chci vědět, co se stalo, i to, co se nestalo. Co ti řekl, kam až jste zašli. Jak to vypadá u něho v bytě. No… prostě všechny ty věci, který ti přijdou tolik nepodstatný.“
Pokrčila jsem rameny a zahleděla se na náš malý domeček. Poté, co jsem opustila Robertovo rozlehlé sídlo, se můj domov zdál tak maličký a přehlédnutelný na rozdíl od Robertova, že bych ho mohla s klidem nazvat domečkem pro panenky. Svítilo se akorát u hlavních dveří, jinak za okny už byla tma. Naši jednoznačně pochrupovali a nebo na mě mamka číhala s baterkou, což zase nebyla tak nereálná představa. Věděla jsem moc dobře, že je schopna se této činnosti zcela oddat.
„Nestalo se vlastně nic,“ přiznala jsem s lítostí, až mě to samotnou překvapilo. Nejhorší na tom bylo, že včera jsem za Robertův nečekaný vpád byla vděčná, ale dnes bych uvítala, kdyby se tak nestalo. Měla bych si to taky v té hlavě ujasnit.
„Ani trochu?“ nevzdávala se Linda a přes tu tmu okolo nás bylo vidět, jak se její oči vzrušeně lesknou.
Neochotně jsem se pousmála. „Ale něco trochu jo,“ přiznala jsem. Ovšem záleželo na tom, co slovo trochu znamenalo pro mě a co pro Lindu. Ono možná to mé trochu pro Lindu mohlo znamenat prakticky vůbec nic. „Jenomže pak tam vpadnul Robert a já musela jet domů s ním.“
Linda se plácla do čela. „Někdy bych ho nejraději zabila. Má ten dar objevit se v nesprávnou chvíli na nesprávným místě.“
Odvyprávěla jsem Lindě skoro všechno. Kromě mé touhy hladit Jeremyho jizvy. A vynechala jsem i popis tetelení, když jsem mohla vklouznout do jeho ložnice, byť jen na „kukandu“.
I tak jsem toho poodkryla víc, než bylo pro mě únosné. Jenomže Lindina lačnost po každé takové informaci mě hnala dopředu. Anebo to možná byla lítost nad absencí společenského života, ke které byla donucena, a toužila jsem ji alespoň věnovat něco z toho svého.
Náš rozhovor, nebo spíš můj monolog, trval krátce. Ne víc jak deset minut. Jak jsem řekla na začátku, opravu se toho moc mezi mnou a Jeremym nestalo.
Linda si pak zavolala taxi a pár minut na to jsem pozorovala, jak se ode mě sedící za zády řidiče a spokojená, že ze mě vydolovala alespoň nějaké informace, vzdaluje, až zmizela úplně. Ještě chvíli jsem sledovala místo, kde naposledy zazářila světla taxíku a pak se otočila zpět k našemu baráčku. Vykročila jsem, ale zvláštní ticho a tma mě nutily rozhlédnout se. Na zemi tančilo mnoho stínů, různě dlouhých, silných i tmavých. Záleželo na předmětu, kterému náležely, i na světle, které je vytvářelo. Ten můj mi kráčel v patách přilepený k mé osobě od narození. Byl to jediný stín, který se pohyboval, protože já byla jediná, která pohyb vytvářela. Přesto se po několika krocích k němu přidal další. Kráčel spolu s námi a já si ho nemohla nevšimnout. Neustále jsem se po něm ohlížela s nepříjemným tušením, že takhle to být nemá. Občas světlo vytvářelo více stínů k jedné věci. Ale ty stíny se onomu danému předmětu více méně podobaly. Tenhle stín neměl mé kontury. Měnil tvary, svou velikost a byl… hustší? Jak to nazvat? Tohle nebyl obyčejný stín. Něco v něm přebývalo.
Zastavila jsem se a sledovala ho. Zároveň jsem se ohlížela, jestli se ke mně cestou nepřidala třeba kočka, které bych stín mohla přisoudit. I myš by mě uklidnila. Ale nikde nic. Jen já, můj stín a tenhle doprovod.
Zírala jsem na temnou kaluž na zemi a čekala. Stín se náhle zatřepetal a pohnul se, ač já stála na místě a stejně tak můj stín. Začal se prodlužovat a natahovat. Nabýval na rozměru, měnil se, až se nakonec vytvaroval do podoby člověka. Ale daleko vyššího s rukama, jejichž prsty byly nepřirozeně dlouhé. Hlava měla zvláštní tvar. Nebyla kulatá, ani šišatá. Jako by bylo něco přes ni přehozeno. Dlouhé prsty se pomalu pohybovaly. Zatínaly se v pěst a zase roztahovaly, jako by se procvičovaly.
Jakmile jsem si uvědomila, co se odehrává před mýma očima, otočila jsem se a těch posledních pár kroků k domu doskákala. Ani jsem si nevybavila, jak jsem dokázala odemknout a zavřít za sebou dveře. Ale v jednu chvíli jsem stála před domem, vyděšená stínem, a v tu druhou jsem rozsvěcela světlo ve svém pokoji a sedala si na postel. Dechu se mi nedostávalo, a tak jsem automaticky vylovila z kapsy inhalátor. Silně jsem vdechla a čekala, až se plíce zase dostatečně roztáhnou a budou moct fungovat bez cizí pomoci. Rozhlížela jsem se po zemi a hledala stín. K mé úlevě se v mém pokoji nacházel pouze ten, který tam být měl. Můj věčný společník.
Když jsem si oddechla a zadoufala, že vše je zase tak, jak má být, dech se vytratil úplně, neboť jsem zpozorovala něco, co bylo ještě horší. Eriel. Byla součástí mého života mnoho let, takže nebylo divu, že je v mém pokoji. Ale ne takhle.
Eriel klečela v rohu otočená ke mně zády, obličejem ke zdi. Jako by byla trestána. Jenomže já jí žádný trest neuložila. Jako by sama sebe trestala za něco, co udělala.
Ztuhla jsem na místě, když jsem si uvědomila, že to nebyla jediná věc, která byla na Eriel jiná. Její oděv! Neklečela tam upravená a čistá ve školní uniformě tak, jak jsem ji vídala. Bílé punčochy byly roztrhané a špinavé. Na několika místech už byly děravé. Šedá sukně byla na konečcích roztřepená a bílá košile zažloutlá. Dětské lakované boty olepené blátem a po lesku, kterým se dřív pyšnily, nebylo ani památky. Ale nejvíc mě děsila skutečnost, že Eriel přede mnou skrývala tvář. Chtěla jsem ji poprosit, aby se ke mně otočila, ale současně jsem se bála toho, co bych viděla. Její šaty a tělo byly poničené, ani jsem si nechtěla představit, jaký obličej bude tenhle výjev doprovázet.
„Eriel?“ zašeptala jsem nakonec roztřeseně.
Neohlédla se, neodpověděla. Jako by mě nevnímala. Nehýbala se. Jen dále klečela s rukama svěšenýma podél zuboženého těla čelem ke zdi.
„Eriel?“ naléhala jsem hlasitěji a zároveň zkontrolovala dveře pokoje, zdali jsou zavřené, aby mě naši nemohli slyšet.
Eriel se neotočila, přesto ke mně nakonec promluvila. Ale to, co řekla, mě vůbec neuklidnilo.
„Slyšíš?“ zeptala se mě zvláštně slabým hlasem, jako by jí toto slovo stálo poslední zbytky sil.
Naklonila jsem se a zdvihla obočí. Teď jsem to byla já, kdo neodpovídal. Nechápala jsem, co bych měla slyšet. Všude byla tma. Všichni v domě spali kromě mě a já byla potichu. Ani taťkovo každonoční pochrupování nebylo slyšet.
„Co mám slyšet?“ přiznala jsem nakonec, když jsem ani po minutě nenašla zvuk, do kterého bych se mohla zaposlouchat.
Erieliny vlasy, tmavé a slepené, se nepatrně pohnuly, když zavrtěla hlavou.
„Slyšíš?“ zopakovala svou otázku.
Na stín, který mě tak vyděsil, jsem dávno zapomněla. Tahle Eriel mě děsila ještě víc. Nedokázala jsem si vysvětlit, kde se v mém pokoji vzala a proč vypadala tak, jak vypadala. Nechápala jsem, proč byla tak špinavá, a ještě víc mě děsilo, že odmítala ukázat svou tvář.
„Co?“ vyjekla jsem a okamžitě si dala ruku před pusu, abych ztlumila svůj hlas. „Co mám slyšet?“
Erielino tělo se náhle pohnulo ze své křeče a ona se ke mně otočila. Ač má ústa zůstala zavřená a nevydala ani hlásku, tělem se mi prohnalo tisíc výkřiků. Její obličej byl poset modřinami. Nevinně modré oči potemnělé a zapadlé. Z nosu jí tekla krev a kapky dopadaly na košili v pravidelném sledu. Lícní kosti byly vystouplé a stejně tak brada. Eriel vypadala natolik staře, že jsem si její dřívější podobu mohla jen domýšlet. Tohle už dávno nebyl obličej dítěte. Tohle byl obličej týrané a mučené lidské bytosti. Pak se její rozpraskané rty roztáhly.
„Řeka, Dupy. To je řeka,“ zašeptala. „Schovej se. Oni přicházejí.“
 



      Kapitola 10
Z postele jsem vyskočila a zalapala po dechu. Jenomže nádech nebyl možný. Nedostávalo se mi vzduchu, plíce se opět stavěly na odpor. Poslepu jsem nahmatala inhalátor na nočním stolku a snažila se ho vměstnat do úst. Ruce mi náhle zvlhly a po krku se valily potůčky něčeho, co vytékalo přímo z mého těla pusou ven.
Přepadla jsem přes postel a zapřená na všech čtyřech končetinách jsem se snažila vydávit obsah úst na koberec. Šlo to ztěžka. Skrz slepené oči jsem pozorovala, jak ze mě proudem vytéká jakási tekutina. Vykašlávala jsem ji, jak nejrychleji jsem byla schopná. Jakmile byla převážná část pryč, prudce jsem se zaklonila a hlasitě se nadechla. Bylo to stejné, jakoby má hlava, uvězněná příliš dlouhou dobu pod vodou, dostala zase možnost vykouknout nad hladinu a obnovit životní funkce. Poté jsem se bezvládně svalila vedle toho, co jsem vydávila. Škytala jsem, sípala, kňučela. Plíce se sice trhaly v mém těle na kusy, ale tentokrát jsem to zvládla bez inhalátoru. Stačilo se jen zbavit toho, co mi naplnilo ústa.
Když jsem se cítila dostatečně silná na to, abych se zdvihla na rukách, vyšplhala jsem zase na všechny čtyři a dala čas roztřeseným údům, aby se zklidnily a mohly mi být znova oporou.
Zadívala jsem se na kaluž vedle sebe a přemýšlela, co jsem vlastně vydávila. Samozřejmě mě jako první napadl školní oběd. Nebyla bych první ani poslední, kdo takhle skončil poté, co si nedal dostatečný pozor. Jenomže koberec byl pouze mokrý. Jen tmavě zbarvená skvrna ne větší než má stolička ke klavíru se vpíjela do chlupaté pokrývky podlahy. Překonala jsem se, z neznámého důvodu se rozhlédla, jestli mě zde, uprostřed noci v mém vlastním pokoji, někdo nemůže vidět, natočit na video a zveřejnit tak, jak Audrey Jowettová analyzuje vlastní obsah žaludku. Když jsem se ujistila, že se žádný slídil v mém pokoji nenachází, přičichla jsem. Jenomže nezaznamenala jsem žádný zápach. Vůni jsem ani neočekávala, i když by to bylo milé překvapení. Člověk by se pak cítil více jako člověk a ne jako zvíře. Postoupila jsem tedy o krok ve svém zkoumání a zabořila prst do koberce. Cítila jsem, jak bříško ukazováčku vlhne. Popolezla jsem, klekla si a naklonila se přímo nad louži, až jsem se nosem téměř dotýkala země. Ne, nepozvracela jsem se. Na zemi se právě nevpíjelo do koberce to, co jsem si myslela.
Narovnala jsem se a opřela se o tělo postele. V zádech mě podivně zastudilo a já cítila, že mikina, kterou jsem měla bůhvíproč stále na sobě, je skrz na skrz promočená. Začala jsem si ji stahovat z těla a zápasila tak s látkou, která na mě byla skoro přilepená. Byla těžká. Kdybych ji zmačkala v rukách, kdovíco bych vyždímala.
„Ale no tak! Audrey Jowettová!“ syčela jsem si sama pro sebe. „Tohle přece nemůže být pot!“
Takhle by mikina nemohla být mokrá, ani kdybych ji strčila do vany. Jenomže stejně na tom byly moje džíny, tenisky (Ježíši! Já se válela v posteli v teniskách!) a všechno ostatní, co jsem měla na sobě. Sáhla jsem nahoru za sebe a položila ruku na postel na místo, odkud jsem před chvílí seskočila. Matrace byla promočená.
Prohmatávala jsem mikinu v rukách a přemýšlela, co se mohlo stát. Ale i když jsem byla celá mokrá, nebylo mi zima. Nazdvihla jsem mikinu nad zem a chvíli sledovala, jak z ní voda líně skapává dolů. Až příliš líně. Jakoby to ani voda nebyla. Kde jsem se takhle zmáčela, a hlavně v čem? Na oknech se stále sice drželo pár kapek, které svědčily o nočním dešti, nicméně jejich počet klesal s každou novou hodinou. Pršelo v noci, teď za okny svítalo.
Hodila jsem okem do protějšího rohu a byla připravená pohled okamžitě stočit jinam v případě, že Eriel tam bude stále klečet a děsit mě. Jenomže po ní se slehla zem. Zůstala jsem v pokoji sama se svými doznívajícími vzpomínkami na šílený sen, z kterého byla radost se probudit.
Ranní ticho protnul zvuk signalizující vyčerpanou baterii v mém mobilu. Nadskočila jsem. Když jsem si uvědomila, že se na mě neřítí pohroma v podobě příchodu někoho, před kým mě právě varovala Eriel, srdce se vrátilo na místo, odkud před dvěma sekundami uteklo.
Sáhla jsem pod polštář a vylovila zdroj psychického šoku. Dvě nuly následující sedmičku na mě křičely z displeje. Promnula jsem oči a zkontrolovala ještě jednou čas. Nezměnil se. Sedm a dvě nuly, z čehož se ta poslední hned nato proměnila v jedničku.
Začala jsem okamžitě škvařit mozek. Když jsem vběhla do pokoje, byla půlnoc. S Eriel jsem nemohla mluvit déle než pár minut. Ale co ve snu trvalo minuty, ve skutečnosti mohlo zabrat hodiny. I když rovnou sedm?
Zvedla jsem se a sedla si na postel. Byl tohle opravdu sen? Musel být, zahučelo mi v hlavě. Jiné vysvětlení na ten časový posun neexistovalo. Jenomže kdy začal? Byla součást snu i hra stínů před domem, nebo jsem započala snít příchodem do pokoje s Eriel? A jak jsem se dostala do pokoje, aniž jsem si pamatovala, jakým způsobem? A proč jsem byla tak mokrá? Že bych zapomněla na slejvák, který jsem musela zdolat? Nebo jsem si ve spánku vlezla do sprchy a vykašlala se na nějaké svlékání? Občas se sice stalo, že jsem se vysprchovala v ponožkách nebo ve spodním prádle, ale v teniskách? Tohle bylo i na můj hektický charakter trochu moc. A co Linda? Opravdu se mnou vystoupila a vyptávala se mě na Jeremyho? Co byla realita a co sen? A byla jsem vůbec vzhůru nebo jsem snila dál? Ježíši!
Z nedostatku odpovědí a absurdity včerejšího večera jsem usoudila, že má noční můra započala oním zvláštním stínem. Byla jsem neskutečně šťastná, že byla neděle a já tak dostala možnost se dát do pořádku fyzicky a hlavně psychicky. Jinak bylo dost možné, že bych se začala děsit všech stínů, včetně toho svého, kterého bylo prakticky nemožné se zbavit. Někdy se prostě sen střetne s realitou a je těžké ty dva stavy od sebe rozeznat.
Jakmile jsem se vysprchovala a vrátila se do pokoje, nalezla jsem Eriel poslušně v křesle, v kterém sedávala posledních deset let. Její vlasy byly pečlivě učesané, školní sukně vyžehlená, z růžového svetru zmizela krev. V dospělé tváři udivený výraz. Vše bylo zase tak, jak má být.
Na chvíli jsem se zarazila a prohlížela si ji. Byla tak rozdílná od té, kterou jsem viděla v noční můře. Byla tak… byla přesně taková, jakou jsem si ji pamatovala. V podobě, v níž jsem toužila ji potkávat. Přesto se mi zmučená tvář, kterou jsem zahlédla ve snu, vybavila pokaždé, když jsem pohlédla do jejích očí a výčitky ohledně jejího zmizení se ve mně znásobily díky představě, že takhle se vše mohlo opravdu odehrávat a takto Eriel skutečně mohla vypadat. Motivací mi musel být svetr, jehož odesílatele snad jednou vystopuji. Útěchou mi ale zůstával fakt, že Eriel to celé přežila a žije dál.
„Dobré ráno, Eriel,“ hlesla jsem a rychle se schovala pod peřinu.
„I tobě, Dupy,“ ozvalo se v odpověď.
Zavrněla jsem slastí, když se klid začal rozlévat mým tělem, a zavřela oči.
***
Svým snem jsem se samozřejmě zabývala po zbytek neděle. A než nadešel večer, měla jsem vše vyřešené. Včetně vody, kterou jsem k ránu ze sebe vydávila. Náhle to celé vypadalo tak logicky, když jsem si vše vysvětlila za denního světla.
Moc dobře jsem si vzpomínala, jak jsem u Roberta chlastala vodu, jako bych posledních deset let nepila. Voda mi nikdy předtím nechutnala tak lahodně jako včera. Proto jsem ji vyzvracela. Musela jsem včera vypít snad několik litrů. A jelikož se mi zdálo o řece, muselo se mi zdát, že ji i piji. Nakonec jsem mohla být ráda, že k večeři nebyla ryba a já ji pak ze sebe nedávila ještě se šupinami. A ten stín? Ten musel být také součást snu. A očividně jsem si v pátek v Jeremyho autě také na chvíli zchrupla a pak si to druhý den jen zopakovala. Linda opravdu se mnou vystoupila a vyptávala se na Jeremyho, což mi telefonicky potvrdila.
Na rozum mi ovšem nešlo okno, které se mi vytvořilo v hlavě a vypadlo z něj vše, co se dělo od odchodu Lindy až do mého uměleckého pádu do postele. Ale to jsem nakonec hodila za hlavu. Hlavně, že jsem se uklidnila a nezačala se před spaním dívat pod postel, jestli tam na mě něco nečíhá stejně tak, jako jsem to dělávala jako dítě.
 



      Kapitola 11
„No, Audrey!“ vyzvala mě nemilosrdně Spongová. „Musíš být trochu spontánní!“
Nasucho jsem polkla a očkem loupla po starém gauči, který měl znázorňovat onu postel, kde jsem se v příštích chvílích měla válet, dovádět a skotačit, být veselá a hravá a vybízet tak Toma k činu.
Jo tak spontánní?
Odvrátila jsem zhnuseně pohled a podívala se znovu na Spongovou, svojí osobní trýznitelku. Copak jí nedocházelo, že je mi trapně? Tuto scénu bych nezvládla předvést, ani kdybych byla doma úplně sama, ve tmě, zabalená do prostěradla. Co potom tady, s přeplněným jevištěm, když všichni nehnutě čekali na mé veřejné ponížení?
„Možná bychom tu scénu mohli nějak pozměnit,“ vmísil se do naší malé diskuse náhle Tom a pohledem nepatrně zavadil o mou maličkost.
Že bych tu rovnou mohla běhat nahá, málem jsem prskla. Ale Tom kupodivu svou další větou překvapil.
„Nebo bychom ji mohli vynechat.“
Zúžila jsem oči a přemýšlela, co se za touhle jeho pomocí skrývá. Určitě to nebylo jen tak a já se pouze mohla dohadovat, co z toho vyleze.
Spongová nechápavě zkrabatila obočí. „Děje se něco?“
„No,“ zaváhala jsem a dumala, jak Spongovou taktně upozornit na její naivitu a neschopnost pochopit fakt, že se mi nechtělo běhat po jevišti ve spodním prádle, hrát protřelou prostitutku, sápat se po Tomovi a přitom ji neurazit. „Myslím, že tuhle scénu nezvládnu.“
„Ale no tak, Audrey,“ nevzdávala se Spongová. „Vždyť jsi profesionál!“
A to myslela jako jak? Z hlediště se ozval šum dost připomínající potlačovaný smích. V duchu jsem jí od srdce poděkovala za tuhle hlášku. Zhoršit už to snad ani víc nemohla. Profesionálka Audrey Jowettová! Přemýšlela jsem, kterou káču jako první napadne tuhle fatální větu vypustit po celé škole. Zalitovala jsem, že jsem v rukách nedržela pilu. Se supermanskou rychlostí bych okolo sebe vyřezala Michelangelův dokonalý kruh a propadla se pod jeviště, kde bych strávila zbytek života. Cítila jsem, jak mi zahořel obličej a zrudly i kořínky vlasů.
Tomovo božské tělo se objevilo v mém zorném poli, když udělal svůj božský krok. Vážně jsem zaslechla několik vzdechů z hlediště předcházející slastným mdlobám?
„Co kdyby Audrey na té sofa jen seděla, zatímco já budu zpívat?“ nabízel a pohledem se ujišťoval, zda souhlasím. Byl to skvělý nápad. Božský! Jak jinak? Přišel od Tomíka. Nebýt to on, padla bych mu okolo krku a zavěsila se mu tam jako ručník po tréninku. Což jsem ostatně za chvíli měla udělat coby Satin. Jenomže teď by to bylo od srdce.
Váhavě jsem kývla. Mrazení v zádech, které nastoupilo okamžik poté, co si Tom začal hrát na mého nejlepšího kamaráda, s kterým jsem kdysi sdílela i vši, zesílilo. Co po mě tak mohl chtít? Tak nějak jsem si začala představovat, jak se náhle jeho božské rtíky roztáhnou do sarkastického úsměvu, on vytáhne třeba palici a praští mě s ní přes hlavu. Nebo že zahlásí něco ve smyslu toho, že se se mnou nijak oblizovat na jevišti netouží a že si toho ve Fantomovi užil až až.
Spongová k mému údivu pokrčila rameny a Tomovu verzi ‚Satin se právě zabouchla do Christiana‘, odsouhlasila.
„Ostatně proč ne. Když vám to oběma bude takhle vyhovovat…“
A tak jsem následujících několik minut proseděla na starém zaprášeném gauči, kde se mi jedno z per zařezávalo do zadku a rudě tam cosi tetovalo. I kdybych tam měla mít třeba doživotně vtisklou růžovou želvičku, pořád to bylo lepší, než skákat po Tomovi, zatímco on se mi dvořil v roli Christiana a snažil se slovy a svým zvučným zpěvem vyjádřit nově nalezené pocity.
Sledovala jsem Tomovo bezchybné počínání, s kterým svou roli uchopil. Všechno zvládl levou zadní i pravou přední, včetně zpěvu a elegance. Zase byl prostě skvělý. Takže jsem po chvíli začala zapomínat, co za pitomce to vlastně přede mnou stojí a že se mu vůbec nedá věřit. Z úst mi rytmicky odkapávaly sliny a já se tetelila pokaždé, když po mě hodil očkem. Neznat ho, válela jsem se teď po podlaze a líbala místa, kam šlápnul. Byla bych zamilovaná do konce svého života. Což ostatně postihlo několik chudinek v hledišti, které se po Vánocích přihlásily, aby tak božského Toma mohly obdivovat na schůzkách a doufat, že v muzikálu dostanou nějaký ten štěk a sem tam přeběhnou zprava doleva. A když budou mít opravdové štěstí, zakopnout o jeho božskou nohu a vylomí si zub. Zvlášť nyní to bylo atraktivní a hlavně uskutečnitelné, protože tu nezacláněla Maureen. Sice tu posedávala jistá Jowettová, ale z té si nikdo nic nedělal. Já pro ně žádnou konkurenci neznamenala. Já se tu podle nich jen jaksi nechtíc vyskytla. Ignorovat mě nebyl pro žádnou problém.
Tom dozpíval a mně, coby Satin, konečně docvaklo, že jsem se právě pitomě zamilovala. Jelikož jsem byla dosud omlácená, Spongová mi rukou dala lehce najevo, ať nezpívám a mávla kamsi do jeviště.
Snad staletá prkna, která rozhodně neznamenala svět, zavrzala, když na ně dopadly Stephenovy nohy. Přeskočil těch pár schodů vedoucích nahoru, aby se ujal své role vévody. Musela jsem uznat, že ho hrál neskutečné dobře. Bylo zábavné, jak pitvořil obličej, dělal nechápavého.
Pak si Spongová zasedla na Roberta, který opět vyfasoval roli ředitele. Litovala jsem ho. Jednou bude ředitelovat ve firmě svého otce. Na tuto část svého života se vůbec netěšil. Bohužel nácvik zahájil už na škole. Robert se prostě ředitelem narodil. Ale jako skutečný šéf naštěstí nebude muset svým zaměstnancům zpívat.
Poodešla jsem stranou, aby i ostatní dostali více prostoru ukázat, co v nich vězí. Aby se mohli prohánět po jevišti, červenat se nebo se dohadovat se Spongovou a nechat se od ní drezírovat jako cvičená opice. A dneska tou opicí byl Robert.
Toma, stojícího vedle mě, jsem zaznamenala, až když na mě promluvil. Nadskočila jsem jako popcorn v mikrovlnce, když se mi jeho dech otřel o tvář.
„Představoval jsem si jinak naše setkání po Vánocích,“ prozradil mi.
Otočila jsem se k němu a zapřemýšlela. Tak to jsme byli dva. Já čekala omluvu, nebo alespoň provinilý pohled. Něco, čím by dokázal, že lituje toho, co mi udělali a jak nyní vypadám. Ale co čekal on? Strach v mých očích, rozklepané ruce anebo mě nečekal vůbec? Anebo hlasitá slova díků za všechny modřiny a skoroomrzliny? Minule na toto téma sice začal, ale ukončil jej dřív, než jsem měla možnost ho fyzicky napadnout.
„Já taky,“ opověděla jsem popravdě. „Pořád jsem samá modřina a tobě to není ani líto.“
„Kdybys tam šla se mnou a nepobíhala s ostatníma okolo, tak se tohle stát nemuselo,“ vyčetl mi nekompromisně, zatímco se jeho ukazovák přiblížil k mému oku olemovanému temnými stíny.
Vydechla jsem páru a narovnala se v marné snaze získat tak pár centimetrů navíc, abych si alespoň v této chvíli mohla přijít sebejistější. Marná snaha. Pořád jsem pociťovala křeč za krkem, když jsem k němu vzhlížela.
„Jo? To jsem taky mohla skončit v jednom z těch pokojů,“ odsekla jsem a vzápětí toužila svá slova vzít zpět. Nikdy je nevyslovit. Tomovo obočí totiž nechápavě doputovalo nahoru a hlavinka se zavrtěla.
„V jakém pokoji?“ odvětil bez zaváhání, což potvrdilo jeho upřímnost.
Kruci! Auvajs! Sakra! Tohle jsem prostě přehnala. Napadlo mě, že by nebylo od věci si okamžitě někde sehnat pytel a rovnou tady před Tomem si ho narazit na hlavu. Příliš jsem si fandila. Satin jsem byla pouze na jevišti, ale ne tady stranou. Tohle bych si měla asi často připomínat nebo bych si to pro jistotu měla napsat doma na kus velkého papíru a polepit jím celou zeď. Alespoň že jsem nepoužila množné číslo a nedala tak najevo, že on by měl být tím, kdo by mě do toho pokoje zatáhl. Takhle to alespoň vyznělo neurčitě.
Pokud jsem měla předejít tomu trapnému tichu, kdy Tom bude očekávat nějaké vysvětlení a já budu bláhově předstírat, že takováhle věta nikdy nevyšla z mých úst, musela jsem zmizet. Díky mojí nevycválané puse a náhlému přívalu sebevědomí se mohl dovtípit, jakou dobu jsme tam vlastně špehovali. Čím víc jsem o tom přemýšlela, tím víc jsem se za svou spekulaci styděla.
„Umíme být i pohostinnější…“ ozvalo se okamžitě a jeho ruka mě k mé smůle stáhla zpět.
V rameni mi bolestivě křuplo a noha, prudce vykopnutá dopředu, zavlála a s duněním přistála na zemi. Jen tak tak jsem potlačila zaúpění a neotočila se, abych ho tou samou nohou nekopla.
„Právě že vaši pohostinnost jsem už měla možnost vyzkoušet. Díky, stačilo. O opakování nemám zájem. Dost šetříte světlem a taky teplem.“ Ještě teď jsem nemohla zapomenout na tu nechutnou tmu v jakémsi odporném sklepě, kam mě odhodili jako shnilé jablko a kde mě napadaly jen ty nejhorší myšlenky. A stejně tak jsem si vybavila tu hroznou zimu, která se mi držela v kostech doteď. Málem mě tam nechali umrznout! Člověk strávil několik hodin v jejich sklepech a mrznul do konce života. Copak si ani jeden z téhle zákeřné trojice neuvědomoval, že jsem mohla dostat třeba zápal plic, ne-li něco horšího?
Tom na mou poznámku mlčel. Netušila jsem, jestli přemýšlí nad vhodnou odpovědí, nicméně jeho prsty zůstávaly i nadále zaryté v mé paži.
„Jen mi prozraď jednu věc…“ rozkázal místo omluvy, která by byla určitě vhodná. „Jak jsi se odtamtud, sakra, dostala?“
Ono ti to pořád nedá spát, co?
Rychle jsem zamrkala očima a vyhledala ty jeho. Jak mě mohlo napadnout, že on byl tím statečným zachráncem? Jak jsem si mohla myslet, že on byl ten, komu se zželelo mojí osůbky, dopomohl mi k útěku, nebo spíš utíkal za mě, když mě odtamtud vyvlekl a vlekl dalších několik kilometrů nočním lesem? Ten, kdo mě položil na téměř pět mil vzdálenou silnici? Tom netušil nic o mém útěku. Ale tak nějak, možná z čisté škodolibosti, jsem si přála, aby uvěřil, že já vím. I kdybych věděla, stejně bych mu nic neřekla.
„Jsem prostě šikovná holka,“ odsekla jsem nakonec. „Smiř se s tím.“
„Tohle není o šikovnosti,“ upozornil mě hbitě s vážným pohledem.
„Takže to házíte lidi, kteří jakýmsi nedopatřením zabloudí k vám na pozemek, automaticky do sklepa, mučíte je hlady a sázíte se, jak velkou zimu snesou jejich těla? A Victor je pro srandu několikrát sejme baterkou do hlavy, aby byla větší zábava? A já byla první, které se podařilo pláchnout?“ vyčetla jsem mu s předstíraným úsměvem.
Tomův výraz, který se mu usadil v obličeji, mluvil za vše. Byla jsem drzá. Byla jsem moc drzá a neustále jsem překračovala hranice, které určil. Tom nebyl z těch kluků, kteří mají trpělivost něco takového poslouchat. Jakmile jsem pochopila, raději jsem se vysmekla z jeho kovového sevření a o krok ustoupila. Tenkrát mi tu facku na jevišti nevrátil. Ale co se nestalo minule, může se stát krásně teď.
Tomovy oči se zúžily. „Ty jsi rozhodně jen tak náhodou nezabloudila na naše pozemky, Victor tě praštil, protože ho štveš, a lidi normálně zveme k nám do domu. To ale nesmějí špehovat za oknem.“
Došly mi sliny a polknout se mi už nepodařilo. Takže Miriam se Tomíkovi svěřila, jak nás načapali s Victorem v momentě, kdy jsme přilepení na okenní tabuli sledovali něco, čeho jsme se osobně ještě neměli tu čest zúčastnit. Teda já a Robert. Lindu jsem do toho počítat nemohla. Ale jestli pak se mu taky svěřila i s tím, co tam s Victorem dělala? Nebo co se spíš chystali udělat.
„Přestaň mě vytáčet, Audrey!“ zasyčel zlostně, když jsem nic na jeho poznámku nenamítla. Jako by ho nedostatek komunikace z mé strany rozzuřil. Což mě donutilo udělat další krok vzad a vrazit do zdi.
O co mu vlastně šlo? Já nebyla ta, kdo ho ztloukl, ani nezavřel do podzemí.
„Slušně jsem tě pozval, tys odmítla!“ spustil proud svých výčitek, který se jevil jako nezadržitelný. „Měla jsi přijít dveřmi, ne oknem! Mohl to být hezký večer a…“
„Každý večer bez tebe je hezký!“ skočila jsem mu do řeči, když jsem vnitřně vycítila svou chvíli zaútočit. Nával výčitek, kterými se mě chystal zasypat, ustal. Oddechla jsem si, neboť jsem se mohla o sobě dovědět věci, o kterých bylo lepší nevědět. Kdoví, co všechno by mi vyčetl.
Jenomže neuplynula ani sekunda a výčitky jsem pociťovala já. Tomovy oči se rázem změnily. Koutky poklesly, tmavě hnědá barva se zaleskla jako vodní hladina v noci. Rty se vztekle nesemkly, ale pootevřely údivem. Ohryzek nadskočil, když Tom polkl. Věta, kterou jsem na něho vyštěkla, nezapůsobila tak, jak jsem původně zamýšlela. Neranila jsem jeho ego, jak jsem chtěla. Ranila jsem jeho city.
„Tome…“ vypadlo ze mě otupěle. Čekala jsem cokoliv, jen ne takovou lítost. Ani jsem si nikdy nemyslela, že je něčeho takového schopný.
Radost, že jsem uťala jeho monolog, opadla. Nevěděla jsem, co dál říct. I kdybych se nyní začala omlouvat, nebo dokonce padla na kolena, nic by to nezměnilo. Tuhle větu jsem nikdy pronést neměla. A tak jsem jen sledovala, jak Tom pomalu zavřel oči, otočil hlavu a bez jediného slova odešel.
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Nadešla sobota, a jak Annie před týdnem slíbila a Robert naplánoval, tak se i stalo. V nechutně brzkou ranní hodinu jsem se ocitla před Robertovým domem, ještě v polospánku se smysly otupělými a tělem žadonícím po delším odpočinku. Kupodivu náš výlet do Francie naši přivítali s radostí a nijak neřešili fakt, že bychom v té cizí zemi mohli způsobit třeba politický konflikt. Jenomže při pohledu na naši pětici to ostatně napadnout nikoho nemohlo. Vypadali jsme jako banda šprtů, jejichž jediným cílem je vyniknout ve škole.
Zamávala jsem taťkovi, když se naše auto otáčelo na příjezdové cestě, a za chvíli mi jeho zadní světla zmizela z očí. Bylo teprve něco po páté hodině ráno. Vše dosud halila děsivá tma a stejně tak vlezlá zima si užívala své poslední minuty předtím, než ji vyžene světlo. V rukou jsem svírala několikakilovou svačinu od mamky, která si můj jednodenní výlet na kontinent očividně spletla s půlroční polární výpravou. Snažila jsem se jí vysvětlit, že se celý den budeme prohánět po historických památkách, jejichž důležitost pro mé další studium byla nepostradatelná, listovat průvodci a fotit jako o život, nebudu mít tudíž čas vysedávat někde na kraji cesty a ládovat se jejími kulinářskými zázraky. Jenomže mamka zřejmě usoudila, že za ten jeden den bych pravděpodobně mohla pojít hlady. A tak jsem skončila jako nadšený piknikář.
Chvíli jsem jen tak otupěle postávala a šeptem si opakovala své jméno, datum narození a adresu bydliště v naději, že se alespoň trochu vzpamatuji, když kousek ode mě zachrastil štěrk a zastavilo další auto.
Linda, dosud spící, z něho prakticky vypadla. Jakmile se dveře za ní zavřely, kamínky se znova odrazily od cesty, kterou dosud pokojně zakrývaly, a luxusní sedan byl rázem pryč. Ani jsem nestihla jedinkrát mrknout. Taková rychlost to byla.
„Ty už jsi tady?“ vyptávala se Linda, jakmile se postavila na nohy, udělala dva vrávoravé kroky a málem do mě vrazila. Oběma rukama si mnula bolavé a dosud nateklé oči, okolo kterých kupodivu nebylo ani památky po černé tužce. Nikdy jsem jí vlastně neviděla nenalíčenou a do této doby jsem žila dojmem, že ani Linda sebe ne. Černé linky jí byly natolik souzené, že s nimi musela chodit i spát. Chtěla jsem si ji skrz slepené oči, které si jen stěží zvykaly na tmu, prohlédnout. Ale jen jsem na to pomyslela, Linda vytáhla z kapsy své černé prošívané bundy, která spíš odkrývala než zakrývala její holá záda, zrcátko a své tolik oblíbené líčidlo. Nebezpečně se přitom kývala na nohách a v té ranní tmě se snažila zachytit svůj odraz. Když se jí to ani po pěti minutách nepovedlo, mávla rukou, zrcátko opět schovala do kapsy a černou barvu nanesla přesně tam, kam jí padla ruka.
Celou tu dobu jsem jí jen omámeně sledovala. Za těch několik minut mi hlavou proběhla jediná myšlenka a ta se týkala Lindiny tužky. Měkne mi mozek? napadlo mě. Nebo mi jen nastydl?
Propleskl mě až smích a bouchnutí dveří. Se schodů sbíhali Annie a Robert s Elisabeth.
„Teda vás dvě pozorovat po ránu, za to bych mohl klidně vybírat vstupný,“ oznámil nám zadýchaně Robert, když seskočil z posledního schodu a zem se pod ním trochu zachvěla. Nebo se mi to zdálo?
Otupěle jsem se k němu otočila a snažila se uhodnout, co svým ranním výrokem myslel.
„Nejdřív se vypotácela Audrey s deseti krabicemi, pak mávala úplně jiným směrem, než odjíždělo auto jejího táty…“
Aha, napadlo mě. Tak proto mi taťka neodpověděl na pozdrav, což nikdy předtím neudělal. Jenomže tato myšlenka byla v tu chvíli příliš složitá na to, aby ji mé mozkové závity mohly analyzovat, takže jsem se na to jednoduše vykašlala.
Zahleděla jsem se na stromy před sebou, kterým jsem očividně věnovala své rozlučkové gesto. Stály v řadě vedle sebe, vzpřímené, vznešené, staré. Jejich větve se lehce pohupovaly při každém poryvu větru a vytvářely dojem, že i ony mávají. Naštěstí jsem ze sebe nevydolovala dostatek sil potřebných k tomu, abych si uvědomila, že jsem musela vypadat jako úplný pitomec. Tahle ranní doba byla svým způsobem milosrdná.
„…načež zůstala strnule stát,“ pokračoval Robert, který mi naštěstí neviděl do hlavy. „A pak dorazila Linda, kterou tu málem vyklopili za jízdy. Mohla být ráda, že jí máma alespoň přibrzdila a nevyhodila ji v plný rychlosti. Nakonec, když jsme čekali vevnitř, jestli teda dorazíte, si Linda snažila vypíchnout oči a Audrey ji přitom přátelsky doprovázela pohledem, aniž by Lindu varovala, že je sama sobě nebezpečná.“
Nato se všichni tři rozchichotali a neobtěžovali se ani svůj výsměch nějak zmírnit.
Nechápala jsem, jak se Robert v takovou ranní dobu zmohl na tak dlouhý proslov. Sledovat ho mi přišlo nadlidský výkon. Zachytila jsem jen pár slov, ale i tak jsem se musela neskutečně soustředit a napnout všechny své síly. A on se ani nezasekl, nepřemýšlel, nehledal slova. On prostě mluvil. No klobouk dolů a s ním i kalhoty.
„Proč máš ty krabice?“ vyzvídal, když se dostatečně vynasmál mé ranní indispozici. Se zájmem osahával tvrdý papír.
Krabice?… Jo tohle!
Ztěžka jsem vzdychla a v mysli se mi vybavil mamčin baculatý obličej i s jejím mateřským úsměvem.
Zdvihla jsem ukazovák a začala zprava. „V týhle jsou sendviče se šunkou, v támhletý čokoládový dort s višněmi a polevou a v tý poslední brambůrky a džusy. Prostě sváča na cestu.“
I v té tmě se nedalo přehlédnout všechny ty cukající koutky, slzící oči a chvějící se hrudníky, které se marně bránily blížící se explozi smíchu. A už to nevypadalo jen na chichot. Tohle bude výbuch.
„Bála se, že budeme mít hlad,“ snažila jsem se chabě bránit mamčinu starost o naše žaludky. Ale potíž byla, že ani já jsem tento strach nechápala. Mamka jednoduše zneužila brzké ranní doby a mé minimální pozornosti, což mělo za následek, že jsem se tu vyskytla se sváčou jak pro charitu.
Jako první se v pase prohnula Linda. „Audrey! Je nám skoro sedmnáct!“
Potlačovaný smích se postupně, stejně jako nezastavitelné domino, začal uvolňovat a ozývat od ostatních. Jeho hlasitost se stupňovala. Bylo jen otázkou času, kdy všichni padnou na záda, nohy jim vyletí do vzduchu a z nedostatku vzduchu začnou lapat po dechu. Jejich ukazováky se namíří proti mně a ústa budou roztažená natolik, že bude hrozit natržení.
„Tak to zkus vysvětlit mojí mamce!“ prskala jsem jak vzteklá kočka.
Popadla jsem krabice v igelitových taškách nesoucích jméno největšího supermarketu ve městě a zamířila do Robertova domu. Bez pozvání. Smích ostatních mě provázel až ke dveřím, kde mě dohonila Annie. Její ruka vyhledala tu mou.
„Bude se to hodit, uvidíš,“ utěšovala mě, jak už u ní bylo zvykem. „Zblajzneme to dřív, než dorazíme do Doveru.“
***
Po rychlém čaji, který nám zřejmě měl rozpumpovat krev v těle a probudit mozkové buňky, jsme se vydali do ohromné garáže Robertova domu. Ovšem, co v tomto domě nebylo ohromné a monstrózní, že? Stále mě udivovalo, že Robert i jeho rodiče vyrostli do výšky obyčejného smrtelníka a nekráčejí po tomto světě jako obři. Až na Jeremyho. Ten sídlu, v kterém žil, dělal čest.
Řidič ve své neměnné uniformě trpělivě postával v pozoru u tmavomodrého SUV, které každý den vozilo Roberta do školy. Jeho oči byly skryté za slunečními brýlemi, což působilo opravdu divně v této tmě a roční době. Ihned mě napadlo, že za nimi pomrkávají oči podlité krví, jejichž barva se umocňovala s každou vyprázdněnou sklenicí. A očividně jich včera muselo být mnoho.
Sklouzla jsem pohledem k autu a měla chuť požádat řidiče o jiné než tohle načichlé školovinou. A jak jsem se se zájmem rozhlížela, problém by s tím nebyl. Dohromady jsem napočítala dvanáct aut. Od dodávek po tak zvanou „nákupní tašku“, kam se vešla leda tak Robertova mamka se svou miniaturní kabelkou a mobilem.
Jeremyho auto jsem ovšem neviděla. Byla to pro něho příliš časná doba na to, aby se vrátil domů. V tu chvíli mě napadlo asi deset míst, kde by se mohl nacházet a minimálně dvacet lidí, s kterými by mohl trávit východ slunce. A každá z variant byla horší než ta předcházející. Kdyby do mě Robert nedrknul a nepřiměl mě k nástupu do auta, strávila bych tak další hodinu úvahami o Jeremym s fantazií, které nebylo rovno. Po celé té hodině bych byla s největší pravděpodobností přesvědčená, že v tuto chvíli ho obklopuje kompletní tým Miss Universe se svýma dlouhýma nohama, snědými těly, umělým poprsím a zářivými úsměvy. To vše zaplaveno karibským vycházejícím sluncem, blankytným mořem, vodopády, bílým plážovým pískem. Za doprovodu romantických písní nedaleko hrající kapely mužů taktně otočených zády, nekonečným množstvím opojných koktejlů a… Krucifix! Jsem ujetá! Jak to říkala Linda? Nedostatek sexu člověku narušuje duševní zdraví? A mě očividně dodává jako bonus sklony k paranoie.
Plácla jsem sebou a zběžně pohlédla na řidiče, který jevil dost viditelné známky nedostatku spánku. Netrvalo to ani deset sekund a já zjistila, že se do auta nevejdu. A ne jen já. Nikdo z nás, kdo seděl na zadním sedadle.
„Takhle nikam jet nemůžeme,“ upozornil nás věcně řidič chraplavým hlasem. Jeho přimhouřené oči těkaly ve zpětném zrcátku ve snaze uhodnout, co mu na celé věci nehraje.
„Já jsem připoutaný, můžeme jet,“ přesvědčoval ho okamžitě Robert z předního sedadla, aniž postřehl tento malý nedostatek. Nebo spíš přebytek. Kdyby to byl on, kdo by měl nejblíže k volantu, tak bychom se nyní už dávno řítili po silnici třeba i na dvou kolech.
Linda, která seděla vedle mě, se prudce nahnula. „A jejda!“ vyjekla sarkasticky. „Hotový rytíř v lesklé zbroji! My si tu vzadu klidně, holky, můžeme rozmlátit tlamy, hlavně když tady Bobík bude zabezpečený, viď? Jako bychom seděly v papamobilu.“
„Co se ti nezdá?“ ohradil se rychle Robert, přičemž se prudce otočil dozadu.
Jakmile tak učinil, zarazil se. Nebylo divu. Byly jsme tam naskládané bez možnosti se pořádně nadechnout. Na místech pro tři jsme se tlačily čtyři.
Robertovy oči se rozšiřovaly a zase zužovaly, když nás tam tak viděl.
„No tak vezmeme jiný auto,“ rozhodl nakonec, jako by nám tím prokazoval službu a nejednalo se o nutnost, aby se mohla započít naše akce.
„Ne, Bobíku,“ hvízdla vedle mě Linda a snažila se vzteky složit ruce na prsou, což se jí samozřejmě nepovedlo. Bylo tu těsno i pro tři. Jak jsem teď vzpomínala, řidič nás nikdy předtím nevezl v plném počtu. To byl ten důvod, proč nikoho nenapadlo vzít jiné auto hned na začátku. „Nebudeme tě obtěžovat. My tady s holkami budeme dýchat na přeskáčku, abychom to nějak přežily, víš?“
„Co tě pořád žere?“ vyskočil Robert, který si jednoznačně neuvědomil, že sedí v autě a hlavou se hlasitě uhodil o strop.
„Co?“ vyjela nekontrolovatelně Linda. V autě byla tma, takže jsem jí neviděla pořádně do obličeje, ale kdybych tu možnost měla, určitě by se mi naskytl děsivý pohled. Její hlasitý dech se mi proháněl okolo uší a nos nestačil vydechovat. Linda tou dobou musela v obličeji připomínat vařeného humra. Naše ranní akce se nám začala vymykat z rukou. Na tyhle dva to byla asi příliš brzká doba. „Jsi sobec a myslíš jenom na sebe!“ spustila.
Uvažovala jsem, jak je od sebe odtrhnout a zahnat blížící se hádku. Jenomže můj mozek byl stále podchlazený a já si jen stěží vybavovala své jméno. Kdyby se mě teď někdo zeptal na velikost mého chodidla, nezvládla bych to a musela zavolat mamce. Nechápala jsem, kde tihle dva berou energii a hlavně takovou slovní zásobu.
„Cože?“ vylítnul Robert. Jeho hlas v tu chvíli jen stěží připomínal hlas dospívajícího muže. Žádná holka by se za takový alt nemusela stydět. „Co jsem ti udělal? Všechno je na mě! Kdybych neměl auto, tak se teď ženeme autobusem na trajekt, nebo na vlak anebo blijeme někde v letadle! Buď ráda, že sedíš pohodlně v autě! Ani řídit nemusíš! Jsem zvědavý, co bys vymyslela ty!“ upozornil ji dost netaktně na své finanční možnosti a nás vlastně taky. Věděla jsem, že Robert to tak nemyslel. Nikdy žádné z nás nevyčetl, že nás neustále jejich řidič rozváží domů. Kdykoliv měl něco zaplatit, automaticky to udělal a nikdy jsem nezaznamenala u něho byť jen vyčítavý pohled. I když šlo jen o pouhé kafe v restauraci. Se svým kapesným to bral jako samozřejmost. Jenomže Linda ho jako obvykle vyburcovala natolik, že se přestal ovládat.
„A to je právě to!“ vyštěkla obratem Linda. „Všechno musíš dělat ty! Ty máš prachy, tak ty rozhoduješ! A my se jako husy musíme přizpůsobit! Uvědomil sis někdy, že my nemakáme pro tvýho tátu? Že tady nemáš poslední ani první slovo?“
„Tak dost!“ ozvalo se vedle mě.
Koutkem oka jsem zaregistrovala, jak Annie nadskočila a škytla, když Elisabeth zařvala. Zatímco Robertův hlas by spíš více slušel jemnějšímu pohlaví, její naopak zahřměl stejně, jako když na sebe křičí chlapi v baru před rvačkou. Skoro jsem čekala, že nám prasknou pneumatiky a auto začne pozvolna klesat k zemi. Anebo že se roztříští všechna okna, včetně těch v domě.
Nastalo hrobové ticho, což bylo až nepříjemné po té slovní přestřelce mezi Lindou a Robertem. I řidič se bál jen pohnout z obavy, aby mu zezadu od té na oko plaché baculaté dívky, která na veřejnosti sotva promluvila, nepřiletěla rána.
„Přestaňte se hádat a ty, Roberte, najdi nějaký větší auto!“ rozkázala natolik autoritativně, že Robert málem zasalutoval a okamžitě se začal rozhlížet po garáži po vhodnějším vozu.
„Neřekneš ani slovo!“ zahulákala Elisabeth znova. Ani se k Lindě nemusela otáčet. Každý jsme věděl, ke komu mluví. Možná se Linda opravdu v ten moment nadechovala k nějakému protestu nebo možná k další urážce, kterou chtěla Robertovi věnovat. Anebo se možná jenom nadechovala, protože v ten okamžik, kdy Elisabeth poprvé zařvala, dýchat přestala. Ale to bylo jedno. Možnost cokoli dodat už nedostala. Pravděpodobnost, že by schytala ránu, kdyby porušila Elisabetin rozkaz, byla stoprocentní. Linda si toho byla vědoma. A tak jen pokorně zavřela ústa a snažila se přijímat kyslík co nejtišším způsobem.
***
Ani jsem si raději nepředstavovala, jak by to celé dopadlo, nebýt Elisabeth. Možná bychom se tam nakonec porvali všichni, dostatečně motivovaní hádkou mezi Lindou a Robertem, a nikam bychom nejeli. Takhle jsme sice první dvě hodiny v autě strávili zarytým mlčením z obavy, že Elisabeth se stále nachází v zajetí role generála naší výpravy, ale hlavně jsme vyrazili a směřovali do Francie.
Úkosem s velkou opatrností jsem sledovala její plné tváře, svraštělé huňaté obočí, neposedně se kroutící hnědé vlasy a obrovské brýle, které jí visely na nose a které tak upřímně nesnášela. O Elisabeth jsem si udělala obrázek hned na začátku. Tenkrát mi podala ruku natolik nemotorně, že nevypratelná skvrna od limonády na mé školní sukni byla stálým důkazem její zbrklosti i plachosti. Sice posléze trochu pookřála a v našich debatách kolikrát horlivě komunikovala, nicméně doposud pro mne byla tou dívkou, která jen doplňovala slova za Annie. Jenomže tahle nová Elisabeth, s kterou jsem se setkala až dnes ráno, mi můj názor dosti poopravila. Nikdy bych od ní neočekávala takovou dávku rozhodnosti. Náhle tu přede mnou stál, nebo spíš seděl, takový malý rozený diktátor, jehož pravý charakter se teprve měl projevit. Ač to působilo děsivě, uvědomila jsem si, že vůbec nebylo špatné mít na blízku někoho, kdo si umí zjednat rychle pořádek. Obzvlášť ve chvílích, kdy se Linda nenacházela zrovna ve své nejlepší náladě a rozhodla si ji vylepšit pošťuchováním Roberta.
Nakonec jsme svačinu, kvůli které se mi všichni tolik smáli, snědli bez protestů s jistou dávkou vděčnosti, že alespoň jídlo nám zaplnilo ústa, když ne slova. Nevěděla jsem, jestli na vině byl hlad nebo stres. Všechno to do nás spadlo natolik rychle, že nezbyl ani drobek na podlaze. A jestli nějakým omylem přece ano, Robert ho sebral a snědl. I řidič s námi posvačil. Annie, která jediná nezapomněla na slušné vychování, mu nabídla. Bylo by asi hodně sobecké se cpát domácí stravou, oblizovat si prsty od čokoládové polevy, polykat višně, mlaskat rozkoší a nechat řidiče sledovat naše hody ve zpětném zrcátku.
Když jsme se konečně vyloupli ve Francii, bylo skoro poledne. Annie řidiče nasměrovala podle mapy na místo, kde se mělo nacházet sanatorium.
„My jedeme do sanatoria?“ podivil se nechápavě. „Myslel jsem, že vás budu vozit po nějakých hradech.“
Robert jako obvykle ničím nezaskočený, začal okamžitě vysvětlovat důvod naší cesty. Jednoznačně člověka, který ho několikrát denně vozil z místa na místo, a s kterým trávil možná více času než s vlastními rodiči, znal a věděl, jakým směrem se budou ubírat jeho myšlenky.
„Ale ona to je památka!“ upozornil ho možná až trochu nahlas. „Kdysi se tam udála věc, o které píšeme referát. Je to hrozně moc důležitý.“
„Aha,“ zamrmlal řidič a dál se neptal. Jeho obličej nenapovídal, zdali Robertovi věří nebo ne. Podle mě mu to nakonec bylo jedno. Měl směr jízdy, mapu, nemusel se nikde poptávat po cestě, takže ho dál nic nezajímalo.
Neprojížděli jsme ani žádným dalším městem, kde by nás Linda nutila zastavit a následovně vybíhala podívat se do výlohy obchodu.
Jakmile se kola našeho auta dotkla Evropy, Annie začala křečovitě svírat mapu v rukách a přerývaně dýchala řidiči na rameno. Jak jsem mohla postřehnout, na tuto cestu se důkladně připravila. Trasa, kterou každou chvíli ukazovala řidiči a zároveň kontrolovala, jestli se jejími příkazy řídí, byla na mapě vyznačená červeným tlustým fixem. Vedla nás po vedlejších silnicích tak, abychom se do sanatoria dostali co nejdříve. Takhle to alespoň mělo působit. Jenomže čím víc jsme se blížili k cíli, tím víc jsem nabývala dojmu, že Annie jednoduše chce mít vše odbyté. Se staženým hrdlem jsem sledovala její chvějící se ruce i nervozitu sílící s každým dalším kilometrem. Čím více jsme se k sanatoriu přibližovali, tím bledší byla Annie v obličeji a tím víc se její dech zrychlovat. Ještě pár kilometrů, napadlo mě, a Annie bude dýchat jako uštvaný pes. Krůpěje potu na jejím hladkém čele mě nakonec znervóznily natolik, že jsem si i chvílemi začala přát, abych její pomoc nikdy nepřijala. Ale držela se. Pohledem byla sice přikovaná k silnici, jakoby ji chtěla roztavit, ale nepožádala řidiče, aby auto otočil a odvezl ji zpět k rodičům do Anglie, kde byla v bezpečí.
Po nějaké době jsem to více nevydržela a uchopila její ruku, zvláštně studenou, přesto ulepenou od potu, a stiskla. Annie mi neopětovala pohled, jak to v takových chvílích dělávala. Pouze mi ruku stiskla zpět. Očividně nechtěla, abych jí tak odebrala poslední zbytky odvahy.
***
Jestli jsem čekala nějakou monstrózní ultramoderní budovu, která by mě uvítala třeba ve Švýcarsku, mýlila jsem se. Sanatorium bylo sice soukromé a dosti drahé, podle toho co nám Annie popsala, ale kam ty peníze šly, to bylo záhadou. Na zvelebení velké rozpadající se budovy z minulého století to očividně nebylo.
Vystoupili jsme dost váhavě z auta a rozhlíželi se. Nikde nepobíhal nikdo v bílém plášti, nikde ani neposedával člověk jevící známky vyšinutí. Nebýt kontroly u vstupní brány, řekla bych, že toto místo už bylo řadu let opuštěné a jedinými nájemci se za tu dobu stala pouze lesní zvěř.
Omítka byla opadaná, okna zaprášená. Všude až nesnesitelný klid a mrtvo. Okolo šuměly vysoké holé topoly čekající na změnu období, kdy budou obaleny zeleným listím. A tento šum byl ostatně jediným zvukem, který toto místo vydávalo.
„Tohle je ono?“ zeptal se jako první řidič. Podle rychlosti, s jakou si zapálil už připravenou cigaretu, jsem usoudila, že by raději vozil Jeremyho než Roberta. Ti dva by si velice rozuměli. Až na ten malý problém, že by řidič musel pracovat v noci, kdy Jeremy ožíval, a ne ve dne, kdy by měl jeho zaměstnavatel půlnoc. Ve své uniformě se opřel o dveře auta, ležérně zkřížil nohy, zhluboka vdechl kouř do plic a s nepatrným zájmem se rozhlédl po místě, z kterého se mi rázem začala klepat kolena.
„No…“ zašeptala Linda vedle mě. „Představovala jsem si to tady víc… sanatorsky.“
Ušklíbla jsem se nad výrazem, který použila. Výstižněji se to říci ani nedalo. A jak jsem mohla soudit podle zmatených pohledů ostatních, mysleli si to samé.
„Mají tady jen pár pacientů,“ vysvětlovala nám rychle Annie držíc mě za ruku. „Tak jdeme.“
Táhla mě za sebou s takovou rychlostí, že jsem musela chvílemi až běžet. Nechápala jsem, kam se tak žene. Spíš jsem očekávala, že to budu já, kdo potáhne ji. Ostatní se rozeběhli za námi a řidiče jsme nechali za sebou, aby si odpočinul po té dlouhé cestě.
Annie vyběhla několik schodů vedoucích k hlavním dveřím a s heknutím do nich strčila. Dveře povolily a my se tak ocitli ve vstupní hale. Tohle bylo další velké překvapení. Zatímco venku vládl skoro středověk, vevnitř to vypadalo jako v moderním bytě. Malá recepce se choulila uprostřed s vyměřenou přesností, s jakou Egypťané stavěli pyramidy. Všude zářily teplé barvy. I pult, který tvořil recepci, se nořil do světlé hnědi příjemné pro oko. Dvě stěny byly posety množstvím malých obrazovek monitorujících všechny možné úseky a zákoutí ústavu, nebo spíš domova pro šílence, napadlo mě záhy. Ač bylo všechno neskutečně čisté, přesto člověka ovládl pocit domova a možná i bezpečí. Po stranách se táhly dlouhé pohovky vyzývající svou pohodlností k okamžitému ulehnutí a snad i spánku. Akorát stolky, které je doprovázely, dávaly najevo, že tento kus nábytku je určen jen a pouze k sezení. Pod nohama mi nepatrně zavrzala dřevěná vyleštěná podlaha. Žádná kamenná dlažba, jak bych očekávala. Moderní, přesto splývající s okolní přírodou. Místo vhodné k rekreaci. Přišlo mi to dost sarkastické při pomyšlení, že ti, kteří zde přebývají, se nerekreují. Přesto ten dojem musí mít pokaždé, kdy vstanou a rozhlédnou se okolo sebe.
Na jedné z obrazovek jsem si všimla i zahrady, která se nacházela za zadní částí sanatoria. Ač se mi obrázek provokativně ukázal jen na chvilku, než ho vystřídal jiný, nemohla mi uniknout její spořádanost. Až přijde jaro, napadlo mě, bude potěchou pro lidskou duši, usednout na jednu z mnoha laviček a přestat se mučit myšlenkami.
Rozpačitě jsme postávali u dveří a rozhlíželi se. Za recepcí sloužily dvě postarší ženy v tmavě modrých halenkách a černých sukních. Žádný bílý plášť, který bych očekávala a který na takových místech byl obvyklým stejnokrojem, se nekonal. To byla další překvapující věc. Obě nás potichu sledovaly a očividně očekávaly, až dostatečně přivykneme atmosféře a hlavně místu, na kterém jsme se ocitli, a požádáme o jejich pomoc.
„Chtějí udržovat domácí prostředí. Nikdo nesmí vypadat příliš doktorsky Je to prý hodně stresující. Takhle to líp působí na pacienty,“ spustila po chvíli Annie. Nikdy zde nebyla, možná jí ani rodiče o tomto místě nic neřekli, aby ještě neprohlubovali nelibost ke strýci, ale Annie si nakonec dobře kladenými otázkami vše zjistila sama. „To je taky důvod, proč není opravená fasáda. A taky nic tady nesmí být moc bílý, aby to nepřipomínalo nemocnici. Je tu jen pár pacientů. Doktoři mají hodně času věnovat se každému zvlášť. Naši za to platí měsíčně majlant.“
Nakonec strýc Vincent byl šťastný člověk. Jeho sestra, matka Annie, ho umístila po tom všem, co provedl jejímu dítěti, právě zde. Nevím, jestli by moje mamka v sobě našla tolik odpuštění a platila třeba mé tetě tak nadstandardní zařízení, kdyby mi ublížila tak, jako Vincent Annie. Spíš jsem se přikláněla k tomu, že má teta by skončila v nějakém státním blázinci. Nešlo jinak, než obdivovat mamku Annie.
„Až mi jednou hrábne, tak tady chci skončit,“ usoudila Linda, udělala sebevědomý krok vpřed a s obdivem se rozhlížela okolo.
Z naší malé debaty nás vyrušily přibližující se kroky. Dřevěná lakovaná podlaha pod jejich vodopádem pravidelně vrzala a rovnoměrně vyrovnaná prkna se mírně prohýbala.
„Ty jsi Annie, že?“ promluvila jedna z žen, která ještě před chvílí postávala za recepcí tohohle zvláštního hotelu. Její silný přízvuk, který doprovázel jinak velice slušnou angličtinu, mě zprvu trochu zatahal za uši. Jakmile žena obešla recepci, vydala se k nám. Napadlo mě, že museli dostat zprávu u brány, kde jsme nahlásili, koho jedeme navštívit. Nebylo divu, že byli připravení. Jen jsem pořád očekávala, že se k nám náhle přiřítí doktor. Prostě někdo, jehož vzhled bude tak trochu odpovídat jeho specializaci a sám bude připomínat někoho, komu v hlavě poskakují zelení mužíčci a našeptávají ďábelské plány.
Žena mezitím došla skoro až k nám a v jejích očích se objevila přísnost, když naší pětici přejela nesouhlasným pohledem. Nastal problém. Annie se v tu chvíli držela mé ruky jako klíště.
„Jsem sestra Agáta,“ představila se. Bez váhání zastavila přímo před Annie a natáhla ruku. To jí Annie popsala, jak vypadá? napadlo mě. Nebo po těch letech práce na takovém místě byly její instinkty natolik vyvinuté, že dokázala rozeznat i příbuzenstvo pacientů? „Mluvily jsme spolu po telefonu. Čekám tě už od rána, ale nezmínila ses, že vás přijede tolik. Všichni patříte k Vincentovi? Uvědomila jsem ho ale jen o tvé návštěvě.“
„Já vím, já vím, omlouvám se,“ spustila okamžitě Annie předem připravenou výmluvu. „Jenomže jsme chtěli zabít dvě mouchy jednou ranou. Máme studijní výlet do Francie, a tak jsme přijeli všichni. Tohle jsou kamarádi.“
Agáta si nás znova nesouhlasně přeměřila, jako by tím chtěla říct: Výlet nevýlet, měli jste zůstat za branou. Sem se na výlety nejezdí, tohle není turistická atrakce.
„Ale za strýcem můžeš jenom ty,“ upozornila ji příjemně, přesto natolik pevně, že protestovat bylo zbytečné. „Už se moc těší.“
I když poslední Agátina věta byla pronesena jen s těmi nejlepšími úmysly, přesto si nešlo nepovšimnout, jak Annie nadskočila. Monstrum se už těší. Těší se na svou oběť. No tak teď jsem nadskočila i já.
Vypadalo to, že strýce Vincenta nebudu moct zpovídat osobně. Ale bylo to logické. Annin strýc zde neležel se zlámanou nohou. Tohle nebyla obyčejná návštěva. Návštěvy tohoto typu se konají pod přísným dozorem. A já nebyla rodinný příslušník. No, díky bohu.
„Já vím, já vím,“ opakovala Annie, která byla z tohoto rozhovoru více než nervózní. „Ale díky své kamarádce nekoktám. Už jsem vám to říkala posledně. Určitě jste si všimla toho rozdílu. Děláme jistá cvičení a já se můžu normálně vyjadřovat. Hodně se to zlepšilo. Chtěla bych, aby to strýc viděl. Ale když tam půjdu sama, budu zase koktat. Hodně dlouho jsem ho neviděla. Prakticky od chvíle, kdy se mi to stalo. Ani už pořádně nevím, jak vypadá. Jsem hodně nervózní. Moc by mi pomohlo, kdyby tam Audrey mohla jít se mnou.“
I druhá ruka Annie uchopila mé zápěstí, takže nyní obě spočívaly na mém předloktí, aby tak Annie dala dostatečně najevo mou důležitost pro tuto návštěvu.
Agáta podezíravě přimhouřila oči a chvíli si nás přeměřovala. Přemýšlela nad svou další benevolencí. „Na to se budu muset jít zeptat. Počkejte tady.“
 



      Kapitola 13
Když jsme s Annie vstoupily do jednoho z pokojů v prvním patře, zastihly jsme strýce Vincenta sedícího na kraji postele s mahagonovým čelem. Polehával s rukama založenýma za hlavou a opíral se o přilehlou zeď, jako by se protahoval. Nohama, které mu několik centimetrů visely nad zemí, neposedně a nebo možná netrpělivě kmital jako nudící se dítě. Možná nás očekával nebo možná jen předstíral, že zapomněl, co mu sestra před několika minutami oznámila o návštěvě. Anebo si opravdu již nevzpomínal, co se událo v posledních chvílích?
Ale když jsme vstoupily, Vincent nezvedl ani hlavu, ani sebou nijak neškubl při zvuku otevíraných dveří. Nijak nedal najevo, že by si všiml naší přítomnosti nebo že by nás dokonce očekával.
Spěšně jsem se rozhlédla po pokoji a hodnotila. Nic, co by připomínalo nemocnici nebo sanatorium jsem opětovně nenašla. Ani stěny nebyly bílé, ale pastelově zelené. Annie mi rychle sdělila, že právě ta byla Vincentova oblíbená barva a tudíž stěny byly vymalovány podle jeho přání.
Ani ta postel, na první pohled pohodlná, svou šířkou jaksi nezapadala do nemocničního prostředí. Ba naopak. Přesně takovou bych očekávala u člověka, který v ní tráví více času, než je zdrávo. Tmavě hnědý rám vinoucí se okolo matrace byl pedantský čistý, že by se jen stěží hledalo zrnko prachu. Jako by strýc před naším příchodem postel vyleštil. Na kulatém stolku ze stejného dřeva byly pečlivě naskládané časopisy a noviny, složené přesně tak, jak byly doručeny, jako by měly pouze dotvářet dojem charakteru člověka, který v pokoji přebýval, a ne být čteny. Přesto jsem byla přesvědčena, že strýc Vincent přečetl každou jednotlivou větu. Jak jinak by na takovém místě měl trávit čas poté, co skončí sezení s doktory a on je nucen vrátit se do svého pokoje?
I samotný strýc Vincent byl jedním velkým překvapením. Ale kdo na tomto místě nebyl, že? Podle vyprávění ostatních o jeho psychickém rozpoložení bych očekávala někoho se zanedbaným vzhledem, kdo je zcela oddán své posedlosti a na ničem jiném mu nezáleží. Ani na oblečení, ani na hygieně. Jenomže přede mnou tu ležel člověk s umytými, lesklými vlasy, neobvykle hustými a černými jako noc. Ani pleť nepůsobila nemocně na člověka, který většinu času stráví zavřený mezi čtyřmi stěnami, užívá nesčetné množství léků a vyhýbá se slunci. Naopak. Jeho tvář byla sice úzká, ale zdravá, pečlivě oholená, s absencí jakékoliv nedokonalosti. Tohle snad nebyla ani tvář muže, ale dívky. Každá holka by mu ji mohla závidět. Strýc Vincent by i ve svém věku mohl dělat reklamu na pleťové přípravky. Ani ve snu by mě nenapadlo, že nějaké psychiatrické sanatorium může člověku tak prospívat. Pokud toto opravu bylo psychiatrické sanatorium, a ne soukromá plastická klinika pro hollywoodské hvězdy, protože Vincent vypadal daleko mlaději než na svých téměř padesát. Ve srovnání s mým taťkou byl Vincent vzhledově ještě puberťák. Kromě oblečení. To se k jeho věku hodilo a v souladu s tváří vypadalo opravdu nepatřičně. Oblékal se podobně jako můj taťka. Hnědý, pohodlný svetr vepředu s knoflíky, nyní všemi zapnutými. Tmavé manšestrové kalhoty, které v místech, kde se dala tušit kolena, byly již trochu vytlačené, a černé boty s kulatou špičkou a zdravotní podrážkou. Pod svetrem bílá košile, mírně rozhalená. Žádné triko ani džíny, jaké nosí ostatní padesátníci, kteří žijí obyčejným životem, sportují, cestují po světě a netráví svůj život stranou ostatních. Jednoduše jsem byla ze strýce Vincenta na rozpacích. Jako by někdo uvěznil mladého člověka ve starém těle. Nebo spíš mladé tělo bylo uvězněno ve starém oblečení. Anebo starý člověk byl uvězněn v mladém těle? Sakra, kdo se v tom měl vyznat?
Agáta postávala hned za námi spolu se zřízencem, jehož doprovod zajišťoval bezpečí nám třem. Ani on nebyl oděný do bílého mundůru nebo jiné uniformy. Jen světle hnědý slabší rolák, který u krku trochu odstával, a tmavě modré džíny. Ale jeho výška a svaly vystupující zpod svetru vypovídaly o práci, kterou vykonával, a důležitosti jeho přítomnosti.
Jakmile Annie, jež byla možná překvapená z pohledu na svého strýce více než já, popadla dech, otočila se k Agátě.
„Můžeme s ním zůstat o samotě?“ navrhla a zároveň se snažila, aby její otázka zněla co nejprostěji.
Nevím, jestli jsem toužila zůstat s tímto člověkem v jednom pokoji bez přítomnosti dalších lidí. Ale jak jinak klást otázky, které jsme měly připravené?
Agátin pohled opět nabyl na své přísnosti, když si nás obě poměřovala a hodnotila nastalou situaci. Tento požadavek očividně neočekávala, neboť sama tím, že zůstala stát na prahu dveří, dávala najevo, že i ona sama se bojí vstoupit.
Když se konečně rozhodla, letmo pohlédla na zřízence a kontrolovala, jestli s jejím nápadem bude souhlasit. Mezi nimi proběhla krátká domluva, kdy se nejprve oči zřízence nevěřícně rozšířily, než se zase pomalu stáhly a on se uklidnil.
„Dobře,“ sdělila nám nakonec Agáta. „Poruším tím sice protokol, ale Vincent už dlouho neměl žádnou návštěvu, že bych udělala cokoliv, abys zůstala. Ale dveře nechám raději pootevřené.“
S Annie jsme je vyprovodily pohledem, a jakmile nám zmizeli za dveřmi, Annie učinila krok vpřed a mě donutila jít s ní.
„Strejdo?“ zašeptala s krkem nataženým k postavě, která od chvíle, kdy jsme vstoupily, nezměnila polohu.
Chvíli jsme čekaly a naslouchaly, jestli uslyšíme alespoň Vincentův dech. Jen jeho stále kmitající se nohy svědčily o životě v tom zvláštním těle.
„Jsem rád, že tě konečně po tolika letech vidím,“ ozvalo se náhle z dosud pevně semknutých rtů. Vincent je měl tak červené, jakoby si je před malou chvílí natřel rtěnkou. Vše na jeho tváři působilo tak mladě. Jen stěží jsem mohla uvěřit, že tomu člověku přede mnou za nějakou dobu bude už padesát let. Vždyť to je půl století!
Annie vedle mě škytla, ale neodpověděla. Možná měla říct to samé. Možná se to i od ní v této chvíli očekávalo. Možná to očekával i strýc Vincent. Ale Annie to neudělala. Jen se zarazila a mlčela.
Vincentova tvář se po chvíli otočila k nám a my dvě zalapaly po dechu. Jen tak tak, že jsme nevykřikly a nedaly se na zběsilý úprk nejen z tohoto pokoje, ale z celé budovy, pozemků a možná i z Francie. Netušila jsem, jaká síla nás zadržela na místě a co v nás paralyzovala, že jsme zůstaly a zmohly se akorát na krok vzad. To, co jsme uviděly, překonalo veškeré mé chápání o životě, smrti i zákonech této země. Tohle se prostě jen tak nevidělo.
 



      Kapitola 14
Zíraly jsme do Vincentova obličeje, pokud se to opravdu tak dalo nazvat, a snažily se ovládnout dýchání. Skrz ruku, kterou Annie křečovitě svírala tu mou, jsem cítila její zmatek i strach. Ani ona sama netušila, jaký příběh se odehrává před jejíma očima.
Vincentovo levé oko bylo stále plné života, mládí, energie. Ale to pravé bylo poznamenané ohněm. Zbyl už z něho jen prázdný důlek, navěky překrytý seškvařeným víčkem. Známky ohně ostatně nesla celá pravá část jeho těla. Zatímco na levé straně byly vlasy až záviděníhodné, na druhé polovině, která nám byla doposud skrytá, už nerostlo nic. Jen lebka obalená kůží plnou jizev. Stejně tak pleť, o které jsem si myslela, že je bezchybná a samou závistí se málem rozbrečela ještě před malou chvílí. Levá strana byla zarudlá, ohyzdná, strašidelná.
Ihned mě napadl Doktor Jekyll a pan Hyde. Jako by v jednom těle přebývaly dvě bytosti. Jako by se krása objímala se zrůdností. Zatímco pravá strana Vincentovy tváře a stejně tak jeho tělo skryté pod oblečením byla dokonalá, levá děsila k smrti a nutila se odvracet.
„Matka ti neřekla o tom, co se mi stalo a jak vypadám?“ zeptal se Vincent, když si povšiml rozpaků své neteře.
Neohlídla jsem se na Annie, protože jsem jím byla příliš fascinovaná, ale zpozorovala jsem její roztřesené zavrtění hlavou. Přemýšlela, jestli má říci strýci pravdu o tom, že o něm se doma nikdo nebaví a vyslovit jeho jméno je zakázané, anebo lhát a být milosrdná. Jenomže při pohledu na jeho tvář se Annie lhát bála. Jako by tak lhala samotné bytosti z pekla.
„Ne,“ vydechla po chvíli.
Strýcova postava se pomalu narovnala z pohodlného pololehu, v kterém doposud pobývala, a vzpřímeně se posadila. Ruce, které strýc rozprostřel na svá kolena, byly stejné jako jeho tvář. Levá působila jako ruka klavíristy, kdežto pravá byla zkroucená, bez jednoho prstu, rovněž pokrytá množstvím jizev.
S Annie jsme znova ustoupily.
„No,“ vzdychl Vincent. „Měl jsem nepříjemnou nehodu.“
Pak se Vincentovo jediné oko zahledělo na mě, jako by to bylo poprvé, co si všiml, že jeho dlouho očekávaná neteř není sama.
„Kohopak sis to s sebou přivedla, Annie?“ začal vyzvídat a jeho oko působilo natolik zkoumavě, že jsem se cítila jako moucha pod mikroskopem.
„Kamarádku,“ opověděla pohotově Annie.
„Ty se mě bojíš, Annie?“ zajímal se Vincent a já nemohla uhodnout, jestli by mu tato skutečnost udělala radost nebo ne. Zvrácený očividně byl a dozajista si své místo v tomto odlehlém sanatoriu zasloužil. „Bojíš se být se mnou sama?“
„Ne,“ zalhala Annie a stiskla pevně rty k sobě.
Vincent se pousmál a postavil se. Jakmile tak učinil, obě jsme se natočily ke dveřím, připraveny k úprku.
Vincentovy rty se na straně, kde byly plné a červené, zdvihly v úšklebku a prsty se dotkly té části, kde chyběly, jako by doufaly, že tímto úsměvem mu jizvy zmizí. Pak, když zjistil, že se nic nestalo, se nad námi slitoval a znova se posadil.
„Neposadíte se, děvčata?“ vyzval nás a rukou ukázal ke stolku, okolo kterého se točily čtyři židle.
„Ne, raději postojíme,“ odmítla k mé úlevě Annie. Stolek se nacházel celkem daleko ode dveří.
Vincent chápavě pokýval hlavou. „Proč jsi přišla, Annie?“ šel rovnou k věci. „Jen tak to nebylo, že? Něco potřebuješ, jinak by ses tu neobjevila. Celá se klepeš a těšíš se, až odsud odejdeš. Přijdeš ještě někdy, nebo na mě zapomeneš?“
Co, sakra, chtěl? Vztekaly se moje orgány. Mohl být vůbec rád, že Annie přišla. Z jeho hrůzného obličeje se nedalo vyčíst, jestli má z jejího strachu radost nebo naopak výčitky svědomí. A i kdyby se objevil nějaký cit v jeho rozpolcené tváři, které straně by se dalo věřit? Ta, která pocházela z nebe, nebo té, která se prodrala ze samotného pekla?
Do mých uší se vloudil Annin hluboký nádech.
„Přišla jsem ti položit pár otázek,“ spustila Annie. „Jsi jediný, kdo mi je může zodpovědět, proto jsem tady. Máš pravdu, nejraději bych na tebe zapomněla.“
Vincentova tvář se na chvíli stáhla díky upřímnosti jeho neteře. Pak se jedno oko zahledělo na naše ruce, kterými jsme se držely, a okamžik na nich ulpělo.
„Poslouchám,“ vyzval Annie Vincent a zapřel se na posteli, aby si udělal pohodlí.
Annie vykročila kupředu, ale hned si to zase rozmyslela, takže se mi pouze rozkývala ruka.
„Jednou jsi nám o nich vyprávěl,“ začala potichu, aby ji Agáta se zřízencem, kteří hlídali za dveřmi a pravděpodobně pečlivě sledovali náš rozhovor, neslyšeli. „A já chci vědět víc. Chci, abys mi řekl všechno, co o nich víš, a nic nevynechal. Dlužíš mi to! Dlužíš mi spoustu odpovědí! Za to, co jsi udělal!“
Právě jsem se stávala svědkem potlačované nenávisti Annie vůči jejímu strýci, kterou v sobě tolik let dusila. Pozorovala jsem, jak se její oči zúžily, rty semkly a strach se měnil v nenávist. Zatímco mě tato změna děsila, Vincenta rozesmávala.
„Přišla jsem se tě zeptat na děti, které rodí mrtvé matky!“
Vincentova tvář se už neposmívala. I jeho oko se náhle zúžilo a sálalo hněvem. Bohužel se tak nedívalo na Annie ale na mě.
 



      Kapitola 15
„Ne, ty ne!“ zasyčel Vincentův hlas natolik jedovatě, jako by ta zlost vycházela z té druhé poloviny, z té ohořelé. „To ona!“
Uskočila jsem stranou, když se jeho zjizvená ruka se čtyřmi prsty zdvihla a právě tím zbylým pahýlem ukázala na mě.
„To ona to chce vědět!“
Vyděšeně jsem se otočila k Annie, jako by mi právě ona mi mohla objasnit důvod takového zvratu ve Vincentově šílenství a hlavně osvětlit, jak to uhodl. Ale Annie mi opětovala ten samý vystrašený, nechápavý pohled. I ona byla zaskočená.
„Jak to víš?“ vystřelila otázku po svém strýci, jakmile se trochu vzpamatovala.
Vincent se ušklíbl a opět se postavil, čímž situaci ještě zhoršil. Jeho tichý sykot nebezpečně přecházel do hlasitého vrčení. „Na smrt jsem si sáhl, ale nechtěla mě!“ vykřikl. „Zatímco ona je jí plná! Smrt je z ní cítit jak pach ze zatuchlého psa! Sáhla si na dítě, které s sebou nese smrt! A tu jednou ponese i ona!“
Naše návštěva nabrala nečekaný spád. Původně jsem předpokládala, že otázky bude klást Annie, strýc Vincent na ně bude pokorně odpovídat, já se zdržím konverzace, maximálně šeptem a velice nenápadně Annie připomenu, na co se má ještě zeptat, abychom návštěvu zkrátily na co možná nejmenší časový úsek a ze sanatoria byly co nejdříve pryč. Jenomže jsme nečekaly tohle. To, že strýc Vincent na mě začal mluvit, bylo nepříjemné a ani jedna z nás nevěděla co dělat. Napadlo nás jedině ustoupit o krok zpět. Ještě dva takové a ocitneme se za dveřmi na chodbě.
„Ona je součástí celého koloběhu!“ Vincentův jekot stále sílil, zatímco se k nám pomalu přibližoval. Tohle vůbec nevypadalo dobře. „Zaprodala lidskou rasu! Nevím, jak se jí to povedlo, ale cítím to! Místo krve má v žilách smrt!“
Do pokoje vběhl zřízenec s Agátou, která nás okamžitě vyváděla ven, zatímco muž se snažil zkrotit zmítajícího se Vincenta.
Naposledy jsem se otočila k tomu zvláštnímu tvoru, jehož jedna polovina nebyla už lidská, a sledovala, jak z části krásných rtů skapává proud slin. Jak ruce, ohyzdně krásné, se zarývají do těla zřízence a košile, do té doby pečlivě zapnutá, se trhá a odkrývá tělo tvořené z jedné poloviny svaly a z té druhé zjizvenými zbytky masa.
„Annie! Annie!“ ozvalo se za námi, když jsme mu zmizely z dohledu. „Tam, kde jsi celé hodiny stála… tam najdeš možná odpověď! Tam, kde začal tvůj strach! Všechny knihy nebyly v mé knihovně nahoře! Všechny ne, Annie!“
Nechápaly jsme ani jedno z Vincentových slov. Po pár krocích jeho běsnění utichlo a chodba, narušená tímto incidentem, zase oněměla i s množstvím zamčených dveří, které za sebou jistě ukrývaly mnohé skličující příběhy duševních muk.
Agátiny ruce nás tlačily nekompromisně před sebou. Očekávala jsem, že nás takhle budou tlačit až ke vchodovým dveřím a dál ven a pak nám bude ostře řečeno, abychom rychle opustily areál sanatoria a už se nevracely.
Jenomže jsme minuly schody, po kterých jsme sem vystoupaly, a šli dál dlouhou chodbou, kterou oddělovaly skleněné dveře. Jakmile jsme došli až k nim, Agáta vytáhla z kapsy plastovou kartu a prostrčila ji mechanismem umístěným na zdi po pravé straně. Dveře cvakly a my prošly.
Po pár krocích jsme zabočily a objevily se před dalšími dveřmi. Tentokrát obyčejnými bílými, jaké jsou k vidění všude v normálním světě a ne v tomto, izolovaném.
Snad nás Agáta nevede k řediteli sanatoria, který nás z něčeho obviní, ne-li hůř, zavolá policii? napadlo mě. Bylo by něco takového možné? Podle jakých zákonů se zde vlastně řídí?
Ale místnost, do které nás Agáta zavedla, byla prázdná. Jen několik polic s odbornou literaturou, malá kartotéka, stůl s polohovací židlí a naproti další dvě malá křesílka. Oddychla jsem si, když Agáta přešla na druhou stranu stolu a posadila se na židli, na kterou obvykle sedávala, čímž nám dala najevo, že se nacházíme v její kanceláři. Rukou nám prudce pokynula ke dvěma křesílkům. Posadily jsme se bez odporu.
Okno za Agátinými zády osvětlovalo její prošedivělé vlasy, ostříhané do praktického účesu nevyžadujícího zvláštní úpravy. Všimla jsme si, že ani tvář nebyla nijak dotčená líčidly. Agáta očividně svou prací žila a dle toho také uzpůsobila svůj vzhled.
Její oči padly na Annie a obočí se stáhlo v nepředstíraném vzteku.
„Co tohle mělo znamenat?“ vyštěkla ostře.
Annie se vedle mě zatřásla a vyhledala mou ruku, aniž se na mě podívala.
„Potřebovala jsem se něco od strýce dovědět a zároveň ho vidět. Ty otázky byly součástí mého referátu. Je to pro mě důležité,“ snažila se ji odbýt Annie a pohodila vlasy.
Agáta se nahnula přes stůl a její pohled se prohloubil. „Annie, nelži!“ vyzvala ji ostře. „Jsi špatná lhářka. Moc špatná.“
Po místnosti se rozlil Annin stud, když si uvědomila, že její malá lest s referátem nezabrala. Zpod krátké ofiny na mě zamrkala a prosila, ať se slova ujmu já.
Ráda bych nějak pomohla, jenomže jak? Kde začít? Co říct a co ne? Kdybych na Agátu vysypala celou pravdu krůček po krůčku, bylo dosti možné, že bychom se z tohoto místa už nikdy nedostaly a vídaly pak Vincenta na skupinových sezeních.
Beze slov jsem tedy vylovila z kapsy jednu z fotografií, kterou jsem původně zamýšlela ukázat Vincentovi, abych ho tak případně donutila mluvit, a podala ji přes stůl Agátě. Ta, stále hledíc na Annie, si ode mě fotografii po chvíli vzala.
„Tohle dítě hledáme,“ hlesla jsem malou lež, protože ta dívka na obrázku už byla desítky let mrtvá. Mohla jsem nabídnout i fotografii samotné Eriel, ale raději jsem se držela zpět. V uších mi stále doznívala obvinění, která na moji hlavu naházel Vincent. Nositel smrti? Prostoupená smrtí? Místo krve smrt? Ten chlap byl vážně cvok. Jen jsem doufala, že i Annie to tak pochopila a nebrala strýcova slova vážně.
Agáta dlouze studovala fotografii a já výraz v její tváři. Nic neříkal. Její tvář byla jako z kamene. Očekávala jsem úlek, možná nepatrné zděšení. Ale Agáta nehnula ani brvou. Jako by ji ta tvář neděsila. Možná už v životě viděla ledacos. Možná za to mohl Vincentův strašlivý obličej, na který se každý den musela dívat. Možná už byla natolik otupělá, že ji ani nenapadlo vyděsit se.
„Kde jste to vzaly?“ zeptala se nakonec.
Pokrčila jsem rameny. „Znala jsem ji a ona zmizela. Myslely jsme, že by nám Vincent mohl nějak pomoct.“
Agáta unaveně vzdychla. „Zase lžete. To dítě už je dávno mrtvé. Podle oblečení soudím, že zemřelo tak v šedesátých letech, takže puberťák jako ty, ji určitě nikdy nepotkal.“
S Annie jsme otevřely ústa dokořán a nechaly je tak hodnou chvíli.
„Jak… jak… jak…?“ začala jsem koktat bez možnosti utvořit jednoduchou větu.
„Jak vím?“ doplnila mě Agáta.
Pouze jsem zakývala hlavou.
„Není to poprvé, co to dítě vidím. Ale pouze na fotografii. Na vlastní oči jsem je naštěstí nikdy neviděla. A také vím, že jich je víc. Ale co se tady děje a co jsou zač, vám neřeknu. Jediné, co vám mohu doporučit je, abyste to nechaly být. Nechte mrtvé spát a živé umírat. Takhle to na světě chodí a takhle to má být. Nevíte, proti čemu stojíte, a nevím to ani já. Možná to začalo nedávno, možná to tu bylo dříve nežli my. Jste mladé, užívejte života.“
Agáta se opět nahnula nad stolem, jako by chtěla svým slovům dát důraz, přičemž jí zpod halenky náhle vyklouzl drobný křížek. A v tom mi to došlo. Když se nám na začátku představila jako sestra Agáta, nemyslela tím sestru v nemocnici, ale řádovou. I když jsem netušila, o jaký řád se jednalo a ani její šaty tomu nenapovídaly, před námi seděla jeptiška. Proto vše na ní bylo tak strohé. Proto žádné úpravy vzhledu, jako u jiných žen. Proto žádný zoufalý zápas s přírodou a touhou oddálit stáří. Agáta přijímala život takový, jaký byl, protože to tak bylo odnepaměti. Nabádala nás k zapomenutí, jenomže naše rozdychtěné pohledy jasně dokazovaly, že uděláme přesný opak toho, oč jsme byly žádány. I Annie přemohla svůj stud za lež, kterou vyslovila, a začala se nervózně vrtět v křesle.
„Co víte?“ vyjekla jsem neomaleně a sledovala, jak Agátin pohled ztvrdl.
„Moc ne,“ přiznala. „A nejsem si jistá, že to, co vím, se dá nazývat vědomostí. Spíš jsou to jen dohady.“
Jenomže to mě nezajímalo. Vyslechla bych cokoliv a byla jsem ochotna kvůli tomu tady hned před Agátou pokleknout a prosit, pakliže to bude nutné.
„Tys to dítě viděla, že?“ zašeptala a zhoupla se v židli.
Přikývla jsem.
„Pak asi nezapomeneš.“
Agáta se chvíli očima procházela po své útulné kanceláři a pak se pohledem zastavila na jedné ze stěn, kde visel kříž, kterého jsem si předtím nevšimla. Jako by mezi ní a krucifixem probíhala rozmluva. Agáta nejdříve musela požádat o svolení. A když se ujistila, že jí bylo dáno, začala.
„Ty děti opravdu nosí smrt. Ve své dětské nevinnosti jsou schopny hrůzných činů. Jsou bez rodičů, bez příbuzných. Jako by se na tomto světě vyskytly. Celkem jsem zaznamenala za těch čtyřicet let, co se starám o lidi s duševními poruchami, tři lidi, které se s těmi dětmi setkali a kteří mi své příběhy vyprávěli, jako by u mě hledali rozhřešení. Jejich příběhy byly sice rozdílné, ovšem pocity, které v nich děti vyvolávaly, byly naprosto stejné. Poprvé jsem o nich slyšela z úst německého důstojníka, který se účastnil za druhé světové války jistého výzkumu. Byla jsem tenkrát velmi mladá, on zase starý. Zanedlouho zemřel, ale toužil tento příběh sdělit někomu, kdo mu bude naslouchat. Pravděpodobně jsem byla jediná, komu se takto otevřel. Vyprávěl o nacistickém projektu, který měl nahlédnout smrti do tváře. Nevím, jak se ten projekt nazýval, ani on sám si nemohl vzpomenout. A ani neměl sebemenší tušení, co se pod tím skrývalo. Nacisté chtěli přelstít smrt a prodloužit lidský život. Stejně jako ostatní. Ten muž byl jen obyčejný důstojník plnící rozkazy, takže nevěděl, na jakém základě němečtí vědci pracovali, ani co přesně jejich práce obnášela. Vědci prý zkoumali smrt jako takovou. Tento muž jen vypomáhal, nebyl do projektu zapojen přímo. Nevěděl, kde se ty děti vzaly, ale šel z nich strach. Byly zavřené ve zvláštní místnosti bez oken, kam se mu podařilo nahlédnout jen jednou. Každé z dětí pobývalo v kleci, která byla pečlivě zamčená. Co mu přišlo divné, bylo to, že se děti nesnažily dostat ven. Nenaříkaly, nevolaly své rodiče. Jen posedávaly na svých postelích a vše snášely s trpělivostí. Ale nebál se jich jen on. Prý se doslechl, že k dětem nikdo nesměl vstoupit sám. Vždy jich šlo hned několik a další čekali za klecí. Nevěděl, jaké pokusy s nimi vědci prováděli, ani výsledky, jakých se svém výzkumu dobrali. Jenomže těsně před koncem války se něco zvrtlo. Tu noc tam nebyl. Strávil ji ve voze plném zásob. Když ráno přijeli k místu, které bylo více než utajené, nikdo jim nepřišel naproti, nikdo neotevíral těžké dveře. Museli použít výbušninu, aby se dostali dovnitř, a to, co viděli, se nedalo už zapomenout. Všichni byli mrtví. Zmasakrovaní. Těla roztrhaná, jako by se do podzemního úkrytu dostala divá zvěř. Jen stěží se dalo uvěřit, že toto mohl způsobit člověk, natož dítě. K takovému činu bylo zapotřebí ohromné síly. Ale jiné vysvětlení nebylo. Když udělali součet, zjistili, že všichni vědci, pomocníci a ostatní personál byl v plném počtu. Nikdo z nich nechyběl a nikdo také nepřežil. I ostatní děti v klecích byly mrtvé. Celkem jich bylo pět. Ale zemřely pouze tři. Dvě, ty nejstarší, skoro sedmileté, scházely. Zmizely neznámo kam a neznámo jak, protože dveře byly zavřené zevnitř. Celý další den je hledali po laboratořích, ale slehla se po nich zem. Ze záznamů se dočetli, že děti měly být podrobeny operaci toho dne, takže nebyly nikam převezeny. Jednoduše zmizely a jediné, co zůstalo, byla fotografie.“
Agáta unaveně vzdychla, jako by jí tento příběh zmáhal hlavně duševně, párkrát poklepala prsty o stůl, než pokračovala.
„Podruhé, to bylo před pár lety, jsem pracovala ve státním sanatoriu. A byla to mladá učitelka, která mi popsala setkáním s dítětem tak děsivým, že se bála pokaždé, když se podívala jen jeho směrem. Dítě těsně před dovršením svých sedmých narozenin zmizelo. Nikdo ho již nikdy nespatřil a ona si to kladla za vinu. A třetí případ…“ Agáta krátce vzhlédla k Annie, která, stejně jako já, ani nemrkala. „… třetí případ byl tvůj strýc Vincent, Annie. Sice takové dítě nikdy nepotkal, nicméně i on o nich slyšel. Vyprávěl mi o mrtvých matkách. Byl jimi posedlý. Ale co přesně se pod tím skrývá, nevím já a ani on. A je to tak lepší.“
Nastalo ticho. Agáta, která během vyprávění zestárla snad o deset let, jelikož její tvář pobledla a proháněly se po ní stíny stáří, se snažila nabrat znovu síly a my očekávaly pokračování. Ovšem příběh skončil. Agáta nám nesdělila žádné podrobnosti. Všechno vyprávěla natolik stručně, aby to měla co nejdříve za sebou.
„A ta učitelka?“ napadlo mě. „Ta ještě žije, ne?“
„Věděla jsem, že se na to zeptáš,“ vzdychla Agáta. „Ano, žije. Nedaleko. Asi tak dvě hodiny jízdy odsud.“
Sice jsem prosbu nevyslovila, ale v mých očích musela být napsaná červeně, protože Agáta okamžitě pochopila.
„Ano, znám její telefon. Každý rok mi přeje k Vánocům,“ svěřila nám. „Zkusím jí zavolat a zeptat se, jestli by se o svůj příběh nechtěla podělit s někým, kdo má stejné zkušenosti.“
Rty jsem vykroužila slovo „merci“ a pokusila se o úsměv. Agáta ho ovšem neopětovala. Jako by to vše dělala z povinnosti, a ne z laskavosti.
Sestra se postavila, čímž dala najevo, abychom opustily její soukromou kancelář. Ale než se tak stalo, ozvala se Annie.
„Co se stalo strýci?“
Agáta se zarazila v pohybu, který měla v úmyslu učinit, nervózně se otočila přes rameno k oknu, jako by snad hrozilo, že někdo bude nahlížet skrz sklo v prvním patře. Teprve když se ujistila, že jsme sami a žádné další uši neposlouchají, odpověděla.
„Tvůj strýc je velice zvláštní člověk,“ oznámila nám. Já bych ho však nazvala spíše šílencem. „Ta příhoda, ač velice jasná, zanechala spoustu nezodpovězených otázek…“
I když nám před malou chvílí sdělila příběhy neméně zajímavé, přesto i tento upoutal mou pozornost. Ale Agáta si dávala načas. I v tomto případě pro ni nebylo jednoduché odpovědět. Byla jsem tak napnutá, že bych jí byla vděčná, aby odpověděla jednou větou a tuhle omáčku okolo si nechala pro někoho jiného.
„Je to vcelku obyčejný příběh člověka, který toužil spáchat sebevraždu. Polil se benzínem a škrtl sirkou. Takových jsem už viděla spousty. Jenomže ač byl benzínem prosáklý skrz na skrz, vzplála pouze jen polovina těla. A to přesně. Kdyby ses na strýce podívala pozorněji, viděla bys, že tvář i tělo jsou přesně rozdělené. Té druhé části se oheň ani nedotkl. A ta ohořelá část také pomalu odumírá. Vincent sice mluví zmateně, přesto na jeho slovech něco je. Jako by si ho smrt odmítala vzít. Nebo alespoň ne úplně. Jakoby žil i nežil zároveň. Opravdu se dá říct, že je jednou nohou v hrobě.“
 



      Kapitola 16
Postávali jsme venku u vozu a čekali na sestru Agátu.
Jakmile jsme se opět, po více než hodině, objevili dole u recepce, ostatní se na nás sesypali a dožadovali se podrobností. S Annie jsme je museli rychle odbýt a přislíbit, že jakmile se dostaneme mimo areál sanatoria a uši řidiče, všechno jim řekneme.
Trvalo to další hodinu, než se Agátina postava objevila na schodech a my s Annie zatajily dech. Její strohý obličej opět nevyjadřoval žádnou nápovědu a tak jsme si musely počkat, co nám sdělí slovně.
„Souhlasí,“ řekla krátce Agáta a zároveň nám podávala mapu vytištěnou z Googlu, kde byla podrobně znázorněná cesta i místo schůzky s jistou paní Ellou. „Nebyla nadšená, musela jsem ji přemluvit. Ale nakonec se rozhodla, že se s vámi o svůj příběh podělí, když se dověděla, že i vy jste viděli a všimli si.“
Ač ostatní netušili, o čem je řeč, přesto sdíleli naše nadšení. Semkli jsme se do hloučku nad mapou a snažili se spočítat, jak dlouho nám cesta zabere.
„Jsou skoro dvě hodiny,“ konstatoval Robert při pohledu na své hodinky.
„Tři, ty trdlo!“ sjela ho okamžitě Linda. „Nepřeřídil sis hodiny. V Anglii je o hodinu míň.“
Všichni jsme jen zamrkali nad bystrostí Lindy, protože tahle skutečnost nám zcela unikla. Linda měla pravdu. Bylo o hodinu víc. My byli stále v zajetí anglického času.
„Máme tam být v šest. Myslím, že to bude jen tak tak. Ještě chvíli potrvá, než najdeme tenhle park. Takže nějaký oběd…“ Hlavou pohodil směrem k Lindě, jakoby ona byla jediná, kdo měl z naší pětice hlad. „…nehrozí. Musíme to vydržet.“
Všichni jsme přitakali. Povzdech připlul od místa, kde postával řidič, a doprovodilo ho hlasité kručení v břiše.
„Je mi to líto, Marku,“ omlouval se soucitně Robert. „Pak to dohoníme, slibuju.“
Takže řidič měl jméno? No… taky jsem se mohla zeptat.
Jednoznačně všichni dobu, co my s Annie válčili s Vincentem nebo naslouchali Agátě, strávili dohady a možná i sny o nadcházejícím obědě. Možná tuto diskusi začali z prostého důvodu, aby tak předešli případné bitce. Náhle tu zbyla Elisabeth s Robertem čelící Lindiným narážkám. Přesně té Lindě, která očividně z postele ráno nevstala, ale vypadla, a podle toho se také odvíjela její nálada.
Jakmile jsme se dostatečně seznámili s trasou na mapě, naskákali jsme opět do vozu a chystali se k odjezdu. Ještě, než jsem měla možnost nastoupit, Agátina ruka se objevila na mé paži.
„Vyslechněte a zapomeňte,“ zašeptala. „To, po čem pátráte, nepatří do našeho světa a je to něco pro nás tak nepřirozeného, že je lepší to nechat být.“
Pouze jsem pokývala hlavou, že rozumím. Chápala jsem její obavy a cenila si její starostlivosti, ale předem jsem věděla, že neuposlechnu. A věděla to také Agáta, která jen pokrčila rameny v odpověď na mé mlčení. Svou povinnost nás varovat splnila a víc už toho udělat nemohla.
Elisabeth, která její slova zaslechla, se nahnula ke mně a v jejích očích byly miliony otázek. Jen jsem mávla rukou a mé rty vykroužily slovo „později“.
Minutu na to jsem sledovala, jak nám sanatorium mizí z očí a jak auto opouští hlavní bránu. Po pár metrech řidič, tedy Mark, přibrzdil, a když se dostatečně ujistil, že ze strany se na nás neřítí žádné další auto, vjel na hlavní silnici po směru, který určovala mapa.
Auto i s Markem jsme zanechali v jedné z postranních ulic a vydali se k parku, kam měla dorazit i paní Ella. Jakmile za námi bouchly dveře, Mark se vydal k obchůdku, který nabízel alespoň pečivo.
„Tak co se tam vlastně stalo?“ ozvalo se okamžitě trojhlasně.
Celou cestu v autě jsme mlčeli a já jen vnímala to napětí okolo. Ráda bych ostatním popsala, co se dělo v prvním patře slovo od slova, jenomže přítomnost Marka to znemožňovala. Ani o ničem jiném se mluvit nedalo, protože by se stejně hovor přesměroval k sanatoriu. Nezbývalo než mlčet. A mně se v hlavě dokola ozývala Vincentova slova: místo krve v žilách smrt. Vždyť i ostatní se setkali s těmi dětmi, ne? Vincent byl jednoznačně pošuk pohlcený svými okultistickými nápady.
Podívala jsem se na hodinky a připočetla jednu hodinu. „Je skoro šest,“ hlesla jsem a snažila se tak upozornit na fakt, že teď opravdu není vhodná doba na dlouhé vyprávění. „Všechno si řekneme pak.“
„Hele, lidi,“ zafuněla vedle mě Linda. „Umí ta ženská vůbec anglicky?“ Jak trefné! Její poznámka mě donutila se zastavit. Rozhlédla jsem se po ostatních.
„No… doufejme, že jo,“ vypadlo ze mě nakonec. „Jinak to bude asi problém.“
V mysli se mi sjednotily všechny školní hodiny francouzštiny a moje bídná pozornost, s kterou jsem k tomuto předmětu přistupovala. Okamžitě jsem si pro případ nouze začala formovat těch několik pár větiček, které bych na ubohou paní Ellu vychrstla na uvítanou a které by jí s největší pravděpodobností donutily k výbuchu smíchu. Doufala jsem, že Agáta by nám když tak sdělila tento malý zádrhel.
Párkrát jsme se propletli změtí uliček, několikrát zatočili doprava i doleva a přešli dva mosty. Kdybych se měla vracet bez mapy, v životě bych se z tohohle města, jehož dlažba snad vznikala ještě dávno před příchodem Ježíše Krista, nedostala a musela bych tu strávit život v zajetí starých domů. Už takhle s mapou jsme měli potíže a dvakrát jsme se museli vracet.
Když jsme konečně dorazili k místu schůzky, uřícení a zpocení i v téhle zimě, bylo pár minut po šesté. Změť stromů, která tvořila malý park, se pomalu začala propadat do tmy nadcházejícího večera a lidé, procházející se po úzkých chodníčcích, začali mizet.
Naskládali jsme se na nejbližší lavičku a doufali, že paní Ella už neodešla, aniž by nám dala šanci se omluvit za pozdní příchod a vyslechnout její příběh.
„Tak co nám má ta ženská říct?“ nevydržel to Robert. Sice se snažil cestou ze mě něco vydolovat, ale po pár krocích mu došel dech stejně jako nám všem. I teď měl velké obtíže otázku dokončit.
„Ona ty děti taky viděla. Víc nevím,“ snažila jsem se ho odbýt a zároveň vyhlížela osamělou ženskou postavu, které bych mohla přisoudit jméno Ella.
„Fakt?“ vyjekl Robert.
Místo krve v žilách smrt, Audrey Jowettová. Sakra! Vypadni z mé hlavy!
Ne smrt, ale tahle věta mi nyní proudila žilami, napadlo mě. A rovnou také ucpávala mozkové závity. Dokola a dokola se mi přehrávala v hlavě a já se přestávala soustředit. Doufala jsem, že až přijde ona očekávaná osoba, její příběh mě strhne natolik, že tahle věta sama zmizí.
***
Bylo skoro sedm hodin, když jsem zaslechla z dáli bouchnutí zavírajících se dveří. V parku už nikdo kromě nás nebyl. Jediný hluk přicházel z domů okolo. Ale tenhle mi přišel jako znamení.
Posedávali jsme na lavičce, chvíli co chvíli někdo z nás kontroloval čas a naše trpělivost brala za své. Robert už několikrát nadhodil onu nepříjemnou možnost, že paní Ella se rozhodla nepřijít anebo po těch deseti minutách, co jsme ztratili tím, že jsme bloudili v uličkách, odešla. Bylo to jen díky mé tvrdošíjnosti, že jsme stále čekali, zatímco nám umrzaly nosy.
Řada stromů nás ukrývala před těmi, kdo kráčeli venku. Naše konverzace se smrskla jen na pár slov a vzdechů. Já byla napjatá, ostatní už jevili známky únavy a hlavně hladu po celodenním půstu. Linda občas prohodila námitku, že horší místo na setkání Agáta zvolit nemohla, protože se blížil večer a zima byla čím dál víc dotěrnější. „To jsme si mohli dát rovnou spicha v mrazáku!“ zalamentovala snad už posté a vztekle zadupala na prochladlou zem, jakoby se tím snad nějak mohla zahřát.
Všichni jsme její námitku opět ignorovali. Zírali jsme na stromy v očekávání, že osoba, kterou netrpělivě a možná zbytečně vyhlížíme, se přeci jen dostaví.
„To jí nemohla navrhnout třeba nějakou kavošku? Nebo obchodní centrum?“ osočila se Linda navztekaná naší ignorací zrovna na Annie. „Aspoň jsme se mohli nějak zabavit.“
Annie, překvapená takovým útokem, jen zalapala po dechu a otočila se ke mně. Nemohla za nic. Byla to sestra Agáta, kdo schůzku i její místo sjednal, přesto si Linda vybíjela vztek na nebohé Annie. Takhle několik kroků ode mě vzdálená, bez možnosti plynulé mluvy, se nemohla slovně bránit.
Mrkla jsem na Annie a zavrtěla hlavou, abych utlumila její pokus Lindu zastavit. Nemělo to cenu.
„Sklapni už!“ ozvala se místo toho Elisabeth.
Linda se na ní úkosem podívala, vykouzlila něco jako nenávistný pohled, ale neodporovala. Očividně se rozpomněla na Elisabetin ranní nával rozhodnosti a ránu, které jen tak tak unikla.
Zapřemýšlela jsem, jestli by Elisabeth byla schopná opravdu někoho uhodit. Po ránu vypadala hodně nebezpečně. Ale má fantazie nebyla natolik vyvinutá, abych si představila Elisabeth, jak natahuje ruku, kroutí rty a způsobuje někomu bolest. Ovšem bylo lepší to nepokoušet. Mohla jsem se ošklivě mýlit.
Po hluku zavírajících se dveří, který mě tak zaujal, se náhle ozvaly spěšné kroky sbíhající schody. A o chvíli později se k mé velké úlevě skrz stromy začala proplétat asi čtyřicetiletá ženská postava oblečená do silného šedého svetru. Se skloněnou hlavou došla až k naší pětici.
Aniž byl z nás kdokoliv tázán, všichni jsme se okamžitě postavili, abychom jí udělali místo na lavičce. Když žena dosedla, vzdychla.
„Doufala jsem, že už tu nebudete,“ vysvětlila nám důvod svého zpoždění, které jednoznačně nebylo zapříčiněno dopravní zácpou. Paní Ella bydlela hned u parku. Pouze doufala, že nebude muset svůj příběh nikomu interpretovat, ač to Agátě přislíbila. Jenomže nebydlela se mnou posledních deset let doma a nestala se tak svědkem mé posedlosti.
Oddechla jsem si, když žena na nás spustila angličtinou více než dokonalou.
Krátce se rozhlédla po naší pětici a na každém obličeji se vteřinku zastavila, jako by si naše tváře chtěla vrýt do paměti. „Jsem Ella,“ představila se krátce, a aniž očekávala výčet našich jmen, pokračovala. Dlaně si přiložila k ústům, aby si je dechem trochu zahřála. „Nevím, co vám k tomu mohu říct…“
„Cokoliv,“ přerušila jsem ji okamžitě.
Ta šílená hodina, kdy se čekalo, jestli paní Ella dorazí nebo ne, na mě zanechala neblahé důsledky a já bouchala netrpělivostí.
Žena se zarazila a vzhlédla ke mně. Usedla jsem na uprázdněné místo na lavičku vedle ní. Vytáhla jsem fotografii Eriel i těch ostatních, které Robert našel na internetu, a podala jsem jí je.
Žena si nejdřív důkladně prohlížela můj obličej, jako by snad očekávala, že z jejího pohledu vše vyčtu, a pak shlédla na fotografii v mých, zimou roztřesených rukách. Trvalo snad celou věčnost, než si fotografie ode mě vzala a přenesla svůj zájem na ně. Krky ostatních, kteří raději zůstali stát nad námi, se natáhly. S nervozitou mě vlastní jsem sledovala, jak se šeří, přichází večer a světla ubývá. Nechtěla jsem v tomto městečku zůstat déle než bylo nutné. Měli jsme před sebou ještě dlouhou cestu, a i když zde bylo určitě několik útulných hotýlků, ve kterých bychom mohli přenocovat, všichni jsme se shodli v názoru, že nebudeme trávit noc ve městě, kde žije tato žena. Bylo to tristní. Nebyla vrah, nikomu nikdy nic neudělala. Nebylo její chybou, že se jí ztratily svěřené děti a ona musela opustit své bydliště až nakonec skončila v blázinci. Nás pět to vědělo nejlépe. Ale tak nějak nás děsil fakt, že ona s těmi dětmi přišla do styku. A tyhle děti byly jiné. Nebyly jako Eriel. Tyhle děti ubližovaly, a kdyby dostaly možnost, zabíjely by. To bylo více než jisté. Stejně jako ty z internetu.
„Už zase!“ vytrhlo mě zaúpění Elly z mých myšlenek. „Vždycky jsem si byla jistá, že jich je daleko víc. Já se setkala se dvěma. Ale stejně jsem překvapená,“ zavzdychala vedle mě skoro až bolestně. Fotografie si rozložila na kolenou a pozorovala je se strachem, ale i s údivem a snad i možná s malou úlevou, když se nyní potvrdilo, že není blázen a tomu, co se stalo, se nedalo zabránit.
Zaslechla jsem Robertovo hlasité polknutí a stejně tak i překvapené vzdechy ostatních, když mezi fotografiemi vykoukla i ta s Timothym. Ano, udělala jsem špatnou věc. Nikomu jsem o tom neřekla a přichystala tak pro ostatní překvapení, které mě bude stát dlouhé vysvětlování. Ani jsem nedokázala vysvětlit, proč jsem tuto fotografii vzala s sebou. Jenomže mé ruce si ji nějak zvolily samy. A jak vysvětlím svoji výpůjčku, kterou jsem nesdělila ani samotnému Jeremymu? Ono se to vlastně výpůjčkou ani nedalo nazývat. Byla to sprostá krádež. Jen jsem chtěla obelstít své svědomí, kterému jsem v momentě, kdy se tak stalo, horlivě přislíbila, že vše urovnám a fotografii vrátím.
Žena se zarazila právě na té fotografii, kde se do objektivu usmívala tvář Timothyho, a její počáteční strach vystřídal zájem.
„Tenhle je jiný,“ sdělila nám, když si přibližovala fotografii k očím, aby se ujistila, že se nejedná o přelud. „Je až… zvláštní. Je svým způsobem stejný a přesto jiný.“
Krátce jsem se podívala po naší skupince a v očích všech jsem četla: To si vypiješ! Pak jsem vydechla to, co mě právě napadlo.
„Je víc lidský?“
Ella se ke mně s údivem obrátila. „Ano.“
Chvíli mi hleděla do očí, než se vrátila opět k fotografiím.
„To, co ty děti postrádaly, byla lidskost. Tak bych to nazvala. Kdo je to?“
Zavrtěla jsem hlavou. „Je to něčí kamarád. Nedávno zemřel. Bylo mu devatenáct.“
„Přežil své dětství?“ podivila se a mě její údiv překvapil. Věděla víc, než byla schopná připustit, anebo to tak prostě v jejich přítomnosti cítila? Probouzely v ní tyto děti otázkami ohledně jejich existenci rovnou i odpovědi?
Zakývala jsem hlavou a postrčila k ní fotografii Eriel. Očekávala jsem, že pocítí to samé, jako při pohledu na Timothyho. Že slovo, které ji okamžitě napadne, bude lidskost. Ale šokovala mě.
„Ta je stejná jako ostatní,“ řekla okamžitě bez jakéhokoliv rozmýšlení a nepatrně zavrtěla hlavou. O Eriel měla jasno. Byla jako ty ostatní. Podle ní Eriel byla také schopná vraždit.
Ztěžka jsem polkla zklamání, zasažena touto odpovědí. I když ještě před chvílí mou hlavu zaplavovalo množství otázek, které jsem Elle chtěla klást, náhle jsem v hlavě měla prázdno. Náhle jsem už netoužila dozvědět se víc. Ella našla v Timothyho očích lidskost, Elisabeth v těch ostatních zase prázdno. A do této škatulky odhodila Ella i Eriel. Jako by tahle jediná odpověď stačila. Pocítila jsem nutnost se zvednout a odejít. A málem bych tak i učinila, kdyby Robert nevycítil mé duševní rozpoložení a celou věc nevzal do svých rukou. Jeho ruka zatlačila na mé rameno, prsty se zaryly do bundy, aby mi zabránily v odchodu. Hlas Roberta byl tichý, když opatrně pokládal otázku.
„Můžete nám o těch dětech něco říct?“ vyzval Ellu.
Pokrčila rameny a znova vzdychla. Měla jsem chuť si vzdychnout s ní, abych alespoň tak uvolnila vztek a zmar, které se díky jejímu sebejistému výroku ve mně zabydlely.
„Není skoro co,“ začala. „Byla jsem hodně mladá začínající učitelka. Vždycky jsem milovala děti a tuhle práci chtěla vykonávat už od dětství. Na studiích jsem si přivydělávala hlídáním. Těšila jsem se, až jednou nastoupím do nějaké školy. Stalo se to hned první rok, co jsem začala pracovat jako učitelka. První den jsem se moc těšila na děti a všechny byly opravdu tak kouzelné, roztomilé, jak jsem si představovala. Byly šťastné ze svého prvního dne ve škole. Všechno probíhalo tak, jak mělo. Až na jednoho žáka. Seděl v zadní lavici sám. Nikdo si k němu nepřisedl a on se ani nesnažil, aby si nějaké z dětí získal. Seděl tam sám a mě přišel hrozně opuštěný. Jenomže když jsem se k němu přiblížila, pocítila jsem neskutečný strach. Na ten pocit si vzpomínám dodneška tak intenzivně, jakoby se to právě dělo. Rozklepaly se mi kolena a já se musela chytit vedlejší lavice. Srdce mi začalo hrozně tlouct a cítila jsem ho až v krku. Snažila jsem se zhluboka dýchat a všechno to potlačit, nějak se zklidnit, abych tam, přímo přede všemi dětmi neomdlela nebo nedostala rovnou infarkt. On mi vlastně nic neudělal. Nebyl hrubý nebo nevychovaný, neposlušný. To bylo to nejhorší. Seděl vzpřímeně v lavici, byl tichý, skoro se nehýbal. Jako by ani nedýchal. Byl vzorný na rozdíl od ostatních, kteří byli vrtošiví a jen stěží je člověk udržel vsedě. On ne. Byl velice disciplinovaný, jako by ani nebyl dítětem. Jenomže ty jeho oči. Jakmile se mu člověk podíval do očí, začal mít ty nejhorší myšlenky. Začala jsem jednoduše myslet na smrt a bát se jí. Začala jsem se bát, že mí blízcí zemřou. Měla jsem takový pocit, že se něco hodně ošklivého musí stát. Nedokázala jsem se k němu víc přiblížit a nakonec jsem mu byla vděčná, že seděl v poslední lavici, a ne někde blízko u katedry. Vyhýbala jsem se mu, ale na druhou stránku mi to bylo líto, že tenhle pocit v sobě nedokážu potlačit. Bylo to jenom dítě. Jenomže ty jeho oči byly tak… mrtvé. Bez citu, bez čehokoliv.“
Sakra!
Bolestně jsem pozorovala, jak moje malá skupinka přikyvuje a souhlasí. Jak si všichni vybavují ten pocit, když poprvé uviděli fotografie a podívali se na něco, co já kdysi vídala několik let. A také na Elisabetin výrok, kterým to celé spustila. Jakže to řekla? Ty oči nejsou zlé. Jsou prázdné. Tam za nimi… nikdo není. Elisabetin závěr očividně nebyl ojedinělý. Zároveň jsem si vzpomněla, jak tato jediná věta s námi zacloumala. Ono to možná ale tak nebylo. Něco za těma očima bylo, nebo v nich, ale nebylo to nic, co jsme předtím viděli. A jak mě, proboha, napadlo tohle?
„A jak se to stalo?“ vyzval ženu Robert, když se na delší dobu odmlčela, aby utišila vzpomínky, které jsme v ní vyvolali, a kterým se bránila tolik let. „Jak se ztratil?“
Ella pokývala hlavou. „Byli jsme na vycházce. Ukazovala jsem dětem stromy a ony hádaly jejich názvy. On byl toho dne nepokojný, což u něj nebylo zvykem. Stále se otáčel za sebe. Šel jako poslední, opět sám. Pořád se zastavoval. Nedíval se po stromech, ale za sebe. Jako by kontroloval cestu nebo na něco čekal. Naslouchal. Musela jsem ho několikrát okřiknout a neustále na něj dohlížet. Mělo mi dojít, že něco nebylo v pořádku. Vždy byl vzorný, okamžitě poslechl a udělal to, co jsem mu nakázala. Ale toho dne ne. Vzpomínám si, že se potil. Na čele byl orosený. Nejdřív jsem si myslela, že má asi teplotu a je nemocný, ale na nic si nestěžoval. Vždy, když jsem na něho křikla, otočil se zpět a pokračoval v chůzi. Ale pak se zastavil a to na dlouho. Začala jsem být netrpělivá, protože nás zdržoval. Neotáčel se, nereagoval. A tak jsem byla nucena jít k němu a doufala jsem, že ho nebudu muset uchopit za ruku a vést. Hrozně jsem se ho bála a ten den snad působil ještě děsivěji. Tak jsem sebrala veškerou odvahu a šla k němu. Nepatrně jsem se dotkla jeho ramene a přinutila ho, aby se na mě podíval. Sotva jsem zadržela výkřik. Jeho oči byly podlité krví a ten jeho pohled skoro plál. Uskočila jsem stranou a začala na něho křičet, že nás zdržuje a musí jít. Že se nesmí zastavovat. A on mi řekl takovým zastřeným hlasem: ‚Slyšíš? To je řeka.‘ Vynadala jsem mu, že si vymýšlí. V blízkosti žádná řeka nebyla. A pak jsem ho chytla za ruku. Byla neskutečně ledová a ta zima se přenesla i na mě. Bylo skoro léto a všichni jsme byli v tričkách a kraťasech, ale já se začala tak klepat, jako bych se ocitla uprostřed sněhové vánice. A tak jsem tu ruku zase raději pustila. Nakázala jsem mu, ať jde a nechala ho vzadu. Pak jsem šla k další učitelce, která toho dne šla se mnou, abych si na něho postěžovala. Potřebovala jsem se nějak uklidnit. Ještě jsem se otočila a náhle ho viděla, jak utíká pryč mezi stromy. Tak jsem okamžitě běžela za ním. Utíkala jsem rychle. Mé nohy byly o tolik delší než ty jeho. Přesto byl rychlejší. Jako by běžel o život. Naposledy jsem ho zahlédla mezi stromy, ale pak se mi ztratil a už jsem ho nenašla. Jeho tělo nikdy nebylo nalezeno. Prostě zmizel. Následující den mu mělo být sedm let.“
Ella zakončila své vypravování a otřela si zpocené čelo. Pak i slzu, kterou svému svěřenci věnovala. Chápala jsem, že musela v sobě dusit tolik výčitek. Byla na něho přísná, i když jí nic neudělal. Provinila se pouze tím, že nedokázala milovat dítě, kterého se každý bál.
„A co ta řeka?“ ponoukal ji Robert.
Žena se oklepala a snažila se vzpamatovat. „Ano, ta řeka,“ odtušila. „Byla to spodní řeka. Nevěděla jsem o ní, ani nikdo z nás, učitelů. Pod námi tekla řeka a on o ní věděl. Jako by ji cítil.“
Nastalo přemýšlivé ticho. Nevím, na co mysleli ostatní. Jestli to byla odlišnost chlapce, jehož krátký příběh jsme si vyslechli, nebo psychické rozpoložení člověka, který chtěl mít svou práci rád, ale skončil tak, že se jí bude do smrti děsit. Já přemýšlela nad řekou. Ta hrála v životě Eriel velkou roli. Proč ty děti směřovaly k řece? Měly od narození neovladatelnou touhu se utopit, nebo se s touto myšlenkou narodily? Jenomže ony o řece pouze mluvily. Ani tělo toho chlapce ani Erielino se v řece nenašlo. Tak co to měly pořád s tou řekou? A je možné, že i tento chlapec někde žije? Stejně jako Eriel? Akorát že jeho nikdo nehledá tak jako ji? Proč, kruci, ta řeka? Něco mi unikalo, jen přijít na to, co.
„Co to druhé dítě?“
To byl Robert jediný, kdo byl schopný klást otázky? blesklo mi hlavou. Nebýt jeho, učitelka by už pravděpodobně seděla doma u večeře a my odešli s nepořízenou. Jediný Robert hnal hovor kupředu, když se to někde zaseklo. Jako by on jediný byl zvědavý, co bude následovat, a nehrabal se v myšlenkách, které si může promyslet později. Díky bohu za něho.
„To bylo skoro to samé,“ odtušila Ella, jejíž hlas se stále ztišoval. Očekávala jsem jen pohyb rtů na konci hovoru, z kterých budeme muset odezírat. „Akorát jsem už nebyla tak překvapená. Spíš ještě více vyděšená. Při vzpomínce na toho chlapce by mě nenapadlo, že existuje někdo jemu podobný. Ale lidé mají po světě dvojníky. A někdy jsou k nerozeznání. Až na tu skutečnost, že zde nejde o dvojníka vzhledově, ale spíš charakterově. A to charakter, který se ale ve zjevu projevuje.“
Ella se opřela o opěradlo lavičky a vypadalo to, že se snad trochu uvolnila. Celou dobu seděla vedle mě ztuhle jako v křeči, nohy i ruce tiskla k sobě v té samé pozici. Už se nám svěřila s jedním příběhem, který nepříjemně ovlivnil celý její život. Ten druhý tudíž už pro ni nebude tak obtížné vyprávět.
„Byla to dívka,“ sdělila a její tvář opět zakryl šedý mrak vzpomínek. „Nikdo mě ze ztráty chlapce neobvinil. Soudcem jsem si byla já sama. Skončila jsem v jedné psychiatrické léčebně a za rok se vrátila do života. Nebylo to nic lehkého. Našla jsem si práci jako prodavačka. Chtěla jsem nějaké jednoduché zaměstnání. Začala jsem zase žít a život se krůček po krůčku stabilizoval. A po pěti letech jsem se k práci učitelky vrátila. Nejdříve jsem vyučovala starší žáky, než jsem si sebou byla natolik jistá, abych šla k těm nejmladším a mým nejoblíbenějším. Dívku jsem potkala po dalších pěti letech. Jednodušší to bylo v tom, že chodila do třídy k mé kolegyni. Dívka na ni zapůsobila naprosto stejně jako tenkrát chlapec na mě, když jsem ho uviděla poprvé. Bála se jí, ale nedokázala popsat proč. Jen stále hovořila o jejích očích a dívky se stranila. Když jsem dívku viděla, málem jsem omdlela. Byla tolik jiná, přesto tak stejná. Víte, o čem mluvím, že?“ Letmým pohledem se ujistila, že všichni rozumíme, a když se jí ujištění od nás dostalo, vrátila se ke svému příběhu. „Měla jiné vlasy, jinou barvu očí, byla hubenější. Prakticky si vůbec vzhledově nebyli podobní. Až na ty oči. Ale to bylo to nejhlavnější. Ta podoba výrazu v její tváři byla zarážející. A tak jsem o ní začala zjišťovat informace. Byla také adoptovaná, ale o jejích původních rodičích nikdo nic nevěděl. Jako by ji snad ani nikdo neporodil. Nepodařilo se mi o ní zjistit nic a její rodiče byli lidé, kteří se o dítě pramálo starali. Nikdy se mi nepodařilo s nimi osamět a přimět je k nějakému hovoru. S dívkou jsme se několikrát setkaly pohledem. Vždy vycítila, když jsem se na ni dívala. Chvíli mě nechala a pak se na mě podívala tak zle, že mi ztuhla krev v žilách. Bylo těžké čelit tomu pohledu. A pak, jednoho dne…“ Ella se zhluboka nadechla chladného vzduchu, aby nám tak sdělila něco, co jí dodnes nejvíce vrtalo hlavou, „…jednoho dne za mnou o přestávce přišla a v ruce držela výkres, který mi podávala. Být to jiné dítě, okamžitě bych s radostí výkres přijala. Ale já zaváhala. Jako bych nechtěla vlastnit nic, co drželo to dítě v rukách. Jako by svým způsobem měla snad nějakou nemoc, kterou bych mohla chytit. Nemůžu to vůbec popsat. Ale ona se neurazila. Prostě tam jen tak stála a trpělivě čekala, až si obrázek vezmu, i kdyby mi to mělo trvat hodiny. A tak jsem ho nakonec přijala. Nevím, co přesně jsem v té chvíli čekala, že uvidím. Kostlivce? Obrázek byl úplně normální, a tak jsem se odlehčeně usmála. To bylo snad poprvé, co jsem se v přítomnosti toho dítěte usmála. Ale úsměv mě okamžitě přešel. ‚Řeka,‘ řekla mi. ‚To je řeka, vidíš?‘ A já viděla. Namalovala stromy a louku a mezi nimi protékající řeku. Ale nebyla modrá. Byla černá. Nechápala jsem, proč si vybrala černou barvu pro vymalování vody. Neměla modrou pastelku? ‚Ty o té řece víš, že jo?‘ zeptala se mě. ‚Už jsi o ní slyšela, viď?‘ Nevěděla jsem, co říct, a tak jsem mlčela. Ona se otočila a odešla. Druhý den jí mělo být sedm let a já v tu chvíli věděla, že se svých narozenin nedožije. Nebylo mi to líto, ani jsem se tomu nesnažila nijak zabránit. Prostě jsem to věděla. Dodnes si nedokážu vysvětlit, proč mi to přišlo tak přirozené. Smutné, ale přirozené. Stejně jako že skončí hezký den a přijde noc. Prostě něco, čemu se nedá zabránit a člověk to ví, takže to ani nezkouší. Ještě toho večera vypadla z okna. Tak se to alespoň říkalo. Prý se nahýbala přes parapet, když byla sama v pokoji, a vypadla. Takhle o tom všichni smýšleli. Nikoho by totiž nikdy nenapadlo, že tak malé dítě může vědomě spáchat sebevraždu. Ale já to věděla. Nebyla to nehoda. Ona skočila a jediné, na co poslední den myslela, byla řeka. Tekla přesně pod jejich domem. Její tělo spadlo do ní. Nevím, proč za mnou ten den přišla a mluvila se mnou o řece. Věděla přesně, o čem mluvila, jenom já v tom mám pořád zmatek. A stejně tak věděla, s kým mluví. Věděla, že já vím. Stále je plno otázek, na které neznám odpovědi a ani nechci. Nechci vědět, co jsou tyto děti zač, a nechci vědět, co na tomto světě dělají. Jen doufám, že žádné z nich už nepotkám. Ale jedno vím jistě. Každý z těch příběhů se odehrál v jiném městě. Byl mezi nimi mnoholetý rozdíl. Obě děti skončily u jiné řeky. Přesto obě mluvily o stejné. Nevím, co by to mohlo být za řeku, ale pro ně měla velký význam.“
Ella náhle vytáhla odněkud cigaretu a klepající se rukou se snažila připálit. Nešlo jí to. Nejdřív zlobil zapalovač, pak zafoukal vítr. Jen jsme pozorovali její zoufalé počínání, než se Linda natáhla a dlaní jí pomohla vytvořit závětří kolem plamene. Žena jí pohledem poděkovala a zhluboka se vdechla, zatímco já dech raději zadržela.
Mlčky dokouřila, načež se zvedla, nedopalek zašlapala do země a otočila se k nám.
„Nevím, o co vám vlastně jde a po čem pátráte. A ani to nechci vědět. Můj život je už takhle příliš komplikovaný. Ale být vámi, raději bych zapomněla na to, co vám vrtá hlavou, i na to, co jsem vám dnes řekla. Já ty děti nevyhledávala. Bůhvíproč si mě našly samy. Ale nechci si ani domyslet, co by se mohlo stát, kdybych po nich pátrala sama. Je lepší se jim vyhnout. Nejsou jako my. Nepatří mezi nás a je v nich něco, co by na světě být nemělo.“
Nato se odvrátila a odešla. Neotočila se, nehoukla na nás sbohem, prostě zmizela za dveřmi svého domu, kde se možná cítila v bezpečí, protože i my svým neutuchajícím zájmem jsme jí museli nahánět strach.
Seděli jsme mlčky na lavičce ještě dalších několik minut, než nás Robert věcně upozornil na fakt, že už je tma a nás čeká ještě cesta domů. Všichni jsme se shodli na tom, že ve Francii ani jeden z nás spát nechce. Možná přenocujeme v nějakém hotýlku v Anglii, ale rozhodně ne v této zemi.
***
K místu, kde jsme zanechali Marka s autem, jsme téměř běželi a našli ho spícího na předním sedadle tím nejklidnějším spánkem. Pochrupoval si s hlavou zakloněnou, pusou otevřenou a se slinou u úst. Neměl ani tušení, jak moc se všichni klepeme strachy potom, co jsme si právě vyslechli. Věděla jsem předem, že ani jeden z příběhů mi na spánku nepřidá. Bylo jasné, že mé noční můry o Eriel se zhorší, podpořené další výživnou půdou. Ani jsem v té chvíli nechtěla domýšlet nebo si jen představovat, jak bude vypadat následující noc a co mi Eriel zase pěkného poví.
Nakonec jsme nocovali v Calais, jelikož Mark se cítil opravdu unavený. Robert u recepce zaplatil jedno velké apartmá s dvěma pokoji a jednolůžkový pokoj hned vedle pro Marka. Byly jsme čtyři holky a jeden kluk. Určitě by bylo pohodlnější spát ve dvoulůžáku, než se hádat s dalšími čtyřmi lidmi o koupelnu. Jenomže to by Robert musel nocovat sám a to jsme ani jedna po dnešku nemohla připustit. Dokonce ani Linda nic nenamítala.
Ani jsme se na pokoj nešli podívat. Možná bylo divné po tom všem myslet na večeři, ale naše žaludky byly tak vyprázdněné, že to jinak nešlo.
Nasoukali jsme se ke stolu pro čtyři v prázdné hotelové restauraci. Stál totiž nejdál od obsluhy. Rozladěné pohledy obsluhujícího personálu jsme nevnímali. Důležité bylo, že nás nikdo neslyšel.
Mark se usadil na hotelovém baru, něco snědl, popil a během pár minut jsme viděli jeho středně vysokou postavu, jak v uniformě řidiče míří k výtahu.
Krátce jsme obtelefonovali rodiny, abychom jim sdělili, že nocujeme na kontinentě a než měla obsluha šanci přinést hlavní chod, diskuse mezi námi se rozhořela.
Jako první jsme s Annie začali vyprávět o tom, co se stalo v prvním patře sanatoria, v pokoji Vincenta a následovně v kanceláři Agáty. Netrpělivost zbytku naší pětice potlačovaná celodenním nedostatkem času, byla vyšponovaná k prasknutí. Dokonce se všichni tři shodli, že jsme to s Annie natahovaly zbytečně. Takové obvinění samozřejmě nebylo příjemné, nicméně to bylo pořád lepší, než aby Linda s Robertem na sebe začali křičet a Elisabeth je musela usměrňovat. Takhle tu byla alespoň možnost, že toho probereme co nejvíc a otázky, které mě tížily, budu sdílet s ostatními.
Nejprve jsme vyprávěli o Vincentovi. Kdyby vedle mě neseděla Annie a nedoplňovala mě, sotva bych se zmínila o jeho obviněních, které mi naházel na hlavu.
„Místo krve v žilách smrt? Jednou poneseš smrt? Zaprodala jsi lidskou rasu?“ opakovala Elisabeth a její pohled přeskakoval z obličeje Annie na ten můj. „Chápete z toho něco?“
Zavrtěla jsem okamžitě hlavou. „Ne. Jsou to bláboly. Na krvi jsem byla kolikrát ve svým životě a přísahám, vždycky tekla proudem. A nevím o tom, že by kvůli mně někdo zemřel. Vincent je prostě cvok, promiň, Annie.“
„To určitě je,“ ozvala se vedle mě okamžitě. „Jenomže přesně věděl, že ty jsi to dítě potkala. Ptala jsem se já, ale on ukázal na tebe. Určitě všechno, co řekl, myslel v metaforách nebo… ne?“
No pěkně děkuji, Annie!
Tohle jsem nečekala a zvlášť od někoho, kdo mě jen neustále hladil po paži a utěšoval.
„Nemohlo to být tím, že tam byla s tebou? Prostě mu to jen docvaklo?“ vyslovila Elisabeth svou teorii a to velice reálnou.
Díky, Elisabeth! Pro jednou v životě tvá teorie nezní absurdně.
Annie pokrčila rameny, ale Elisabetin výrok bohužel nepodpořila. Myslela si své a očividně chtěla, aby to tak zůstalo. Nechtěla mi víc brát půdu pod nohama a rozpoutávat tak další debatu, která by pro mě nemusela skončit dobře. Kdoví, co by ostatní ještě vymysleli? Alespoň to pro mě Annie udělala.
A tak jsme se dál nepitvali ve významech slov, kterými mě počastoval strýc Vincent, a přesunuli se k příběhům, o které se s námi podělila Agáta.
„Cože?“ vyjekla Linda a její oči se ještě zvětšily, jakmile jsme s Annie skončily. „To mi chcete říct, že jsme se zamotali do nějakýho připitomělýho nacistickýho projektu?“
Její hlas byl natolik silný, že se obsluha postávající u baru napřímila a zaměřila se na nás. Do té doby stáli odvrácení zády zabředlí do svých starostí.
Elisabeth zasyčela a přiložila si ukazovák na rty. „Nekřič! Jsi jak hysterka!“
„Agáta spíš chtěla říct, že tyhle děti jsou starý příběh a ten očividně zaujal i někoho za války,“ snažila jsem se vysvětlit, co jsem pochopila ze slov jeptišky. „Nejsou výsledkem experimentů nacistů. Prostě jen na ně taky kápli jako my.“
„Jo!“ nedala se Linda. „A taky to pěkně odnesli!“
„Že ty děti vraždí?“ Elisabeth si podepřela hlavu dlaní a hodila po Lindě znuděný pohled. „To jsi spala několik posledních měsíců? Už jsme na to přišli taky.“
Linda se posadila zpět na židli, z které před několika sekundami vyskočila, a zaklonila hlavu.
Elisabeth chvíli pozorovala tu, která ji dráždila už od rána, a pak se otočila zpět k nám. „Všimli jste si, že ta učitelka nezmínila ani jedno jméno? Ani jedno z těch dětí nepojmenovala? Určitě si ty jména musela přece pamatovat, ne? Celou dobu jsem čekala, že tam padne nějaký Jean, Pierre nebo Michel. Ale nic. Prostě jen dívka a chlapec. Tečka. Tím to pro ni končilo.“
Ano, to bylo divné, ale podle mě vysvětlitelné. Jméno znamenalo větší intimitu. Takhle si alespoň udržovala nějaký odstup. Když vynechala jméno, bylo to jen dítě. Kdyby jméno sdělila, náhle by se stal lidskou křehkou bytostí, kterou nedokázala milovat a ochránit.
Nedokázala jsem si nevšimnout, že Robert, ještě před chvílí aktivní, zmlkl.
„Co je?“ vyzvala jsem ho.
Seděl naproti mně a žmoulal papírový ubrousek na kusy, které se lehce snášely pod jeho nohy. Nemusela jsem na jeho odpověď čekat dlouho, ani ji z něho páčit. Robert čekal, až dostane svou příležitost.
„Tys tu fotku celou dobu měla!“ uhodil na mě.
Ajajaj! Že jsem nemlčela. Tohle se mi rozebírat nechtělo, ale zpět to vzít nešlo. Robert svým naštvaným pohledem nakazil i ostatní a ti se rozhodli, že mě s ním momentálně zlynčují. Musela jsem čelit čtyřem párům naštvaných očí. To se na mě nemohli alespoň dívat jeden po druhém? Byla jsem právem obviněna ze zrady. Minulý týden jsme se o fotografii bavili a já ji zapřela.
„Jo, měla!“ odsekla jsem, sklopila provinile zrak a založila ruce na prsou. „Šlohla jsem ji Jeremymu a je mi z toho divně. Normálně jsem mu ji ukradla, když jsi zazvonil, ani nevím proč. Až to zjistí, zabije mě.“
Očekávalo se, že když jsem ji neukázala minule, pochlubím se s ní teď. A tak jsem to udělala. Vylovila jsem ji z kapsy a hodila doprostřed stolu. Ostatní se nad ní sklonili, jako by to bylo poprvé, co vidí Timothyho obličej, ač ho museli vídat ve škole léta. Pravdou ovšem bylo, že neviděli Timothyho s Jeremym v přátelském objetí s pusou od ucha k uchu, s absencí krve, zlámaných kostí a sprostých nadávek.
„Myslím si, že by Eriel vypadala stejně, kdyby stála vedle tebe,“ zašeptala Annie.
Prudce jsem se k ní otočila. Jak mohla uhodnout…? Jak jí to mohlo napadnout…? Skoro mi začaly slzet oči, když jsem si vybavila tu chvíli, kdy Ella odsoudila Eriel a vyzdvihla Timothyho. Tohle byla otázka, kterou jsem si začala klást. Byl Timothy lidský jen v blízkosti Jeremyho? To on v něm lidskost probouzel? Dokázala jsem to i já s Eriel, anebo ne? Anebo Eriel taková byla jen, když byla se mnou? Anebo byl Timothy prostě jiný než Eriel a ostatní děti?
„Myslíš?“ ujišťovala jsem se a spatřila, jak i ostatní pokyvují hlavami.
I když to nebylo psané černé na bílém, přesto mě jejich snaha opravdu potěšila. Eriel nebyla jako ty další. Ella se mýlila.
Možná bychom tam seděli i nadále, ale restaurace zavírala a my museli jít. Nevadilo to. Hlavy už nám padaly do prázdných talířů.
Zrovna jsme vystupovali z výtahu ve třetím patře, když jsem si vzpomněla na Vincentův křik a zmatené věty, kterými nás vyprovodil předtím, než zřízenec použil sedativa.
„O čem to mluvil Vincent?“ Uchopila jsem Annie za loket a donutila ji zastavit se. „Tam, kde začal tvůj strach? Všechny knihy nebyly v mé knihovně? Rozuměla jsi mu?“
Čelisti na jejím jemném obličeji se semkly. „Bohužel jsem mu rozuměla moc dobře. Mamka celou jeho knihovnu spálila. Ale věděli jsme, že některé z jeho nejoblíbenějších knih měl někde ukrytý. Jenomže nikdo nevěděl kde. Naši prolezli celý dům odshora až dolů, protože mamka se Vincentovi chtěla pomstít. Ale nenašli nic. A on mi to dneska řekl. Tam, kde začal můj strach. Myslel tím stěnu, o kterou jsem se celé ty hodiny opírala. Bude to za zdí ve sklepě. Takže musíme do sklepa v jeho domě a najít knihu, z které snad něco vyčteme.“ Jakmile Annie skončila, zatřásla se a já s ní. Náhle jsem pochopila, že strýc Vincent samotný pro ni nebyl takovým problémem. Ale přichystal jí ho. Donutil ji vrátit se do místa, z kterého málem nevyšla živá.
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Ocitla jsem se na neznámém místě uprostřed noci. Měsíční světlo sice kreslilo přede mnou nejasnou cestičku a vytvářelo jemné stíny, přesto jsem byla zmatená. Ve své pravé dlani jsem cítila něco teplého a měkkého. Shlédla jsem a zjistila, že svírám Erielinu ruku. Byla jsem ve svém dospívajícím těle, a tak jsem ji o něco málo převyšovala. Jako Dupy bych byla o hlavu menší a k její vážné tváři bych vzhlížela.
Erieliny oči se stříbřitě leskly a v nočním světle zářily jako dvě perličky zapomenuté na dně oceánu. Jako dva korálky uložené dojemného písku.
„Kde to jsem?“ ptala jsem se jí, zatímco jsem se rozhlížela okolo sebe a zároveň si užívala tepla vycházejícího z jejího těla. Bylo tak skutečné.
„Na hřbitově,“ odpověděla Eriel prostě.
Trhla jsem sebou překvapením nad její odpovědí. Představa, že se uprostřed noci nacházím na tak hrůzném místě, mi ochladila krev v žilách a já náhle pocítila zimu.
„Nikdy jsem nepochopila, proč lidi mají takový strach ze hřbitovů. Zvlášť v noci,“ vyzrazovala mi Eriel své myšlenky.
Udiveně jsem k ní shlédla a na okamžik se pohledem zarazila na jejích vlasech. Lehký vítr čechral konečky culíku, do kterého byly svázané. Leskly se, voněly šampónem. Byly tak jiné než ty, které jsem viděla tenkrát ve své noční můře. Vztáhla jsem volnou ruku a zatoužila jsem se jich dotknout a dlouze je pohladit. Včas jsem se ale zarazila. Toto bylo gesto, které jsem nikdy předtím neudělala. Nikdy jsem ve svých snech Eriel nehladila po vlasech, jak to dospělí lidé dělávají dětem. Nikdy jsem si totiž vedle Eriel nepřišla dospělá. Až náhle teď. Toužila jsem znova zavzpomínat, jaké to bylo dotýkat se jich. Ucítit, jak mi jemné prameny proklouzávají mezi prsty, neuchopitelné jako pouštní písek. A zároveň ji utišit, i kdyby se tomu mělo stát jen v mých snech nebo představách. Dostat alespoň jednou možnost ochránit ji. Ale ne jako malá Dupy. Ale jako velká a dospělá Audrey.
„Je to hřbitov,“ upozornila jsem ji a zareagovala tak konečně na její smýšlení o tomto místě. „Pod námi leží mrtví lidé a teď, když je tma, se třeba probudí a budou nás honit s tím svým hororovým zjevem. Kůži budou mít odlezlou, kosti zlámané a budou hrozně smrdět.“
V uších mi zazvonil Erielin smích. Bože, jaká to byla nádhera! Do konce života bych klidně poslouchala tu zvonkohru, která vycházela z jejího hrdla.
„Proč by kvůli nám vstávali? Uprostřed noci?“ smála se. „Pokojně si leží ve svých postýlkách a nikdo už jim nemůže ublížit. Už je nic nebolí, ničím se netrápí. Někteří jsou i šťastní, že odešli za těmi, kteří odešli před nimi.“
Zauvažovala jsem nad jejími slovy. Proč se vlastně lidé tolik hrozí hřbitova v noci? Mohou za to všechny ty filmy a pověry? Svým způsobem tu byl krásný klid. Nikdo tu necoural, nikdo nic nevyhazoval, nikdo nehulákal. Každý pociťoval k tomuto místu respekt i bázeň.
„Proč tu jsme?“ napadlo mě najednou. Proč mě Eriel přivedla na místo, kterého se každý děsí? Nebo to bylo tím, že ona se tu cítila dobře? Mezi tolika hroby a tolika mrtvými? Cítila jsem z ní zvláštní klid, který nesměle přenášela i na mě. Jemně svírala mou ruku a smála se. Eriel se smála málokdy, proto to pro mě bylo tak vzrušující. Bylo to tak dětsky nevinné. Nepoznamenané strachem, ani útrapami, které přišly později.
„Mám to tu ráda,“ sdělila mi jednoduše to, co jsem si stejně domyslela.
Znova jsem se rozhlédla. Kolem mě bylo naskládáno spousty hrobů. Jeden vedle druhého, stejně jako hodina po hodině, den po dni. Stejně jak šel čas. Byl to jen obyčejný hřbitov. V každém městě jich člověk nalezl několik. Ale z nějakého důvodu mi přišel povědomý. Jako bych už zde někdy předtím byla.
„Znám to tady,“ odtušila jsem.
Eriel se nervózně zavrtěla a vyprostila se k mé lítosti z mého sevření. „To bys měla.“ Nechápavě jsem se k ní obrátila a zjistila, že Eriel uvolněnou rukou ukazuje před sebe. Následovala jsem očima směr jejího prstu až k bílému náhrobku s malým andílkem nahoře. Soška měla rozepjatá křídla a sepjaté ruce v modlitbě. Její líbezná tvář byla plná smutku.
Nejdřív jsem nechápala její větu ani důvod, proč její ukazováček mířil k tomu hrobu. Ale jen do té doby, než jsem si přečetla vytesané jméno. Na náhrobku stálo to mé. Emily Audrey Morganová!
„Ježíši!“ vykřikla jsem a padla na kolena, abych se tak mohla lépe podívat a ujistit se, že to, co vidím před sebou, je pravda a já jen nepodlehla své bujné fantazii. „To je můj hrob!“
Prudce jsem se otočila k Eriel a očekávala nějaké vysvětlení. Okamžitě. Potřebovala jsem nějakou útěchu. Ale neřekla nic. Neprozradila mi, proč tu stojím vedle ní v noci a dívám se na svůj vlastní hrob.
Teď, když jsem klečela, jsme měly oči ve stejné úrovni a já tak mohla ještě lépe sledovat tu zář, kterou vydávaly.
„Co se to děje?“ vyptávala jsem se dál. „Zemřela jsem? Já nechci být mrtvá!“
Eriel jen lehce potřásla hlavou.
„Slyšíš?“ zarazila se náhle.
Nebyla jsem schopná se soustředit na nějaký jiný zvuk. Klečela jsem před vlastním hrobem a nic z toho, co se právě dělo, mi nedávalo smysl. Začala jsem se hrozně bát.
„Poslouchej!“ rozkázala mi Eriel a snažila se tak upoutat mou pozornost.
Odmítavě jsem zavrtěla hlavou. Nic jiného kromě mého vlastního hrobu mě nezajímalo. Jenomže Eriel mě donutila. Uchopila mě za ramena, křečovitě stiskla a zatřásla mnou. To byla jediná možnost jak mě přimět, abych se začala soustředit. A tak jsem se zaposlouchala. Ale ať jsem napínala uši sebevíc, nic, kromě našich dechů, jsem neslyšela. Netušila jsem, co přesně bych měla slyšet nebo jaký zvuk vyhledat v tomhle hrobovém tichu na místě plném mrtvých, tlejících těl.
Erieliny drobné dlaně mi náhle překryly uši a její oči se vpily do těch mých. Přestala jsem vnímat okolí, byly jsme jen my dvě. Zvuk, který jsem zaslechnout měla, jsem opravdu zaslechla. Nejdřív to bylo jen slabé šumění, ale jak jsem se soustředila víc a vpíjela se do jejich nevinně modrých očí, zvuk se vyostřoval. Vyostřoval a vyjasňoval. Už to nebyl jen vzdálený šum. Znělo to silně, mocně, uvnitř mé hlavy.
„Řeka,“ zašeptala jsem do ticha.
Eriel se pousmála a kývla.
„Ano,“ hlesla. „Řeka. A řeka znamená bezpečí.“
„Jdeš k ní?“ vylekala jsem se. Můj vlastní hrob mě náhle přestal zajímat a převážil strach o Eriel.
Eriel se k mému údivu nepatrně usmála jen jedním koutkem a dětskou ručkou mě pohladila po tváři. Poddala jsem se jejímu dotyku a zavřela oči.
„Ano, musím,“ zašeptala.
Prudce jsem zavrtěla hlavou na protest. „Nechci, abys tam šla!“ vykřikla jsem do noci a rychle se rozhlédla kolem sebe, jestli nás nikdo nemůže slyšet. Ale všude kolem mě byly jen náhrobní kameny s vyrytými jmény, daty narození a úmrtími i s nesmrtelnými epitafy, kterými příbuzní toužili naposledy vyjádřit lásku k tomu, koho již nikdy neuvidí a koho odevzdávají zemi. Jen ty byly svědkem mého výkřiku a strachu.
Tohle pro ni teda znamenala řeka? Bezpečí? Jenomže já věděla něco jiného. Řeka nebyla bezpečí. Řeka znamenala smrt a ta bezpečná nebyla.
Eriel nijak nekomentovala můj náhlý výbuch, jen mi stále hleděla do očí. Vyčetla jsem z nich její rozhodnost. I kdybych udělala cokoliv, přivázala ji ke stromu nebo začala třeba tancovat, klečela na kolenou a svírala v nářku její nohy, Eriel by své rozhodnutí nezměnila. Jen čekala a doufala, že její odchod přijmu. Čekala, že se uklidním a my se budeme moct rozloučit.
„Tak půjdu s tebou!“ napadlo mě. Eriel sice byla pevně rozhodnutá, nebo možná nebylo v její moci rozhodnout samostatně a rozhodnuto bylo za ni. Tohle jsem uhodnout nedokázala. Ale nevzdávala jsem se a začala se zvedat ze země. Erieliny dlaně mě ovšem zarazily v dalším pohybu a zatlačily zpět k zemi.
„To nejde. Nemůžeš,“ snažila se mě uklidnit.
„Proč ne?“ vyptávala jsem se vztekle. „Proč nemůžu s tebou? Vždycky jsme spolu všude chodily, tak proč teď ne?“
Zatímco Eriel se chovala ve svém dětském těle dospěle a jen trpělivě snášela můj nával vzteku a nepochopení, já, ve svém dorůstajícím, jsem zuřila jako rozmazlené dítě, kterému rodiče zakázali další kousek dortu.
„Buď trpělivá,“ nabádala mě tiše. „Jednou půjdeš. Teď je ale příliš brzy.“
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„Sakra!“ zařvala jsem ze všech sil do tmy.
Pod zadkem jsem cítila měkkou matraci a ve zpocených rukou žmoulala cíp peřiny. Eriel byla pryč a s ní zmizel i hřbitov, řeka i smrt. Všechny ty hrozné věci odešly, jakmile jsem se vzbudila.
Chvíli mi trvalo, než jsem si uvědomila, kde jsem. Seděla jsem na posteli v hotelovém pokoji. Proto mi nic nepřišlo povědomé. Vždy jsem se ze zlých snů budila ve svém pokoji na své posteli, tudíž jsem očekávala, že budu obklopená věcmi, které znám.
Tmou ke mně dolehl slabý dech z protější postele, kde pokojně pochrupovala Linda. Celé její tělo bylo obalené peřinou, jedna noha vystrčená a polštář místo pod hlavou ležel na ní. Postel byla Lindě malá, a tak bylo jen otázkou času, kdy se Linda ve spánku o kousek posune a s rámusem dopadne na zem pokrytou světle béžovým kobercem, jehož krátký vlas by ji neuchránil od nepříjemné bolesti.
Okamžik jsem sledovala její postel ponořenou do šera a čekala, že ji můj výkřik probudí. A když ne ji, tak určitě Annie, Elisabeth nebo Roberta, kteří spali ve vedlejším pokoji. Ale nic se nestalo. Nikoho můj zoufalý strach neprobral. Buďto měli všichni natolik silný spánek, nebo jsem vykřikla slaběji, než se mi zdálo.
Letmo jsem zkontrolovala mobil, kde na mě blikala příchozí zpráva. Byla od Jeremyho. Otevřela jsem ji a přečetla:
Škoda, že jsem nejel s vámi. Vědět, že tam budete spát na hotelu, hodil bych na sebe uniformu a ty bys mě pak mohla odměnit v pokoji, který bychom měli jen my dva. Berou tě chlapi v uniformě?
Protočila jsem oči. Jasně, co jiného jsem také mohla očekávat. Byly skoro čtyři hodiny ráno. Jeremy měl poledne a pravděpodobně poobědval několik piv a krabičku cigaret. Jeho oči byly lesklé a mozkem se proháněla jen jediná myšlenka, v které bylo obsaženo několikrát slovo sex. Do mysli se mi jako lstivý zloděj začala vkrádat myšlenka na Jeremyho stojícího u baru v přeplněném klubu, obletovaného kráskami v krátkých sukních, těsných topech, bez podprsenek se sladkými úsměvy, šeptáním do ouška, letmých doteků nabízejících úplně všechno, po čem Jeremy dnešní noc touží… Vrazila jsem si pohlavek a byla ráda, že ostatní spí a nevidí mé zoufalé počínání. Bolest hlavy mi alespoň pomohla se vzpamatovat.
Zapřemýšlela jsem nad odpovědí, kterou bych Jeremymu mohla poslat a tak trochu mu znepříjemnit dnešní večer. Ty jeho srandičky mě přiváděly k šílenství.
Uf! Konečně si můžu jít lehnout. Až příště budete Markovi nechávat šít uniformu, tak prosím o snížení počtu knoflíků. Málem mi upadly prsty, než jsem ho z toho dostala. Zbytečně jsem vyplácala energii na takovou pitomost. Ano, uniformy mě děsně berou.
Zmáčkla jsem tlačítko pro odeslání a zaklapla telefon. Ale jakmile jsem tak učinila, zapípala mi příchozí zpráva, což znamenalo, že Jeremy si sms okamžitě přečetl, takže musel telefon držet v rukách. Dával nějaké slečně zrovna na sebe kontakt typu: Zavolej, zažiješ nezapomenutelné?
Otevřela jsem zprávu a po očku jukla na Lindu. Ani se nepohnula od té doby, co jsem se probrala.
!?!?!?!? Ty jsi vzhůru? stálo ve zprávě.
Otevřela jsem znova jeho první sms. Byla poslána po druhé hodině ráno.
Před chvílí jsem skončila. Jsem hotová. Jdu spát. Dobrou.
Odeslala jsem zprávu a mobil založila pod polštář. Potřebovala jsem se soustředit na něco jiného než Jeremyho sobotní nápady. Bylo mi jasné, že na věc s Markem mi neskočí, ale určitě dostal důvod k přemýšlení, proč jsem na hotelu vzhůru ve čtyři hodiny ráno. Ať se zapotí, přála jsem mu s jistou dávkou škodolibosti. Já už se kvůli němu napřemýšlela…
Vyhrabala jsem se z postele a potichu zaúpěla, jaká se v tu chvíli dala do mě zima. To v tuhle roční dobu netopili? Nebo to udělali jenom nám, protože jsme Angličané? Zatímco Francouzi ve vedlejších pokojích funěli vedrem?
Stáhla jsem tenkou pokrývku ze své postele a obalila si s ní tělo. Jelikož nikdo z nás nepředpokládal, že tu strávíme i noc, neměli jsme věci na spaní. Takže jsme všichni skončili jen v tričkách a ve špinavých ponožkách. Normálně bych se asi touto dobou propadala hanbou, ale byli jsme na tom všichni stejně.
Dosoukala jsme se k Lindě a spíš padla, než sedla na její postel. Teď měla vyskočit a vykřiknout. Alespoň já bych to udělala, kdyby se mi někdo uprostřed noci takhle drze vetřel do postele. Ale Linda se jen zavrtěla a spala dál. Napadlo mě, že kdyby se mi opravdu něco stalo a nedej Bože mě navštívilo jedno z těch dětí, mohla bych tu klidně křičet o pomoc, rozbíjet věci, Linda by to všechno prospala. Takhle tvrdý spánek neměl ani můj taťka, což bylo na pováženou.
„Lindo!“ sykla jsem jí těsně u ucha.
Ozvalo se znechucené „hm“. Jinak nic.
„Lindo!“ opakovala jsem potichu, ale opět marně.
Nezbývalo nic jiného, než na takového spáče zaútočit. Nahmatala jsem její nos a zmáčkla. Pak jsem chvíli čekala, až se dostaví kýžená reakce, za kterou mi Linda rozhodně nepoděkuje. A výsledek nedal na sebe dlouho čekat. Napočítala jsem do pěti, když se Linda prudce posadila a zalapala po dechu. Jakmile se její nos uvolnil z mého sevření a ona se zase mohla svobodně nadechnout, vdechla snad všechen kyslík, který zaplňoval náš pokoj.
„Co se děje?“ zasípala a otáčela hlavu ze strany na stranu.
Když jsem se rozhodla učinit tuto podlost a Lindu vzbudit tím nejsurovějším způsobem, jaký jsem znala, předpokládala jsem, že v okamžiku, kdy Linda bude vzhůru, přiznám se ke všemu, padnu na kolena a omluvím se. Pak si konečně promluvíme o tom, co mě tížilo na srdci. Jenomže toto předsevzetí vzalo za své. A tak jsem se uchýlila k malé lži.
„Hrozně si sebou házela a polštář sis tiskla na obličej. Bála jsem se, že se udusíš,“ vysvětlovala jsem svou přítomnost v její posteli.
„Jo, jo,“ souhlasila Linda k mé úlevě. „To se mi občas stává. Vzbudila jsem tě?“
Okamžitě jsem zavrtěla hlavou. „Ne, ne, v pohodě. Byla jsem vzhůru…“
„Stalo se něco?“ starala se Linda, jejíž tělo se pomalu zase sklánělo, aby ulehlo zpět do postele a pokračovalo ve spánku. Tomu jsem musela okamžitě zabránit a Linda mi svou otázkou velice pomohla.
„Zdálo se mi o Eriel!“ zašeptala jsem co nejrychleji těsně předtím, než Linda zavadila hlavou o polštář. V tu chvíli seděla znova vedle mě vzpřímená, jakoby jí někdo zezadu tlačil na záda.
„Něco špatnýho, viď?“ vyptávala se opatrně a já nebyla schopná rozpoznat, jestli to bylo kvůli péči o mě nebo ze strachu, že bych jí o svém děsivém nočním dobrodružství mohla vyprávět, což jsem také měla v úmyslu.
„Zdálo se mi, že Eriel jde k řece!“ vydechla jsem najednou ze sebe.
Linda se posunula a udělala mi místo. Zadívala se před sebe, do tmy, prosvícené jen měkkým světlem měsíce.
„Za to může dnešek,“ usoudila. „Poslouchala jsi o těch dětech několik hodin. Je úplně normální, že se ti o ní zdálo. Svým způsobem jsi to měla i předpokládat.“
Uchopila jsem okraj trika u krku a odtáhla ho od těla. Náhle jsme cítila horkost a látka začala vlhnout mým potem. Nepříjemně se mi lepila na tělo.
Lindin úhel pohledu mě trochu uklidnil. Opravdu to mohl být pouze logický vývoj událostí. Dnes jsem si vyslechla rovnou několik příběhů, které spojovalo jediné: Řeka! Agáta se sice o ní ve svém vyprávění nezmínila, protože se s dětmi nesetkala osobně a stala se jen pouhým prostředníkem, který má za úkol příběh převyprávět a poslat dál. Byla jsem si ale jistá, že i ty děti z nacistických laboratoří odešly za řekou. I Ella, která o dětech prakticky nic nevěděla, si toto spojila. Řeka hrála i v Erielině životě důležitou roli. Mluvila o ní. Kolikrát. Jenomže v tom snu se objevilo něco jiného. Něco, co nemělo s řekou spojitost a na co jsem se musela nadechnout, abych to vyslovila. Můj hrob.
„To ano. O řece jsem dnes slyšela až až,“ vyhrkla jsem pevně. „Jenomže mně se zdálo ještě o něčem jiném. V tom snu jsem stála s Eriel na hřbitově a ona mi ukazovala můj vlastní hrob…“
„Protože pořád probíráme něčí smrt!“ povzdechla si unaveně Linda a sáhla po polštáři. Naklepala ho a pak si ho strčila pod hlavu. Nato zavřela oči. Vypadalo to, že ukončila náš rozhovor. Jenomže já ji ještě nehodlala pustit. I na tohle jsem potřebovala slyšet něčí názor. Ve vedlejším pokoji spala Annie s Elisabeth a Robert. Mark, jehož jméno jsem zneužila v sms, tvrdě pochrupoval hned vedle našeho apartmá. I když jsme si tady s Lindou špitaly do ticha, nikdo z nich se uprostřed noci nebudil s vědomím, že někde na téhle zemi existuje jeho hrob. Jenom já, protože ten můj by měl existovat. Právě tam, kam mě Eriel zavedla. Ten sen nebyla náhoda. Eriel mi v tom snu vyloženě ukazovala hrob, který byl ve městě, kde jsem kdysi bydlela, seznámila se s Eriel a také ji tam ztratila. Proto mi to tam přišlo tak povědomé. Sice jsem si nevzpomínala, že bych v dětství na ten hřbitov zabloudila, ale musela jsem chodit okolo. Něco z toho mi ve vzpomínkách ulpělo. I kdyby to měl být jen jeden z těch náhrobních kamenů, které obklopovaly ten můj. Nebo třeba jen strom, který u hřbitova postával. Něco se shodovat muselo, protože jsem si byla jistá tím místem jako nikdy předtím.
Podívala jsem se na Lindu a povzdechla si. Její oči byly pevně zavřené a můj posluchač se zase ponořil do spánku, který jsem před několika minutami přerušila. Sáhla jsem jí na rameno a prudce s ní zatřásla. Nebylo to ode mě příliš ohleduplné, ale potřebovala jsem si s někým promluvit. A ona už jednou vzhůru byla.
Linda nadskočila a jen stěží rozlepila oči. „Co se děje!“ vykřikla znova.
„Nic!“ tišila jsem ji. „Potřebuju to probrat.“
„Aha,“ zabručela naštvaně.
„Já ale ten hrob mám! V novinách přece psali, že jsem umřela. Ten hrob by tam měl být. Nevím, proč mi ho Eriel ukázala, ale určitě chtěla, abych si na něho vzpomněla. Musím tam jet, Lindo,“ dospěla jsem k náhlému rozhodnutí, který vyvolala jen tahle jediná věta. Ale jakmile jsem ji vyřkla, věděla jsem, že svůj plán musím uskutečnit. „Musím se podívat, co je vevnitř.“
Poslední věta vyburcovala Lindu z polospánku. Její tělo se znova na posteli vzepjalo, napřímilo, oči se ve tmě rozšířily, až bělmo pokrývalo převážnou část obličeje. Její reakce mě donutila si větu znova zopakovat. Vážně jsem to řekla? Podívat se na hřbitov, kde jsem měla hrob, byla jedna věc, ale odkrýt rakev a zjistit, co se nachází uvnitř, to bylo něco úplně jiného. Řekla jsem to bez uvažování.
Věta ze mě vypadla tak mechanicky, jako by následovat měla. Předtím jsem jen myslela na hrob, své jméno na kameni, kamenného andělíčka modlícího se úplně nahoře. Vůbec jsem nemyslela na to, že by něco mělo být v hrobě. Jenomže když jsem tam nebyla já, tak kdo tedy?
Linda mě uchopila za ramena a prudce se mnou zatřásla. Kdybych byla vánoční stromek, přišla bych okamžitě o všechno jehličí. „Zbláznila ses?“ zasyčela zlostně. Očividně měla mého nočního smýšlení plné zuby. „Chceš vykopat hrob?“
Bylo to šílené. Ne ujeté, nebo bláznivé. Tohle hraničilo opravdu se šílenstvím. Možná bych měla zaběhnout do sanatoria a podat si s Vincentem ruku. Stejně ti, kteří ve svém životě potkali ty zvláštní děti a nechali se zlákat jejich zlostným pohledem, skončili v blázinci. Měla bych se rovnou začít poohlížet po zařízení, které mi v budoucnu, až nastane chvíle, kdy společnost odmítne tolerovat mé šílenství, bude vyhovovat. Zatím jsem byla na hraně, ale nebezpečně jsem klouzala dolů. Věděla jsem, že ze svého plánu, který jsem si právě umanula, nepolevím. Jednou mě to napadlo a já věděla, že tato myšlenka mě nepustí, dokud nezjistím, co se nachází vevnitř. Do té doby nebudu mít klid. Jednoduše musím zjistit, co se nachází v hrobě, nad kterým stojí náhrobní kámen s mým jménem, i kdybych na to zůstala úplně sama. A tak i pochopit, proč Eriel naléhavě chtěla, abych si vzpomněla.
„Kruci, Audrey!“ prskala Linda, když vycítila můj náhlý klid, který pramenil z mého rozhodnutí. „Jsou to jen sny! Jen noční můry! Nemůžeš uskutečňovat všechno, co se ti zdá! Až příště Eriel skočí z okna, skočíš za ní? Nemůžeš se prokopat do hrobu!“
„Ale jo,“ odbyla jsem ji a rukou plácla do peřiny. „Tohle přesně musím udělat. Já to, Lindo, totiž udělat chci.“
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Probudila jsem se jako poslední. Linda mezitím stačila informovat ostatní o mém šíleném nápadu, který je natolik uzemnil, že u snídaně vládlo hrobové ticho.
„Uvědomuješ si, že vykopat hrob je prakticky nemožný?“ promluvil jako první Robert, když jsme si balili těch pár věcí a hodlali pokoj opustit. „V televizi to možná vypadá jako sranda, ale ono prostě nepůjde vykopat hrob, aby si tě nikdo nevšiml. Ne že to bude fuška. Prostě to nejde.“
Zvedla jsem svůj batoh a zadívala se mu do očí. Ženské trio na mě házelo rozpačité pohledy přes jeho ramena.
„Neříkám, že budeme kopat,“ začala jsem ho uklidňovat, protože jsem si bolestivě uvědomovala pravdivost jeho slov. „Jenom se na ten hrob podívám.“
„Když ses minule chtěla někam podívat, skončilo to noční štvanicí po lese a tvojí zlomenou rukou. Ani si nechci domýšlet, jak by tahle podívaná mohla dopadnout,“ upozornil mě.
„Jenomže co když ten hrob opravdu existuje?“ přidala se na mou stranu Elisabeth a postavila se vedle mě.
Díky, Elisabeth!
„Existuje!“ stála jsem si na svém. „V těch novinách přece psali o mém pohřbu, takže tam hrob musí být.“
„A co je teda uvnitř, když Audrey žije?“ vyptávala se Elisabeth na to, nad čím jsem přemýšlela zbytek noci.
Robertova hlava se zaklonila. „Prázdná rakev. Jednoduchý. Nic jinýho nečekej.“
To bylo pravděpodobné.
„Já s Audrey jedu,“ rozhodla Elisabeth velkoryse. „Aspoň se přesvědčíme, jestli ten hrob je tam, kde má být.“
„Fajn!“ zahulákal Robert a sklonil se, aby se mi podíval do očí. „Jen se podíváme. Přes den. V noci budeme všichni spát doma, jasný?“
Málem jsem ho radostí objala a začala horlivě přikyvovat.
„Jste blázni!“ vyjela na nás Linda, odstrčila Roberta a přistoupila ke mně. „Možná všichni mají pravdu. Měla bys to nechat být.“
„Jezdit nemusíš!“ vyzvala ji drze Elisabeth. „Alespoň se nebudeme hádat.“
Lindin ukazovák namířil doprostřed jejího vysokého čela. „To si piš, že jedu!“
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Náš pohřební výlet jsme tedy naplánovali na další sobotu. Robert vypočítal cestu na necelých jedenáct hodin i s přestupem podle jízdních řádů vlaků a autobusů. Marka jsme s sebou vzít nemohli. Už takhle jsme mu zavdali mnoho důvodů k přemýšlení, jelikož víkend, který s námi musel strávit, měl daleko k něčemu, co by se týkalo pouze školy. Samotná návštěva sanatoria tomu odporovala. Do mého dřívějšího bydliště jsme se tedy museli dostat sami a také počítat s faktem, že pokud se propracujeme ke spánku, stane se tak za jízdy ve vlaku, na což Linda reagovala hlasitými povzdychem.
Neděli jsem skoro celou prospala, jakmile jsem se dostala k posteli. Naštěstí se mé sny točily okolo všedních věcí. Nic neříkaly, ani nepředpovídaly. A tak jsem alespoň měla možnost zahnat ten děsný pohled na můj náhrobní kámen, který mě strašil ve snu. A rovněž trochu odsunout příběhy dětí, které jsme si vyslechli.
Teď bylo úterý a musela jsem se soustředit na školu. Jako bych Eriel i těm, co jí byli podobní, měla věnovat pouze víkendy a svůj volný čas, kdežto přes týden se jevit jako vzorná školačka.
Hned ráno se mi podařilo Toma vytočit doběla, což se mi za pár okamžiků mělo stát osudným. Dnes jsem nevstávala, ale přímo z postele vypadla. Jeremyho se mi nepodařilo potkat od minulého víkendu, což byl možná další důvod mého rozladění. Jako by mi svým neustálým pošťuchováním vháněl do žil čerstvou krev. Nebo čerstvou smrt, podle Vincenta? Očividně se u mě začaly projevovat masochistické sklony. A já si hned po ránu, když jsem kráčela uprostřed naší pětice, zrovna představovala, jak mými žilami místo červené krve proudí nějaký slizký, smradlavý hnus. Tom, kterého jsem míjela bez povšimnutí, mě uchopil za ruku a vykřikl pozdrav. Jeho tváře byly růžové, vymydlené, oči vesele hrály. Tenhle šťastný výraz byl skoro na pamětní fotku. Očividně z postele dnes ráno vyskočil samým štěstím, že se probudil, a do své ranní radosti chtěl zahrnout i mě. Bohužel jsem zareagovala dost nepřiměřeně a zavrčela nahlas, ať jde do háje. Následovně se vyškubla a pokračovala dál k učebně s myšlenkami stále upínajícími se na vnitřek mých žil. Jen jsem krátce zaregistrovala, jak Victor téměř zkolaboval a všudypřítomný Malcolm vypjal svaly, okamžitě připravený mě na místě ubít. A určitě by tak i učinil, kdyby Tom nějak nezasáhl. Nicméně o mém ranním incidentu touto dobou věděla celá škola.
Takže se jen dalo předpokládat, že dnešní zkouška bude těžká, ale mé představy se jen stěží přiblížily skutečnosti. A nepodařilo se mi vychladnout ani přes den.
Na programu byla zamilovaná scéna. A tahle část byla peklo. Shledávala jsem čím dál víc obtížnější předstírat lásku k někomu, kdo mi o Vánocích tak nakopal zadek, že jsem se z toho dosud neprobrala. Ortéza zpevňující mou ruku mi vadila čím dál tím víc. Jestli se mi něco zalesklo v oku, tak to byl vztek, a ne zamilovaná jiskra. Ale úplně nejhorší pasáží byla ta, kdy jsem Tomovi alias Christianovi vykládala, že jediné, co je pro mě důležité, jsou peníze, a jediný způsob jak mě získat, je zaplatit velkou sumu. Zvlášť po dnešním ránu to byl tvrdý oříšek.
Koutkem oka jsem sledovala zbytek naší party, jak každý zvlášť skrývá obličej v dlaních. Z hlediště ke mně doléhal neustálý chichot pokaždé, když jsem byla nucena Tomovi poněkud roztřeseným hlasem zpívat o této nabídce a dívat se mu při tom s úsměvem do očí. I on si povšiml, co to s ostatními dělá a jak jsem z této scény nervózní. Jak stěží přemáhám své ruce, zatínám dlaně v pěst, abych na něho nezaútočila a nevyštěkla po něm přesný opak. Jak trpím při každém slově. A Tom si to se škodolibostí užíval. Vychutnával si každé opakování, které po mě Spongová vyžadovala, jelikož se můj projev jen zhoršoval. Začínala jsem být vysílená z toho neustálého omílání nabídky, jak moc dostupná jsem. Spongová opravdu nemohla zvolit horší muzikál, než byl Moulin Rouge.
„Tak za kolik, Jowettová?“ neodpustil si Tom při krátké přestávce. „Kolik by stálo, abys roztáhla nohy?“
To mi rovnou mohl vrazit pěst do žaludku. Možná bych dala přednost i amputaci ruky. Sice Tom nemluvil natolik hlasitě, aby se nechutné otázky donesly k uším Spongové, ale vyštěkl je dostatečně nahlas, aby ti, co zabírali první řadu, slyšeli a mohli to poslat dál. A ještě to Jowettová! Kampak se podělo slušné Audrey?
Stála jsem naproti němu a nadskakovala vztekem, který se ještě znásobil, když se koutek jeho úst pohnul v lehkém úsměvu. Tom se bavil a byl připravený si vychutnat každičkou sekundu mého ponížení. Ještě by mohl vytáhnout kameru, celé si to natočit a pak si to doma přehrávat s Maureen jako součást jejich předehry.
Nigel, jeden z těch odporných slintošů, který těm třem běhal u nohou a kterého jsem zaregistrovala teprve nedávno a bez váhání začala nenávidět, se hlasitě rozesmál. Poloprázdná plastová láhev s vodou, kterou jsem urputně svírala v rukou snažíc se tak ovládnout vztek, náhle letěla vzduchem, až dopadla na Nigelovu hlavu. Jeho chrčivý smích rázem utichl. Naštěstí ani tohoto si Spongová, zabraná do rozhovoru se svým asistentem, nevšimla.
„Seš kretén!“ zasyčela jsem na Toma.
Tom jen strčil ruce do kapes a zhoupl se na patách. „A ty nafrněná káča!“
Přišlo další vysilující opakování. Ještě jednou to budu muset opakovat a padnu mrtvá k zemi, napadlo mě. Opět dorazila ta část, kdy Tom zpíval, že bychom se měli stát milenci. Přísahám, nekecala bych, kdybych řekla, že některé holky se nadzdvihly na židli, aby ji vzápětí po mně mohly hodit. A nakonec, jako by toho nebylo dost, a mým útrapám nikdy neměl být konec, vášnivý polibek, kterým jsme tu scénu měli celou zpečetit a kterému jsem se celou dobu umně vyhýbala. Bohužel všechno jednou končí. Jestli si Spongová do této doby ničeho při své slepotě nevšimla, na tomhle to také celé ztroskotalo. Facka se sice tentokrát nekonala, ale to, co jsme oba předvedli, vzalo Spongové všechna slova z úst. Zůstala zírat jako opařená a bez dechu, než si uvědomila, že jí praskají plíce a životní funkce selhávají.
Když jsme dozpívali, v sále zavládlo ticho. Ale ne ticho z ohromení z našeho výkonu. Ale ten údiv nad mou reakcí by se dal krájet. Samozřejmě, že jsem celou tu scénu nakonec opět pokazila já. Tom byl jako obvykle dokonalý, i když mi svou nenávist dával velice okatě najevo. Jenom já se už neovládla. Jakmile se ke mně naklonil, uhnula jsem stranou a jeho rty skončily na mé tváři.
„Myslím, že ta facka, která proběhla minule, byla snad i lepší,“ zazněla Spongová po delší pauze. „Měla bych něco vědět, Audrey?“
Okamžitě jsem zavrtěla hlavou a hledala nějakou omluvu.
„Škrábe mě trochu v krku. Asi na mě něco leze,“ spustila jsem. „Nerada bych Toma nakazila.“
Spongová sice mou lež odkývala, ale musela by být úplně pitomá, kdyby mi tohle spolkla. Způsob, jakým se na mě dlouze podívala a změřila mých pár centimetrů zpytavým pohledem, vypovídalo jasně o její nedůvěře.
„Jak mám s tímhle spolupracovat?“ vyštěkl najednou Tom a máchl rukou směrem k místu, kde jsem vzteky nadskočila.
Hej, hlavo pomazaná! Mám jméno!
Dost mě šokoval, když mě nazval „tímhle“. A to i Spongovou. Vypadalo to, že nakonec i božský sebejistý Tomík se konečně přestal ovládat.
„Myslím, že pro dnešek to stačilo,“ rozhodla nakonec Spongová a začala všechny zúčastněné studenty vystrkovat ze sálu. Kromě nás. Nám oběma ukázala, abychom zůstali stát na jevišti a ani se nehnuli.
„Můžeš se alespoň občas ovládat?“ začal mi šeptat Tom. „O našich sporech nemusí vědět všichni!“
Užasle jsem se k němu otočila, ale než jsem ze sebe stačila něco vypravit, ozvaly se cupitavě kroky paní Spongové, které nyní v prázdné rozlehlé místnosti zněly jako padající kuličky.
„Co se děje?“ začala okamžitě vyzvídat, ještě když se hekavě sápala po drobném schodišti k nám nahoru na jeviště. „Ve Fantomovi jste vytvořili tak nádherný a sladěný pár. Polovina školy si dokonce myslí, že jste pár i ve skutečnosti.“
Opravdu? Tak tento fakt mi nějak unikl. A stejně tak i Tomovi, jak jsem okamžitě zaznamenala, když se jeho oči nevěřícně rozšířily. Stále jsem nedokázala pochopit, jak někoho vůbec taková myšlenka mohla napadnout!
„No tak to se ta polovina mýlí!“ odsekl.
Měl pravdu, ale tuhle hlášku si mohl nechat sám pro sebe. Nemusel to zrovna vykdákat před Spongovou. Složila jsem ruce v bok a našpulila rty. Víc jsem dělat nemohla. Jen jsem byla šťastná, že Spongová ostatní studenty poslala pryč. Začínalo mi být opravdu trapné.
Asijská vichřice se zarazila v půli kroku na předposledním schodu udivená Tomovým odporem. Věděla jsem, že v tomto případě má Tomovo slovo větší váhu už jenom z pouhého důvodu, že se jednalo o něho. A pak tu byly samozřejmě peníze, díky kterým se mohly pořídit kostýmy a dodělat kulisy. Jinak si nedokážu představit, jak by to tu vypadalo. Vedení školy přispívalo jen málo. Tom byl důležitější než já, a to ve všech směrech. Já byla nahraditelná. Napadlo mě, že tohle je má poslední chvíle na jevišti a tak bych si ji měla nějak užít. Možná bych se ještě rychle měla proběhnout tam a zpátky, protože až dneska opustím sál, navštívím ho pouze jen jako host, a ne jako účinkující. Ještě před několika měsíci by mi tato skutečnost byla příjemná a uvítala bych ji. Ale dnes jsem v sobě pocítila podivnou lítost, že tohle budu muset opustit. Rozhlížela jsem se spěšně okolo sebe a snažila se upamatovat, jak sál vypadá, když není připravený na vystoupení. Rozhlížela jsem se po rozházených židlích, zaprášené podlaze, staré oponě i gauči, který jsem tak ze začátku nenáviděla a na kterém jsem se naseděla hodiny. Věděla jsem, že mi to tu bude scházet. A hlavně to ponížení. To snad zabolelo nejvíc. Až mě Spongová odtud vykáže, všem ve škole to připomene, jak moc zbytečná jsem pro tenhle muzikál byla a má malá hvězda pohasne. Byla jsem se vším tak smířená, že mě dost udivilo, když se mě profesorka začala zastávat.
„A ty bys chtěl vystupovat s někým jiným?“ začala nejprve, zatímco se pomalými a váhavými kroky přibližovala k naší dvojici. „Víš přece, že nikdo jiný to tak dobře jako Audrey nezazpívá. To si doufám uvědomuješ, Tome,“ apelovala na mého pěveckého „parťáka“.
Proti své vůli Tom souhlasně zakýval hlavou.
„Oba jste důležití,“ pokračovala dál hlasem stejným, jako když matka jemně domlouvá dítěti, z kterého je zoufalá. A nebylo vlastně divu. Konečně se její několikaletá práce zúročila a ona žila svůj malý sen. Pro jednou v jejím nudném životě. Takže bylo pochopitelné, že to, co prožívala několik posledních týdnů, nechce ztratit.
„Já jen myslím, že Audrey tato role nesedne, nehledě na zpěv…“ zauvažoval Tom. „Anebo bychom si se Stephenem mohli vyměnit role,“ navrhl nakonec k mému překvapení.
Prudce jsem se k němu otočila a snažila se něco vyčíst z jeho kamenné tváře. Tom mě opravdu musel mít plné zuby, když navrhl, že bude vystupovat ve vedlejší roli. A svým návrhem překvapil i Spongovou. Se zoufalstvím v obličeji se otočila ke mně, abych jí nějak pomohla.
„Ta role je opravdu pro mě složitá,“ přiznala jsem nakonec a snažila se nějak tuhle šílenou situaci zachránit. „Ale ne kvůli Tomovi. On hraje prakticky to samé, co ve Fantomovi. Jenom já jsem z Christine přeskočila k Satin a ty role jsou tak rozdílné…“
Spongový se náhle rozzářil obličej. „Takže za to nemůže Tom?“ začala se ujišťovat a položila si ruku na srdce. „Je to jenom ta role? Tobě vadí, že Satin je prostitutka?“
Ano, vadilo. A to dost. Ale tenhle problém byl na začátku. Teď mi více než Satin vadil Tom.
„Takhle to ale lidi nebudou vnímat…“ začala mě uklidňovat a zároveň hladit po rameni, stejně jako to dělávala mamka, když se mě snažila uklidnit. Problém byl, že toto gesto mě většinou ještě víc rozezlilo. „Bude to zase ten samý úspěch, jako s Fantomem.“
Nechápala jsem, kde tu jistotu vzala.
Spongová, uklidněná celým rozhovorem, od nás poodstoupila a přemýšlela nad dalšími vhodnými slovy, kterými nás chtěla zahrnout. Po předchozích zkušenostech se mi podlomila kolena a v nitru se skácela. Přijdu domů ještě dnes večer? ptala jsem se sebe sama.
„Navrhovala bych, abyste spolu trávili více času. Prospěje vám to oběma,“ spustila a mně se zatmělo před očima. To mi rovnou mohla do postele položit anakondu místo plyšáka. Jak ji takováhle šílenost mohla vůbec napadnout? „Můžete si zajít třeba spolu do kina. Můžete spolu strávit pár hodin, abyste se trochu spřátelili a všem nám tak zjednodušili životy.“
I když už byla napůl otočená zády, přesto musela jakýmsi záhadným asijským způsobem zaznamenat můj kyselý obličej, protože se náhle otočila a křikla: „A to je rozkaz, ne prosba.“
A Spongová už zase byla na koni. Seděla na kozlíku a svírala opratě, uháněla po klidné rovné cestičce a nic nemohlo narušit její muzikálovou jízdu. Už zase nás obdarovávala svým orientálním úsměvem, kdy z očí zbyly pouhé čárky. Opět sebevědomě řídila naše životy, včetně toho mého, který se očividně snažila zdevastovat.
Ještě než jsem stačila šeptem poznamenat, že tohle nepadá v úvahu, ozval se Tom.
„V sobotu by to šlo.“
Nečekal na odpověď. Nežádal si můj souhlas nebo nesouhlas. Prostě mi nadiktoval, kdy on má čas.
Už jsem neměla sílu protestovat proti tomu, jak mi každý uzpůsoboval můj život podle toho svého. Jako bych tu byla pro ostatní a na mém názoru nezáleželo.
Zafuněla jsem do prázdna, před očima mi proběhl obrázek mého náhrobního kamene a neovladatelná zvědavost, co se nachází pod ním. Sakra! Zvědavost budu muset potlačit a na svůj vlastní hrob se podívat jindy, protože Tomíkovi se to hodilo zrovna tuhle sobotu.
***
Jakmile jsme opustili s Tomem sál, vyštrachala jsem mobil a chtěla zavolat mamce, ať okamžitě nastartuje ten náš prskolet a jede pro mě. Uplynula skoro hodina od té chvíle, kdy Spongová tak milostivě propustila všechny domů a mě zadržela. Nemohla jsem očekávat, že Robert bude celou tu dobu na mě čekat. A to, co na mě mělo čekat venku, jsem si nechtěla ani představit. Přesto se představy samy zhmotnily, a to v přímém nekonečném zástupu. Nejprve jsem uviděla samu královnu Miriam, v tom samém rudém plášti, v kterém jsem ji zastihla o Vánocích a o kterém jsem si doposud nebyla jistá, jestli se při vzpomínce na něj mám smát nebo divit, jak stojí před školou a míří na mě podomácku upilovanou brokovnicí. Pak následovala Maureen s plamenometem a okamžik na to ji vystřídal Victor v boxerských rukavicích. Celou tuhle šílenou eskapádu mých představ zakončil Malcolm svlečený do půli těla a mlátící se pěstmi do hrudi, aby tak zvýšil příliv adrenalinu a mohl mě jednou ranou zazdít do školní zdi.
Neochotně jsem střídala pravou nohu s levou a doufala, že mé pomalé tempo Toma natolik unudí a on vyjde ze školní budovy dřív, nastoupí do vyhřátého vozu a odfrčí do svého království. Jenomže Tom nabyl dojmu, že loudat se se mnou po školních chodbách a stresovat mě ještě víc bude velká legrace.
„Chceš zajít do kina?“ houknul na mě přes rameno.
„Cože?“ vyjekla jsem nad šíleností té otázky.
„Jestli chceš v sobotu zajít do kina?“ odsekl naštvaně, když musel otázku opakovat.
Zastavila jsem a založila ruce v bok. „Ty to fakt myslíš vážně?“
Tom se zastavil rovněž, ale neotočil se. „Spongová to řekla.“
Takže teď se řídíme podle Spongové? Tak na tohle mu rozhodně neskočím! Nicméně jsem v tomhle rozhovoru nechtěla pokračovat.
„Krátký kafe postačí,“ zahlásila jsem a konečně otevřela mobil, abych mohla zavolat pomoc.
Vyskočila na mě okamžitě zpráva Jeremyho.
Nikam nechoď, za deset minut jsem tam.
Sms byla odeslána před minutou. Byla opravdu určená pro mě? Jak se dozvěděl, že jsem zůstala ve škole déle? A co dělal tady? Vždyť měl být přes týden v Londýně a hrát si na protřelého businessmana. A kam bych měla chodit? Poslepu hledat v lese v téhle tmě autobusovou zastávku?
Nicméně mi tento malý vzkaz udělal radost tak velkou, že jsem se neovládla a usmála se. A usmívala jsem se ještě ve chvíli, když jsem zdvihla hlavu a setkala se s Tomovým pohledem.
„Uděláme kompromis. Večeře, souhlas?“ navrhl, když si umanul, že ten úsměv musí patřit jedině a jedině jemu. Co by také člověka mohlo dohnat k radosti jiného, než vize společného večera s Tomem, že?
Pouze jsem kývla a vydala se k východu.
***
Vyšla jsem ven a uviděla na osvětleném parkovišti jediné auto. Ale tohle nepatřilo Jeremymu. Poznala jsem ho bezpečně. Bylo Victorovo.
Opřela jsem se o vstupní dveře a málem začala řvát vzteky. Rovněž jsem zadoufala, že se Jeremy pořítí svou obvyklou rychlostí a nebude se nikde zdržovat nákupem kuřiva.
„Děje se něco?“ vyzvídal Tom, když za námi zaklaply dveře.
Jo děje, měla jsem sto chutí odseknout, ale zarazila jsem se včas a jen zavrtěla hlavou.
Zavřela jsem oči a bláhově zadoufala, že až je zase otevřu, auto bude pryč a s ním i jeho majitel. Jenomže stálo tam dál a nyní se dokonce otevřely dveře. Samozřejmě, že vystoupil ten, koho jsem se nejvíc bála. Protáhl se a zahleděl před sebe. Hrozila jsem se té chvíle, až se otočí a zjistí, že stojím jen kousek od něj. Že jediné auto, které stojí na parkoviště, je to jeho. Úplně jsem si dokázala vybavit ten jeho samolibý úsměv, jakmile si uvědomí svou převahu a možnosti, o kterých dozajista snil několik posledních měsíců. Zírala jsem na jeho záda a toužila zaběhnout zpět do školy a někam se tam skrýt do jednoho z rohů. Přečkat tak těch zdlouhavých deset minut, v kterých se může stát cokoliv, včetně ukončení mého krátkého života, než konečně dorazí Jeremy.
„Nemáš odvoz?“ ozval se vedle mě Tom a v hlase mu zachrastila špatně skrývaná škodolibost. Div že si nezačal mnout ruce.
Zafuněla jsem a hypnotizovala příjezdovou cestu. „Mám.“
Jen jsem náhle zadoufala, že za těch deset minut, co Jeremy slibovat, nehodlal ujet cestu z Londýna a že tu bude dřív, než mi Victor nakope zadek.
„Jo?“ vysmíval se mi Tom. „A kde je?“
„Na cestě,“ odsekla jsem a neodvážila se mu podívat do očí. „Za to ten tvůj už tady čeká nastartovaný se stepujícím řidičem. Mimochodem…“ rozpomněla jsem se na jeho poznámku o mých roztažených nohách, kterou mi věnoval na jevišti. „To s těma nohama bylo nechutný.“
„Řekla sis o to hned ráno,“ odtušil s pouhým zavrtěním hlavy. „A o ceně se dá diskutovat, kdyby vašim došly úspory.“
Přestala jsem dýchat a jen zírala před sebe. Nevěděla jsem, která část z té věty byla pro mě větší ranou.
„Seš parchant, víš to?“ zašeptala jsem neschopna se rozzuřit. Spíš mi jeho poznámka vehnala do očí slzy.
„Bolí, Jowettová?“
Nejraději bych natáhla ruku a dlaní mu ji připleskla na ten jeho dokonalý obličej. Ale tady s ním o samotě, když Victor postával jako jediný svědek o pár metrů dál, bych to nemusela přežít.
„To tě tak vytočila moje ranní nálada?“ vyhrkla jsem zoufale. Všechno směřovalo k tomu, že z té trojice nakonec budu nejvíc nenávidět Toma, u kterého jsem už několikrát hledala pomoc.
Tom se ke mně lehce naklonil. „Cituji: bez tebe je každý večer hezký. Tohle bolelo, Audrey.“
Nasucho jsem polkla. To vydržel čekat celý týden, než mi to vrátil? To se dokázal sedm dní přetvařovat, dokonce mě dneska nadšeně pozdravit, než mi zaryl kudlu do zad? No budiž. Oplatil mi stonásobně.
Tom udělal první krok ke schodům k parkovišti. „Chceš svézt?“
Znova jsem zalapala po dechu a v kapse nahmatala inhalátor. „Máš mě za blázna?“
Chvíli jsem vzdorovala Tomově pohledu a snažila se uhodnout, co se to v něm vůbec odehrává, když takhle po vteřinách střídá tváře. Když takhle mění otázky a s nimi i jejich cíl. Jednou nabízí, pak zasáhne. Ve tmě se jeho oči zlověstně leskly. Nebyl v nich posměch, jaký vyšel z jeho úst. A možná nebyl ani v nich. Možná jsem si ho tam sama přimyslela, jelikož jeho nabídka byla natolik absurdní a pro mě nepřijatelná, že už jejím vyslovením se mi musel vysmívat. Jenomže to vypadalo, že Tom svou nabídku myslel zcela vážně.
Svírala jsem mobil a stočila svůj pohled k Victorovi, čekajíc, že se otočí, ale ten se náhle zarazil. Ruce, které před chvílí zdvihl k černé obloze, prudce klesly, a i když byl několik metrů ode mě vzdálený, nešlo si nevšimnout, jak se jeho záda narovnala, a každý sval se napjal. V tu samou chvíli s sebou trhl i Tom vedle mě. Hledala jsem něco, co oba tolik šokovalo. Až po chvíli jsem si všimla přítomnosti další osoby. Pod jednou z lamp stál muž. Měl na sobě tmavou zimní bundu a skrýval v ní bradu, aby se tak uchránil před mrazem. Opíral se o lampu, ruce v kapsách, a nohy překřížené. Vypadalo to, že už tam nějakou dobu postává a jen se snaží zahřát. Ale co dělal před školou a na koho tam čekal? Pohledem se nyní zasekl na Victorovi a podle výrazu v obličeji, co jsem mohla z té dálky postřehnout, mezi nimi probíhala diskuse. Znali se a znal ho i Tom, soudě dle jeho reakce, když si muže všiml.
„Co ten tu dělá?“ zasyčel Tom, jakoby na mou přítomnost zcela zapomněl.
Pousmála jsem se a začala fandit neznámému muži. Tom svá slova pronesl s takovou nenávistí, že nebylo pochyb o jeho nelibosti a pravděpodobně celého toho klubka hadů, který se nazýval rodinou, k tomu pod lampou.
Muž nebyl ničím výjimečný. Nebyl urostlý, svalnatý. Naopak to vypadalo, že bunda na něm jen visela. Ani neměl tak dokonale vytvarovaný obličej jako Tom s Viktorem. Přesto při pohledu na něho oba strnuli a přestali se hýbat. Možná i dýchat. Tohle rodinné tajemství bych ráda odkryla. Jenomže při opětovném pohledu na muže jsem si ke své hrůze uvědomila, že ani mě nepřijde úplně neznámý. Zamrkala jsem očima nad tímto nepříjemný překvapením a snažila se okamžitě zašátrat ve změti svých vzpomínek, abych našla tu, která by se k němu vztahovala. Ale čím víc jsem šátrala, tím zmatenější jsem byla a tím víc jistější, že jsem muže už viděla.
„Ty ho znáš?“
Tomova otázka mě vytrhla a já si uvědomila, že stojí těsně u mě a studuje můj obličej, který musel mnohé vyzradit.
„Co?“ vyjekla jsem. „Jeho? Ne. Proč?“ začala jsem okamžitě lhát. Jenomže Tom věděl, že lžu. Nebo to alespoň tušil.
„Určitě?“ ujišťoval se.
Poodstoupila jsem od něho, čímž jsem učinila zásadní chybu. Jestli Tom do této doby pochyboval, nyní si mou lží musel být jistý.
„Jak bych ho mohla znát? Je to cizí chlap,“ snažila jsem se odvést pozornost, i když v hlavě mi to šrotovalo o sto šest. Kde já ho, sakra, viděla? „A odkud ho znáš ty? Proč stojí tady před školou? Vypadá to, že Victor je z něho nervózní.“
Tom se narovnal a pokrčil rameny. „Jen někdo, kdo nemá rád naší rodinu. To je celý. To víš, historie.“
Zvuk přijíždějícího auta nás donutil přestat zírat na muže pod lampou. Jeremy se řítil po cestě tak, jak to dělal vždycky. Cokoliv mu stálo v cestě, nemilosrdně porazil a hlavně nebrzdil. S jeho příjezdem muž odstoupil od lampy do stínu a zmizel. Victorova ramena se trochu uvolnila a hned nato napjala, když zjistil, kdo vystřídal postavu v jeho zorném poli.
Jeremyho auto prudce zabrzdilo těsně pod schody tam, kam si nikdo nikdy nedovolil zajet, a řidičovo předloktí se objevilo ve staženém okénku. „Nezdržuj se tam s tím pakem a nastup.“
Koutky úst mi zacukaly, když jsem si uvědomila, jak Jeremy Toma nazval. Ten jen stál a neprotestoval. Vyrazila jsem okamžitě vpřed a snažila se pospíšit si, abych co nejdřív byla pryč z dosahu Toma a hlavně Victora. Tomova poznámka mě zarazila.
„Po dobrém by to bylo pro tebe lepší, Audrey,“ informoval mě. „Miriam vždycky dostane to, co chce.“
Prudce jsem se otočila na patě, ale nestačila se ani nadechnout a Tom se kolem mě mihl. O chvíli na to nasedal k Victorovi, který nyní, nezahlcen pohledem na muže, věnoval svou pozornost mně. Tom mi opět nedal možnost zareagovat. Prosmýkl se jako had, poté co mi předal vzkaz. A já jen zůstala stát na cestě s pusou doširoka otevřenou.
***
Usadili jsme se u stolu v Jeremyho oblíbené zakouřené restauraci a objednali si jídlo. Já těstoviny a Jeremy polovinu jídelního lístku s přáním, že to celé můžou naházet do jednoho hrnce a zamíchat.
Srkala jsem džus a očima klouzala po lidech, kteří seděli kolem nás. Jeremy měl stále k uchu přilepený mobil. Nebo spíš to jeho úchvatné blueberry blackberry, jak to mamka zkomolila a já se tenkrát nemohla vynasmát. Za celou cestu jsem nedostala možnost mu sdělit ani prosté ahoj. Jakmile se auto rozjelo, Jeremy rozžhavil telefon. Skoro všechny hovory působily pracovně. Až na dva. První z nich byl věnovaný dědečkovi, kterému přehnaně sípavým hlasem lhal, jak právě leze do postele a ať se jeho živitel nebojí. Ty prášky, co dostal, už si vzal. Hned nato následoval hovor Mikeovi. Jakmile Mike hovor přijal, Jeremyho hlasivky se zázračně uzdravily a následoval monolog o jejich plánech pro tento týden, který měl Jeremy původně strávit v posteli.
Mžourala jsem na Jeremyho skrz řasy a také kouřovou clonu, kterou kolem sebe tak rád vytvářel, že občas budil dojem muže přicházejícího z mlhy. Očividně byl už doma, když dorazil Robert ze školy, protože na sobě měl své oprané džíny a vytahané triko. Rty byly roztažené do známého úsměvu a každá buňka v těle se mu tetelila blahem, že je zase doma, pryč z Londýna.
Ani jsem se víc neptala, co zde přes týden dělal. Objasnil mi to telefonát dědečkovi. Obelstil starého pána, který ho očividně hýčkal jak malé dítě, předstíral neznámou chorobu, na kterou se určitě umírá, a odjel se léčit domů. Jediná nemoc, které by Jeremy mohl ale podlehnout, byly abstinenční příznaky. A podle rychlosti, s jakou do sebe obracel jedno pivo za druhým, bylo jasné, že se vyléčí ještě tento večer.
„To jste měli s Tomem soukromou audienci u Spongový?“ začal se vyptávat, jakmile vyprázdnil sklenici a pohybem pravé ruky dal číšníkovi znamení, že okamžitě potřebuje dolít.
„Tak nějak,“ připustila jsem. Slovo audience by se k Tomovi náramně hodilo.
„Špatný?“ staral se.
Málem jsem se zhroutila pod stůl, když jsem si na to znova vzpomněla. Seděla jsem v restauraci ve své školní uniformě, a tak jsem skryla tvář do saka.
„Šíííílený! Naprosto šíííílený!“ zaúpěla jsem. „Tom je kretén! Hajzl! Parchant! Magor! Chcípák! Debil! Idiot! Stvůra z hlubin! Hanba tohohle národa! Ostuda…“
„To stačí!“ zarazil mě prudce Jeremy.
Vzhlédla jsem a zjistila, že mu slzí oči smíchy. Bavil se mým utrpením?
„Došly ti nadávky,“ upozornil mě a ukázal na své ruce, kde bylo vztyčených sedm prstů z deseti. „Od stvůry z hlubin jsem přestal počítat a hanba tohohle národa mě fakt dostala. Kam na to chodíš? Mám pokračovat za tebe?“
Proti své vůli jsem se ušklíbla a zápasila s nutkáním vyzvat Jeremyho, aby tak učinil. Tomovi by v uších zvonilo aspoň měsíc. Jenomže jemu by nadávky nedošly tak brzy a kdoví, čemu by byl můj sluch vystaven. Tak jsem ho nakvašeně pozorovala a nic neřekla. Čekala jsem, až se dostatečně vysměje mému zoufalství.
„Audrey,“ hlesl po chvíli, otírajíc si slzy z očí. „Až jednou budu fakt na dně, tak ti jednoduše zavolám a poprosím tě, abys nadávala. Umíš to kouzelně. To poslední měla být ostuda celé naší generace?“
Tak nějak!
Sakra! Ani nadávat neumím!
Zakývala jsem hlavou a do uší se mi znova vloudil jeho smích.
Když se Jeremy opravdu uklidnil, naklonil se nad stůl a uchopil mě jemně za předloktí. „Copak ti udělal ten zlobivý chlapec, Audrey?“ vyptával se zkroušeně a pobaveně zároveň. „Dáme v sobotu kulečník? Aspoň se rozptýlíš a svůj velký vztek vybiješ u zeleného stolku.“
Při slově sobota jsem zaskřípala zuby. „V sobotu nedáme nic, protože právě v sobotu budu čumět na ten jeho obličej někde u večeře a budu bojovat s touhou do něj bodnout nůž.“
Jeremyho obočí se svraštilo, veselá tvář zvážněla, teplá ruka pomalu sjela z té mé a vrátila se zpět na stůl. „Ty s ním jdeš na večeři?“
Lítostivě jsem pozorovala tu náhlou změnu. „Jo,“ zafuněla jsem. „Rozkaz Spongový. Máme se víc přátelit, trávit spolu víc času, aby nám to na pódiu klapalo.“
„Pátek?“ navrhl Jeremy.
Tento víkend jsme původně plánovali omrknout můj hrob. Zvláštní. Ostatní plánovali párty, rande, nákupy, zatímco nás pět ve svých šestnácti objíždělo hřbitovy a přemýšlelo, jak se pod jeden z hrobů dostat. Nebyla jsem si jistá, jestli jsem pro naší malou skupinku byla kladným přínosem.
„Nevím,“ zalhala jsem, protože jsem předem věděla, že pátek budu muset věnovat našemu spolku. „Nemůžeme to odsunout? Ten další víkend budu jen tvá, platí?“
V Jeremyho očích to pobaveně blýsklo. „Jedině v tom případě, že si necháš tu uniformu rozverné školačky,“ navrhl, a než jsem stačila nějakým způsobem vyjádřit své pohoršení, pokračoval. „Od soboty mě hrozně zajímá, co se na tom hotelu dělo a jak to, že tak vzorná studentka jako ty, byla ještě ve čtyři hodiny vzhůru?“
Kdyby Jeremy jen tušil, co ta vzorná studentka vyváděla a co se jí následovně zdálo, asi by stěží použil tento výraz.
„Psala jsem ti to,“ hrála jsem dále svoji hru. „Vysvobozovala jsem Marka z jeho uniformy.“
Jeremy náhle zaklonil hlavu a rozesmál se na celou restauraci, až na jednu sekundu všichni okolo nás utichli, zaskočeni tak hlasitým projevem veselí. Nechápali, co toho dlouhána, který se tísnil na té malinké židličce, tolik rozesmálo. Včetně mě. To ho tak představa, že bych já, Audrey Jowettová, mohla mít něco s jejich řidičem, pobavila? Nebo si to naopak nedokázal představit? Já s mužem sama v jedné místnosti uprostřed noci? To jsem byla pokaždé takové poleno, že něco jako sex si Jeremy ve spojitosti se mnou neuměl představit? Do tváří se mi nahnala červeň a měla jsem sto chutí tu vidličku, na které mi právě visela jedna z raviol, zabodnout do jeho nosu.
„Co ti na tom přijde tak směšnýho?“ zasyčela jsem.
Jeremy se spolu se svou židlí vrátil na místo, až podlaha pod ním zaduněla. Na okamžik jsem nabyla jistoty, že tahle rána musela probudit všechny živly a za chvíli nastane zemětřesení.
„A ten druhý na vás jen tak koukal?“
Jaký druhý? Co to mlel? To tím myslel Roberta? Než jsem se ale stačila zeptat, Jeremy mě informoval sám.
„Zlato,“ začal s poněkud konejšivým tónem. „S Markem jsi asi stěží něco podnikala ve čtyři hodiny ráno, pokud tě někam neodvážel. Náš Mark je totiž na kluky, víš?“
Otevřela jsem ústa a nechala je tak celou minutu.
„Jak to víš?“ zasípala jsem, když jsem se jakžtakž vzpamatovala.
„Protože už u nás pracuje víc jak deset let. Kdysi občas vozil i mě. A když zjistil, že mu na jeho orientaci kašlu, pokud na mě nebude dělat oči, párkrát jsme cestou nabrali i jeho přítele. Toť celé.“
„Vaši to vědí?“ zděsila jsem se. „Vždyť vozí Roberta!“
Mark vypadal tak… slušně. Ne, to bylo špatné slovo. Tím bych ho diskriminovala. No… neřekla bych to do něho a nebyla to hlavně moje věc. Ale co kdyby někdo ve škole zjistil, že Robertův řidič je tak trochu vlažnější nátury? No… odpověď byla prostá. Robert by to pěkně schytal.
„Nevím, ale myslím, že ne,“ odpovídal zrovna Jeremy na otázku, kterou jsem mu položila a na kterou jsem mezitím zapomněla. „Ale myslím, že by to stejně nehrálo žádnou roli. Vždycky byl na něho spoleh. A co se týče Roberta…“ Nastal další záchvat nezadržitelného smíchu.
No hlavně, že se bavíš, Jeremy!
Kdyby mě tak napadlo něco, co by urazilo jeho a smát se zase mohla já. Jenomže žádný přísun nápadů se nekonal, takže jsem se jen v duchu vztekala, ale mlčela jsem. A to dalších deset minut, kdy se Jeremyho tělo stále chvělo náhodnými výbuchy smíchu a současně se snažilo do sebe nasoukat večeři.
„Dneska je s tebou velká zábava,“ usoudil, když dojedl své jídlo a po zjištění, že z toho mého nezbylo ani sousto, si přiobjednal alespoň předkrm.
„Neříkej!“ odsekla jsem. „Zábava je poněkud jednostranná.“
Pak, jako by to bylo předem naplánované, se Jeremymu rozdrnčel telefon. A Jeremy tentokrát nezůstal sedět, ale zvedl se a vyšel ven z restaurace. Pozorovala jsem jeho vysokou postavu, která jen tak v tom mrazu rázovala po chodníku pouze v tričku. Tohle bylo pro mě skoro jako facka. V hlavě mi bouchl granát a rozmetal mozek na kaši. Vše, co se do této doby událo, bylo pryč. Má pozornost nyní patřila jedině a jedině Jeremymu. A proč? Nikdy předtím tohle neudělal. Nikdy předtím ode mě neodešel, aby si s někým promluvil. A byl jediný důvod, který mě napadal. Jeremy něco tajil. Nebo spíš někoho. Právě teď, někde na druhém konci, seděla krásná holka, která před chvílí vytočila jeho číslo, a Jeremy potřeboval soukromí. Tenhle hovor byl pouze pro dva páry uší. Já byla přebytečná.
Cítila jsem pod stolem, jak se mi potí ruce a třese brada. Měla jsem velice blízko k slzám a jen tak tak jsem spolkla první vzlyk, po kterém, až budu sama, budou následovat ostatní. Měla jsem pocit, že na mě každý v restauraci zírá a toužila jsem co nejdřív odtud odejít.
Těch pět minut, které Jeremy strávil venku, bylo pro mě jako několik hodin. Když se konečně vrátil, zasněný úsměv na tváři, začala jsem si oblékat bundu.
„Volala mamka,“ vyhrkla jsem možná až příliš nahlas. „Je už po devátý. Musím domů.“
Jeremy se zarazil s rukou položenou na opěradle židle. „Objednal jsem si ještě jídlo.“
Sakra!
„To je v pohodě,“ mávla jsem a málem převrhla jeho láhev s pivem. „Já pojedu autobusem.“
Jeremyho ruka mi stiskla paži. „Stalo se něco?“
Jo, stalo!
„Ne, ne. Mamka mě jen naháněla,“ lhala jsem spěšně. „Neměj starost. Já se domů dostanu.“
Jeremy vytáhl peníze, hodil je na stůl a vzal si bundu. Restauraci jsme opustili mlčky. A stejně tak ubíhala jízda.
Dokonce mi připadalo, že Jeremy jede příliš pomalu. Toužila jsem ho popohnat k rychlejšímu tempu.
Auto ještě ani nezastavilo, když jsem sahala po klice a otevírala dveře. Jednou nohou jsem byla už venku, když mě Jeremyho ruka zatáhla zpět do vozu.
„Co se stalo?“ vyptával se znova, nyní, když okolo nebyli žádní svědkové, trochu ostřeji. „Vyklop to!“
„Řekla jsem, že nic!“ procedila jsem skrz zuby a snažila se setřást jeho ruku. Ale tlak na mé paži o to víc zesílil.
Toužila jsem být už doma ve svém pokoji, plesknout s sebou na postel a schovat hlavu pod polštář. A až se tak stane, tak bulet, bulet a bulet, dokud ze sebe ten vztek nevybulím. Už teď jsem věděla, že budu bulet dlouho.
„Byl to ten telefon? To tě naštvalo?“ vyzvídal nemilosrdně dál Jeremy.
„Řekla jsem, že nic!“ trvala jsem na svém.
Jeremy mi trhl rukou, aby si mě k sobě přiblížil. V rameni mi bolestivě křuplo.
„Nadáváš, že se s tebou bavím jako s malou holkou!“ vyčetl mi. „Ale ty se tak chováš, Audrey!“
Zarazila jsem se a přestala vzdorovat jeho ruce. Vážně to bylo tak? Jenomže ovládnout ty pocity v sobě bylo tak těžké!
Vydechla jsem a zapadla zpět do sedadla. „Ano, byl to ten telefon,“ přiznala jsem neochotně. „Nikdy předtím jsi neodešel. Nikdy jsi nic netajil. Jaký jiný důvod bys mohl mít?“
I v té tmě jsem si mohla všimnout, jak Jeremymu plály oči hněvem. „Protože nikdy předtím mi nevolal Mike a nechtěl řešit sex s holkou, kterou měl vedle v pokoji na posteli, a já nebyl zrovna v restauraci mezi lidmi a s tebou!“
Tak a máš to, Jowettová!
Kdyby tohle mohla být pravda! Nebo spíš… kdybych tomu mohla věřit. Jenomže jakmile se jednou brouček usadí v hlavě… kouše a kouše a kouše.
Nedokázala jsem se mu podívat do očí, když jsem vyslovila to, co jsem vyslovila.
„Já ti ale nevěřím.“
Do tváře se mi opřel jeho dech, když prudce vydechl.
„Víš co, Audrey? Já tyhle hysterický scény přímo nesnáším…“
A že jsi jich už v životě musel zažít, co?
„…přeji hezkou sobotu!“
Až teď jsem se k němu otočila. To nemohl myslet vážně! Ale myslel. Zírala jsem na profil jeho obličeje a pohyb rukou, když znova startoval auto. Nezbývalo nic jiného, než vystoupit, což jsem okamžitě udělala. Měla tohle být pomsta? Dal mi tím najevo, že pokud já jdu z donucení s Tomem na večeři, on udělá to samé?
Neotočila jsem se, jen jsem slyšela, jak se jeho auto vzdaluje, zatímco já uháněla domů.
Okolo našich jsem se prohnala jako vichřice s omluvou, že jsem děsně unavená a že jsem jedla u Roberta, a zapadla jsem do pokoje. Jako hodné dítě, které jsem nebyla už několik let, jsem se okamžitě vysprchovala, připravila si uniformu na další den, zhasla a skryla se pod peřinu. Ještě nebylo ani deset hodin večer a já byla zalezlá v posteli. Nemohla jsem si vzpomenout, kdy naposled se mi něco takového povedlo. Naopak jsem do postele chodila vždy jako poslední. Naši si opravdu museli myslet, že jsem byla unavená k smrti.
Doufala jsem, že spánek přijde okamžitě a já nebudu muset myslet na nic z toho, co se dneska stalo. Co tohle bylo za den? Co jsem komu kdy udělala?
S Jeremym jsem to asi opravdu přehnala. Možná mluvil pravdu, tak proč jsem tak vyšilovala?
Žárlivka Audrey!
A Tom? Ten mi taky dneska dal zabrat. O ceně můžeme diskutovat, až vašim dojdou úspory? Parchant! Ale na někoho jsem zapomněla. Na někoho, na koho bych možná naopak myslet měla. Muž pod lampou.
„Kde já ho, sakra, viděla?“
Ucítila jsem Erielinu přítomnost. Posadila jsem se a zjistila, že sedí na kraji mé postele a zvláště se usmívá.
„Kde jsem toho chlapa viděla?“ vyptávala jsem se jí nervózně z obavy, že kdykoliv jsem položila otázku, na kterou Eriel neznala odpověď, zmizela. „Jsem si jistá, že už jsem ho viděla. Ale nemůžu si vzpomenout.“
Eriel se posunula blíž ke mně. „Lehni si a spi. Měla jsi dneska těžký den. Máš moc plnou hlavu.“
A měla pravdu. V takovémhle zmatku bych na to stejně nepřišla. Položila jsme znova bolavou hlavu na polštář a nechala Eriel, aby mi chladila čelo svou rukou. Usnula jsem okamžitě.
„Sakra!“ vzbudil mě vlastní hlas. Mrkla jsem na budík. Hlásal dvě hodiny ráno. Naši už spali. Všude byl klid.
„Už sis vzpomněla?“ zeptal se mě Erielin hlas linoucí se ospale tmou z protějšího křesla.
Ano, vzpomněla.
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Nákupní centra mě vzrušovala už od dětství. Tolik věcí a lidí na jediném místě. Vždy jsem zapomínala dýchat, když mě tam jednou za čas mamka vzala. A vždy jsem doufala, že nepůjdeme kupovat jen nové boty, ale zastavíme se také v hračkářství a mamka se nechá uprosit a něco mi koupí. Nikdy jsem se nedokázala na tu nádheru, která se kolem mě náhle rozprostřela, vynadívat. A nikdy jsem bohužel nedokázala skrýt nadšení ze všeho toho ruchu. Poskakovala jsme jako potřeštěná, což mamku přivádělo k šílenství. Jenomže ta světla, výlohy a jiná lákadla ve mně probouzela celý zástup dětí a mamka mě musela okřikovat hned u vchodu.
A přesně takhle jsem se cítila, když jsme s Eriel a mamkou procházely vstupními dveřmi toho dne. Ani přítomnost Eriel nemohla utlumit mé nadšení. Opět jsem dováděla jak splašený tenisový míček.
„Přestaň, Dupy!“ zaúpěla mamka, když jsem jí tahala za ruku a snažila se dovést k prvnímu obchodu, na který padlo mé vypoulené oko. Co na tom, že tam prodávali potřeby pro rybáře? Byl to obchod. Kdybych musela, tak bych si i tam našla něco, co bych nutně potřebovala do svého pokojíčku. Třeba ta rybářská skládací stolička. Stala by se nepostradatelnou součástí stolku pro panenky.
Eriel nakračovala poslušně za námi. Zdálo se, že to vše vidí poprvé. Zvláštní oči bloudily po velké ploše zaplněné vším možným a snažily se to uložit do paměti. Její obličej se zdál bledší, jako by tento nový zážitek spotřeboval veškerou její životní sílu. Jako by ji přítomnost tolika spěchajících lidí vyčerpávala, přesto by se tohoto zážitku nikdy nevzdala.
„Podívej, jak je Eriel hodná!“ upozorňovala mě zrovna mamka a ukázala za sebe, kde postávala. „A ty zlobíš!“
Zarazila jsem se a brada se mi rozklepala. Pohlédla jsem na svou životní kamarádku, které jsem se chtěla vždy podobat, a zastyděla se. Styděla jsem se jednak za své potřeštěné chování, které jsem před Eriel dala najevo, a také za to, že jsem její ruku upustila v momentě, kdy jsme vkročily do haly. Bez meškání jsem ji vyměnila za všechny ty obchody a věci v nich. Ale zdálo se, že Eriel to nevadí. Stála opodál a jen vše tiše sledovala. Zvědavě i s bázní.
Pustila jsem mamčinu ruku a vrátila se k Eriel. Doufala jsem, že si mé malé zrady nevšimla.
„Je to tu prima, viď?“ spustila jsem.
Eriel jen tiše zakývala hlavou, uchopila mou ruku a společně jsme se vydaly za mamkou k jezdícím schodům. Mamka se neustále otáčela, aby se přesvědčila, že ji poslušně následujeme a neutíkáme tam, kam se nám zlíbí.
Po jezdících schodech jsme vyjely do prvního patra, kde se mamka se zastavila před výlohou s dětským oblečením a velkým názvem „LETNÍ SLEVY“.
Otráveně jsem se ušklíbla, když mi došlo, že místo do hračkářství míříme do oděvů. Čekalo mě nekonečné svlékání a oblékání. A také výměna názorů mezi mnou a mamkou, co mi sluší a co ne. Zatímco mamka vybírala svetry, sukně a kalhoty, já vždy pokukovala po oblečení, které svými barvami zářilo na dálku. Pyšnilo se množstvím flitrů a hodilo se leda tak na maškarní bál.
Mamka ke mně shlédla, a když si všimla mého otráveného obličeje, rozhodla se, že raději do obchodu zajde sama. Alespoň si tím ušetřila mé neustálé: Ne, to nosit nebudu! Ale nejdřív se otočila k Eriel.
„Holky, počkejte tu chvilku,“ nakázala nám oběma, ale dodržení slibu požadovala hlavně po ní. Já slovo odpovědnost nedokázala ani vyslovit. „Sedněte si támhle na lavičku.“
Otočily jsme se tedy a zamířily k lavičce.
Jakmile mamka zmizela mezi regály se zlevněnými věcmi, oči se mi znova rozzářily. Zatahala jsem Eriel za ruku a ukázala před sebe.
„Tam na konci jsou hračky. Pojď, podíváme se tam.“
Eriel zavrtěla hlavou a donutila mě posadit se zpět. „Máme čekat tady.“
Znuděně jsem vzdychla a posadila se. To už i Eriel se rozhodla, že mi všechno zakáže? Copak se nebudu moct podívat na všechny ty panenky, které by potřebovaly učesat, nebo na všechno to nádobíčko, do kterého bych mohla nalít vodu a předstírat, že podávám čaj?
Klátila jsem nohama vysoko nad zemí a cítila se zrazená, když Eriel vedle mě náhle ztuhla. Napřímila se a její oči bloudily po davu lidí, kteří nás míjeli. Pak nasála vzduch, jakoby něco ucítila.
„Nahoře mají koblihy,“ začala jsem horlivě vysvětlovat. Natáhla jsem krk před sebe a také začichala, ale nic necítila. Obchůdek s čerstvými koblihami byl příliš daleko na to, aby k nám jeho vůně dorazila. Přemýšlela jsem, co tedy Eriel ucítila.
Eriel náhle sjela z lavičky a postavila se. Chvíli vsávala vzduch a nakonec se otočila doprava a rozeběhla se pryč ode mě.
„Eriel!“ volala jsem za ní zmateně. „Kam běžíš? Máme tu čekat!“
Jenomže Eriel se neotočila, ani nezastavila. Utíkala dál. Na mě i na slib, který dala mojí mamce, dočista zapomněla.
Chvíli jsem váhala a přemítala co dělat. Snažila jsem se pohledem najít v obchodě mamku, ale neviděla jsem ji. A Eriel se čím dál víc vzdalovala. Došlo mi, že když tu zůstanu sedět a nic neudělám, Eriel mi mezitím uteče a já už ji nikdy nenajdu. Rychle jsem se postavila a rozeběhla se za ní. Doufala jsem, že mamka zůstane v obchodě dlouho a my se stihneme vrátit. Náš malý útěk by zůstal neobjevený.
Eriel byla z nás dvou ta rychlejší. Její světlé vlasy se mi v davu brzo ztratily a stejně tak já. Bezradně jsem se rozhlížela okolo sebe a hledala ji. Všichni ti lidé, které jsem dříve tak obdivovala a jejichž množství mě uchvacovalo, se stali náhle děsivými obry, kteří mě obklopili. Otáčela jsem se dokola a nic neviděla. Nebyla tu mamka ani Eriel. Zůstala jsem sama. Snažila jsem se proplétat těly, ale nikoho jsem nezajímala. Všichni do mě naráželi a já si náhle uvědomila, že ten pocit bezpečí, který jsem mezi nimi kdysi měla, zajišťovala mamka. Když stála vedle mě, nic se nezdálo tak velké. Všechno mělo svou bezpečnou velikost. Ale bez mamky všichni náhle vyrostli. Začala jsem natahovat a z nosu mi ukáplo. Brada se mi nekontrolovatelně roztřásla a celé tělo taktéž. Hřbetem ruky jsem si otřela nos, což mamka vždycky nesnášela. Nabádala mě k tomu, abych si nos utírala jedině kapesníkem, a ne rukou. Jenomže já teď kapesník neměla.
„Mami,“ zašeptala jsem do davu a dál se rozhlížela.
Ač jsem se snažila sebevíc, nemohla jsem se uklidnit. Moje maminečka musela být blízko. Stačilo se jen vydat správným směrem, najít ten správný obchod. Jenomže jak? Nepamatovala jsem si, odkud jsem přišla. Skrz lidi jsem nic neviděla a všechny obchody vypadaly stejně. Všechny byly ověnčeny slevovými nápisy a přeplněné lidmi nakupujícími zboží za zvýhodněné ceny.
Náhle mě napadlo, že mě tu mamka nechala. Představila jsem si, jak vychází z obchodu, zahledí se na lavičku, kam nás před chvílí odkázala, a když ji nalezne prázdnou, jen pokrčí rameny, pevně uchopí tašky, do kterých jí v obchodě vložili věci, a odejde. Nechá mě tu. Jako trest za mou neposlušnost. Najde si jiné dítě, které bude mít ráda a kterému bude vařit a které ji bude vždy poslouchat, takže už se nikdy víc nebude muset rozčilovat. A já zůstanu sama.
Mamka mě sice nikdy nikde nenechala, přesto jsem se nemohla zbavit pocitu, že tomu tak bude. Opřela jsem se o zábradlí a rozvzlykala se. A pak, mezi slzami a vzlykáním, jsem zahlédla Eriel.
„Eriel,“ zašeptala jsem si pro sebe. Jednak z důvodu, abych se přesvědčila, že vidím správně, a jednak, abych zaslechla alespoň nějaký hlas.
Otřela jsem si slzy a nudli u nosu. Náhle jsem se styděla za svůj zmatek a bezradnost, která mě dohnala až k pláči. Byla jsem přece v centru plném lidí. Nebyla jsem zde poprvé. Určitě zase tak velké nebylo, jak se mi zdálo. Kdybych chtěla, jistě bych našla cestu ven.
Pohled na Eriel mě neskutečně uklidnil. Jako bych po dlouhém pobytu ve tmě vycházela na světlo. A to světlo byla Eriel.
Už jsem byla jen pár kroků od ní. Teď jsem mohla i poznat, v jakém obchodě je. Po stěnách visely přesně takové vesty, saka a kalhoty, jaké nosil taťka. Přidala jsem do kroku, ale ihned se zarazila. Eriel stála nehybně a něco před sebou pozorovala. Stála mezi těmi velkými věcmi, které nebyly určené pro ni, a ani si neuvědomovala, že mě nechala samotnou na lavičce, ani to, že jsem ji šla hledat a ztratila se. Co ji tak zaujalo, že mě kvůli tomu opustila?
Přenesla jsem pohled tam, kam se dívala i Eriel. Stál tam muž. V ruce držel tmavé sako zavěšené na ramínku a stejně jako ona, ani on se nehýbal. Lidé kolem nich horečnatě pobíhali a přebírali se ve změti toho všeho oblečení. Kromě těch dvou. Slevy už je dál nezajímali. Stáli od sebe vzdálení jen pár kroků. Dospělý muž a malá světlovlasá holčička. A pak já. Pozorující, ale nezpozorovaná.
Zahleděla jsem se na toho muže, který tak upoutal Erielinu pozornost a donutil ji zapomenout na mě. Byl mladší než taťka. Jeho tvář byla hladká. Neměl plnovous. Vlasy se mu stáčely do drobných tmavých kudrlinek. Snažila jsem si je představit, kdyby byly dlouhé. Ale nešlo mi to. Jeho pohled se zdál přísný, přesto na Eriel hleděl s jistou dávkou něhy a zároveň smutku. Soucit se pomalu vylil z jeho modrých očí a rozlil se po celém obličeji, jako mléko po stole. To bylo snad poprvé, co jsem něco takového ve spojitosti s Eriel viděla. Vždycky jsem to byla jen a zase jen já, kdo se na Eriel rád díval. Ostatní se pohledem vyhýbali. A Eriel mu ten pohled oplácela. V jejích očích se naopak objevila radost. Byl tohle snad nový kamarád Eriel, který mě nahradí? Píchlo mě u srdce a já pocítila žárlivost. Odhodila jsem ostýchavost a rázně se vydala zabojovat o svou kamarádku.
Stačilo jen pár kroků a já stála u ní. Posledním krokem jsem k ní přistoupila a s našpulenými rty ji uchopila za ruku. Pak jsem se otočila k muži a snažila se na něho podívat přísně. Chtěla jsem v něm vyvolat strach.
Muž přenesl oči na mě a něhu vystřídal úžas. A to úžas tak velký, že se kromě jeho rozšířených modrých očí otevřela i ústa. Soucit se vytratil a zbyl jen údiv. Zaradovala jsem se, že se neumí chovat a není dokonalý. Mamka vždy říkala, že dívat se na někoho s otevřenými ústy je nevychované. A tenhle muž byl velmi nevychovaný, protože se jeho ústa rozšiřovala každou další sekundou, kdy se na mě díval.
Přitiskla jsem se k Eriel a cítila, jak ona udělala totéž. Tenhle pán, napadlo mě, neměl šanci! Eriel mi nevezme.
Zdálo se, že jsem náhle získala celou jeho pozornost. Jako by Eriel už pro něho nebyla víc zajímavá. Mužova ruka prudce vystřelila k ústům a zakryla je. Zpod dlouhých prstů vyšel hlasitý vzdech.
„Holky!“ Mamčina rozzlobená slova mi zaburácela v hlavě. S Eriel jsme obě nadskočily, přistiženy při činu, a podívaly se směrem, odkud hlas přišel.
Mamka stála s nohama mírně rozkročenýma v černých lodičkách na malém podpatku. Polodlouhý hnědý kabátek měla rozepnutý a pásek, v chladnějším počasí obepínající její pas, byl zastrčený v postranních kapsách. Její obličej byl celý červený a ona sotva popadala dech. Tašky v rukou, kterými mě hladila a tolikrát se se mnou mazlila, se neovladatelně třásly.
„Řekla jsem vám, abyste zůstaly na té lavičce!“ zakřičela rozklepaným hlasem natolik hlasitě, že se několik zákazníků otočilo a sledovalo, co způsobilo takový rozruch.
Když se mamce podařilo popadnout dech a zklidnit v sobě napětí vyvolané naším zmizením, rozeběhla se k nám. Prudce nás každou uchopila za ruku, až se mi do dlaně zařezal papír jedné z tašek. Následovně tu mou stiskla natolik, že jsem jen stěží potlačila výkřik.
Eriel se přes mamčina záda ke mně na chvíli nahnula. „On ví, kde je řeka,“ sdělila mi a nechala se vláčet mou mamkou.
Zamrkala jsem očima a přemýšlela, o jaké řece Eriel mluvila, ale nedávalo mi to žádný smysl.
Jedním okem jsem mrkla do tašek, které si mamka odnesla z obchodu. Zdály se být plné růžových svetrů. Mamka mi koupila dva stejné svetry? napadlo mě. Ale zeptat jsem se neodvážila. Odváděla nás spěšně z centra a celý zbytek večera se mnou nemluvila.
Ještě jsem se stačila ohlédnout a snažila se naposledy vyhledat muže, který mi chtěl ukrást přátelství Eriel. Ale už jsem ho víc neviděla. Zmizel v okamžiku, kdy se objevila mamka. Sako, které předtím svíral v rukách a které si možná zamýšlel koupit, leželo položené na jednom ze stojanů.
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„On ví, kde je řeka,“ zašeptala jsem, jakmile jsem si vzpomínku, která se mi vybavila ve snu, přehrála znova. Současně jsem porovnávala obličej muže stojícího pod lampou a muže z obchodu. Nebylo pochyb. Byl to on. Jeho tvář už za ta léta navštívilo stáří a udělalo jisté úpravy v podobě plnějších tváří, vrásek na čele, možná přibylo i pár šedých vlasů. To byl ale jen můj odhad, protože světlo lampy takový podrobný výhled neposkytovalo. Ale byl to on.
Když jsem muže potkala poprvé, byl mladý. Velice mladý. Ač jsem ho ve svém věku zahrnula mezi dospělé, tudíž ty, kteří mi neustále všechno zakazovali a přikazovali, mohlo mu být něco málo přes dvacet let. Ve snu na mě působil jako student. Nemohl být o moc starší než Jeremy. Takže teď by mu mohlo být něco přes třicet. Ježíši!
***
„Ví, kde je řeka!“ vysvětlovala jsem. „Takhle to řekla Eriel. Neřekla nějaká řeka. Prostě TA řeka. Když ho najdeme, už nebudou žádné otázky.“
Jinak se budu muset odhodlat k šílenému činu, unést jednoho z ďábelské trojice, nejspíš Toma, přivázat ho k židli, použít sérum pravdy a zasypat ho otázkami.
„Anebo jich bude zase víc,“ odtušil Robert a poslední slova spolkl v marné snaze se nadechnout.
Byl pátek po sedmé hodině. Večer teprve začínal, ale v tomhle ročním období byly pořád dny moc krátké a noci přehnaně dlouhé. V téhle tmě a dotěrné zimě jsme se šplhali do kopce k místu, kde osaměle postával dům strýce Vincenta. Jakmile jsem ostatním přetlumočila rozkaz Spongové, byla jsem politována, vybídnuta k opatrnosti, Lindou dokonce přemlouvána k útěku. Vlastně tím vyslovila nahlas první nápad, který mi přišel na mysl, když Spongová rozkaz vydala. Nicméně jsme museli přeorganizovat náš výlet na víkend příští a pro tento si vytvořit jiný. Věděla jsem, co bychom mohli podniknout v pátek večer, aniž bychom skončili u Roberta v pokoji s čajem a sušenkami nebo s romantickým DVD, u kterého by Annie s Elisabeth ronily slzy, Linda vzdychala nad nedostatkem akce a hlavně sexu, a Robert mlaskal ze spaní, do kterého by upadl hned po úvodních titulcích. Návštěva domu strýce Vincenta mi v hlavě ležela od té chvíle, co mi Annie přeložila strýcův vzkaz. Za prvé, jednalo se o další možnou stopu, a za druhé, nikdy jsem v tom domě nebyla. Netušila jsem ani, kde se nachází. Opravdu mě zajímalo, jak žil největší šílenec, na jakého jsem kdy natrefila? No… zájem by tam byl. A velký. Jenomže jsem nechtěla na Annie příliš tlačit. Musela jsem počkat, až s tímto nápadem přijde sama. A dala si, holka, na čas. Svou nabídku nám přednesla až dnes večer, když jsme se sešli u Roberta. Málem jsem si do té doby ukousala všechny prsty.
Teď jsme se v řadě za sebou plazili do kopce kousek za městem. Z lesa k nám chvíli co chvíli dolehl nějaký logicky nevysvětlitelný a hlavně neidentifikovatelný zvuk. Každého z nás hned na začátku obdaroval Robert jednou baterkou, které jsme nyní svírali v rukách připraveni je rozsvítit, až vstoupíme do domu. Kdyby si někdo všiml, jak po kopci poskakuje pět světýlek, z nichž každou chvíli jedno zmizí ve tmě díky pádu jednoho z nás, směr bludiček by byl ihned jasný. Za okamžik by za námi spěchala policie. Buďto by nás obvinila z pokusu o vloupání nebo odradila při zjištění, že klíče od vchodových dveří svírala Annie ve zpocené ruce.
Ale byla tu další věc, která mě doháněla k šílenství. Jeremy a to telefonní ticho, které následovalo po naší hádce. Od úterý, kdy jsem vyskočila z jeho vozu a on odjel, se neozval. Do této doby psal každý den. I když šlo jen o smajlíka ve chvílích, kdy se už díky podnapilosti na nic jiného nezmohl. Ale vždy dal o sobě vědět. Jako by tím vyjadřoval něco ve smyslu: Jsem tady. Ale teď nic. Jako by už nebyl.
Tvář mi osvítilo na krátký okamžik světlo displeje, informující mě pouze o čase a datu. Nic víc. Žádná zpráva.
„Audrey!“ zasyčel na mě Robert šplhající se přede mnou. Neviděl na mě, přesto mu neuniklo nic, co se dělo za jeho zády. Člověk aby z něho začal být paranoidní. „Schovej ten mobil! Takhle na dálku to musí být hrozně vidět!“
Zafuněla jsem vzteky a mobil skryla v kapse.
„Copak?“ ozval se sotva slyšitelný šepot těsně u mého ucha. Ani Lindě, která pro změnu kráčela za mnou a uzavírala tak náš průvod, nic neuniklo. „První hádka? Neozývá se?“ Na rozdíl od Roberta jí všechno došlo.
Otočila jsem se a chtěla jsem ji zarazit pohledem, než mi došlo, že padající tma by ho stejně pohltila. A tak jsem jen zdvihla ruku a ukazovák přiložila ke rtům. Linda chápavě přikývla. Nakonec možná nebude od věci znát její názor, který mi dozajista s radostí sdělí, a pomůže se rozhodnout. Ozvat se? Vykašlat se na to?
„Předpokládám, že fotku toho chlapa nemáš, že jo?“
Fotku chlapa? Robertova otázka mě donutila vrátit se do rozhovoru, který jsme právě vedli. A ten se netýkal Jeremyho, ale muže, kterého jsem v úterý zahlédla pod lampou. Bylo mi necelých sedmnáct a nedokázala jsem udržet myšlenku. Co budu dělat v padesáti? napadlo mě k mému zděšení. Budu se po ulicích procházet bez bot nebo kalhot, protože si je zapomenu vzít v momentě, kdy místo na oblékaní začnu myslet na něco jiného?
„Jasně že ne!“ odbyla jsem ho. To jsem ho měla vyfotit mobilem tam pod lampou a Tomovi nakecat, že se hodí do mé sbírky zvláštních mužů? „Ale snažila jsem se ho nakreslit a myslím, že se to celkem povedlo.“
Jen jsem doufala, že jsem byla k sobě dostatečně sebekritická a v momentě, kdy kresbu ukážu, ostatní nelehnout smíchy.
„Ne… ví… me… o…něm… nic, Au… drey,“ upozorňoval mě znova Robert a jeho frázování naznačovalo, že mluvení mu dává zabrat. Kopec totiž zdaleka nekončil a stoupání se nezmírňovalo. Naopak stupňovalo. Hrozilo, že za chvíli budeme muset použít ruce, abychom se dostali nahoru. Jak tam, proboha, ten Vincent chodil? Pakliže z domu vůbec vycházel.
„Ale Tom a ostatní ano,“ nevzdávala jsem se.
Robertovo tělo se náhle napřímilo a zastavilo. „A jak to z něho chceš dostat?“ zajímal se.
Dobrá otázka. Otočila jsem se za sebe, kde se zrovna zastavovala Linda.
„Jak dostat z chlapa nějakou informaci?“ A nepoužít nějaké sérum pravdy v momentě, kdy se mu do zápěstí bude zařezávat prádelní šňůra?
Ozval se zvuk zipu, když Linda, uřícená z tak velkého sportovního výkonu, rozepínala bundu, aby se alespoň trochu osvěžila.
„Kdyby se jednalo o chlapa, možnosti by byly. Ale ty mluvíš o Tomovi,“ poukázala na nepříjemný fakt. „Za celou tu dobu nepustil nic. Žádnou informaci, ani mu nic neuniklo. A nejsem si jistá, že by pomohlo, kdybys s ním třeba začala chodit a podlejzala mu na každým kroku. I kdyby ses na nás vykašlala a táhla to jenom s nima, trvalo by podle mě léta, než by ti něco o sobě řekli. Všichni tři se umějí velice dobře vytáčet.“
Sakra!
„Tak co budeme dělat?“ Stála jsem mezi Lindou a Robertem a očekávala nějakou radu. Ale odpověděla Elisabeth, která stoupala v čele, s Annie v závěsu.
„Budeme muset čekat, jestli se neobjeví sám,“ sdělila nám. „Ukázal se ti. Třeba to ještě zopakuje. Třeba přijde sám.“
No jo, Elisabeth, ale kdo má na jeho příchod mít dostatek trpělivosti?
Jenomže měla pravdu. Nic jiného se dělat nedalo.
Konečně jsme vystoupali na kopec a shlédli na město pod sebou. Světla všech těch oken, lamp, projíždějících automobilů pod námi zářily jak milion špendlíkových hlaviček napíchaných do příliš malého jehelníčku. Hluk, který určitě to vše doprovázel, ale zůstal tam dole a k nám se nedostal. Jen neurčitě jsem se snažila uhodnout, kde stojí náš dům, a určit tak další místa, která jsem každý den míjela a znala.
Chvíli jsme se kochali pohledem na město a cítili se, jako bychom zrovna zdolali K2 a pod námi se rozprostíraly kruté, přesto krásné Himaláje. Svalově i dechově jsme se tak opravdu cítili.
Až pak, když se náš dech trochu ustálil, horkost z těla vyprchala a propocená trika pro změnu zastudila, otočili jsme se k domu, který se tyčil jen pár metrů za našimi zády. Museli jsme počkat, až se přežene velký mrak, zakrývající měsíc. Potom jsem si mohla dům prohlédnout v celé jeho kráse. Nebo spíš zrůdnosti.
Přestože adresa domu stále nesla jednu z posledních ulic ve městě, ta zůstala pod námi. Strýc Vincent žil ve městě jen papírově, ale byl jeho součástí.
Nebyla jsem překvapená. Takhle nějak jsem si to představovala. Jak jinak by měl žít člověk, který byl podivín, zajímal se o okultismus, hazardoval se životem, žil nežil a zemřel nezemřel?
Jako by se Vincentův pokus o sebevraždu přenesl i na tyhle kameny. Dům před nějakou dobou vyhořel a nikomu se nepodařilo zjistit, jak k tomu došlo. Nejčastější verze tedy byla lidské zavinění. Vandalové. Ale všichni ve městě věděli, že nikdo, komu alespoň trochu sloužil mozek, by se k domu ani nepřiblížil. Natož aby se našel někdo, kdo by v domě přebýval. Každý squater v okruhu sta mil by raději umrzl než strávit noc v tomhle domě. Byla to taková Chroptící chýše, napadlo mě hned.
Zhodnotila jsem jedním pohledem dům dřív, než mi mraky zase zakryjí výhled. Vysoký, úzký, jako doubledecker. Nedivila bych se, kdyby se začal naklánět ze strany na stranu. Ale dům stál klidně. Tři patra, šest ložnic, dvě koupelny, sklep. Takhle to alespoň vypočetla Annie těsně předtím, než jsme opustili bezpečí Robertových pokojů. Polovina byla ohořelá a polorozbořená. Byla to ta polovina, kde byly ložnice, včetně té Vincentovy. Tam, kde kdysi stávala jeho knihovna a kde mamka Annie zlostně pálila v krbu všechny jeho knihy pečlivě opatrované a sbírané po celý Vincentův život, oheň nepronikl. Okenní tabule byly rovněž vypadané pouze v ohořelé části.
„Budete ho nějak opravovat?“ vyptávala se zrovna Elisabeth Annie, která už stála u mě a chytala mě za ruku.
Annie nejprve zavrtěla hlavou a zpod čepice jí vypadl pramen světlých vlasů. „Ne, nebudeme. Mamka ho chce nechat zbourat.“
Ani jsem se jí nedivila. V tomhle domě sice vyrostla spolu s Vincentem a měla určitě plno hezkých vzpomínek. Ovšem ta poslední všechny pobila a pohřbila. Vincent jako starší bratr dům zdědil. Poté, co se ocitl v sanatoriu a byl pokládán za nesvéprávného, měla mamka Annie kontrolu nad celým jeho majetkem. A ten nebyl zanedbatelný. Už jenom ty knihy, které tenkrát mamka Annie s takovou vášní spálila, stály hotové jmění. Annie si byla jistá, že mnohé z nich byly stovky let staré a strýc je koupil na černém trhu nebo si je dokonce nechal někým ukrást. Byl rozšiřováním své sbírky natolik posedlý, že se neštítil ničeho.
Prošly jsme okolo někdejší předzahrádky, jež za dob prarodičů Annie musela být dozajista chloubou a z které posléze nezbyl ani květ. Teď v zimě, kdy půda byla zmrzlá a tvrdá, vypadalo toto místo více než zuboženě.
Zastavili jsme se před vchodovými dveřmi, které na první pohled působily velmi nestabilně. Možná by místo klíčů připravených v ruce Annie stačilo pouze do nich strčit a vypadly by samy. Cesta by pak byla volná. Anebo jako další možnost průniku do domu se nabízela okna v prvním patře, z kterých zbyly jen rámy. Ta dole si záhadným způsobem zachovala skleněnou výplň, nyní pokrytou několikaletým nánosem prachu a zbytky z různých ročních období. Vypadalo to, že požár zuřil hlavně v horních patrech. Než se dostal dolů, hasičům se podařilo jej zvládnout. Ale raději jsme zvolili dveře. Nebudeme se přece chovat necivilizovaně, i když civilizace skončila někde pod kopcem a toto místo na ni už jenom vzdáleně vzpomínalo.
Annie se postavila ke dveřím a zaváhala. Pak se otočila, vyhledala mě pohledem a natáhla ke mně rozevřenou dlaň, kde se jí choulil drobný svazek klíčů.
„Nenenene…“
Přiskočila jsem k ní a dala jí možnost promluvit.
„Nedokážu to,“ vysvětlila, když se naše ruce dotkly. „Můžeš to odemknout ty?“
A bylo tady další z privilegií, které jsem získala, aniž bych se o to snažila. Odemykat dveře do tohoto domu a vejít po letech jako první osoba nebylo z přání, které bych si toužila vyplnit.
Zkřehlým ukazováčkem jsem ohmatala zámek a jako slepec, kterým jsem se díky tmě na okamžik stala, jsem se snažila klíč vsunout do zámku. Když se tak povedlo, nadechla jsem se a vydechla a pak teprve otočila klíčem. Šlo to ztuha. Tyto dveře opravdu už dlouho nikdo neodemykal. Chvíli jsem lomcovala s dveřmi a klíč se mi neposedně protáčel a klouzal v prstech, než se podařilo jím otočit. Pak už jen stačilo otočit kulatou klikou skoro visící na dřevěné překážce a… mohli jsme vejít.
Ač jsme věděli, že dům je prázdný, stojí daleko za městem a nikdo nás nemůže slyšet, přesto nás historie tohoto místa nutila k tichému našlapování a šepotu. Jako bychom vzpomínky, které se domem procházely neviditelné a nehmatatelné, mohli probudit a docílit jejich opakování. Nebo jako by se strýc Vincent mohl objevit v jedněch z těch dveří, lemující poměrně rozlehlou vstupní halu. Jakoby na nás mohl seslat nějakou kletbu za vpád do jeho soukromí. V hlavě mi přeběhl krátký obraz našeho domu s chodbičkou, která končila v místě, kde prakticky začínala. Jakmile člověk udělal dva kroky, ocitl se v obývacím pokoji. To, co byla kdysi Vincentova vstupní hala, bylo pro mě celé jedno dolní patro našeho pouze dvoupatrového domečku. No… to se tak někdo má.
Annie, podpořena galantně Robertovou paží, vstoupila hned za mnou. Možná naše mlčení opravdu způsobil strach z tohoto místa, který na nás vydechoval z každé stěny, rozbitého okna, vylomených dveří. Anebo to byla sama Annie, jež na nás přenesla něco ze své nervozity a zápasu se svým nitrem.
„Ježíši!“ zalamentovala šeptem, když stála uprostřed haly a měla se po tolika letech možnost rozhlédnout v místě, kde si hrávala a trávila letní slunné dny. „Nezbylo vůbec nic. Vůbec nic,“ opakovala nevěřícně. „Myslela jsem, že vevnitř zůstanou aspoň obrazy, nábytek, prostě něco. Všechno je pryč.“
„Tys tu od tý doby nebyla?“ ozvala se zezadu Linda.
Annie místo odpovědi zavrtěla hlavou. Snažila se vstřebat pohled, který se jí naskytl. Před očima jí probíhaly předměty, které kdysi dům zaplňovaly, které ona osahávala a zanechávala na nich otisky svých dětských prstů a které si možná oblíbila. Nezbylo z nich nic. Jen pár ohořelých stěn. Jakoby s plameny odešlo i její dětství. Mohla jsem se jen dohadovat, jak se v tu chvíli cítila.
„Nebudeme se tu zdržovat dýl, než je nutný,“ navrhl trefně Robert a přiměl tak Annie k pozornosti. „Kde to je?“
Annie pohodila hlavou před sebe, kde se úzká chodbička stáčela doprava. To, co se skrývalo ve tmě za rohem, se dalo pouze tušit, nicméně to Annie donutilo učinit krok zpět a narazit do Roberta.
„Půjdu před tebou,“ zaujala jsem svou pozici „privilegované“ a vyrazila, ač se mi v těle chvěl každý sval a nohy mě sotva unesly. Jako by mé tělo vážilo o dvacet kilogramů víc.
Zašla jsem za roh a ocitla se ve tmě. V absolutní. Sakra! Zdi zde byly neporušené bez oken a jiných otvorů a světlo měsíce z haly sem nepronikalo. Tohle byla ta pravá chvíle vylovit baterku a posvítit si na cestu umělým světlem. Raději jsem se ještě ohlédla, jestli jsem opravdu následovaná ostatními a nezůstala jsem v tomto domě vzdáleném více jak jednu míli od města úplně sama, zatímco zbytek naší expedice s křikem uhání dolů s kopce.
Otočila jsem se a do očí se mi zabodlo světlo z Robertovy baterky.
„Promiň!“ omlouval se spěšně a svůj světelný nástroj klopil k zemi.
Po pár váhavých krocích, kdy rozostřený kruh nažloutlého světla, který vytvářela má baterka, osvětloval podlahu plnou napadaného listí, prachu, mrtvých myší (a jednou živou, která málem způsobila zástavu mého nebohého srdce), jsme dorazili ke dveřím, jejichž hnědý nátěr se dávno sloupal a zbylo jen holé dřevo. Klika, kdysi zlatavě blýskavá, zrezla pod tíhou let a stejně jako ta u vchodových dveří, visela z otvoru jako hlava oběšence.
To mě muselo napadnout zrovna tohle? Nemohla jsem ve své vystrašené mysli nalézt trochu povzbudivější přirovnání, které by mě tolik neochromilo?
Natáhla jsem ruku a sáhla po klice. Aniž jsem jí otočila, dveře se samy otevřely a ukázaly jen černočernou tmu, která pohltila i světlo z baterky. Zajíkla jsem se a nevědomky uskočila stranou, takže jsem tomu pohledu vystavila Annie. Hned na to se ozvalo její škytnutí.
„Nebude vám vadit, že tam s vámi nepůjdu, že ne?“ ujišťovala se okamžitě Annie, jakmile se trochu uklidnila. Před námi se objevil jeden z mnoha schodů vedoucích do té bezedné jámy.
Kdyby mi tohle v dětství ukázala mamka, stala bych se tím nejposlušnějším dítětem pod sluncem, napadlo mě při dalším pohledu do sklepa. Co ve mně způsobovalo takový strach? Byl to jenom sklep, snažila jsem si zoufale namluvit. Mnoho lidí mělo ve sklepě pračky, tělocvičny, herny. Mnoho lidí trávilo ve sklepě převážnou část svého volného času. Jenomže tohle byl Vincentův sklep a posilovací zařízení bylo to poslední, co bychom tam mohli najít.
Nad otázkou Annie jsme okamžitě začali všichni vrtět hlavami. Tohle jsme od ní opravdu nikdo z nás nemohl požadovat. Ale jak to, sakra, najdeme?
„Budu vás odtud navigovat,“ odpověděla mi na mou nevyřčenou otázku.
„Jasně. Tak to bude nejlepší. Zůstaň nahoře,“ zaznělo trojhlasně.
Trojhlasně? Kdo vynechal? A nebyla jsem jediná, kdo si všiml čísi absence společného ujišťování.
Jakmile Linda zjistila, že čelí třem párům naštvaných očí, uchopila Annie za paži a pousmála se. „Já tu počkám s tebou. Nemůžeš tu čekat sama.“
Samozřejmě, že Annie nemohla čekat tady nahoře úplně sama obklopena tmou a vzpomínkami. Ale tohle? No… aspoň nehrozilo, že se dole začne hádat s Robertem.
Annie mrknutím poděkovala Lindě za takovou laskavost, zatímco my tři ji probodávali pohledem. Se zatajeným dechem jsem čekala, jestli Elisabeth s Robertem vytrvají a nenabídnou Annie tu samou službu. Pak bych byla nucena jít dolů do sklepa sama a pravděpodobně bych tam strachy zkolabovala.
„No… tak do toho. Jdeme!“ vypadlo z Roberta, ale jeho nohy se nepohnuly a stály přesně tam, kde před pěti minutami.
Podívala jsem se do toho temného chřtánu a osvítila první kamenný schod. Představila jsem si Annie, coby malou holčičku, schoulenou a zavřenou tam dole úplně samotnou. Všechno ve mně se vzepřelo.
Ne! Tam nejdu! křičelo tisíc hlasů v mé hlavě naráz. Tam nevlezu, i kdyby teď na světě vybouchla bomba a tohle byl jediný bezpečný úkryt v celé Anglii!
„Sakra!“ zaúpěla jsem, když mi došlo, že se mi opět dostalo toho privilegia a já mám jít jako první.
Ještě než jsem nohu položila na první schod, zkontrolovala jsem, jestli mě Robert s Elisabeth následují.
„Neboj, jdu za tebou,“ ujišťoval mě Robert a na důkaz svých slov vykročil.
„To jsi hodný, Roberte!“ odsekla jsem sarkasticky a nohou vyhledala schod číslo dva.
Rukou jsem se podpírala o stěnu, jelikož žádné zábradlí, kterého by se člověk mohl zachytit, schody nelemovalo, a hned ztuhla. Ani jsem nemusela přemýšlet, kde jsem tenhle pocit už zažila. Jakmile jsem se dotkla neopracovaného kamene, který vyplňoval zdi sklepa, napůl jsem se ocitla ve snu s Eriel.
Ne! Ne! Ne a ne! Hulákala jsem v duchu. Tohle není to místo! Eriel tu nikdy nebyla!
Roztřesenou baterkou jsem zasvítila pod své nohy.
Schod číslo tři! Soustřeď se!
A tak jsem vykročila dotýkajíc se stěn pouze konečky prstů.
Schod čtyři, pět, šest… celkem čtyřicet dva.
To nebyl sklep. To byl podzemní sál!
Ale hluboce jsem si oddychla, když jsem baterkou osvítila všechny možné rohy a nenalezla žádnou chodbu ze svých nočních můr. Byla jsem překvapena jednak velikostí sklepa a jednak prázdnotou, která mě obklopila. Žádná skříň, žádná police nebo bedna. Sklep byl dokonale vyklizen. Tvořily ho jen čtyři dlouhé vysoké stěny, hliněná podlaha a strop. Zatímco nahoře určitě došlo za ta léta k jisté modernizaci, sklep zůstal jedinou nezměněnou částí. Právě tento podzemní prostor, kde se v minulosti skladovaly potraviny, svědčil o opravdovém stáří domu.
„Nic tu není!“ zakřičel vedle mě Robert směrem ke schodům, kde čekala Annie.
Věnovala jsem mu zlostný pohled, který ho měl uvědomit, jak moc jsem se lekla. Bohužel byl Robert stále otočený ke schodišti, tudíž ke mně zády a mé oči ho nemohly pranýřovat.
„Jak nic?“ ozvala se shora Linda.
A sakra! došlo mi opožděně. Annie nebude moct mluvit a každé slovo jí zabere věky. Doufala jsem, že Linda bude natolik trpělivá a předvídavá jako Elisabeth a my tu nezůstaneme do rána.
„Prostě nic!“ zahulákal znova Robert. „Ani rozlámaná židle! Je to tu prostě celý vyklizený! Máme smůlu!“
Nastalo ticho občas protínané nesouvislými zvuky přicházejícími seshora, jak se Annie snažila Lindě něco vysvětlit.
„Ta stěna naproti schodišti! Hledejte nějaký tlačítko, něco, co by mohlo ukázat dveře!“ Lindin jekot působil trochu hystericky, když se na nás takhle snášel z výšky a my ho byli nuceni poslouchat ve tmě.
„Tak to je pecka,“ utrousil otráveně Robert a jen zběžně objel kuželem světla velkou plochu, kde jsme měli hledat skryté tlačítko. „To se tu asi rovnou i nasnídáme!“
„Támhle!“ Elisabetina silná postava a její rozčepýřené vlasy se objevily mezi mnou a stěnou. Sledovala jsem nechápavě její silné prsty, jak hladí kámen, který se nacházel přesně ve středu té velké zdi. Pak něco zmáčkla a já cítila, jak se cosi za mnou pohnulo. Současně s Robertem jsme se otočili tím samým směrem a posvítili si na nízký úzký otvor, který se objevil vedle schodiště.
„Máme to!“ zahalekal nadšeně Robert se zdviženou hlavou, jakoby tím mohl svůj hlas nějak zesílit. „Je tu ještě jedna místnost! Hned vedle schodiště!“
Přistoupila jsem k Elisabeth a zadívala se na kámen, z kterého právě sejmula ruku. V pravém dolním rohu se nacházelo obyčejné kolečko, prostým pohledem sotva viditelné. Žádný těžký klikyhák. Jen kolečko. Přesně takové, o jaké měl Vincent navíc.
Cha, cha, Jowettová! Polomrtvá strachy, přesto stále vtipná!
„Jak…?“ Zahleděla jsem se na Elisabetiny brýle, přes které mžourala na věci okolo a nebyla schopna pochopit, jak si ona se svým špatným zrakem mohla všimnout ve tmě něčeho, co bych neviděla ani já za světla.
„Jednoduchý,“ odtušila. „Vincent je paranoidní magor. Vždycky je všechno ukrytý v rozích, po stranách, ale ne přímo před očima. A Vincent si určitě dal práci s tím, aby jeho poklad nikdo nenašel.“
No… gratuluji, Elisabeth. Pro jednou se tvé teorie potvrdily a nám se zkrátil čas trávený ve sklepě.
„Hledejte starou knihu!“ zapištěla Linda. Její hlas, nebo spíš výstavní křik, za který by se nemusela stydět žádná hororová hrdinka, dostával zvláštní barvu, hystericky laděnou. „Pravděpodobně bude někde stranou!“
Vstoupili jsme po jednom. Tentokrát Robert vstoupil jako první do malého prostoru, kam jsme se sotva vešli a kde strop visel těsně nad našimi hlavami. Knih bylo jen pár a byly Vincentovi natolik blízké, že jim věnoval soukromou podzemní knihovnu. A jelikož stěny už nebyly pokryté tím samým kamenem jako hlavní sklep, usoudili jsme, že tuto místnost možná Vincent vybudoval sám. Stal se tak jediným člověkem, který o úkrytu bude vědět. Jak řekla Elisabeth. Paranoidní magor.
O stěnu naproti tajným dveřím se opírala skříň s policemi a na nich dohromady dvacet tři knih. Většinou se jednalo o úzké miniaturní svazky, jejichž obsah nikdo z nás netoužil spatřit. Kromě jediné. Ležela úplně vespod jako jediná na pro ni vyhrazené polici. Kožené polorozpadlé desky z nějakého nebohého zvířete zakrývaly její zvrácený obsah a byly pečlivě obalené do vzduchotěsného obalu.
Poklekla jsem a knihu chtěla z obalu vyjmout. Stříbrný ornament tvořily dva propletené kruhy. Sakra!
„Tady to prohlížet nebudeme, Audrey!“ usměrnil mě taktně Robert.
Ano, nechala jsem se trochu unést.
Uchopila jsem knihu a následovala Roberta s Elisabeth, jak nejrychleji jsem mohla. Ještě jsem postřehla, jak Elisabeth spěšně přiskočila zpět k protější stěně a po vstupu do malé knihovny nebylo náhle ani památky. Stačilo jen zmáčknout bláznovo kolečko.
Nezastavili jsme se ani nahoře, jen jsme zabouchli dveře do sklepa, pokynuli Annie a Lindě, která měla tendenci mi nahlédnout přes rameno a zjišťovat, jaký poklad jsem z té zlověstné jámy vynesla. A nezastavili jsme se ani před domem. Aniž jsme si to navzájem řekli, všichni jsme sdíleli jedinou myšlenku. Být co nejdřív a co nejdál tomuto místu. A tak se naše chůze ze strmého kopce zrychlovala a zrychlovala do chvíle, než jsme vběhli do města a pod pouličními lampami jsme dostali možnost se vydýchat.
Robert spěšně zkontroloval hodinky. „Je deset minut po devátý,“ oznámil nám časový úsek, který jsme strávili nahoře. Celkem dvě hodiny strachu. To zase nebylo tolik, ne? „Jdeme ke mně!“
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Sedíc v kruhu na zemi Robertova pokoje jsem teprve pustila knihu z rukou. Položila jsem ji doprostřed a spolu s ostatníma na ni jenom několik dlouhých minut upřeně hleděla, jako by se snad sama měla otevřít přesně na požadované straně. Ale ani po těch několika minutách se nic nestalo. Kniha ležela před námi i nadále zavřená, uvězněná v igelitovém obalu.
„Co si myslíš, že tam máme hledat?“ vyptával se Robert Annie.
Annie bezradně pokrčila rameny poté, co si v duchu přehrála Vincentova poslední slova. „Nemám ponětí,“ přiznala.
„No tak to pojďme prolistovat a uvidíme,“ navrhla Elisabeth a ruce vztáhla ke knize.
„Víš, jak je ta kniha stará?“ Robert uchopil Elisabeth za zápěstí a zabránil jí tak v činu, který hodlala spáchat. „Když na ni půjdeš takhle, tak je docela možný, že z ní za chvilku bude jen hromádka popela.“
„A jaký tedy navrhuješ postup?“ osopila se, když věc, ke které se napřahovala, jí byla zamítnuta. Její široké obočí se nechápavě a možná i drze zdvihlo.
„OPATRNOST!“ zahláskoval Robert.
Ztěžka vstal a rozhlížel se po pokoji. Pak zamířil ke své šatně a po chvíli se vrátil s párem tenkých rukavic.
„Ty jsou dámský!“ upozornila ho Linda těsně předtím, než se posadil a tím uzavřel náš kruh.
„Vím!“ odsekl a hodil rukavice po Elisabeth, která si je neochotně navlékla.
Naše krky se prodloužily, když Elisabeth pomalu odstranila obal a vytáhla knihu. Do nosu mě zaštípal pach zatuchliny a prachu a pak ještě něčeho, co jsem nedokázala identifikovat. Jen jsem zadoufala, že s knihou jsme z obalu také nevytáhli nějaké spóry dávno zaniklé nemoci. Třeba dýmějového moru.
„To je smrad!“ poznamenala Linda a stiskla si nos mezi palcem a ukazováčkem. Měla jsem touhu ji v tom následovat.
Skoro bez dechu jsme pozorovali Elisabetino počínání, jejíž nervozita stoupala s každou nově otočenou stránkou. A tak se nám naskytl pohled na pradávné kresby, jejichž autor musel mít rovněž o kolečko navíc, stejně jako Vincent. Nebo dokonce hned o několik. Elisabeth převracela stránky a já netušila, jestli se nejdřív pozvracím a omdlím. Nebo omdlím a pak se pozvracím. Anebo oboje najednou.
Obrazy znázorňující zmrzačená těla a znetvořené tváře byly tak věrohodné, že jsem si byla téměř jistá o skutečnosti jejich předlohy. Kdysi někdo, kdo vypadal jako stvůra nebo se jí možná za svého života stal, kráčel po této zemi a lidé ho kvůli jeho ohavnosti měli za démona. Něco tak nelidského nemohlo být stvořeno Bohem. Obrazy pokrývala těla s chybějícími nebo naopak přebývajícími údy, kdy šlo jen stěží určit, o jaké pohlaví se jedná. Obličeje byly vykresleny jako výsměch všemu lidstvu. Malíř nepřidával ani nic neubíral. A do svých maleb dal duši, kterou snad zasvětil samotnému ďáblu. A toto všechno doprovázel text, jehož písmo kdosi s pílí vytvořil. Tristní.
„Je to v latině,“ zabručel Robert, když se snažil přečíst jednu z vět.
Elisabeth obrátila další stranu a ušklíbla se. „Tenkrát na angličtinu všichni kašlali. Nebo spíš byla zakázaná. Možná je to z dob, kdy ještě neobjevili ani Ameriku. Tenkrát frčela latina.“ Náhle se zarazila. „Co vlastně hledáme?“
Její pohled nejdřív spočinul na mě, a když pochopila, že pro ni nemám žádnou odpověď, obrátila se k Annie. Jenomže Annie seděla se zavřenýma očima, rty pevně stisknuté k sobě.
„Co se děje?“ starala se okamžitě Elisabeth a následovně i my ostatní, když jsme si jí konečně všimli.
Annie si zakryla obličej volnou dlaní a vzdychla. „To je ta kniha,“ hlesla unaveně. „To je ta kniha, kterou mi tenkrát strejda ukazoval. Nevím, jestli tam opravdu něco najdeme, nebo je to jenom jeho hnusný žert.“
No jestli tomu tak bylo, byla jsem připravená se znova vydat do Francie a nakopat mu jeho zdravou polovinu těla. Ale dřív než jsem tak stačila poznamenat, Elisabeth otočila další stránku a já ji zarazila.
„Ta ruka!“ vykřikla jsem a nedbaje Robertových proseb o šetrném zacházení s knihou, vytrhla jsem ji Elisabeth a přiblížila si ji blíž k očím. „Ta ruka!“ opakovala jsem.
Robert mi nahlédl přes rameno. „Ano, Audrey,“ vyslovil mé jméno s potlačovaným smíchem. „To je ruka.“
Máchla jsem za sebe a dotkla se jeho vlasů. „Já tu ruku znám!“
„A co je na ní tak zvláštního?“ pídila se Linda s Annie po boku, která se překonala díky mému zájmu.
„Má hrozně dlouhý prsty,“ vysvětlila Elisabeth, která si také všimla. „Kdes ji viděla?“
Sakra!
Zavrtěla jsem hlavou. Tohle bude těžké vysvětlování. „Jednou ve snu a podruhé…“
Vybavila jsem si náměstí a Jeremyho stojícího u bankomatu… „podruhé asi taky ve snu. Zdálo se mi o stínu, který se jenom tak objevil a začal se zhmotňovat. Jako by dotyčný ležel na chodníku. A ten stín měl hrozně dlouhý prsty.“
„To stíny dělaj,“ upozornil mě Robert. „Pozorovala jsi někdy stín? Když se natahuje, máš dlouhý ruce, nohy, prsty, šišatou hlavu…“
Následoval výbuch smíchu. Dokonce i Annie se usmívala, což by mi mělo udělat radost. Jenomže já byla spíš vyděšená.
Zahleděla jsem se na nápis pod rukou. MANUS.
„Co to znamená?“ prstem jsem bodla do nápisu a knihu otočila k Elisabeth, která jen pokrčila rameny.
Ale to už Robert byl na nohou a za chvíli stál u svého počítače.
„Nebude to… ruka?“ uhodla Annie ve stejnou chvíli, kdy Robert zvolal od počítače své zjištění.
Zarazila jsem se. Ano, manus znamenala latinsky ruka. Odtud slovo manuální. Jednoduché a logické. Jen se zamyslet. Ale co to vysvětlovalo?
„To má být jako nějaký středověký humor?“ prskala Linda. „Kdo by to byl řekl, že ruka je… ruka.“
Začala jsem horečnatě listovat dál. Na prstech mi ulpíval prach a já cítila křehkost věch těch listů. Po několika dalších stranách se ruka objevila znova. Pod obrázkem bylo napsané velké C, které bylo následovně přeškrtnuté, pravděpodobně Vincentem, a přepsané obyčejnou propiskou na CH.
Krev mi v těle přestala proudit. Prsty té ruky se při své délce jen stěží daly nazývat prsty. Alespoň ne lidskými.
„CH,“ zahlásila jsem, ale vzhledem k nechápavým obličejům, kterými jsem náhle byla obklopena, jsem byla jediná, kdo si vzpomněl. „Pamatujete na ten dopis, který jsem u sebe našla, když jsem se probrala v lese? Byl podepsaný CH!“
„A ty si myslíš…“ začal Robert spekulaci, o které si nebyl jistý, zdali ji vyslovit nebo ne.
„Ano!“ přerušila jsem ho. „Vincent poslal Annie pro tu knihu kvůli tomuhle…“ Znova jsem zabodla prst do místa, kam Vincent zaznamenal svou opravu.
„Takže něco s takovýma rukama tě neslo těch několik mil v noci po lese?“ ujasňoval si Robert své závěry a já nadšeně kývala hlavou. K takovému závěru jsem alespoň dospěla.
Všichni jsme se znova sklonili nad knihou a tentokrát už důkladně si prohlíželi zvláštní ruku. Čím víc jsem se na ni dívala, tím víc jsem nabývala pocitu, že ta ruka opravdu je nelidská a možná bude lepší nikdy nevidět zbytek těla.
„Tak buď ráda, že jsi byla mimo. Jinak bys byla mimo z toho, kdo tě nesl,“ vyslovila Elisabeth mé myšlenky.
No… být s někým, kdo má takovéhle ruce sama v noci v lese… Ježíši!
„A jak dlouho tě vlastně nesl?“ napadla Lindu opravdu hloupá otázka.
Málem jsem se neovládla a zaťukala si na čelo. „Jak to mám asi vědět? Byla jsem dezorientovaná časově i prostorově. Myslíš, že Miriam každou hodinu přiběhla do toho šílenýho sklepa a zahulákala ‚jedna hodina ráno‘ a pak zase ‚dvě hodiny ráno‘ až do tý doby, než mě někdo odnesl?“
To asi těžko, i když by to od ní bylo milé.
Snažila jsem se udělat psí oči, když jsem se chystala Roberta požádat o další z mnoha pomocí.
„Ano, ano,“ přikyvoval automaticky. „Najdu někoho, kdo to přeloží. Ale bude to asi trvat.“
„A nemohli bychom to zkusit přes Google?“ napadlo mě zoufale.
Teď si zase na čelo zaklepal Robert a patřilo to mě. „Je to latina! To nedáme. Musíme vydržet.“
Bylo hezké, že na konci použil množné číslo. Alespoň nebudu čekat sama.
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Probudila jsem se s celkem dobrou náladou. Kniha, kterou jsme včerejšího večera objevili ve sklepě Vincentova domu, mi dávala velkou naději na vyluštění celé záhady o Eriel. Ovšem za předpokladu, že se do doby, než Robert opatří překlad, nedočkavostí nezblázním. Ale byla tu velká možnost, že se mi opravdu podaří zjistit, co se s Eriel dělo, když ode mě odešla. Kam šla a hlavně kde je nyní. Protože majitel takových rukou znal Eriel, mě i náš příběh. Byl to nádherně uklidňující pocit. Chvíle, kdy budou mé otázky zodpovězené, se blížila.
Užívala jsem si ten pocit nastupujícího klidu v mé mysli a rovněž i to, že jsem nemusela vstávat, hodit do sebe snídani a utíkat na autobus. Jenomže tento pocit netrval dlouho. Pak jsem si uvědomila, co mě dnes čeká. Ano, byla sice sobota, nemusela jsem do školy, ale musela jsem se dostavit na schůzku, na kterou se mi vůbec nechtělo.
Tom mi předešlého večera po telefonu nadiktoval, že se sejdeme v obchodním centru nahoře v jedné z restaurací přesně v pět hodin odpoledne a pak se uvidí. Opětovně zaskočená jeho arogancí a neschopna jakéhokoliv odporu, jsem se stala ovcí a zabečela na souhlas.
Teď bylo půl páté a já z bůhvíjakého důvodu minula autobusovou zastávku a rozhodla se z toho samého důvodu (bůhvíjakého) jít pěšky, což jsem nikdy nemohla stihnout včas. Ke všemu jsem se neskutečně k místnímu nákupnímu centru loudala. De facto jsem udělala jeden krok vpřed a dva vzad.
Jakmile jsem procházela kolem nějakého obchůdku, zastavila jsem se, dlouho zírala do výlohy, kde mě nic nezaujalo, a pak se šla podívat dovnitř. Nějakou dobu jsem očumovala regály, aniž jsem vnímala zboží nacházející se vevnitř. Pak jsem odešla. Normálně by mi cesta k centru připadala dlouhá a já bych samozřejmě upřednostnila autobus před mýma nebohýma, po včerejšku silně namoženýma nohama. Jenomže opět z důvodu, který mi byl stále utajen, jsem si nyní vychutnávala procházku. Dospěla jsem totiž k názoru, že času mám až moc. Sice mi mrznul nos a u pusy se mi srážely obláčky páry, ale stálo to za to.
Důvod se po chvíli konečně objevil. Tohle celé jsem dělala naschvál. Jen mi trvalo, než jsem si takovou podlost dokázala připustit. Toužila jsem to Tomovi dát zbaštit. Pokoušela jsem jeho trpělivost a prahla i po tom, abych mu mohla udělit nějakou lekci. Jen ať si tam čeká pan dokonalý a všemi zbožňovaný. Tak nějak jsem předpokládala, že typ tohoto naschválu určitě čekat nebude, pakliže byl alespoň trochu připravený na nějaký můj odpor. A já se rozhodla, že ho nenechám čekat jen tak několik minut, ale rovnou několik hodin. Když už jsem se mám zpozdit, tak pořádně. Nebudu přece stávkovat na oko, ne? Nabyla jsem jistoty, že takovou dobu neustojí. Pro případ jsem si vypnula mobil, abych neposlouchala jeho neustálé vyzvánění. Stejně bych hovor nemohla přijmout. Ten jeho vzteklý štěkot a výtky ohledně mého pozdního příchodu bych stejně neposlouchala. Až dorazím, představovala jsem si živě, Tom už tam nebude, ale já budu mít čisté svědomí, že jsem se dostavila a rozkaz Spongové tak splnila. Svým způsobem. Že mě tohle nenapadlo dřív? zajásala jsem v duchu. Kdybych hned dostala takovýhle skvělý nápad, nemusela jsem se ani zbytečně stresovat a Jeremyho jsem mohla hned ten večer uklidnit. Ano. Přesně toho Jeremyho, který se mi už neozval, já jemu rovněž ne a Lindy, od které jsem očekávala radu, jsem se včera neměla možnost zeptat.
Cestou jsem si koupila hot dog, na lavičce ho s tím největším klidem a nejpomalejším tempem snědla a vydala se zase dál.
Když jsem konečně dorazila k centru, mé zpoždění přesáhlo dvě hodiny. Prošla jsem velkými vstupními dveřmi a konečně našla odvahu si zapnout mobil. S tak trochu chvějícími se prsty a silně tlukoucím srdcem jsem čekala, až se na mě vysype množství urážlivých esemesek, ne-li rovnou výhružných. Nebo několik zmeškaných hovorů a několik vytočených vzkazů ve schránce.
Jenomže můj mobil zel prázdnotou. Zírala jsem na černý přístroj, jako by snad nebyl ani můj, a pak ho pro případ znova vypnula a zapnula v domnění, že se mi všechny ty rozzuřené zprávy někde zasekly. Ale ni se nezměnilo. Ani jedna zpráva, ani jeden hovor.
Stála jsem na místě a přemýšlela, co bylo špatně. Tom kvůli mně odmítl hýbat prstíkama? I to by se mohlo stát. Čekal pět minut, pak mu došel můj ďábelský záměr a on to jednoduše vzdal? Taky možnost. Nebo dostal stejný nápad jako já, přišel pozdě anebo se nedostavil vůbec? To by mu také bylo podobné. Nicméně jsem byla celým tím vývojem natolik zaskočená, že jsem se raději šla přesvědčit k restauraci, kde jsme se měli sejít. Všechno jsem měla tak parádně vymyšlené, tak připravené! Ale tak to už se mnou bylo. Kdykoliv jsem si něco naplánovala natolik dokonale, že neexistovala možnost překážek, nikdy to nevyšlo.
Kupodivu jsem se cítila zklamaná, když jsem vstupovala do restaurace a rozhlížela se okolo. Chtěla jsem urazit a nakonec jsem skončila uražená. To mi vážně nikdy nic nevyjde podle mých představ?
„Audrey?“ ozval se za mými zády nepříjemně známý hlas.
Do háje! Do háje! DO HÁJE!
Zatnula jsem zuby, zavřela oči a otočila se.
Seděl u odlehlého stolu pro dva, před sebou prázdný talíř a zrovna si utíral ubrouskem ústa. Právě dojedl.
Pohodlně se usadil na židli, opřel se, nonšalantně odhodil špinavý ubrousek tmavě modré barvy, kterým si otřel svá božská ústa, na talíř. Pokud by se teď v jeho blízkosti nacházela nějaká účastnice muzikálu, chňapla by po něm a pak doma, nikým nesledována, by ho každou noc oblizovala v domnění, že to jsou právě Tomova ústa, která líbá, a ne kus papíru.
Zírala jsem na něho neschopna slova. To tu čekal více jak dvě hodiny? V pohodě se najedl a ani jednou mi nezavolal, aby mě mohl okamžitě svým křikem hodit do latě, že jsem se opozdila? Tomu se jednoduše nedalo věřit.
Tom se pohnul a pravou rukou ukázal na volnou židli. „Neposadíš se?“
Vdechla jsem, vydechla a šla ke stolu, kde jsem se zastavila s myšlenkou, že pronesu něco oduševnělého. Nějakou důvěryhodnou omluvu, kterou vysvětlím svůj pozdní příchod. Jenomže jak už to tak bývá, v tento moment mě nic nenapadlo a navíc mě odrovnal Tomův klid a vstřícnost, s kterou mi nabídl místo. Ale pro jistotu jsem si raději předem zkontrolovala židli z obavy, že se přeci jen Tom nějakým způsobem pomstí a na židli mi položí třeba jedovatého hada, který mě kousne do pozadí. To by byla opravdu tristní smrt. Chcípla bych na kousanec do zadku.
Židle byla ale naštěstí prázdná, a tak jsem se posadila.
„Takže?“ spustil Tom očekávající nějakou tu omluvu. Výraz jeho tváře, kterým mě obšťastnil, mě nabádala alespoň ke lhaní. Nebo alespoň k pokusu. Jenomže mě v tu chvíli nešlo ani to. Napadaly mě samé nesmysly typu: umřela mi babička, kterou jsem nikdy nepoznala, nebo mamku jsme odvezli do nemocnice atd. Nic, čemu by se alespoň vzdáleně dalo věřit.
Okamžik jsem pozorovala jeho dokonalý vzhled. Téměř jako Miriam. Kdyby Tom byl holkou a měl možnost se líčit, možná by Miriam i trumfnul. Každý vlásek zaujímal své místo, pleť jak dětská prdelka, dvě uhrančivé oči. Ještě štěstí, že byly jen dvě. Být jich víc, tak jsem s jistotou už dávno podlehla a nyní bych se válela u jeho nohou. Dokonale vytvarovaná tvář, vysoká štíhlá postava, přesto ne hubená. Tmavě modrý svetr ladil s pruhovanou košilí, jejíž límeček decentně vykukoval z výstřihu. No, panáček ze škatulky. Pastva pro oči každé holky včetně mojí mamky, která by Toma zhodnotila jako „chlapce z dobré rodiny“.
„Nechtělo se mi, tak jsem se courala, až z toho byly dvě hodiny,“ svěřila jsem mu nakonec popravdě tajemství mého pozdního příchodu.
V Tomových očích se zablýsklo a na malou chvíli mi ukázal jejich rodinný rys, než se vzpamatoval z mé drzosti, párkrát zamrkal a vzdychl. Pak se podíval na hodinky.
„Přesně to byly dvě hodiny a čtyřicet tři minuty. Takže skoro tři,“ poznamenal s nově nabytým klidem.
„No,“ začala jsem. „Máš můj obdiv. Myslela jsem, že už budeš dávno pryč. Samozřejmě v případě, že dorazíš,“ poznamenala jsem rychle, abych tu vinu, která na mě nyní ulpěla, nějak spravedlivě rozdělila.
„Když se na něčem domluvím, tak to splním,“ štěkl natolik rychle, že jsem měla co dělat, abych všechna jeho slova pochytila. „Ale v tvým případě jsem si raději dal sraz v restauraci, abych nestál někde na rohu jako pitomec. Tak nějak mi došlo, že něco vyvedeš.“
Následovala dlouhá pauza, která byla pouze přerušená číšníkem. Odnesl Tomův talíř a mně slíbil kafe. Málem jsem si řekla i o rum. Potřebovala jsem nějak ustát dnešní večer a alkohol mi přišel jako bezva nápad. Víc takových schůzek s Tomem, napadlo mě, a skončím jako Jeremy. Nebyl to nakonec Timothy, kdo zapříčinil Jeremyho nevysychající apetit na alkohol? Faktem bylo, že chlastat spolu začali. Že by další z rodinných rysů?
„To mi ani nevynadáš?“ vyptávala jsem se dál udiveně.
„A mělo by to smysl?“ zavzdychal znuděně.
No… podle mě i mělo. Alespoň bychom se zde na veřejnosti mohli hned pohádat, vynadat si do neschopáků a blbců a já bych mohla pak jít domů. Anebo Tom očekával můj okamžitý pokorný poklek a objetí jeho kolen, které musely být rovněž úchvatné? Nebo se tak snažil vyvarovat nepříjemné scény na veřejnosti? Jak se v tom vyznat? Jisté ovšem bylo, že každý bychom od hádky očekávali něco jiného. Bude lepší nic nezkoušet.
„Ne, asi nemělo,“ dala jsem mu zapravdu a zatvářila se, jako bych právě kousla do shnilého jablka.
„Proč jsi na mě taková?“ zeptal se mě náhle.
Protože jsi kretén!
Ale vlastně… proč? zamyslela jsem se krátce. Odpovědí bylo hned několik. Třeba jenom proto, že to byl Tom. To už sám byl důvod. Nebylo pro mě těžké být na něho hnusná. Opak byl problém. Kdykoliv jsem chtěla v jeho přítomnosti vytvořit úsměv, ať už z vychytralosti nebo jen z dobré nálady, vznikla z toho spíš křeč. Jak by se vlastně Tom ke mně sám choval, kdybych k němu vzhlížela jako ostatní holky? Nechal by si tyhle moje vrtochy líbit i tak? Nebo by mě pak hodil do pytle s ostatními a tak se i ke mně choval? Jako k někomu, kdo je tady jen a jen pro něj? Nebyla to nakonec má arogance, co způsobovalo Tomův možný zájem? Podotýkám možný, protože u něho si člověk mohl být jistý jedinou věcí a tou bylo, že nic nebylo jisté. Byl to herec a kolikrát mi už dokázala, že velice dobrý. Doteď jsem neměla ponětí, jakou stranu zastává a která z jeho tváří je ta pravá. Pokud to vůbec věděl on sám.
„Protože mě mateš a to mě znervózňuje,“ vypadlo ze mě po všech těch úvahách. „Nevyznám se v tobě.“
„Jeremy je čitelnější?“ vyrukoval na mě s tématem, o kterém jsem se momentálně nechtěla bavit a rozhodně ne s ním. Ale když už se zmínil a toužil se porovnat s Jeremym… Nuže dobrá.
Zhluboka jsem se nadechla, abych spustila ódu na toho, komu jsem před pár dny sama vynadala. Očividně jsem také moc normální nebyla.
„Všechno, co Jeremy dělá, je upřímný. Jakýkoliv jeho cit. Když pošťuchuje, když je naštvaný, když si z někoho utahuje. Nedá se nikým manipulovat.“
„Ale já jsem k tobě upřímný,“ bránil se Tom a oběma rukama se zapřel o stůl, jakoby chtěl svým slovům dát důraz a přimět mě, abych pro jednou uvěřila.
Jenomže se mu to nepodařilo. Jakmile tuto větu dokončil, začala jsem se okamžitě s paranoiou mně vlastní a v Tomově přítomnosti mnohonásobně silnější ohlížet do všech světových stran.
„Co děláš?“ zajímal se, když si všiml mé reakce.
Vztekle jsem jenom pokrčila rameny. „Čekám, z jaký strany na mě skočí Miriam s Victorem, hodí přese mě pytel a odtáhnou mě do těch vašich katakomb,“ vysvětlila jsem mu laskavě.
„To dneska nebudeme probírat,“ vydechl a zavrtěl hlavou. „Nebudu si kazit už takhle zkažený večer.“
Jenomže já bych to ráda probrala. Ortézu mi ještě nesundali a hlava mě každou chvíli bolela.
„Tak ses měl domluvit s Maureen,“ doporučila jsem mu čistě přátelsky jak si příště nezkazit večer. „Přišla by ještě o hodinu dřív a možná by tě i krmila.“
Tom se kysele pousmál. „Proč chceš mluvit o Maureen?“
„Tys taky zmínil Jeremyho,“ připomenula jsem mu, zatímco jsem si přehazovala nohu přes nohu a nemohla se rozhodnout, jak bych chtěla sedět. Jako by v Tomově přítomnosti mohl sedět akorát Tom a já byla odkázána ke vzpřímenému stání.
„Jenomže já s Maureen chodím, ty s Jeremym ne, pokud je mi známo,“ vmetl mi do obličeje.
Ano, Tome. Jsi borec. Máš holku. Jen já jsem ten ubožák bez kluka!
A známo by mu to určitě bylo. I když Jeremy už nechodil do školy, byl stále velice sledovanou osobou. Takže něco jako stálá přítelkyně by se o něm okamžitě proslechlo. Což hrálo v Tomův prospěch. Ze špehování jsem ho tudíž nemohla obvinit, k mé smůle.
A tahle věta bolela. A to hodně. I když se Jeremy ke mně tak někdy choval, jistá jsem si nebyla. Možná jsem si jeho cit ke mně jen namlouvala. Svým způsobem to dokazovalo přítomnost další dívky, o jejíž existenci jsem byla přesvědčena, ač Jeremy šikovně vše popřel. Jenomže on nikdy nezmínil slova jako „moje holka“ v souvislosti se mnou. Jak něco takového dá vlastně starší kluk najevo anebo se očekává, že to holka sama pochopí? Začíná vztah sexem nebo polibkem? A u Jeremyho? Těžko říct. Sex v jeho případě rozhodně nebyl důvod ke vztahu.
Radost z toho, že ťal do živého, se v Tomových očích nedala přehlédnout.
„Tak co tu vlastně děláme?“ vyjela jsem navztekaně. Tom měl pravdu a byl si toho vědom. Ranil mě a já to nedokázala před ním skrýt. „Tak tady máš sedět s Maureen, když je to teda tvoje holka!“
Tomovy lokty se objevily na stole a jeho prsty se propletly hustými vlasy.
„Máme si zajít do kina. Byl to rozkaz,“ připomenul mi.
„Přestaň žvanit!“ prskala jsem neschopná dostat své city pod kontrolu. „Spongová by ti nějaký rozkaz klidně mohla dát písemně a stejně bys neposlechl, kdybys nechtěl!“
„Podle její rady se máme spřátelit.“
Odmlčela jsem se z nedostatku argumentů. Zatímco jsem si zkřížila ruce na prsou a tlačila je na hrudník, jakoby ten vztek ve mně mohl snad vyskočit a zaútočit na někoho z restaurace, špulila rty jak malé dítě a chovala se nemožně. Tom mě sledoval bez mrknutí oka. Nic neříkal. Vyčkával, až snad trochu vychladnu, když mi tady dal tak pěkně do těla. A mě nic nakonec jiného nezbylo. Toma jsem se zbavit nedokázala. Když už jsem tady seděla, rozhodla jsem se, že se alespoň pokusím ten večer nějak přežít.
„Ta babča vypadá děsivě,“ nakousla jsem ne zrovna vhodné téma k hovoru. Sice mě Tom před chvílí upozornil, že svou rodinu, ani mou „vánoční návštěvu“ probírat nechce, ale o čem jiném bychom měli mluvit? O muzikálu? Bože, jen to ne!
„Jaká babča?“ zeptal se nechápavě.
„Ta, která s vámi bydlí v domě,“ vysvětlila jsem a zároveň se divila, že mu to nedošlo. Před očima mi vyvstal její kostnatý obličej s množstvím vrásek, pokrývající našedlou pleť prozrazující její věk. A taky ten ignorující pohled, který měla v očích, když vstoupila do pokoje, kde zrovna Victor „utěšoval“ svou drahou Miriam. Ani se neobtěžovali předstírat zděšení, stejně jako ona úlek. Prostě nikdo z nich se nenechal vyrušit a zatímco ona něco mlela, oni dva vesele pokračovali dál v tom, co bylo určeno pouze pro jejich oči. Ta ženská byla fakt divná!
Tom protočil oči. „Ta babča…“ podotkl výhružně s důrazem na slově babča. „… mě prakticky vychovala. Možná vypadá přísně, ale není taková. Vždy se o nás starala dobře. Jmenuje se Marie a zas tak stará není, abys jí říkala babča.“
No, ještě jsem mohla být ráda, že mi nepřilítla z nějaké strany facka. Anebo pro jistotu z obou.
„Jo, odvedla kus dobré práce,“ odsekla jsem. „Miriam je určitě její chlouba.“
„Tví rodiče jsou příjemní. Mají tě moc rádi,“ spustil až příliš vážným tónem, jako bychom probírali mé budoucí vzdělání. Nechápala jsem, kam tím mířil. Urazila jsem jeho chůvu. Chtěl on tedy nyní zaútočit na moje rodiče?
„To jsou, oni ano,“ kývla jsem hlavou. „Mají rádi skoro každého. Nedokážu si představit, že by někoho neměli rádi nebo že by ho dokonce zavřeli do sklepa a nechali ho tam pomalu chcípat.“
Tom nad mou poslední větou jen mávl rukou, jako by ho mé věčné připomínání unavovalo. „Dost si nás démonizuješ,“ upozornil mě tvrdě.
Vážně? Neřekla bych.
„Myslím, že ne dostatečně!“
„Já rodiče prakticky nemám. Mámu si ani nepamatuju a táta je věčně pryč. Takže jsem vděčný za Marii. Možná není jako tví rodiče, ale i tak jsem rád, že je s námi,“ poučil mě o svých rodinných poměrech.
Kousla jsem se do rtu. Jenomže co na to říct? Tom očividně ve mně chtěl vyvolat výčitky svědomí nad mými názory. Jenomže Marie byla přítomná, když mě nechali ležet na zemi někde ve sklepě. Věděla o mně. Co tohle bylo, sakra, za ženskou? Nedokázala bych si ani vzdáleně představit mamku, jak někoho zamyká ve sklepě a nechává mrznout. A zraněného. Moje mamka by ho naopak uložila ve vlastní posteli a proseděla u něho celou noc. I kdyby toho člověka vůbec neznala a náhodou ho našla ležet u silnice.
„Večírek se vyvedl?“ změnila jsem raději téma. „Teda kromě toho, že jsem vám zdrhla a vy jste neměli možnost mě ukopat.“
V Tomových očích se opět blýsklo. Jenomže to nebyla zlost, co jsem v nich postřehla. Spíš to byl zájem. Stále mu vrtalo hlavou, jak jsem se odtamtud dostala. Jenomže to mně také.
Už aby ten překlad byl hotový! zahulákalo mi v hlavě.
„Nemáš ponětí, co jsme zamýšleli,“ zašeptal náhle Tom nepřítomně a hned nato, jako by se vzpamatoval a než jsem dostala sebemenší šanci jeho myšlenku rozvést, pokračoval. „Ale ano, večírek se povedl. Přišlo hodně lidí, ale to jsi ostatně viděla. Barák se uklízel celý týden. Ale stálo to za to.“
„No tys asi neuklízel, takže tě ten bordel trápit nemusel, ne?“ rýpla jsem si. „Jinak máte prima pokoje. Ty dole,“ upřesnila jsem. Věděla jsem, že toto není téma, které by Tom chtěl nějak rozvádět. Jenomže jsem toužila alespoň jednou v životě vidět, jak se bude za něco stydět. Ale opět jsem se mýlila.
Tom jen nechápavě pokrčil rameny. „To jsou věci, které se na párty dějí, Andrey,“ vysvětlil mi s údivem, že tuto věc vůbec rozebírám. „Pije se alkohol, nikde žádná kontrola, všichni jsou jak utržený ze řetězu. Ty jsi nikdy nebyla na takovýhle párty?“
Jejda. No… nebyla. Předtím jsem na to byla moc mladá a naši by mě nikam nepustili. Teď mě pro změnu nikdo nezval. Tedy, pokud jsem v to nepočítala pozvání od samotného pořadatele, ale to spíš bylo pozvání na vlastní funus.
„Samozřejmě že byla!“ odsekla jsem.
Svým vítězným úšklebkem mi Tom sdělil, jak moc je do mě vidět. Prokouknout mě nebyl pro něj žádný problém. Proč jsem o tom vůbec začala mluvit? Tahle konverzace stejně nikam nespěla. Měla jsem si přinést knížku a číst. Prostě mlčet a odsedět si to tu, ať si Tom říká, co chce. Ignorovat ho. Jenomže to bych musela počítat s jeho přítomností. A s tou já nepočítala. Koho by taky napadlo, že božský Tom bude ochotný na mě čekat skoro tři hodiny? Možná bych ale tenhle čas měla nějak využít k získávání informací. Jenomže jak je vytáhnout z Toma? Moje narážky vždycky skvěle bojkotoval. Ač jsem na něj nadávala, jak jsem chtěla, pitomec to nebyl. Možná bych měla změnit taktiku. Jenomže ani Linda nepřišla na způsob, jak se mu vetřít a vlastně nevetřít. Když Linda nevěděla, tak co potom vymyslím já?
„Chybí ti Timothy?“ zeptala jsem se klidnějším tónem.
Tom nechápavě zavrtěl hlavou. „Samozřejmě že mi chybí. Byl to můj brácha. Všem nám chybí. Proč se ptáš? Vždyť jsi ho ani neznala.“
„Slýchám o něm od Jeremyho,“ vysvětlila jsem a zároveň se snažila nalézt další věty, které by Toma přesvědčily, že to není další z mých útoků. „Já mám sice oba rodiče, ale sourozence žádnýho.“
Zdálo se, že zmínka o mém jedináčkovství přiměla Toma trochu pookřát.
„Byl to starší brácha. Byl hodně rozhodný a dost suploval tátu. Chybí mi hodně,“ přiznal s očima opřenýma na své ruce, které svíraly cíp ubrusu zelené barvy v tom nejhorším odstínu, jaký jsem si dokázala představit.
Každý z nás přetékal otázkami a zvědavostí zjistit tajemství toho druhého. Ale ani jeden buďto neuměl otázky klást, nebo čekal na chvíli, kdy ten druhý bude svolný k vyzrazení. Možná jsem si příliš fandila, ale tak nějak jsem dostala dojem, že Tom, coby nepolapitelná rybka, se mi zachytil na háček. Ruce jsem zatnula v pěst a snažil se zklidnit dech. Hlavně ho nepustit. Hlavně v klidu. To zvládneš, Audrey! To zvládneš!
Nuže tady. Pokecáme si o Timothym.
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„S Jeremym si byli blízcí, ne?“ položila jsem opatrně otázku, na kterou celá Tomova rodina byla očividně háklivá.
Tomovy oči se pozorně zúžily. „Do určitého věku snad ano,“ připustil váhavě. „Ale určitě ne tak, jak si Jeremy myslí.“
„Jak to můžeš vědět?“ udivilo mě. „Byl jsi přece příliš malý na to, abys něco takového vnímal.“
Následoval jeden z jeho povzdechů, který vysvětloval vše. Tuto otázku více rozvádět nebude a já to měla pochopit. „Prostě to vím, Audrey. Budeš se muset s takovou odpovědí smířit,“ uzemnil mě.
Jak jsem tak mohla porovnat, z Jeremyho se informace tahaly o dost lépe než z Toma. Ten neustoupil. Kam až bych musela zajít, aby něco vyzradil? Linda byla toho názoru, že bych musela zradit všechny a opustit vše, co mi bylo drahé. A ani to by nakonec nemuselo pomoct.
„Chceš jít do toho kina?“ otočil spěšně list a zaštrachal v kapse, aby po chvíli vytáhl dva lístky.
Zírala jsem na stůl, kam lístky položil. To mi i vybral film? A hlavně… on si byl fakt jistý, že dorazím. Toho ani na chvíli nenapadlo, že bych se na dnešní odpoledne mohla vykašlat úplně? Nakonec mohl být rád, za to „drobné“ zpoždění.
„Asi můj názor na to, co bych chtěla vidět, není pro tebe příliš směrodatný, co?“ snažila jsem se mu decentně vynadat. Tak nějak mě jeho přístup šokoval.
„Kdo pozdě chodí, sám sobě škodí,“ informoval mě.
No, bylo na čase se vrátit k Timothymu. Jestli Tom pustí alespoň nějakou informaci, bude to dnes, a ne někdy jindy. Kdy se mi naskytne příležitost s ním osamět? Za předpokladu, že nebudu chtít ukončit svůj život a nesejdu se s ním z vlastní vůle.
Jen koutkem oka jsem mrkla na lístky a snažila se zahlédnout název filmu, který božský Tomík s velkou péčí vybral. Nepodařilo se. Netušila jsem tedy, jestli byl natolik taktní a vybral něco, co by se mohlo líbit pubertální holce, anebo něco, co potěší jeho hnědé oko a já z toho týden nebudu spát. Lístky zmizely v jeho kapse stejně rychle, jako se objevily.
„Pokud teda nechceš dělat něco jiného,“ pronesl s tázavým gestem.
No… povídat bych si chtěla a co nejvíc se dovědět. Ale jen v tom případě, že tohle měl na mysli i Tom.
„Začínám mít hlad. Nebude ti vadit, když to kino dneska vynecháme?“ navrhla jsem pomalu. To „dneska“ se mi povedlo. Málem jsem sebe samu poplácala po rameni.
Tom nervózně zamrkal a okamžitě se té poznámky chytl.
„Můžeme jít příště. Stejně dneska nic pořádnýho nedávají,“ oznámil mi.
Nic jsem neslíbila, ale také jsem to okamžitě nezavrhla. Ať si tedy Tom myslí, že nějaké to příště bude.
Restaurace kolem nás se s příchodem večera začala plnit lidmi, kteří nesdíleli náš názor a vyrazili do kina i v den, kdy podle Toma nestálo zato zavítat do promítacího sálu. Tak jsem navrhla, abychom se přesunuli do restaurace mimo obchodní centrum. Všimla jsem si jí při své předlouhé procházce na tuto schůzku.
Šli jsme beze slova vedle sebe jako dva poslušní školáci. Až to bylo trapné. Tom se mě sice chvíli co chvíli dotkl na zádech, ale předstírala jsem, že tento jeho pohyb přes bundu nevnímám. Jenže vnímala. I když byl lehký a sotva zaznamenatelný, pálil a studil současně. Byly to vlastně jen jeho konečky prstů, kterými se o mě otíral. Přesto při každém jeho doteku mnou projel výboj, jako bych si mokrýma rukama sáhla do zástrčky. Div že jsem nezačala modře jiskřit a vlasy mi nevstávaly na hlavě nabité statickými výboji. Dotýkal se mě už tolikrát, ale tohle byl jiné. Elektrizující, svazující, nebezpečné. Jako by z Toma sálala neviditelná hrozba, které jsem si doposud nevšimla. Bála jsem se ho někdy, ale ne tímhle způsobem. Ne tak smrtelně a zároveň životadárně. Jakoby se mě dotýkala sama Eriel. Stejně jako tenkrát, když mi ukazovala verzi svého štěstí.
Jakmile mě napadala tato myšlenka, prudce jsem se otočila k Tomovi. Nedíval se před sebe a nesledoval cestu, ale shlížel ke mně. Jako by si svých zvláštních dotyků byl vědom a jen čekal, jak na ně zareaguji.
U Eriel to znamenalo štěstí, jenomže co by to mělo znamenat u Toma? Štěstí asi těžko.
„Co je?“ zeptal se zvědavě, když jsem se tak prudce zastavila.
„Nic!“ vykoktala jsem a rychle se otočila zpátky. Přidala jsem do kroku a snažila se jeho dalším dotykům vyhnout.
Naštěstí jsem nemusela kličkovat dlouho. Stáli jsme už skoro u restaurace.
Vybrali jsme si stůl a Tom mi podržel židli přesně jako tenkrát v tom zvláštním podniku s Jeremym. A já opětovně zápasila s nedůvěrou, že jakmile dosednu, židle se pošoupne a já skončím na zemi s nohama zdviženýma ke stropu.
Nakonec se mi i tentokrát podařilo ten šílený pocit zahnat a nezachovat se jako hlupák.
Jedním pohybem jsem svlékla bundu a hodila ji přes opěradlo. Nechtíc jsem se dotkla místa, kde se mě Tom několikrát dotkl a sotva zadržela syknutí. Pálilo to. To mě tam jako rovnou ocejchoval? Nevšimla jsem si ale, že by něco držel v ruce. Třeba cigaretu.
„Jak dlouho chodíš s Maureen?“ spustila jsem, když si Tom příliš dlouho pohrával se svým knoflíčkem u košile.
Tomovi se zablýsklo pobaveně v očích a možná i vítězně. Okamžitě mi došla stupidnost otázky. Proč jsem se na to vůbec ptala? Zajímalo mě to doopravdy?
„Od patnácti,“ prozradil. „Přesně na moje narozeniny.“
„To se ti věnovala jako dárek?“
Popravdě takový dárek bych si raději nechala ujít.
„Ne,“ zavrtěl hlavou Tom. „Byla u nás párty a my skončili u mě v pokoji.“
No… zas tak upřímný být nemusel, napadlo mě. Mám ráda podrobnosti, ale nic nesmí přehánět. Ač jsem se tomu snažila ubránit, před očima mi náhle vyvstal obraz pokoje a v něm Tom s Maureen vrhající se po sobě a strhávající ze sebe šaty. Ještěže jídlo jsem si už objednala. Teď už bych si nevybrala nic. Nechtíc jsem rukou zamávala před svýma očima, abych zahnala myšlenku.
„Co se děje?“ vyptával se mě Tom zmateně, když zaznamenal tenhle prostoduchý pohyb.
„Moucha,“ vysvětlila jsem okamžitě.
Tom se rozhlédl okolo stolu. „Moucha?“ opakoval nevěřícně a zkřivil rty. „Je zima.“
„No tahle očividně na to zapomněla,“ vymyslela jsem dementní odpověď. „To je hezké, že jste si s Maureen tak porozuměli na tvé narozeniny,“ blahopřála jsem mu sarkasticky. „Ale už to, prosím, nerozváděj. Mohla bych začít zvracet.“
„Taky jsem to rozvést nechtěl. Ptala ses.“
„Ty vaše párty jsou vůbec hodně seznamovací, viď? Máte i web? Že bych se jukla,“ navrhla jsem. A to jsem si předsevzala zachovat si chladnout hlavu, hrát si na hodnou holku a vytvořit dojem blížícího se přátelství, které přetrvá věky.
„Mohla jsi to vidět naživo. Zval jsem tě.“
„A co ostatní?“ vyhrkla jsem. „Co Linda, Robert, Elisabeth a Annie?“
Že jsem raději nemlčela! Přesně jsem věděla, co bude následovat a Tom mě nezklamal. Jeho hlava se zaklonila, z hrdla se vydral chrčivý smích, když si pravděpodobně představil naši spřízněnou pětici u nich doma, jak se účastní jejich velkolepé párty.
„Ty raději nech doma,“ vyzval mě. Aby dodal svým slovům dostatečný důraz, zavrtěl nevěřícně hlavou, čímž zapříčinil, že se mi začala vařit krev v těle.
Znova jsem se na Toma zadívala a znova mě udivila ta dokonalost. Stejně jako Miriam, i Toma museli vyrobit, a ne porodit. Když jsem se narodila já, vypadala jsem jako červená zkroucená brambora, na hlavě mi nerostl ani chlup a řvala jsem jako šílená. Nedokázala jsem si představit, že by tím samým porodním rituálem prošel Tom. Jestli se narodil stejnou cestou jako my, obyčejní smrtelníci, tak na svět rovnou vykoukl ve značkových džínech, vymydlený, růžový jako prasátko a s vlasy učesanými. Jen vyrazit na dětskou párty. Bylo pro mě jednoduše nepředstavitelné vidět ho jako ječící nahé mrně. K němu prostě něco takového nešlo. S Jeremym to bylo jiné. U toho jsem si naopak dokázala představit, jak si hned požádal o zapalovač, aby se konečně po těch devíti měsících mohl nadechnout a zahnat tak abstinenční příznaky. Jak se povědomě usmál a vykřikl na šokovaného doktora: „Nazdar kámo, kde je tady nejbližší bar? Cestou mi vyschlo.“ Jak se pak podíval na porodní asistentku, mrkl na ni, a aniž se zdržoval nějakým seznamovacím rituálem, rovnou ji pozval do nejbližšího hotelu s příslibem noci, jakou nikdy předtím nezažila. A celý porodní personál jen šokovaně zíral na malé stvoření, které dorazilo k nám na tento svět.
„Čekal jsem, že se urazíš, a ne, že tě rozesměju,“ vetřel se náhle Tom do mých porodních myšlenek.
Okamžitě jsem zauvažovala, o čem jsme to vlastně mluvili a jaká byla poslední věta, kterou mi božský Tomík sdělil. Urazil mě i moje kamarády. Měla bych teď vypadat pobouřeně, chystat odvetu nebo hledat předmět, kterým bych ho mohla zasáhnout do jeho božského obličeje. Místo toho jsem se tady hihňala. Asi bych si měla dávat více pozor na své myšlenky a nenechat se tak nachytat.
„Nerozesmál jsi mě,“ snažila jsem se rychle zvrátit situaci rozmrzelým tónem v hlase. „Jen mi došlo, že takovouhle povrchnost jsem měla od tebe očekávat.“
„Takže zase tak nečitelný nejsem, ne? Alespoň ze mě budeš míň nervózní.“
Kruci! Jedna nula pro tebe, Tome.
***
Pojedli jsme, popili a od chvíle, kdy se před námi objevily talíře, jsme se zaníceně věnovali svému pokrmu. Já možná víc než Tom. Ten alespoň nalezl v sobě sílu sem tam mezi sousty vzdychnout a upozornit tak na tichý prostor, který se mezi námi vytvořil. Jednou se dokonce nadechl, aby řeč uvedl opět do chodu, ale když si všiml, jak moc se snažím zaujetí svou večeří předstírat, raději svá slova spolkl. Já zatím urputně přemýšlela, jak něco z něho dostat.
Inspirace na sebe nenechala dlouho čekat. Dostavila se při zákusku. Nemusela jsem ani přemýšlet. Slova ze mě vyletěla, jakmile jsem uviděla Tomův dezertní talíř. Nebo spíš to, co se nacházelo na něm. Drobné kopečky zmrzliny byly naskládané vedle sebe. Vytvářely dojem opravdových kopců. Mezi nimi, jako doladění celé scenérie, z matlavého hnědého karamelu, tekla… řeka.
„To vypadá jako řeka,“ vyslovila jsme svůj postřeh nahlas a hroty malé vidličky ve své ruce nasměrovala k jeho talíři.
Tomovy tváře zbrunátněly a jeho rty zalapaly po vzduchu. Celé tělo se napjalo v předklonu. Tomovi jednoduše z mé otázky zaskočilo a já byla zaskočená z jeho zaskočení. Ať už jsem svou poznámkou chtěla vyvolat jakoukoliv reakci, dušení jsem rozhodně neočekávala.
„Cos to řekla?“ zasípal mezi záchvaty kašle lomcující jeho tělem. Jako by tu otázku musel vyslovit i s posledním dechem.
Naklonila jsem se nad stůl, olízla si jazykem rty a připravila je tak na pořádnou artikulaci. „Že tvůj dezert vypadá jako řeka!“ Ještě okamžik jsem pozorovala Tomovu marnou snahu se nadechnout a také si to škodolibě užívala, než jsem se rozhodla nabídnout mu pomocnou ruku. „Nechceš praštit do zad?“ A rovnou tam zabodnout kudlu?
Tomova dlaň vyletěla k ústům a zakryla je. Zavrtěl hlavou, párkrát se ještě zakuckal, než se mu podařilo dostat plíce pod kontrolu. Dlouhou chvíli pak přerývaně dýchal. Až po několika minutách byl konečně schopný uchopit do roztřesených rukou skleničku s vodou a na jeden lok ji vyprázdnil.
Možná bych pocítila zrnko lítosti, když jsem ho viděla tak zmučeného, jak si pokládá lokty na stůl a opírá o ně hlavu, v tu chvíli ztěžklou. Jak odstrkuje skoro až štítivě svůj talíř s dezertem, který si ani nestihl vychutnat. Jak na mě upírá lesklé uslzené oči naplněné vyčerpáním. To všechno přehlušila jediná věta, která mi vytanula v mysli: Kolik by stálo, abys roztáhla nohy? zeptal se mě před několika dny tak, aby to slyšelo co možná nejvíce svědků. Jen jsem zalitovala, že jsem si celou tuhle scénu, kdy se mi snad poprvé podařilo Toma opravdu zaskočit a trochu odrovnat, nenatočila na mobil. Mohla jsem si to pak pouštět jako pohádku na dobrou noc a vyvolávat tak dobré sny.
„Co se stalo?“ vyzvídala jsem. Snažila jsem se na tváři vytvořit výraz hlubokého soucitu. Abych to podpořila, natáhla jsem ruku a uchopila Toma za předloktí.
Tomovy oči se podezíravě podívaly na mou paži. Přemýšlel, jestli se vysmeknout nebo uvěřit mému chvilkovému přátelství. Nakonec se rozhodl pro možnost číslo dvě.
„Polkl jsem moc rychle,“ vymýšlel si. „Bylo to studený.“
Jo tak polkl moc rychle? Bylo to studený?
Nejraději bych ho uchopila za ramena, zalomcovala s ním a vyklepala z něho všechno tady na místě. Všechno by bylo tak jednoduché. Tom určitě věděl o řece a o dalších tajemstvích, které zaměstnávaly naši malou pětici.
Podezíravě po mně loupnul pohledem a pak jej stočil k talíři, kterého se odmítal dotknout.
„Vážně ti to připadá jako řeka?“ zachraptěl a znova si odkašlal.
„Jo,“ přikyvovala jsem nadšeně. „Podívej, jak se ten karamel táhne. A ta zmrzlina okolo jako kopce. Sice je to bahnitá řeka, díky tý barvě, ale z mý strany to tak vypadalo. Proč? Nemáš rád řeky?“
Div jsem si nepodložila zadek nohama, abych na Toma měla lepší výhled, až bude zodpovídat tuhle otázku.
„Záleží který,“ odtušil a znova se napil.
Co tohle bylo za odpověď? Zase jedna z těch, která mě má navnadit, přesto nic neřekne. Rozhodla jsem se tedy trochu odkrýt karty.
„Já se jich bojím,“ prozradila jsem a sledovala, jak přes Tomův obličej přeběhl stín. „V dětství jsem do ní spadla a málem se utopila.“
„Já vím,“ zahlásil šeptem. Cirkulace krve v mém těle se zastavila.
„Jak to?“
„Tvoje mamka mi to řekla po muzikále. Ptal jsem se jí, proč máš ten inhalátor. Tak mi vyprávěla, že jsi jim jako malá utekla, spadla do řeky a strávila v ní několik hodin, než tě našli. Ale že prý astma to není. Je to jen nějaký psychický pozůstatek vzpomínek, když ses topila a nemohla se nadechnout. Doktoři jí prý sdělili, že se tvé tělo s tou zkušeností nedokáže vyrovnat a ty zažíváš dokola stavy dušnosti.“
Zaryla jsem prsty do stehen a stiskla čelisti. Tak Tom šmíroval u mých rodičů? Zatímco já tam poletovala za Spongovou jak nikým nechtěný volební plakát, Tom si zahrál na velkého „kámoše a parťáka“ a s tou největší drzostí se vloudil do společnosti mé mamky. Při její vrozené dobrotě a důvěřivosti mu samozřejmě všechno vyžvanila. A nikdo z nich se mi neobtěžoval o tom říct.
„Aha!“ zavrčela jsem a div nezačala štěkat. „A co ještě ses dozvěděl, když sis povídal s mojí mamkou a vyzvídal?“
A bylo po přátelství. Ruku jsem stáhla z jeho předloktí a po soucitném výrazu, kterým jsem ho ještě před chvílí zahrnovala, nezbylo nic.
Tom se spěšně natáhl, aby mě zastavil, ale uchopil jen konečky prstů, které se mu vysmekly a zmizely hned pod stolem. Okamžik sledoval místo, kde naposledy viděl mou dlaň, než odpověděl.
„Nic jsem nevyzvídal,“ bránil se. „Jen jsem chtěl vědět, jestli vůbec můžeš zpívat, když pořád v kapse nosíš inhalátor.“
Starostlivý Tom! Tak na to ti teda neskočím!
Aniž jsem zaregistrovala Tomovu žádost o zaplacení, na stole se objevil účet. O minutu později jsem zabalená do bundy a obtočená veledlouhou vlněnou šálou cupitala vedle Toma po prázdném chodníku. Byla sobota, a tak lidé trávili čas v barech, klubech, kinech nebo na domácích oslavách. Ulice se s nadcházející nocí vyprazdňovaly.
Následovala jsem Toma otupělá z té rychlosti, s jakou mě vyvlekl z restaurace, aniž jsem věděla, kam naše kroky míří. Zastavili jsme se až na mostě klenoucím se přes řeku. Tom se opřel o zábradlí, chvíli pozoroval dvojici, která nás zrovna míjela. Pak se zahleděl pod sebe, kde se v černých barvách vlnila voda.
No tohle!
Schovala jsem nos do šály a čekala, co z tohohle vznikne. Raději jsem poodstoupila o krok dál a po Tomově příkladu jsme se i já nakonec podívala pod sebe, kde nebylo nic jiného než tma, známý šum a sem tam žbluňknutí.
„Takhle to vypadá bezpečně, že jo?“ zašeptal, aniž mi věnoval jeden ze svých rozporuplných pohledů.
„Co?“ vykoktala jsem a potlačila nutkání se otočit a dát se na útěk.
Tomova hlava se nepatrně pohnula směrem k řece pod námi. „Ta řeka dole,“ objasnil mi. „Takhle, když jsi daleko od ní, v bezpečí. Jen se na ni díváš. Takhle je to celkem hezký pohled, nemyslíš?“
Nasucho jsme polkla. Dostávala jsem takový dojem, že Tomova slova jsou dvojsmyslná. Sice mluvil o řece tam pod námi a mém strachu z utonutí, ale v pozadí těch vět jsem mohla tušit ještě něco jiného. Cítila jsem, že nejsem jediná, kdo by měl strach z řeky, ať té pode mnou nebo jiné. Pro Eriel znamenala řeka bezpečí. A pro ostatní touhu se k ní vydat. Ale tu Tom, ač s Eriel sdílel ten samý pohled, neměl. Sílilo ve mně podezření, že s Eriel a těmi ostatními dětmi je touha a jistá láska k řece nespojovala. Toho, po čem ostatní děti toužily, se Tom obával. A jestliže se toho děsil Tom, musela se bát i Miriam a Victor. A možná kdysi i Timothy.
„Ano, je,“ přitakala jsem soustředíc se na své myšlenky. „Chceš se jít podívat dolů?“ navrhla jsem. „Chceš JÍT k řece?“
Tomovo tělo sebou trhlo, když jsem zdůraznila slovo „jít“. Chvíli sledoval vodní masu, opíral se o zábradlí a mlčel.
„Ne,“ usoudil nakonec. „Už je pozdě JÍT k řece.“
A jak pozdě? Pozdě dnes večer nebo pozdě napořád? Sakra!
Tom se náhle prudce otočil, natáhl ruku a přitáhl si mě k sobě. Zády mě přitiskl k zábradlí a jeho obličej se přibližoval. Co teď? Panikařila jsem. Vysmeknout se mu? Opakovat facku? Poddat se? Co udělat ve chvíli, kdy už se toho moc dělat nedalo? Jenomže to už stejně bylo jedno, protože jeho jazyk vklouzl do mých úst, rty se rozevřely, ruce na mých zádech naopak sevřely a jedna z nich sjela dolů po mém zadku. S hukotem v uších, který Eriel dodával pocit bezpečí, jsem jeho polibek opětovala. Kecala bych, kdybych se snažila namluvit si, že mi to bylo nepříjemné. Bohužel to bylo až moc skvělé. Mrazem vychladlé tváře chladily ty mé a stejně tak jeho ústa nesálala teplem. Skrz něho do mě proudil chlad. Přesto to bylo zvláštním způsobem osvěžující. Jako vychlazený nápoj v horkém dni.
Nechala jsem své ruce bez kontroly a tak si mohly dělat, co se jim zlíbilo. A jim se zrovna zachtělo rozevřít Tomův rozepnutý kabát, sjet po svetru, nahmatat jeho okraj a vloudit se i pod košili, aby mohly nahmatat holé tělo. Jakmile se tak stalo, jeho ruka se náhle objevila v mých vlasech a ještě víc mě přitiskla na jeho ústa, že dýchat začalo být obtížné. Dlaň, dosud jen tisknoucí mé pozadí, sjela ještě o něco níž a nadzdvihla mě tak, že moje rty byly náhle na úrovni těch jeho. Dech se zase srovnal, přestože blízkost zůstala stejná.
Rukama jsem zatím putovala po jeho těle, hladila záda, hned zase vytvarované břicho, kde jsem poctivě objížděla každý jednotlivý sval. Zároveň se Tomem nechala hladit i dechem na tváři. Když jsem si nevědomky začala pohrávat s jeho páskem u kalhot a napůl ho rozepnula, Tom mě nepatrně odstrčil.
„Tady ne, Audrey,“ otřel se mi jemně o ucho, až jsem to cítila v konečcích prstů. „Půjdeme k nám.“
„Jasně,“ souhlasil neznámý hlas ve mně, který se právě narodil s nevyvinutým mozkem.
Jasně, půjdeme k Tomovi!
A pozdravíme Miriam, Maureen, Marii… 3xM? No to se mi snad zdá.
„Ne!“ křikla jsem a Toma odstrčila tak silně, jak jsem to jen dokázala. „Nikam nejdu! Kdoví, kde bych skončila!“ hulákala jsem a bylo štěstí, že na mostě jsme stáli jen my dva. „A prohlídneme si vaše sklepní prostory, odkud už se mi nepodaří zdrhnout! Díky, nechci!“
Ovanul mě chlad a já zjistila, že má bunda byla rozepnutá, mikina vyhrnutá až ke krku a podprsenka úpěnlivě skrývající to nic, co se pod ní nacházelo, shrnutá. Jak se mu tohle povedlo? To jsem byla v deliriu?
Jen jsem sledovala, jak paže, natažené podél těla, se křečovitě zatínají v pěst a jeho pohled? Jen tak tak, že jsem se zachytila zábradlí za sebou. Naproti mně stáli v jednom těle rozzuřený Tom a šťastná Eriel. Tohle všechno se mísilo v jeho očích a já byla vděčná, že tou tmou pronikla jen její část.
„Audrey!“ zasyčel na mě a pravá noha vykročila.
Jen tak tak jsem uskočila jeho natažené ruce a roztřeseným nohám dala silný příkaz vpřed. Utíkala jsem z mostu, jako by se pode mnou měl každou chvíli zřítit a já skončit v chladných vlnách pod ním.
„Audrey!“ slyšela jsem volat Toma mé jméno, ale nohy naštěstí poslouchaly a utíkaly dál. A nesly mě celou cestu až domů, kde jsem se konečně zhroutila před vchodovými dveřmi. Lapala jsem po dechu. Píchalo mě snad všude. Nejen na boku nebo u srdce. Nohy byly v jednom ohni a plíce kolabovaly.
I když Tom za mnou naštěstí neběžel, pořád jsem slyšela své jméno vykřiknuté jeho rty s hrozbou.
Dveře se náhle otevřely a přede mnou se objevila kulaťoučká postava mého taťky. Pomalu jsem se narovnala a pravou rukou si tiskla bok, abych zmírnila bolest na místě, kde se ozývala nejvíc.
„Rozhodla ses pro sport?“ zavtipkoval, v ruce šálek s teplým čajem.
„Ujel mi autobus,“ zasípala jsem svou lež. Proklouzla jsem kolem jeho vystouplého bříška dovnitř.
Taťka zamrkal očima a nechal mě projít. „A to je důvod k sebevraždě? Jsou horší věci, které se ti můžou v životě stát. Jestli chceš všechno řešit během, kup si hodně dobré tenisky. Mimochodem…“ zarazil mě v půli kroku.
Zastavila jsem se a otočila. Jeho pruhované pyžamo vyžehlené s pečlivostí, jenž mohla pocházet jedině od mojí mamky, a tmavě modrý froté župan, který se narodil dříve než já, způsobily, že jsem se vrátila a taťku objala. Chvíli jsme tak postáli, tulili se stejně jako v dobách, kdy jsem sotva dosáhla na kliku. Užívali jsme si vzájemnou blízkost tolik vzácnou kvůli nedostatku času. Taťkova volná ruka mi třela ramena a po chvíli postrčila a nasměrovala mě do kuchyně.
„Co jsi to chtěl?“ navázala jsem tam, kde jsem před minutou taťku přerušila. Zároveň jsem mu rukou lovila v kapse. Gesto, které jsem rovněž činila coby malá holka. Taťka mi do své kapsy vždy schoval sušenku a já pak, neviděna přísným okem mamky, mlsala pod peřinou. Zlozvyk, který mamka z duše nenáviděla, taťka ho toleroval a já vyžadovala. Zlozvyk, který postupem let vymizel. Nyní jsem nahmatala jen papírový kapesník. Píchlo mě u srdce, když jsem si uvědomila, že s mým dospíváním, kterého jsem se nemohla tolik dočkat, odchází dětství. A nejenom to. Spolu s ním spoustu krásných věcí, včetně sušenek v kapsách taťkova županu.
„Před chvílí volal Tom,“ prozradil. „Ptal se, jestli jsi dorazila v pořádku. Proto jsem se šel podívat ke dveřím a tys tam zrovna stála. Jinak bych už byl v posteli jako maminka.“
Sotva jsem potlačila chuť zastavit se a zařvat. Jestli jsem dorazila v pořádku? A neměla otázka spíš znít, jestli jsem nejela za Jeremym? Co vlastně Toma zajímalo skutečně?
„Je to hodně starostlivý chlapec, Audrey,“ pokračoval taťka. „A milý. Mamce se taky moc líbí. Měli jste hezký večer?“
Vyfoukla jsem páru. „Jo, jo, tati,“ zalhala jsem. „Pozval mě na večeři a pak jsme se šli projít. Ale je to jenom kamarád. Akorát s ním zpívám.“
Taťkova dlaň mě jemně poplácala po zádech. „Já vím, já vím,“ smál se. „Ach ty tajnosti.“
S tímto mě zanechal v kuchyni a jeho smích se ozýval ještě, když stoupal nahoru po schodech. Taťka si jednoduše myslel, že se stydím přiznat svůj vztah. Určitě to nahoře dovypráví mamce a pak budou oba čekat, až přiznám něco, co nebyla pravda. Jak se mohli takhle plést? Jak je mohlo napadnout, že Tom je starostlivý chlapec? Z jediného důvodu. Oni se mnou nechodili do školy ani neběhali v noci o Vánocích po lese.
Pozhasínala jsem světla v přízemí a šla do svého pokoje.
Když jsem se svlékla, vylovila jsem mobil. Na displeji zářily dvě zprávy. Jedna od Toma. Druhá od Jeremyho.
Chvíli jsem jen tak seděla na posteli a přemýšlela, kterou otevřít jako první.
Nakonec to byl Jeremy, kterému jsem dala přednost.
Myslím, že oba jsme to přehnali. Příští sobota večer?
Zatetelila jsme se a hned na to zaúpěla. Na příští víkend jsme plánovali „slavnostní odhalení mého hrobu“. Tentokrát jsem to odložila, ale nemohla jsem to dělat do nekonečna.
Pátek? neváhala jsem s odpovědí.
Jeremyho souhlas dorazil obratem. No… Robert plánoval vyrazit velmi brzo ráno, takže to vypadalo, že příští víkend toho moc nenaspím.
Nyní jsem už mohla otevřít Tomovu zprávu. Nálada se mi zvedla a já měla pocit, že není nic, coby ji mohlo zkazit.
Nechala jsi mě polosvlečenýho na mostě! Tohle jsi přehnala! psal ve chvíli, kdy by mě v té řece, která jako jediná byla svědkem, nejraději utopil.
Jelikož jsem byla v dobré náladě, odepsala jsem: Doufám, že ses oblékl. Promiň, ale rodiče ještě nějaké úspory mají.
Pak jsem raději vypnula telefon a zachumlala se pod peřinu.
„Měla by sis ujasnit, kterého z nich chceš,“ ozvalo se z křesla.
Prudce jsem se posadila a zamžourala do tmy. „Ale já to vím!“ stála jsem si za svým.
„Určitě?“ provokovala Eriel. „Tak co to bylo na tom mostě? Co když Tom něco řekne Jeremymu? Víš, že je to možné.“
Eriel měla pravdu. Ale tím, že mi připomněla, co jsem dnes večer udělala, mi zkazila dobrou náladu. Výčitky svědomí jsem chtěla odsunout až na zítřek, abych jim mohla čelit ve dne.
Popadla jsem polštář a hodila ho do prázdného křesla. Eriel zmizela dřív, než se mohla účastnit mého vzteku.
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Zahleděla jsem se do jejího vystrašeného obličeje, vnímala mělký dech a pozorovala dlouhou chodbu, jejíž konec byl pohlcen neproniknutelnou tmou. Zem pod mýma bosýma nohama studila. Ta sama zem, po které se blížily kroky neznámého pronásledovatele. Stočila jsem hlavu a sledovala rozrůstající se loužičku pod Erielinýma nohama.
„Sakra!“ vykřikla jsem do rána probuzená těsně předtím, než jsem měla možnost poznat majitele hrůzných kroků. Doznívaly mi v uších, přestože jsem byla v bezpečí své postele.
Budík hlásil půl sedmé ráno. Úterý. Zase úterý a zase ten sen. Proč se mi vždycky zdál v tento den? Proč ne třeba ve středu nebo v sobotu? Proč vždycky úterý, když to byl právě ten den, kterého jsem se poslední dobou děsila nejvíc kvůli muzikálu? Anebo spíš kvůli přítomnosti Toma. Od pondělí, kdy jsem ho poprvé měla možnost vidět od oné soboty, jsem hrála podle pravidel Spongové a předstírala přátelství. Doufala jsem, že tato hra Toma po chvíli otráví a další případné „rande“ sám odmítne. Od včerejšího rána jsem na něho mávala, zdravila ho, jakmile jsem ho viděla, zatímco má ústa se málem trhala od radostného úsměvu. A tentokrát mu nepomohly ani ty jeho nenávistné pohledy. Jestli mě nějak toužil vytrestat za sobotu, nedala jsem mu možnost. Tom byl nakonec ten, kdo se musel zhluboka nadechnout a pozdrav opětovat.
Zahleděla jsem se do protějšího křesla. Eriel nechyběla stejně jako každé ráno. Zapřemýšlela jsem, kdy naposled jsem ji viděla na jiném místě ve svém pokoji. Třeba sedět na mé posteli nebo postávat u skříně. Když jsem v to nepočítala ony děsivé sny, Eriel převážně vysedávala mlčky právě v tomhle křesle. To už tam bude sedět napořád? napadlo mě. Co kdybych křeslo přestěhovala nebo rovnou vyhodila? Odešla by s ním i Eriel?
Zahnala jsem tento krutý nápad a vyhrabala se z postele, abych čelila dalšímu úterku.
***
Zrovna jsem přecházela celou jídelnu směrem k našemu stolku, kterého se i nadále ostatní štítili, když jsem ucítila z pravé strany náraz. Nebyl silný, a kdyby mě někdo pozoroval, musel by si myslet, že jsem spíš zavrávorala svojí vinou a vlastní nešikovností upustila jídlo, které mi mělo zaplnit prázdný žaludek. Jen tak tak jsem zachytila otevřenou láhev s colou.
Dívala jsem se na zem, na níž skončil můj oběd. Až pak se otočila směrem, z kterého náraz přišel. Nebyla jsem překvapená. Tohle se dalo očekávat. Byla jsem spíš opět vystrašená a rozněžnělá současně. Miriam na mě použila ten svůj pohled a skrz její modré oči se na mě zadívala Eriel. Jak to, že právě ona uměla ten pohled nejlíp ze všech třech? Bylo to tím, že byla holka a její oči nesly skoro tu samou barvu jako Erieliny? Nebo to byl jen prostý fakt, že ona z těch tří byla nejpodlejší?
„Překážíš v cestě!“ zasyčela jedovatě, když se naše pohledy setkaly. Okamžik jsem setrvala pohledem. Jednak jsem se trestala a jednak jsem nedokázala uhnout. „Jsi tak zakrslá, že ani nejsi vidět!“
Znovu jsem prozkoumala její dokonalý obličej. Dřív než jsem mohla něco ovlivnit, moje ruka upustila zachycenou láhev. Jen úkosem jsem zahlédla, jak dopadla na zem a hnědá tekutina se vylila na její luxusní boty. Tohle bylo snad poprvé, co jsem spatřila na jejích tvářích červeň, která pokryla ten alabastr zaplňující obličej. Božské nosní dírky se roztáhly tak, že by se do nich vešly tenisové míčky. Z božských rtíků zbyla jen čárka. Samozřejmě také božská. Miriam neměla na svém těle nic, co by nebylo božského. On nakonec i ten vztek vypadal v jejím podání božsky. Ale přese všechnu nenávist se Miriam ani nepohnula. Nevydala hlásku, když se jí cola rozstříkla po nohách. Nezaječela. Neudělala nic z toho, co by udělala každá jiná. Miriam se zachovala přesně tak, jak by se zachovala jenom Miriam. Ustála to. Ale ustojím i já to, co bude následovat? došlo mi opožděně.
„Jejda!“ zaúpěla jsem naoko a věnovala Miriam jeden ze svých zářivých úsměvů, kterými jsem zahrnovala od včerejšku i Toma. „Málokdy se člověku povede to, o co opravdu usiluje.“
Miriam naklonila svůj obličej k mému uchu a do mozku se mi zaryl její zlostný sykot. „Nehraj si se mnou, ty škvrně!“
Nato se otočila a s celou dívčí karavanou v zádech odešla na druhý konec jídelny.
„Tohle nebylo moudrý, Audrey,“ varovala mě všudypřítomná Linda šeptem a pomohla mi posbírat zbytky mého oběda. „Počkej, až si ona začne hrát s tebou. Tohle není tvoje pískoviště. Tys jí možná zničila boty. Ona ti zničí život.“
Zaťala jsem zuby, abych svůj vztek nenamířila proti Lindě. Velice trefně a bez obalu popsala to, co se právě stalo, a oprávněně o mě měla strach. Jenomže Miriam mě vyprovokovala! Kdo měl mít trpělivost pořád snášet ty její výpady?
***
„Myslíš, že do mě strčila kvůli Tomovi?“ chtěla jsem znát Lindin názor, když jsme se v podvečer šouraly za ostatníma, abychom za chvíli na pódiu mohli upustit něco ze své energie a následně se znemožnit. Pokud nám něco jako energie po celém dni zbyla. Robert, Elisabeth ani Annie naštěstí o mém obědovém neštěstí nic nevěděli a já s Lindou jsme je tím ani nezatěžovaly. Stejně bych poslouchala jen další kázání a výtky, kterých jsem si byla vědoma.
„Dost možná,“ odtušila Linda, zatímco si upravovala košili. „Jestliže Tom je natolik sdílný, aby ji o svém sexuálním neúspěchu informoval, tak to bylo určitě kvůli tomu. Ale jestli má nějakou hrdost, tak o tom pomlčel a ta koza tě strčila jenom z čirý podlosti.“
O tom, co se v sobotu v noci odehrálo mezi mnou a Tomem, znala podrobnosti opět pouze Linda. Ne že bych ostatní nějak chtěla ošidit o informace nebo že bych jim málo důvěřovala, ale jenom ona jediná to ze mě dokázala vydolovat jako už tolikrát předtím. Původně jsem zamýšlela celou tu záležitost uchovat v tajnosti. Bohužel. Před Lindinými všetečnými otázkami a vytrvalostí vyzvídat se nedalo uniknout, takže jsem jí nakonec prozradila i to, co uniklo i mně samotné. Naštěstí byla natolik kamarádská a hlavně shovívavá, že svoje názory na Toma si tentokrát nechala pro sebe a své zhnusení nedala najevo.
Lindin loket zajel do mých žeber přesně ve chvíli, kdy jsme zatočily za roh a objevily se v chodbě před sálem.
„Bacha!“ zasyčela. „Nasaď úsměv! Tamhle stojí Spongová s Tomem a vypadá to, že čekaj na tebe.“
Všichni jsme se shodli na předstírání mé role „velké Tomovy kamarádky“. Alespoň jsem tak mohla eliminovat další příkazy tohoto asijského trýznitele ohledně našeho přátelství.
Zastavila jsem se u Spongové, která se na mě pověsila očima a nechala Lindu vejít do sálu. Na chodbě jsme zůstali jenom my tři a můj velký úsměv. Bohužel jsem ten den na Toma narážela skoro neustále, takže touto dobou jsem v obličeji pociťovala křeč a jen vyděšeně očekávala, až mi mé mimické svaly vypoví službu, obličej ochabne a bude po úsměvu. Zrovna teď by se mi to nejmíň hodilo.
„Čekáme tu na tebe, Audrey,“ vysvětlila mi Spongová hned, jakmile se ujistila, že se Linda nachází druhé straně dveří.
Hodila jsem rychlý pohled na Toma a snažila se uhodnout, co mají tihle dva za lubem. Mohla jsem jen doufat, že tenhle víkend mi už nenaplánovali. Z posledních sil jsem se zakřenila.
„Ahoj, Tome!“ vyštěkla jsem možná až moc nadšeně.
Tom si odkašlal, kupodivu vyloudil něco jako úsměv, poprvé od chvíle, kdy jsem ho nechala stát na mostě, a pokýval hlavou na pozdrav.
Spongová zářila jako večernice, když sledovala výměnu našich pozdravů, aniž si uvědomila, jak moc je naše chování falešné.
„No tohle ráda vidím!“ jásala a ruku si tiskla na srdce. Šedé kratší šaty, v kterých chodila snad neustále a všem ve škole připomínala blázna na věčném útěku, se zavlnily štěstím spolu s ní. „Já věděla, že se to poddá! No neříkala jsem to? Stačilo si o tom jenom popovídat a všechno je zase v pořádku.“
Pohledem těkala z jednoho na druhého a ujišťovala se, že její „rozkaz“, který byl s největší poslušností splněn, nám byl oběma ku prospěchu. Kdyby věděla, kam až naše „možné“ přátelství málem došlo, možná by si to se svými rozkazy příště rozmyslela.
Trnula jsem, jestli se i Tom bude nadále podílet na téhle komedii, zatímco jsem horlivě kývala a souhlasně jásala. No… sice souhlas ze sebe vyloudil, ale mohl do toho dát trochu víc nadšení.
Nato se Spongová otočila a zašla do sálu, aby svou přebytečnou energii vybila na nějakém jiném studentovi, pravděpodobně Robertovi. S Tomem jsme osaměli na chodbě.
„Odrovnalo mě, jaká jsi skvělá lhářka. Klobouk dolů,“ ucedil na mě jedovatě dřív, než jsem mohla následovat Spongovou. „Myslím, že si s Miriam můžeš podat ruku. Nikdy by mě nic takovýho nenapadlo, ale vyrovnáš se jí.“
Natočila jsem k němu hlavu, ale nepodívala se na něho. Tohle nebyl kompliment a věděli jsme to oba. Tom mě chtěl zasáhnout a podařilo se mu to. Uvědomoval si, že poslední, po čem toužím, je podobat se Miriam. A tohle byla po celých dvou dnech první možnost dát mi najevo svou zlost.
„Já myslela, že tě odrovnala ta řeka?“ nedala jsem si pokoj. Když ono tam něco bylo! Tom věděl, o čem mluvím, a já chtěla vědět víc. Kdyby se alespoň přestal ovládat a vyzradil jen něco. I málo by bylo hodně.
V Tomových očích se objevily blesky, hromy se daly tušit. „Ne… ŘEKA mě neodrovnala!“ odříkal s důrazem právě na slově, o které tu šlo. „Odrovnala mě tvoje manipulace! Tvoje chování! Jenom tak mi sáhneš za kalhoty a pak zdrhneš? Odrovnala mě tvoje debilní esemeska! I tvoje přetvařování! Chceš si hrát?“ zeptal se, ale na odpověď nečekal. „Dobrá, budeme si hrát!“
S tímhle mě obešel, spolkl slinu, kterou na mě chtěl plivnout, a zmizel za dveřmi. Instinktivně jsem si promnula ruku, z které mi včera zmizela ortéza, a zachvěla se.
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„By mě zajímalo, na co myslíš, když tohle vidíš?“ zveřejnila jsem nahlas svou zvědavost.
Postávala jsem u kulečníkového stolu, kde zrovna Jeremy mířil na modrou kouli poté, co několikrát zkušeným okem zvážil všechny možnosti. Okolo stálo dalších sedm kluků, kteří byli buďto přímo zapojeni do hry anebo jen sledovali. Včetně nepostradatelného Mika. Při vyslovení mé zvláštní otázky se usmíval a s očima upřenýma na Jeremyho očekával, co mi tázaný sdělí.
Ta, která právě prošla velice pomalým krokem kolem stolu, s boky rozhoupanými tak, že by jimi odrazila i dělovou kouli, zaměstnala mysl všech přítomných. Byla to spíš její krátká sukně, nebo to, co z ní zbylo, když sukně zmizela. A také její dekolt s výstřihem natolik hlubokým, že jen tak tak zakryl to, co se vidět už opravdu neslušelo. A také jsem nemohla opominout její husté blonďaté vlasy splývající v jednotlivých pramenech po zádech skoro až k pasu. Nemluvě o rudě namalovaných plných rtech, kde hrál sebejistý úsměv, když vyzývavým pohledem hodnotila místí možnosti.
Hra ustala, když se slečna přihoupala ke stolu a s nohama tak dlouhýma, že jsem nabyla podezření o jejich přirozenosti, se houpala dál. Ta slečna byla noční můra každé obyčejné holky, jakou jsem byla i ke své smůle já.
Aniž na mě Jeremy pohlédl, jelikož by musel odvrátit zrak od ní, opřený o kulečníkový stůl, odpověděl: „Rozhodně nemyslím na to, jak moc by jí to slušelo za volantem mýho auta ani s mojí kreditní kartou, jak vybírá hotovost z bankomatu.“
Zaburácel smích a slečna, vylekaná tou zvláštní reakcí, přidala do kroku a doslova utekla. Až když mu zmizela ze zorného pole, Jeremy, stále se smějící, se otočil ke mně.
„Že jsem se ptala!“ vztekala jsem se na něho i na sebe.
Jeremyho zuby se opět blýskly v širokém úsměvu. „Dal jsem ti jenom upřímnou chlapskou odpověď.“ Na to se nahnul přes stůl a vteřinu nato modrá koule zmizela v díře.
Jeremy sice chtěl strávit pátek se mnou, ale očividně i se svými kamarády. A tak jsem trčela na jednom z jeho oblíbených míst, srkala pivo a snažila se nepřekážet. I když se smál, vtipkoval tak jako obvykle, přesto jsem z něho cítila napětí. Kolikrát se na mě zadíval vážněji, než u něho bylo obvyklé. Chvíli co chvíli se svaly na jeho krku napínaly. Jeho světlé vlasy, které působily, jako by Jeremy právě vypadl z postele, chytaly v umělém osvětlení zvláštní nazlátlou barvu. A oči, jemně hnědé, ztmavly nedostatkem světla. Sice mi otázku, kterou jsem očekávala, ještě nepoložil, ale věděla jsem, že dorazí. A celou dobu, co jsem byla s ním, jsem jen dýchala, snažila se uklidnit a hlavně nezpanikařit. V panice a pod tíhou výčitek bych se také mohla rozpovídat a vyzradit toho více, než bylo přípustné. Modlila jsem se, aby Linda dodržela svůj slib a o mé romanci na mostě neřekla nic Robertovi. Pakliže by se tak stalo, Jeremy by všechno okamžitě věděl. Nebylo nic, co by Robert dokázal před svým bratrem utajit v případě, že se to rozhodl zjistit.
Zadívala jsem se na zelenou látkou potažený stůl a hlavou mi prolétla příjemná vzpomínka.
Všechno to vlastně tenkrát začalo dost nevinně. Celkem jsme se s rodiči stěhovali pětkrát, pokud jsem si dobře pamatovala. Co se událo, když jsem byla batole, nebo se nacházela v mamčině břiše a ztěžovala jí tak život, jsem netušila a nikdy mě nenapadlo se na to ptát. Byl život přede mnou a pak život se mnou. Poprvé jsem se dostala ke kulečníku krátce po Erielině smrti. Ač jsem fyzicky byla v pořádku, nebylo v mých silách navázat sebemenší kamarádský vztah s žádným jiným dítětem. Učitelé mě popisovali jako neobyčejně mlčenlivou a samotářskou dívku, která se všech straní. Tak jsme se přestěhovali znova. Nějakým zázrakem se to zlepšilo. Ale za další rok taťkovi nabídli grant na jeho výzkum, nebo spíš týmu, jehož byl součástí. Rok v jiném městě byl zakončen mamčinou nespokojeností z dalšího stěhování a dalších změn. O internátní škole v naší rodině nikdy nepadlo ani slovo. A vždy jsem si byla jistá, že by to bylo stejné, i kdybych Eriel nikdy nepotkala a nemusela se vypořádávat s její smrtí. Představa, že se uvidíme jednou za týden přes víkend nebo odloučení bude dokonce delší, by pro změnu zalomcovala s našima. V domě, kde jsme bydleli po Erielině smrti, stál biliardový stůl ve sklepě. Nebyl nejnovější. Byl otlučený, zaprášený, ale stál tam a zval nás ke hře. Tak jsme s taťkou trávili spoustu volného času právě tam. Časem přibyly šipky i fotbálek. Na všem jsem se vyřádila. Byl to kupodivu sklep, kde jsem se znova učila být dítětem a podle toho se i chovat. Podzemní prostory mi v tu dobu poskytovaly bezpečí a smích. Když jsme se z domu odstěhovali, musela jsem opustit i svůj nádherný úkryt a taťka nastalou situaci nějak řešit. Jinak hrozilo, že se znova stáhnu do své ulity a už z ní nikdy nevylezu. Dům, kam jsme se přestěhovali pak, byl malý a neměl sklep. Kulečníkový stůl se nám nikam nevešel, ledaže bychom se vzdali kuchyně. A tak byl taťka nucen improvizovat. Nebylo obvyklé vodit tak malé dítě do baru a stavět ho ke stolu. Možná to hraničilo i se zákonem. Nicméně se tak stalo. Bylo mi necelých deset let, když jsem vstoupila do jedné takové hospůdky, na kterou už v životě nezapomenu. Oprýskané zdi, malý nenápadný vchod, jen pár stolů, zvláštní zákazníci, kteří určitě neplatili daně. A mezi nimi my dva s taťkou. Já vymydlená jak ze škatulky, s culíkem a taťka ve své neodmyslitelné vestě, s plnovousem a s tím svým dobráckým obličejem. Jiné dítě by se možná takového místa obávalo. Bar se zrovna nenacházel v ulici, do které bylo radno chodit, pokud tam člověk opravdu nemusel. Ale hostům i personálu baru bylo úplně jedno, jestli mají děti povoleno chodit do takových míst nebo ne. A já byla uchvácená. Neviděla jsem ty sprostě pomalované zdi na toaletách, ani špinavý koberec pokrývající zem. Viděla jsem možné dobrodružství, které takový podnik nabízel. Přesně si pamatuji, jak barman jen mírně povytáhl obočí, když jsme s taťkou poprvé vstoupili. Ale to byla jeho první i poslední nesouhlasná reakce. Zvykl si na zvláštní dvojici. Nechal vstoupit postaršího, učitelsky vypadajícího pána a malou holčičku. A vždy, když taťka objednal stůl, jsem už pak měla připravenou i malou stoličku, s kterou jsem hrdě obcházela stůl a stavěla ji k místu, od kterého jsem chtěla zamířit na kouli. Dodnes jsme si pamatovala, že když jsem barmana poprvé uviděla, lekla jsem se a škytla. Jeho ruce byly celé potetované, včetně silných prstů. Krátké vlasy měl vybělené do barvy čerstvě napadaného sněhu a z nosní chrupavky visela kulatá náušnice. Jeho pohled byl zamračený a vrásky prohloubené. Nicméně postupem času jsem zjistila, že vzhled neodpovídal jeho charakteru. Naopak, byl s ním v rozporu. Nejprve náš stůl jenom sledoval. Po nějaké době se odvážil přistoupit a nakonec mi radil, jak taťku obehrát. Trpělivě mi ukazoval kam a jak mířit. Jak se na koule dívat, jak přemýšlet. Byla to nakonec vlastně jeho zásluha, že jsem taťku začala obírat o pracně vydělané peníze a zvyšovat si tak kapesné. Kdepak mu byl dnes asi konec? Zamyslela jsem se. Měl takový člověk vůbec rodinu, manželku, děti? Očividně neměl problém být s dětmi. Já jako dítě dokázala být otravná. A on byl naopak velice trpělivý. Bohužel jeho jméno jsem nikdy neslyšela. Pro mě to byl „strýček barman“.
Náhle jsem se probrala ze své vzpomínky a čelila sedmi párům usmívajících se očí. Tváře jsem měla zvlhlé a nos se mi mezitím naplnil. Rychle jsem vylovila kapesník a hlasitě se vysmrkala.
„To tě ta holka tak rozsekala?“ vyptával se Mike.
Sakra! Horší chvíli, kdy si zavzpomínat na neopakovatelné okamžiky ze svého dětství a následovně se rozbulet, jsem si vážně vybrat nemohla.
„Ne, Miku. Vzpomínky na toho, kdo mě učil hrát kulečník,“ přiznala jsem popravdě, protože každá lež by zněla jako nesmysl. Ona ostatně ani ta pravda nevypadala moc důvěryhodně.
„A to byl?“ zajímal se Jeremy. Na rtech mu hrál povědomý úsměv a v očích se třpytily jiskřičky pobavení. To vše směřovalo k jednomu. Až odpovím, Jeremy mou odpověď zanalyzuje, rozvede a rozebere, mě znemožní a vytočí a sám se nasměje spolu s těmi, kteří to uslyší.
„Dvoumetrový pokérovaný barman, který by ti za ty tvoje kecy rozbil hubu!“ vykřikla jsem.
A následovalo přesně to, co jsem si myslela, že následovat bude.
„Audrey!“ zděsil se Jeremy a rukou si tiskl krk. „Ty ses zapletla s kriminálním živlem!“
„Nic takovýho jsem neřekla!“ bránila jsem se bezúspěšně.
„Dvoumetrový pokérovaný barman, který by ti za tyhle kecy rozbil hubu,“ imitoval mě úspěšně Jeremy. A ostatní? Úsměvy se rozšiřovaly, smích sílil. „A kolik ti bylo?“
Založila jsme vzteky ruce na prsou. „Skoro deset.“
„Ahá!“ pronesl vítězně. „Takže počítám, že frajer měl sotva metr a půl, na ruce otisk autíčka a v puse rovnátka. Mimochodem… jdeš s námi?“ Jeremy převedl řeč na něco jiného v momentě, kdy jsem otevřela ústa, abych pronesla něco sprostého. A jak to uměl jedině on, vzal mi řeč z úst, takže jsem skončila jako kapr lapající po vzduchu.
Jak s námi? Nechápala jsem dotaz. Myslela jsem, že někam půjdu s ním a ne se všema.
„Vy někam jdete?“ vyloudila jsem ze sebe neurčitou otázku.
Před očima se mi objevila Mikova hlava. „Je pátek,“ informoval mě. „Jdeme chlastat.“
A co dělali doteď, když se každému v ruce blýskala láhev nebo sklenička?
„Nechtěj mi namluvit, že potřebujete pátek k tomu, abyste mohli chlastat!“ snažila jsem se utnout Mikea. „A co říkáte tomu, co děláte přes týden? Rehabilitace?“
„Přesně tak, zlato!“ odkýval mi se smíchem kluk se světle hnědými delšími vlasy svázanými do culíku. Jediné, co jsem si o něm pamatovala, že je zaměstnaný v místním obchodním centru a jeho jméno začíná na R.
„Zítra brzy vyrážíme na studijní výlet…“
No… větší pitomost už jsem fakt nemohla říct. Ten výbuch smíchu, co následoval, málem zbořil bar.
„To je naše Audrey,“ odtušil Jeremy pro sebe a další z koulí zmizela v jamce.
A to myslel jako jak?
Mikeova paže se mi obtočila okolo ramen. „Pojď!“ nabádal mě. „Propašujeme tě. Poznáš svět dospělých!“
Setřásla jsem vztekle jeho ruku a odstoupila. „Upřesni to, Miku! Dospělých alkoholiků!“
„Ale pořád dospělých,“ nenechal se odbýt a já jen čekala, kdy se mu koutky úst roztrhnou smíchem.
Veselí utichlo až ve chvíli, když se přiblížilo dívčí trio, které před chvílí vplulo do baru. Dámy jásavě zdravily už z dáli a ten samý hlučný pozdrav se jim dostal od opačného pohlaví. Okamžitě se začalo objednávat pití ve velkém, a jestli jsem se doteď cítila nepatřičně, tak teď jsem měla sto chutí vyběhnout ven a stejně jako minulou sobotu utíkat až domů.
Ucítila jsem na sobě trojitý pohled a snažila se ho nevnímat. Jenomže když se k pohledu přidal šepot, nevydržela jsem to. Stočila jsem oči k dívkám a naopak se jim snažila čelit. Vysoké, štíhlé, načesané, nalíčené, navoněné, vymóděné, vyžehlené. Jednoduše připravené na dnešní noc se vším všudy. Zatímco já ve staré, tak trochu seprané mikině, své nejoblíbenější džíny, které rovněž poznaly pračku nesčetněkrát, tenisky, které se naopak dlouhou dobu pračce vyhýbaly, a na hlavě zamotaný drdol, jenž působil, jakoby ho smotávala opilá baletka. Nemohla jsem být protikladnější. A zatímco každá decentně svírala sklenku s vínem nebo míchaným drinkem, já olizovala láhev s pivem, šťastná, že mi ji někdo koupil. Víc nevhodně jsem si už opravdu připadat nemohla. Věděl Jeremy, když mě sem dneska večer přivedl, že to tak dopadne? Byla to jen náhoda nebo to naopak naplánovat jako malou pomstu za moje chování?
Po chvíli se jedna z nich, právě ta, které jsem záviděla dlouhé černé vlasy lesknoucí se po nedávné hygieně, s nohama natolik výstavníma, že by si je mohla nechat patentovat, oddělila od své skupinky a zamířila ke mně, mrňavé studentce.
„Ahoj,“ pozdravila mě falešně ze své výšky, kterou ještě podtrhovaly úzké hnědé kozačky na vysokém podpatku.
Zaklonila jsem hlavu a kývla na pozdrav.
„Jsem Julie,“ oslovila mě a opatrně přenesla své dlouhé řasy ukrývající nazelenalé oči na Jeremyho. Aniž čekala na mé jméno, které očividně nebylo podstatné, začala se vyptávat. „Jsi tu s Jeremym?“ Sjela jeho dlouhé tělo vyzývavým pohledem, rovněž dlouhým. Dost dobře jsem si dokázala představit, jak se moje pěst otiskne v tom jejím nalíčeném obličeji a setře jí make-up.
A co odpovědět? Nevěděla jsem. Tak nějak jsem se tu prostě vyskytla. A momentálně bych se raději vyskytovala kdekoliv jinde. I samotné peklo bylo lepší než tohle. Zvlášť když vedle mě postávala tahle božská Julie, která si pravděpodobně již vyhlédla pro tento večer svého Romea. A nebyl jím nikdo jiný než slovutný Jeremy. Kruci!
„Ne,“ uklidnila jsem ji. „Jsme jen kamarádi. Chodím do školy s jeho bráchou!“
Julie na mě vycenila velké bílé zuby, a než mi došlo, že se jedná o úsměv a ona mě nehodlá zakousnout, málem jsem začala natahovat a prosit o smilování. Ježíši, z té holky šel strach. Nechtěla bych se s ní dostat do křížku.
„On je hodně bohatý, viď?“ vyzvídala dál, aniž si uvědomila netaktnost své otázky.
„No…,“ zaváhala jsem. Co říct? Peníze mu lezly i z uší a v zadku měl narvaný zlatý příborník, jak jsem mu řekla před několika měsíci. „Chudý zrovna není, ale přesnou částku neznám.“
Julie opět vycenila zuby a já měla dojem, že od minulého úsměvu se jí snad ještě zvětšily. Nebo to bylo možná dáno tím, že jsem se na ni dívala zezdola, zatímco ona mě seshora děsila. Prakticky jsem měla velice dobrý výhled na patro v jejích ústech.
„A propó…“ ozval se Mikeův hlas a za chvíli se jeho paže obtočily okolo štíhlého Juliina pasu. „Slyšel jsem, že chudáka Marka tentokrát neberete? Nebyli jste spokojeni s jeho servisem?“
Jeremy, který se zrovna snažil vyprázdnit plnou láhev piva, vyprskl a několik sekund zápasil s kašlem. Pak následoval úsměv.
„A pak že holky jsou drbny!“ zasyčela jsem vztekle a zároveň radostně, že jsem dostala důvod odtud zmizet. Dalších pět minut bych mezi nimi nevydržela.
Otočila jsem se a vypochodovala z baru s hlavou co nejvíc vztyčenou. Když už jsem stála u vchodových dveří, houkla jsem přes rameno na zaskočeného Jeremyho. „Počkám u tvýho auta!“
S tímto jsem opustila hernu a šla se postavit k vozu tak, jak jsem slíbila. Zabalila jsem se do bundy a přemýšlela, jak dlouho mě tam Jeremy nechá stát. Dupla jsem si, ale předem jsem věděla, že neuposlechne. Přesto jsem doufala, že nebude zase takový nelida a nenechá mě tu mrznout hodinu. Mezitím jsem si plánovala, co všechno bude následovat. Co budu nucena říct, podstoupit a slíbit, abych se mohla dostat do Jeremyho bytu a konečně vrátit fotografii na místo, odkud jsem ji podle ukradla. Jak to tak vypadalo, Jeremy si mé loupeže dosud nevšiml.
Jenomže jsem před barem nestála ani dvě minuty, když jsem zpozorovala přijíždět povědomé auto.
Kde se tu… No to snad… Já se snad…
Jako by snad věděli, že tu budu!
Na chvíli jsem zadoufala, že mě auto mine a pojede dál, jenomže jsem to byla já. Těžko bych hledala na celé téhle planetě a možná v celém nekonečném vesmíru někoho, kdo měl větší smůlu. Jen jsem mohla s hrůzou a bez možnosti to nějak ovlivnit sledovat, jak se auto zastavilo vedle toho Jeremyho a dveře se začaly otevírat. Co se dělo pak, jsem už neviděla, protože jsem uháněla zpět do baru. Proběhla jsem dveřmi a skoro s pláčem běžela zpět ke stolu, kde Jeremy poklidně hrál svou hru.
„Chachá!“ zaznělo, jakmile mě uviděl. „Já věděl, že se vrátíš! Ona je tam zima, viď?“
„Jo, přituhlo!“ odsekla jsem a postavila se zpět na místo, z kterého jsem před několika minutami utekla.
Jenomže přituhlo i u Jeremyho, když pochopil důvod mého návratu. Do baru vstoupila stejná čtveřice jako tenkrát. Victor jako první, Tom v závěsu se Stanfordem a Malcolm na závěr jako třešnička na dortu.
Obsluha okamžitě zpozorněla a s ní i všichni u našeho stolu. Victor se oddělil od své skupinky, jež okamžitě zamířila k baru, a postavil se nad třemi schody vedoucími do herny. Ruce založil v bok, zhoupl se na patách a hlavu stočil mým směrem.
„Tys je snad pozvala, ne?“ vystřelil na mě Jeremy.
Věnovala jsem mu pohled jasně říkající, že na větší stupiditu už nemohl přijít a opět čelila těm temným očím.
Jediný stůl, který byl touto dobou volný, se nacházel… vedle toho našeho. Přímo vedle něho. Zajímalo by mě, kdo plánoval a psal můj osud. Kdo tohle mohl vymyslet? Tam nahoře mi očividně někdo nepřál.
Stůl vedle nás se rozsvítil a za chvíli u něho postávala ďábelská čtveřice. Jen jsem okamžitě přemýšlela nad vhodnou výmluvou v případě, že Victor bude požadovat odvetu, na kterou měl bohužel právo.
Victor objel pohledem osazenstvo našeho stolu a rozhodl se to okomentovat.
„A hele! Sedm statečných, akorát že ve vašem případě je shodná akorát ta číslice. Jinak bych to nazval sedm retardů.“ Čtveřice se dala do smíchu, zatímco naše sedmička kypěla vzteky. „V kterým pajzlu jste sbalili ty štětky?“ pokračoval a nemilosrdně zaútočil na dámský doplněk Jeremyho mužstva. „Hlavně mi neříkej, Jeremy, že tohle normálně chodí po ulici. To jsi tak zoufalý, že skočíš po všem?“
Holky vypustily pobouřené „pche“ a navíc se nezmohly. Kluci jen čekali na signál od Jeremyho, aby se mohli vrhnout do krvavé rvačky. Vybavila jsem si mobilní záznam boje mezi Jeremym a Timothym a doufala, že k ničemu takovému nedojde. Snad bude mít Victor větší pud sebezáchovy než jeho starší bratr.
„Dneska na tebe fakt nemám náladu!“ upozornil Jeremy Victora hlubokým hlasem.
„To ti je k ničemu. Chci odvetu!“ dupl si Victor a zabodl se očima do mě.
Ještě než Jeremy dostal šanci cokoliv říct, vmísila jsem se do toho já. „Musím být dneska včas doma,“ upozornila jsem ho. „Jsem nezletilá, Victore. A co kdybys vyhrál? To bys na mě neměl dostatek času.“
Victor se opřel o náš stůl a naklonil se. „Počítej s tím, že tentokrát vyhraju, ty malá mrcho! A pak se máš na co těšit!“ vyhrožoval.
Svá slova pronesl natolik chladně, že jsem jim začala okamžitě věřit a byla vděčná, když se mi jeden z Jeremyho prstů zahákl za poutko u džín a přitáhl si mě k sobě. Ten pohyb získal pozornost jak Victora, tak Toma. Oba sledovali mé dva kroky, které jsem potřebovala, abych došla k Jeremymu, s takovým zaujetím, jako by na světě nebylo nic zajímavějšího, než chůze Andrey Jowettové.
Mrkla jsem krátce na Toma. Pravý koutek úst se mu zdvihl v kyselém úsměvu a mně došlo, co bude následovat. Nyní i Tom rozehrál svou hru.
„Zajímalo by mě, kam jste spolu vy dva došli?“ vyjádřil Victor svou touhu dozvědět se něco málo z mého intimního života. Victor věděl velice dobře, co jsem udělala Tomovi. Victor byl velice dobře informovaný. A Tom se nyní mohl bavit tím, jak ponesu odpovědnost za to, co jsem mu udělala na mostě. Nebo spíš neudělala.
„Zajímat tě to může,“ odtušil Jeremy unaveně. „Vykládat ti to nebudu.“
Snažila jsem se držet stranou a raději Victora nijak nepopouzet. Jenomže to, co mělo následovat, bylo neodvratné. Náhle jsem pochopila, proč sem dneska Victor s Tomem přišli. Nechtěli odvetu. Tu si naplánují, až jim Miriam dá svolení. Oni přišli podat informace. Držet v ruce tágo, už bych ho vzteky zlomila na dvě půlky.
„Ale no tak, Jeremy!“ provokoval Victor. „Kam až tě Audrey pustila? Jsem kámoš, tak ti dám radu. Víš, ona k tomu naše milá Audrey potřebuje určité místo. Zkus to na mostě! Prý to funguje, že jo Tome?“
Ta černovlasá sketa!
Určitě se všichni tři posadili ještě v tu sobotu večer ke krbu, zabalili se do dek a Tom jim povyprávěl vše, co se událo krůček po krůčku. Jeho oči nyní zářily zadostiučiněním a já ho v tu chvíli nenáviděla. Všechny pohledy visely na mně. Včetně toho Jeremyho. Tohle byla chvíle, kdy jsem měla posbírat zbytky odvahy a pohlédnout mu do očí. Jenomže já to nedokázala, čímž jsem přiznala svoji vinu.
A pak to přišlo. Stačilo, aby se ti dva proti mně postavili a já náhle stála na startovací čáře a… tři, dva, jedna… PRÁSK. Před očima jsem měla temno a v ústech příval slin, které bych nejraději po nich začala plivat. Vyběhla jsem se svým hněvem v náručí, akorát že štafetu nebylo komu předat. Běžela jsem sama.
Opřela jsem se po Victorově vzoru o stůl a stejně tak se i naklonila.
„Proč jsi si tak jistý, že můžeš radit?“ procedila jsem skrz zuby. „Jeremy není ten, kdo má problém s potencí, a já se díky tomu nemusím jako nějaká potrhlá úchylačka potit v rudým hábitu!“
Netrvalo to ani sekundu a já měla krk jak v ohni. Victorova ruka vystřelila takovou rychlostí, že jsem to ani nestačila zaregistrovat. Náhle jsem nemohla dýchat a Victorův palec mi tlačil na bradu. Hlavu jsem měla tak zvrácenou, že stačil už jen pouhý milimetr a ozvalo by se smrtelné křupnutí.
Ale než se nadál sám Victor, ruka Jeremyho nezaváhala. Vznikl tak smrtelný trojúhelník, v kterém jsem bohužel zůstala jako jediná bez možnosti někoho zabít. Jedinou ruku, kterou jsem nyní svírala, byla ta Victorova.
„Pusť ji!“ nařídil krátce Jeremy.
Jenomže Victorův vztek způsobil, že byl snad ochotný mě zabít i za ztrátu svého života. Tomova dlaň se objevila na Victorově rameni a snažila se ho mírnit.
Všichni okolo přestali snad i dýchat.
„To by stačilo!“ ozval se barmanův hlas, když konečně doběhl k našemu stolu. „Tohle si vyřiďte venku, a ne tady!“
Victorovy prsty se po chvíli přeci jen začaly uvolňovat a já se znova mohla nadechnout. Sjely z mého krku a ruka se poslušně vrátila ke svému majiteli. Ještě hodnou chvíli mě Victor tloukl svým pohledem, než se poddal bratrovi a nechal se odvést.
Sledovala jsem s tlukoucím srdcem jejich záda. Stejně jako minule jsem vnímala tu hru světel, která doprovázela jejich odchod. Ale už jsem za nimi neběžela jako tenkrát. Už jsem s Tomem netoužila mluvit. Hovor, který proběhl dnes, mi bohatě stačil.
Třela jsem si krk a pohledem se ujišťovala, že ti čtyři opouštějí hernu. Až pak jsem se otočila k ostatním. Uvítaly mě vyděšené a zároveň obviňující pohledy. Chápala jsem to zděšení. Málem se stali svědky vraždy. Ale to obvinění? No… po krátkém zamyšlení jsem pochopila i to. Každému tady došlo, že mezi mnou a Tomem něco proběhlo. Netušila jsem, jak o mně Jeremy mluví ani jak o mně smýšlí. Ač jsem se necítila jako jeho holka, podle ostatních jsem neměla právo něco takového udělat. A to největší obvinění přicházelo od Mikea.
Jeremy stál opřený o stůl, hlasitě dýchal a jako jediný se na mě nedíval. Jeho obličej jsem mohla vidět jen z profilu, ale i tak jsem usuzovala, že asi dneska půjdu domů pěšky.
„Ty… nejsi… normální!“ popsal Jeremy můj charakter a každému jednotlivému slovu věnoval nový nádech. „Ty… jsi… úplný… magor!“ narovnal se, a aniž se na mě podíval, vyzval mě, ať si vezmu bundu.
Okamžik na to jsme nasedali v tichosti do jeho vozu.
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Auto tentokrát nezastavilo u restaurace ani u domu s Jeremyho bytem. Zastavilo kousek od našeho domu. Motor ztichl a rozhostilo se ticho. Jeremy na mě za celou jízdu nepromluvil. Dokonce si ani nezapálil. Jediná jeho starost byla, aby mě co nejdříve vyklopil doma a vzdálil se ode mě, jak nejrychleji to půjde.
Zatímco on čekal, až konečně otevřu dveře, vystoupím, aby se mohl vrátit ke svým přátelům, já doufala, že alespoň něco pronese. Cokoliv. I kdyby to měla být nadávka. Tak hrozně moc jsem toužila znát jeho myšlenky. Nebo spíš jejich rozuzlení. Věděla jsem, že přemýšlí o mně, o Tomovi, sobotním večeru a jednom z mostů ve městě, na kterém jsem měla zhřešit. Ale obviňoval mě? Nenáviděl? Nebo se snažil najít nějakou omluvu pro moje chování?
Pootevřela jsem dveře a chtěla vystoupit. Zároveň jsem čekala, že ten zvuk Jeremyho vyburcuje a on něco pronese. Ale nic. Seděl vedle mě s hlavou sklopenou a pohazoval si zapalovačem.
„Počítám, že dnešek pro nás dva skončil. Jeremy, na tom mostě se skoro nic nestalo,“ zašeptala jsem a v mysli se mi vybavila celé scéna. Já a Tom v pevném objetí, s rukama neposedně šmátrajícíma po nahých tělech, jeho vlažný jazyk, studený dech a můj hlasitý tlukot srdce. No… zas tak málo se toho nestalo, což mi Jeremy za okamžik potvrdil.
„Skoro nic nestalo,“ opakoval nepřítomně. „A co znamená, Audrey, pro tebe skoro nic? Co by člověk musel udělat, aby se NĚCO stalo?“
Otázku jsem nechala nezodpovězenou. Kdybych Jeremyho chtěla uklidnit a celou scénu mu popsala, musela bych lhát a toho jsem v téhle chvíli nebyla schopna.
Jeremy se konečně otočil ke mně a v tu chvíli jsem si uvědomila, že by bylo lepší, kdyby hlavu nechal skloněnou, protože jakmile se naše oči setkaly, byla jsem to já, kdo sklopil zrak a otočil se.
„Vím, že to nechci vědět, přesto mě to zajímá. CO se vlastně na tom mostě stalo s Tomem, o kterém tak ráda prohlašuješ, jak ho nesnášíš?“
Au! Au! Au!
Opět jsem nedokázala odpovědět a jen jsem sledovala, jak Jeremy skryl obličej v dlaních a promnul si oči.
„Víš,“ začal a já pocítila velkou touhu vystoupit. Možná jsem to měla nechat být, napadlo mě se zpožděním. Možná jsem ho jenom měla nechat uklidnit se. Pozdě. „Jsi fajn. Jsem s tebou rád. Rád s tebou kecám. Vím, že nejsi moje holka a nemám na tohle právo. Přesto mě to neskutečně štve. Já je bytostně nenávidím! Musela sis vybrat zrovna jeho? Já na tohle, Andrey, fakt nemám. Dáváš mi hrozný kapky.“
Nestačila jsme polykat a slin se nedostávalo. Jazykem jsem si přejela po rtech, přesto jsem je měla stále suché. Celou tu dobu jsem si zbytečně fandila. Měla jsem se držet pocitu, který jsem z něho měla na začátku. Přesně tak, jak mi to tenkrát poprvé v té restauraci řekl. Dobře se mu se mnou kecalo. Nebyla jsem jeho holka! Řekl mi to přímo a já si uvědomila, že bych tuto větu nejraději nikdy neslyšela. Raději bych dál tápala, než znát pravdu. Proč jsme dneska museli do herny? Proč jsme nemohli zajít jen na večeři? Kdybychom nešli do herny, Victor by nepřišel a nemluvil s Jeremym. Všechno by bylo v pořádku. Proč se to muselo stát?
Nahnula jsem se a otevřela dveře. Očividně jsme skončili. Jenomže když už jsem byla jednou nohou venku, nedalo mi to a otočila jsem se zpět.
„Co ty vlastně očekáváš od holky? Jak se ti má člověk zavděčit, když ani neví, na čem s tebou je?“
Pak jsem vyskočila, zabouchla za sebou a rychlou chůzí šla k domu. Auto za mnou nastartovalo a za chvíli se mi zvuk motoru vytratil. Neotočila jsem se ani nezastavila. V oknech našeho domu se svítilo. Bylo teprve devět hodin večer a noc byla ještě mladá. Lidé vyráželi do ulic nebo dokonce teprve plánovali, co budou dnes v noci dělat, stejně jako skupinka mladých lidí míjející mou malou postavu. Věděla jsem, že naši se budou divit mému brzkému příchodu. Poslední dobou si zvykli, že jsem se vracela i nějaký čas poté, co oba zalehli a pokojně pochrupovali v posteli v zajetí svých snů.
Šla jsem po úzkém chodníčku a skrz slzy neviděla pořádně na cestu. Věci, okolo kterých jsem procházela, mi nabízely pouze vteřinové rozptýlení, neboť celou tu dobu, než jsem došla domů, jsem horlivě přemýšlela, jestli se Julii splní dnes v noci sen a ona dostane to, o co usiluje. Předem jsem znala odpověď. Dostane a dnes večer to ani těžké nebude. Jeremy tu byl jen a jen pro ni.
Vztekle jsem nahmatala v kapse Timothyho fotografii a zahleděla se na ni. Ale nebylo to kvůli tomuto usměvavému duu, které jsem vnímala. Byl to holý fakt, že to bude právě Julie, kdo dnes v noci zavítá do Jeremyho bytu, a ne já, abych konečně vrátila fotografii na své místo.
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Stála jsem sice mezi stromy, ale v lese jsem se nenacházela. Na to byl jejich počet příliš malý. Spíš připomínaly alej nebo sad. A byl kupodivu den. Svítilo slunce a já viděla vše okolo. Byla to příjemná změna po všech těch nočních můrách, kdy jsem se ztrácela ve tmě. A ještě příjemnější bylo, že jsem si uvědomovala stav, ve kterém jsem se nacházela. Dodávalo mi to pocit bezpečí. Snila jsem a ať se stane cokoliv, já se probudím a všechno bude zase v pořádku. Nic mi nemohlo ublížit. Bylo tohle vůbec možné? Snít a zároveň si to uvědomovat? Nebo to nebyl sen, ale jiná realita?
Zatočila jsem se dokola. Listí bylo spadané a povalovalo se všude kolem i pod mýma nohama jako důkaz nadcházející zimy. Hnědá barva převládala, ale sem tam prosvitla žlutá. Byly to barvy podzimu. Skrz větve prosvítalo slunce a z posledních sil se snažilo prohřát černou kůru na stromech. Měla jsem ráda podzim, i když jsem věděla, že za pár týdnů tyhle teplé barvy zmizí a všechno bude holé, včetně těchto větví nade mnou. Noci budou delší a dny uplynou tak rychle, že je člověk sotva postřehne. Přesto jsem si toto období užívala.
Ucítila jsem, jak mi lehký vítr nadzdvihl na krátký okamžik vlasy, když se prohnal okolo mé hlavy. A stejně tak jsem cítila chladný závan čehosi, co se nacházelo opodál. Následovala jsem to bez přemýšlení. Proplétala jsem se skrz stromy a pokládala ruku na jejich teplá dřevěná těla. Každým krokem chlad sílil a stejně tak šumivý zvuk, který mi přišel povědomý. A čím víc jsem se blížila, tím víc se mé nohy zrychlovaly a mé ruce zapomínaly objímat holé kmeny stromů. Má zvědavost z toho, co se nacházelo přede mnou, mě nutila zapomenout na ta, co se rozprostíralo okolo mě. Ignorovala jsem podzimní náladu mezi stromy a dala se do běhu. Stmívalo se a noc se snášela na zem rychleji, než jsem si kdy pamatovala. Přesto jsem stále pobíhala mezi stromy a nemohla najít žádnou cestu ven. A pak vše pokryla mlha. Vystoupila ze země, do té doby pokryté žlutavým listím všech možných tvarů a uvěznila mě ve své slepotě. I když jsem neviděla na krok před sebe, utíkala jsem nedbajíc, co běh naslepo může přinést za nebezpečí.
A jak to tak ve snech bývá, náhle se mlha rozestoupila a já se ocitla na břehu řeky. Její zvuk byl vždy tak jasný. Jenomže pokaždé, když jsem ho zaslechla, jsem ho nikdy nedokázala ihned zařadit. To známé hučení, šplouchání, když se vlny valily přes sebe. Ten hlas, kterým voda ke mně mluvila. Přesto jsem to nikdy nepoznala. Špičkami bot jsem se téměř dotýkala okraje, ale dál se neodvážila. Obestřel mě strach.
Když se mé ruky něco dotklo, uskočila jsem.
„Je krásná, viď?“
Eriel stála poblíž a natahovala ke mně ruku, z které jsem se před chvílí vyškubla. Prudce jsem vydechla a ruku vztáhla zpět. Uchopila ji okamžitě.
„Vylekala jsi mě,“ napomenula jsem ji. „Co je krásné?“
„Řeka,“ vydechla Eriel obdivně a zahleděla se před sebe na chladnou, zvlněnou hladinu.
Nebyla to žádná malá říčka, ale rozbouřená řeka, která by pohltila a následně pohřbila lidské tělo, jakkoliv staré a jakkoliv silné, kdyby mělo tu drzost a vstoupilo by do ní. Tohle byl vodní živel.
„Je prudká,“ sdělila jsem jí svůj názor na to, v čem ona vnímala krásu.
Eriel mávla ledabyle rukou. „Však ona se zklidní.“
Náhle udělala krok vpřed a vstoupila do chladné vody po kolena. Ohromeně jsem na ni zírala, ale nerozuměla jejímu úmyslu.
„Eriel!“ vykřikla jsem a chtěla ji strhnout zpět. Ale ruka se mi vysmekla, a přestože byla Eriel jen krok ode mě, já už na ni nedosáhla.
Během jednoho mrknutí, jen jedné krátké nepozornosti, všechno zmizelo a já se objevila uprostřed podzimního sadu, v kterém jsem se procházela před chvílí a ke kterému doléhal zvuk řeky. Přesně té řeky, kde Eriel učinila svůj první krok do temné smrti.
Už jsem nevnímala tu podzimní krásu a ty teplé barvy, které jsem obdivovala ještě před chvílí. Tam za těmi stromy čekala Eriel a potřebovala mou pomoc. Zoufale jsem si uvědomovala, že jestli si nepospíším, stane se něco strašného. Jestli budu opět bloudit, Eriel udělá další krok a pohltí ji řeka. A já už ji nikdy neuvidím. Už nikdy mi nepodá ruku a už nikdy ji za ni neuchopím.
Utíkala jsem a prosila nohy, aby mě nesly rychleji. Mezi stromy jsem nyní mohla rozeznat ledovou hladinu. Leskla se a třpytila. Bublala a syčela. Snažila jsem se ještě víc popohnat své nohy, přesto se zdálo, že se vzdaluji. Už jsem zahlédla Eriel na břehu. Voda jí sahala nad kolena.
„Eriel! Nedělej to!“ křičela jsem, ale hukot řeky má slova spolkl.
Vysílená jsem padla na břeh. Eriel stála tou dobou po pás ve vodě a bylo jen otázkou času, kdy ji strhne proud a odnese pryč. Pryč ode mě do náručí smrti.
Zvedla jsem se a chtěla udělat krok vpřed. Ale nešlo to. Jako bych narazila do neviditelné stěny oddělující mě od ní. Jako bych už nebyla součástí jejího života a na mém názoru už nesešlo. Jako bychom se s Eriel od sebe odtrhly.
„Eriel!“ zvolala jsem znova.
Eriel se slitovala a otočila se ke mně. V očích se jí usadil smutek.
„Nemůžeš se mnou. Nejde to,“ snažila se mi vysvětlit hlasem tichým, přesto srozumitelným.
„Ne!“ protestoval jsem. „Nedělej to! Zemřeš!“
„Neboj,“ zašeptaly její dětské rty. „On se o mě postará.“
Erielina ruka se natáhla dopředu a drobný prst ukázal doprostřed řeky, kde z vodní hladiny vyčníval vršek velkého kamene. Jeho šeď skoro splývala s vodou a bylo by těžké si ho všimnout, kdyby na kameni nestála postava. Nedokázala jsem určit, o koho se jedná, protože ke mně stál zády. Ale Eriel mluvila o něm. Postava byla vysoká a štíhlá. Oddechla jsem si, neboť jsem se lekla, že si Eriel odvede jedno z těch dětí, kterým se tak podobala. Tenhle byl dospělý.
„Kdo je to?“ zeptala jsem se.
„Ty ho nepoznáváš?“ podivila se Eriel.
„Ne,“ zavrtěla jsem zmateně hlavou. Měla bych ho znát?
A pak se muž otočil a já zalapala po dechu.
„Timothy!“ vydechla jsem. Viděla jsem ho pouze na fotkách, kdy byl ještě dítě. A pak na mobilním záznamu jako teenagera. Ale nikdy jsem ho neviděla jako devatenáctiletého mladého muže, který zemřel v tak raném věku. Přesto tady, skoro na dosah, stál a jeho tvář, už dospělá, nesla ty samé rysy jako v dětství, přesto dokreslené štětcem času. Timothy byl mladý muž. Škoda, že ho Jeremy nemohl uvidět. Škoda, že tu nemohl stát se mnou.
„Ano, Timothy,“ potvrdila mi Eriel a učinila další krok. Stála po ramena ve vodě a vlny se okolo ní začaly prohánět jako šílené. Lapaly po jejím těle i po jejím životě. Světlé vlasy se okolo ní rozprostřely, jako by snad chtěly pomoct.
Náhle mi došla krutost celého snu.
„Ale, Eriel, on se o tebe nemůže postarat,“ došlo mi a já se bála toho, co vyslovím. „On je mrtvý!“
Sledovala jsem, jak Timothy na kameni vztáhl ruku a zval Eriel k sobě.
Začala jsem běhat po břehu jako šílená. „Ne, Timothy!“ prosila jsem. „Neber mi ji! Prosím!“
Na krátký okamžik na mě spočinul pohledem a já si uvědomila, jak moc si tři bratři byli podobní. „Promiň. Nemůžu,“ zašeptaly jeho rty.
Eriel náhle vytřeštila oči a vykřikla, když jí proud podrazil nohy a její tělo se ponořilo do vody. Chtěla jsem jít za ní, ale něco mi v tom bránilo. Řeka nechtěla, abych do ní vstoupila. Jako by si ta zrádná voda sama vybírala, koho pohřbí a koho ne.
Eriel již nevyplavala a spolu s ní zmizel i Timothy. Jakmile se hladina uzavřela nad její hlavou, zem se slehla i po něm. Jen povrch hladkého kamene uprostřed řeky dokazoval, že na tomto místě někdo mohl stát.
Klesla jsem na kolena a nechala se spolknout tmou.
 



      Kapitola 30
Probudila jsem se pozdě. S tichým zaúpěním jsem potlačila všechny myšlenky, které mi vířily hlavou, a hodila na sebe věci, co jsem si přichystala na židli předchozího dne. Vzbudit se o pár minut později, na výlet bych nejela.
S doznívajícím hrozným snem v hlavě jsem se přiřítila na vlakové nádraží. Hlouček čtyř mladých lidí se choulil na perónu v ranním chladu a očekával jednak příjezd vlaku a jednak můj příchod.
Přistoupila jsme k nim, sotva znatelně kývla na pozdrav. Na víc nezbyl čas. Vlak právě vystrčil svou hlavu ze zatáčky a řítil se k nám.
Právě včas, Jowettová! Přijít o něco později, museli bychom čekat na další vlak a nestihli bychom pak autobus, takže dneska bychom nikam nejeli.
V tichu jsme nastoupili a v tom samém tichu se usadili. V ruce mě hřál kelímek s kávou a horká pára z něho vystupující pomalu rozlepovala mé oči. Přejela jsem letmým pohledem ostatní, kteří na tom nebyli o nic lépe. Do sedadel jsme se zhroutili a každý z nás toužil alespoň ještě po pár hodinách spánku. A jak jsem mohla následovně zjistit, Linda na tom byla nejhůř. Dokonce i černé linky, které se jí vždy táhly okolo očí, chyběly. Zrovna jsem si se zájmem prohlížela Robertovu velkou tašku, která mu ležela u nohou, když se ozvala.
„Proč jsi to nemohl naplánovat třeba na devátou?“ vyjekla a s jejím obvyklým poplácáváním na čele chudáka Roberta přesvědčovala o svém názoru na jeho osobu.
„Protože by nám to nevyšlo!“ odsekl Robert a vyprázdnil kelímek s kávou na jeden lok.
„A zkoušel jsi to propočítat? Vzal sis kalkulačku?“ vysmívala se dál Linda a já jen sledovala s rostoucím tlakem na hrudníku, jak jeho tvář brunátní.
Podívala jsem se naproti sobě, kde polehávala Annie. Její oči, když se setkaly s těmi mými, se protočily a Annie vzdychla. Pak, souběžně jsme se opatrně otočily k Elisabeth a jen čekaly, kdy nám znovu předvede svůj gladiátorský výkon podobný tomu z předminulého týdne. Jenomže její oči byly zavřené a rty přiotevřené. Elisabeth spala, aniž si všimla blížící se vichřice mezi Robertem a Lindou. Záviděla jsem jí to. Také bych tu jejich hádku raději prospala a probudila se, až bude po všem. Jenomže pokud je někdo neroztrhne, pak bude hlavně po nich a po tomhle vagónu.
„Propočítával jsem to několikrát!“ prskal zrovna Robert nahnutý k Lindě. „Tak si to měla udělat sama! Jenomže to bys přes ty tvoje zmalovaný oči musela něco vidět!“
A sakra!
Napřímila jsem se v sedadle a Annie rovněž, když se Linda nadzdvihla a vztyčila prostředníček přímo před Robertovýma očima. Světle hnědé panenky zašilhaly, když se mezi ně postavil Lindin prst.
Bez dechu jsem čekala, jak se Robert zachová. Doufala jsem, že se otočí a bude předstírat, že nic takového neviděl. Skoro mi ti dva začali připomínat Jeremyho s Timothym.
„Trhni si!“ zavrčel Robert a jeho pozadí opustilo sedadlo.
„Fakt?“ zaječela Linda, s očima zúženýma a tvářemi znachovělými. „Jsi pitomec, Roberte! Pitomec!“
Robert zalapal po dechu, když Linda svou nadávku opatrně zopakovala, aby nebylo pochyb, co právě vyslovila. A pak to začalo. Oba se postavili a spustili.
„Krávo!“… Robert.
„Idiote!“… Linda.
„Důro!“… Robert.
„Primitive!“… Linda.
„Hydro!“… Robert.
„Debile!“… Linda.
„Nádhero!“… Robert.
„Magore!“… Linda.
„Krasavo!“… Robert.
„Pako!“… Linda.
„Hovada!“… Linda nebo Robert? Nadskočila jsem v sedadle. Nějak jsem se v tom ztratila.
„Hovada!“ opakovala Elisabeth, když se jí podařilo se mezi ty dva vmísit a odstrčit je rukama. „Oba dva jste hovada! Přestaňte se hádat! Kdo to má poslouchat?“
Linda s Robertem zapadli do svých sedadel a trucovitě sklonili hlavu.
A tak jsme cestovali další tři hodiny. Mlčky. Pospávali jsme, sem tam něco pojedli. To, co se stalo před čtrnácti dny, se opakovalo. Netušila jsem, jestli to bylo zapříčiněno rostoucí nesnášenlivostí mezi Robertem a Lindou, nebo jen ta časná ranní hodina, kdy se každý z nás nacházel ne zrovna ve vyladěné náladě. A tihle dva spolu očividně po ránu být nemohli. Alespoň ne okolo páté hodiny.
Elisabeth měla sice oči po celou dobu zavřené, ale věděla jsem, že spánek jenom předstírala. Kdyby jeden z nich promluvil, bylo dost pravděpodobné, že by se záhy na jeho tváři objevil rudý otisk Elisabetiny dlaně. Jenom síla, kterou vyvinula, aby je od sebe odstrčila, napovídala o malém ďáblíkovi, který se uvnitř tohoto baculatého dívčího těla skrýval. No, jestli se Miriam jednou opováží zaútočit na Elisabeth, mohlo by se jí to ošklivě vymstít, napadlo mě. Svým způsobem jsem se na to začala těšit. Bylo by opravdu vzrušující pozorovat, jak Victorovo nebo Malcolmovo tělo klesá pod Elisabetinými údery. Nebo jak Miriam utíká před jejím vztekem, zaskočená tímhle nepříjemným překvapením. Možná si ještě opravdu budeme hrát, vybavila se mi Tomova výhrůžka.
Když jsme vystoupili z vlaku a přesunuli se na autobusové nádraží, Robert konečně rozevřel svůj igelitový pytel a odtajnil tak jeho vnitřek.
„Už mě nebaví se s tím tahat,“ utrousil, otřel si vlhké čelo a vytáhl první věc. Baterka.
„My jdeme někam do tmy?“ vyptávala jsem se nechápajíc a jako první uchopila zdroj umělého světla.
Robert vyndal celkem čtyři a každé z nás podal jednu. „Možná na ten hřbitov budeme muset večer. Hodilo by se mít pořádný světlo a ne jen mobil,“ vysvětloval. „Je to jen pro případ.“
Ale tím to nekončilo. Robert ve svém pytli lovil dál, zatímco my na něho oněměle zíraly. V jeho rukou se náhle objevily lopaty, jejichž rukojeti byly odmontované a složené.
„To si snad děláš srandu?“ zaburácel Lindin hlas do tohoto užaslého ticha.
Elisabeth sice sebou škubla, nicméně na odpověď sama byla zvědavá, a tak nechala Roberta, aby vše vysvětlil.
Robert sroloval prázdný pytel a položil ho na stůl. „Audrey se chce podívat do hrobu, jestli jsi nezapomněla. Třeba to fakt půjde. Nevím. Nemám zkušenosti, nikdy jsem hrob nekopal. A kdyby se naskytla příležitost, chceš rakev vyhrabat rukama?“
„Samozřejmě že ne,“ utrhla se Linda, zatímco se snažila spolknout obavy, které ji okamžitě napadly. S tímhle nepočítala. A stejně tak Annie ani Elisabeth, které se okamžitě podívaly po mně, jako bych já byla iniciátorem celé myšlenky. Sice jsme se dohodly, že nic takového nepůjde, nicméně bylo hezké pozorovat Robertovu přípravu a snahu. „A to to potáhneme s sebou? Jedeme autobusem!“
„Já myslím, že to je super nápad,“ zastávala jsem se Roberta. Byla jsem vděčná, že nejdůležitější nástroj na naši hrobařskou výpravu opatřil, i když měl pochybnosti. „Nebudeme mít čas lítat po městě a shánět lopaty. Kdoví, kdy tam dorazíme.“
Robert na mě kývl, aby mi potvrdil, že to byl právě tento důvod, který ho vedl k zakoupení lopat.
„Baterky jsem například koupil jako první. Hlavně kvůli Annie,“ vypravoval dál. „Nikdo z nás nechce být v úplný tmě a ke všemu na hřbitově.“
„Pardon!“ vložila se do toho Linda. „Já doufala, že se jen na ten hrob podíváme. Shodli jsme se na tom, že vykopat ho je stejně nemožný.“
Rozhlédla se po ostatních a hledala v nás oporu.
„Robert má pravdu, Lindo,“ ozvala se opatrně Elisabeth. Byla to choulostivá situace a tak svůj hromový hlas zavřela hluboko v sobě. Alespoň pro tuto chvíli. „Proč to aspoň nezkusit?“
Díky, Elisabeth! jásala jsem v duchu. Díky za dobrodruha v tobě a pochopení pro každou špatnost, kterou jsem kdy vymyslela!
Linda se otočila ke mně s rukama vztyčenýma a dlaněmi rozevřenými. „Fajn!“ zaúpěla, když se snažila vyrovnat s nově nastalou situací. „Promiň, že to tak řeknu… Ale v tom případě doufám, že budeš mít mělký hrob. Budeme mít jen pár hodin na to, abychom ho vykopali, dostali se do rakve a zase po sobě zametli.“
Ucítila jsem, jak se Annie vedle mě nervózně ošila, když Linda vyslovila slovo rakev. I na mě tohle slovo působilo děsivě. Na starý hrob se člověk může dívat, ale do staré rakve by nikdo neměl lézt. Jak se jednou něco takového zavře, nemělo by se to znova otevírat, i když důvody jsou jakékoliv. Jenomže moje zvědavost odstrčila i tuhle myšlenku. Měla bych mít někde hrob, a tak bylo jen logické, že mě zajímalo, co do něho uložili místo toho, kdo tam měl byt. Jen jsem doufala, že tímto činem nepřivolám svou skutečnou smrt. Takovéhle věci by asi člověk pokoušet neměl. Pěst mi vyletěla vzhůru a já se uhodila do hlavy. Čtyři páry očí nechápavě sledovaly moje počínání.
„Napadají mě hrozný věci,“ vysvětlila jsem jim důvody svého sebedestruktivního chování.
„Že to, co je pod zemí, by tam mělo zůstat, a že když hrob jednou otevřeš, můžeš v něm rovnou skončit?“ otázala se Elisabeth.
Jak tohle věděla? Kdy se u Elisabeth objevili příznaky sensibility? Udiveně jsem na ni zírala a jen kývla hlavou. To mi snad vidí do hlavy? Nebo moje myšlenky mi z hlavy rovnou vyskakují?
„To nás asi napadlo všechny,“ přidal se Robert.
Zavládlo nepříjemné mlčení prostoupené myšlenkami na smrt, které přerušil příjezd autobusu.
 



      Kapitola 31
Vystoupili jsme z autobusu spolu s několika dalšími cestujícími. Zatímco my se semkli do hloučku, oni se poslušně vydali na místa, která měli v plánu a kvůli kterým cestovali. Ať se jednalo o jejich domovy, nebo domovy jejich příbuzných či přátel, jejich směr byl pochopitelný a hlavně ospravedlnitelný. Zatímco jejich tašky plnily dárky, upomínkové předměty, naše batohy ukrývaly lopaty, baterky a další nepostradatelné věci na prohlídku hrobu, které se nacházely v Robertově objemném batohu a které nám ještě neměl tu možnost ukázat.
Počkali jsme, až nás všichni ti slušní lidé, kteří v noci spí a nenarušují spánek mrtvých, přejdou a pak nahlédli do mapy města, jež se objevila záhadně v rukách vždy připraveného Roberta. Semkli jsme se těsněji.
„Nemůžu uvěřit, že tu ani nepřespíme,“ pokračovala ve svém lamentování Linda poté, co jsme si potichu v autobuse snažili naplánovat nenaplánovatelné. „To si myslíš, že zvládneme být vzhůru až do zítřejšího večera?“
„Vyspíme se v autobuse,“ utnul ji Robert a vystouplá žíla na jeho krku naznačovala, že tohle byla poslední odpověď, kterou sdělil s klidem. Jestli přijde další, Robert bouchne a já přesně věděla, co bude následovat. Hádka. A to velká. Jestli se tady Linda s Robertem do sebe zase pustí, jejich křik přivolá nechtěnou pozornost. A v tomhle městečku jsme už takhle byli nápadní. Jen malé náměstí s několika obchůdky, restaurací a kavárnou. Nemohlo nás to pohltit jako město, kde jsme všichni žili a kde potkávat cizí lidi na chodníku bylo na denním pořádku. Tady se všichni znali a všichni o sobě věděli skoro všechno. Pět adolescentů s batohy narvanými k prasknutí možná vypadalo jako na výletě, ale udělat jednu zvláštní věc a zraky všech těch lidí postávajících za okny svých domovů by se zaměřily na nás.
„Stejně je tu jen nějaký malý penzion, Lindo,“ připomenula jí Elisabeth. „Jestli se přijde na to, že se někdo vrtal v hrobě, podezření padne na nás. Musíme tu strávit co nejkratší dobu.“
„Taky si vaši nemohli vybrat větší město?“ obvinila mě náhle Linda a udělala pár kroků okolo naší skupinky, aby si rozhýbala nohy ztuhlé dlouhou jízdou v autobuse.
Co jsem jí na tohle mohla říct? Do školy mě mamka vozila autem do většího města. Na nákupy jsme chodili rovněž tam. Ale pohřbená jsem byla tady. Tedy… tak to alespoň vyplývalo z oněch usvědčujících novinových článků. Kde jinde bych měla mít falešný hrob než na místě, z kterého jsme se odstěhovali a kam se už nikdy nevrátili?
„Není to daleko,“ sdělil nám Robert, když skládal mapu. „Tak za deset minut tam v klidu dojdeme. Omrkneme to a pak uvidíme.“
A tak jsme vyrazili. Pochodovali jsme za sebou, protože chodník byl příliš úzký na to, aby se tam naše pětice vešla vedle sebe. A šli jsme v tichosti. Žádné námitky, otázky či teorie nepadaly tak jako v autobuse. Čím více jsme se blížili k místu, které mohlo odhalit alespoň malou část z mého dětství a života Eriel, napětí v nás rostlo.
***
Byl to malý hřbitov. Přesně takový, jaký na takových místech bývá. Obehnaný tlustou zdí a s kostelem. Ne příliš vzdálený od domů, aby i mrtví a kdysi milovaní zůstávali i nadále součástí životů těch, které tu po sobě zanechali, ale ne tak blízko, aby neděsili a nenarušovali životy živých.
Před vstupem jsme se zastavili a nenápadně jsme se rozhlédli okolo sebe. Ač byl den, zde byl klid. Nezdálo se, že by se v nějakém domě rozhýbaly záclony, nebo nějaký zvědavý soused zrovna v tuto chvíli musel něco opravovat na zahradě a přitom se dívat naším směrem. Jestli se zde v tuto dobu někdo nacházel, tak jsme ho nezajímali. V sobotu dopoledne stejně všechny rodiny vykupovaly obchodní domy, aby se zásobily na celý týden.
Napadlo mě, jestli náhodou nezůstal někdo, kdo by si Eriel a mě pamatoval. Kdo by tu žil v těch letech, kdy se stala tragédie a malé děvčátko utonulo v řece. Jenomže jsem měla tušení, že nikdo nezbyl. Začala jsem se zaobírat otázkou, jak je odsud dostali. A co paní Sandersová? Kde té byl konec?
Přelétla jsem spěšně domy a uvědomila si, že šije ani nepamatuji. Bydleli jsme na druhé straně městečka. Nepamatovala jsem si vlastně ani ten hřbitov. Kdo by sem vodil na hřbitov, když tam neleží žádní příbuzní? Moje mamka tak morbidní naštěstí nebyla. I když jsem tu žila více jak dva roky, nic z toho se neuložilo do mé paměti. Ani jediný z domů, na které jsem se zrovna dívala. Veškeré vzpomínky z těchto let patřily pouze Eriel.
„Jdeme!“ rozkázal Robert a my ho následovali.
„Rozdělíme se,“ nakázal nám, když jsme stáli skrytí za tlustou bílou zdí. „Omrkneme hroby, a kdo najde ten, který patří Audrey, nebude hulákat, ale jen zasyčí.“
A tak jsme se rozprchli na všechny strany. Takhle to budeme mít hotové za pár minut, napadlo mě. Nebylo jich zas tolik. A netrvalo dlouho, byli jsme s obhlídkou u konce. Jenomže hrob nesoucí mé jméno jsme nenašli.
Seskupili jsme se na malou poradu. Zklamání bylo až hmatatelné.
„Nic tu není, Audrey,“ zvěstoval mi Robert to, co jsem už věděla.
„Jeli jsme sem zbytečně,“ vzdychla Linda a svým způsobem se drze posadila na náhrobní desku hned vedle.
„Nejeli jsme sem zbytečně!“ okřikla ji Elisabeth. „Museli jsme se přesvědčit.“ Pak se otočila ke mně a vzdychla. „Audrey, byl to jen sen. Moc se jim poddáváš. Věříš, že ti něco sdělují, ale ve finále jsou to po pořád jen sny. Nic reálnýho.“
Jenomže já si byla tak jistá! Tenkrát, když jsem se z toho snu probudila, jsem věděla naprosto přesně, že mám kdesi hrob. I když hřbitov, kde se sen odehrával, byl zcela jiný, přesto jsem pocítila jistotu, jako nikdy předtím. Na téhle zemi byl někde můj hrob a něco ukrýval. Proč jinak by mi ho Eriel ukazovala? Anebo jsem opravdu hledala stopy tam, kde nebyly, ze zoufalství, že jiné vodítko nemám? Blbost!
„Já to nedokážu popsat, Elisabeth,“ bránila jsem se. „Já to prostě vím, že ten hrob existuje!“
„Třeba je v jiným městě,“ navrhl Robert.
To bylo celkem reálné. Jenomže já si byla jistá i místem svého „posledního odpočinku“. Znovu jsem se rozhlédla po bílých náhrobcích a hledala alespoň trochu podobnou sochu andělíčka ze svého snu. To mi to Eriel nemohla ukázat lépe?
„A nemůžeš mít ještě nějaký jiný jméno?“ ozvala se Linda, která na hrobě už skoro polehávala. Uvědomila si vůbec, že to samé dělá ten, který je pohřbený několik metrů pod ní? Jako by si lehala do jedné postele s mrtvolou. S rozpadlým tělem a kostmi, které po něm zůstaly. Jediný důkaz, že kdy existoval a chodil po této zemi. Zatřásla jsem se. Přemýšlet o smrti bylo fakt nechutné a člověka to dokázalo hodně vydeptat.
„Ne,“ vzdychla jsem. „To si nemyslím.“ Náhle jsem s sebou trhla. „Kde je Annie?“
Všichni jsme se naráz začali rozhlížet okolo sebe stejně jako tenkrát na školní chodbě, když ji Malcolm zatáhl do temné místnosti a skoro ji tam pohřbil.
Zase to slovo! Poslední dobou jsem ho používala až příliš často.
Jenomže tady žádný Malcolm nebyl, a stejně tak Miriam se svými zvrhlými plány, jak nám ublížit. Tak kde tedy Annie byla?
„Super!“ vztekala se Linda. „Tak teď se hledání hrobu zvrtlo v hledání Annie!“
Chtěla jsem ji jednoduše zavolat, ale včas jsem si uvědomila, že kdyby se ozvalo ze hřbitova jméno jednoho z nás, mohli bychom opravdu vyvolat nechtěný rozruch. Přemýšlela jsem, co se tak Annie mohlo přihodit, a jen doufala, že tentokrát není zavřená někde v absolutní tmě. A tak, stejně jako tenkrát, jsme okamžitě všichni vylovili mobily a vytáčeli její číslo.
„Támhle!“ ukázala náhle Elisabeth.
Annie k nám utíkala a vyhýbala se náhrobkům, které jí stály v cestě. V obličeji byla červená, jako by běžela už hodně dlouhou dobu. Kde byla Annie, zatímco my chodili po hřbitově? Co jí vedlo k tomu, aby se od nás oddělila a šla hledat někam jinam?
Když k nám doběhla, posadila se vedle Lindy. To jsem byla jediná, kdo by si na něčí hrob nesednul?
„Mám ho,“ zasípala, když chňapla po mé ruce. „Našla jsem ho.“
„Cože?“ vypadlo nedůvěřivě z Roberta. Na to se otočil ke mně. „Byla jsi pohřbena mimo svatou půdu?“ Koutky úst mu zacukaly, ale mně do smíchu nebylo.
„Ne,“ ozvala se opět Annie stále ještě lapající po dechu. Odkud, proboha, pelášila? To zatím oběhla celé město? „Vždycky sis dělala legraci z toho, že by ti vaši postavili pomník. A tak jsem hledala něco většího.“
Annie se odmlčela, aby tak vystupňovala napjatou situaci. Anebo jí spíš došel dech.
„Nemáš hrob, ale hrobku,“ sdělila nám konečně svůj nález. „Je támhle za kostelem, stranou od ostatních hrobů.“
Ozvalo se zalapání po dechu a jedno „ahá“ přicházející od Elisabeth.
„A proč jsi tak udejchaná? Tos ji dostavovala?“ divila se Linda a my s ní. Kostel zase nebyl tak daleko, aby z toho Annie byl tak zadýchaná. Jenomže v tu chvíli mi to došlo. Annie nebyla zadýchaná z běhu. Annie se nedostával dech ze strachu.
„Hrozně jsem se lekla,“ potvrdila mi mé tušení následovně. „Je to tam divný.“
„Jak divný?“ vyzvídala Elisabeth, které to v očích jen hrálo. Dokázala jsem si představit to množství nových teorií, které se jí právě rodily v hlavě.
„Pojďte!“
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Hrobka se opravdu nacházela za kostelem. Postávala tam sama a působila opuštěně. Nebyla nijak výjimečná a dokonce socha andělíčka, kterou jsem celou dobu tak úpěnlivě hledala, chyběla. Byl to jen takový malý domek s jednou místností, ale s tajemstvím, které nemělo být odkryto. Šedou střechu zakrýval mohutný dub. Působilo to tak smutně tady za kostelem, jako by ten, kdo v ní ležel, neměl právo se dělit o místo s těmi na druhé straně, ale pohřben být musel, protože jeho pouť skončila. Tak takhle jsem posmrtně dopadla? Odstrčená a opuštěná? Bez posmrtných přátel, kteří by mi na onom světě dělali společnost, donucená spokojit se jen s přítomností starého dubu?
„Co je na tom div…?“ vyzvídala Linda, ale v půli slova přestala.
Chtěla jsem jí vysvětlit své pocity. Ta opuštěnost byla divná. Ta odstrčenost působila děsivě. Jenomže to nebylo to, co měla na mysli Annie. A ucítili jsme to všichni najednou, jakmile jsme se dostali do určité blízkosti hrobky. Páteř mi uchopila studená ruka, přejela po ní a zalomcovala s ní. Podlomily se mi kolena a já se zatřásla. Stejně tak ostatní. Jako bychom dostali ránu elektrickým proudem, ale místo popálenin měli omrzliny.
„Sakra!“ vykřikl Robert a jedna noha se mu zvrtla. „Co to bylo?“
„To je, viď?“ posmívala se Annie, pro kterou tohle nebylo žádné překvapení. Pak se otočila ke mně. „Audrey, snažila jsem se něco zahlédnout skrze dveře. Zdá se, že veprostřed stojí rakev. Ale něco tam je. Něco hodně divnýho a jde z toho strach. Nevím, jestli je opravdu moudrý se dostávat dovnitř.“
„Tys byla sama až u toho?“ vyptávala se jí Linda a poplácala Annie po rameni. „Jsi dobrá. Kdybych tu byla sama, tak bych okamžitě zdrhla.“
„Co se týče Eriel, tak je všechno divný, Lindo,“ vysvětlovala jsem jí. I když ten pocit byl stále silnější, nemohla jsem si dovolit teď odejít. I kdybych tam měla jít sama. „Popravdě je logický, že z toho jde strach. Ze všeho, co se týká Eriel nebo mýho dětství, jde strach.“
„Fajn,“ zahlásil Robert, když se otáčel a mířil ven ze hřbitova. „Víme, kde hledat. Vrátíme se v noci. Super, že nebudeme kopat.“
S holkami jsme se podívaly po sobě. Tohle nám ušlo. Teď nemůžeme podniknout nic. Hledat budeme až za úplné tmy, kdy městečko bude spát. My pak budeme budit mrtvé. Všem nám ve stejnou chvíli poskočily ohryzky, když jsme musely polknout to sucho v ústech.
***
Jelikož nám do setmění scházelo rovnou několik hodin, rozhodli jsme se autobusem zajet do jiného města a posledním spojem se pak vrátit. Najedli jsme se, trochu si odpočali a probrali jsme muzikál. Nadcházející nocí jsme se raději nezaobírali z prostého důvodu zbabělosti, kterou jsme vychytrale svedli na improvizaci.
Když jsme vystupovali na zastávce v pozdních nočních hodinách, městečko už bylo vzorně uložené ke spánku. Na úzkých chodnících se neprocházeli žádní opozdilci a sem tam se blýskalo rozsvícené okno. Nádhera.
Se skloněnými hlavami, jako by nás to mělo nějak skrýt, jsme se rychlou chůzí přesunuli ze zastávky ke hřbitovu. A tímto svižným krokem jsme také dorazili za kostel, kde nyní vládla úplná tma. Téměř absolutní.
Zastavili jsme se před pomyslnou hranicí, za kterou se skrývalo cosi divného a která v nás vyvolala pocit chladu, strachu a kdovíčeho jiného. Čekali jsme, kdo z nás bude natolik odvážný, aby učinil první krok. Ani ve dne to nebyl příjemný pocit, přiblížit se k hrobce. Natož teď, kdy nebylo na krok vidět. Už jenom to vědomí, že jsme se nacházeli na hřbitově, bylo stěží potlačitelné. A ještě jsme se měli vloupat do hrobky, kde bylo pohřbeno a ukryto bůhvíco a co už takhle na dálku vysílalo varovné signály. Co se stane, až otevřeme dveře a vstoupíme dovnitř? Do místa, kam nikdo léta nevkročil a už také nikdo nikdy vkročit neměl?
„Co kdybychom rozsvítili aspoň jednu baterku?“ navrhla Linda a já zapřemýšlela, jestli se jí hlas třese strachy anebo jen zimou.
„Blbost,“ odbyla ji okamžitě Elisabeth. „Někdo si nás všimne. Musíme to ustát ve tmě. Rozsvítíme, až budeme uvnitř.“
Pokud ovšem neutečeme v okamžiku, kdy se na stromech pohne list nebo někde zahouká sova. Stačil by jen nepatrný zvuk a my bychom se rozprchly do všech světových stran v domnění, že se na nás řítí nějaký zombík.
Annie mě uchopila za ruku. „Pojď!“ nakázala mi. „Jdeme.“
A tak jsem to nakonec byla já, kdo udělal první krok a překročil neviditelnou hranici.
Zatřásla jsem se snad ještě víc než v den, kdy jsem poprvé vkročila na pozemky. Jak mě tohle napadlo? Pozemky hrobky? Už jsem byla pravděpodobně zpitomělá ze všech těch sídel a jejich přilehlých pozemků, že jsem je přisoudila i ubohé hrobce.
Nicméně ten pocit byl silný, víc intenzivní, podpořen všeobklopující tmou a strachem. Věci se lépe snášejí, když se plánují v teple domova a bezpečí. Jakmile dojde na uskutečnění, už to taková legrace není. Ruka Annie se křečovitě zaryla do mé, když i jí prostoupil ten pocit. Ale hrdinně vykročila dál a táhle mě za sebou. Ostatní, podpořeni naší, nebo spíš Anninou statečností, vyrazili za námi.
I když to k hrobce bylo jen pár metrů, měla jsem pocit, jako bych přešla celé náměstí. Jako bych šla do kopce. Těch pár metrů mi dalo hodně zabrat.
Stanuli jsme přede dveřmi a pravým uchem jsem zaslechla Roberta, jak něco vylovil ve svém batohu.
„Teď by se hodilo nějaký světlo…“ připustil, a než někdo z nás stačil cokoliv udělat, v Lindině ruce se rozzářil displej mobilu. Naše obličeje zmodraly a na Lindinu byla znát radost z tohoto malého světla.
Robert uchopil páčidlo a potichu je přiložil ke starému chatrnému zámku. Skoro jsme ani nedýchali a sledovali jeho počínání, jak se v tichosti snaží otevřít dveře a nezpůsobit přitom hluk. Párkrát se ozvalo vrzání a štípání dřeva. Nakonec hlasitý cinkot, když zámek padl na zem. Ztuhli jsme a zaposlouchali se do noci. Ale vypadalo to, že rachot, který jsme způsobili, nikoho jiného neprobudil. Dveře se s lehkým zavrzáním přiotevřely. Cesta byla volná.
Už jsem natahovala nohu vpřed, když mě upoutal Lindin mobil. Byl bez signálu.
„Počkat!“ zašeptala jsem. „Ty nemáš signál, Lindo.“
Linda se podívala na svůj mobil a pokrčila rameny, jako by se předpokládalo, že na hřbitově žádný signál nebude. A proč také? Mrtví přece nevolají, ne? „Ale na druhý straně jsi ho měla, ne?“ pochopil Robert mou narážku.
Ano, měla, odpověděly mu Lindiny vytřeštěné oči, když pochopila, kam tím míříme. Na druhé straně hřbitova před kostelem jsme ho měli všichni. Když jsme hledali Annie, první, co nás napadlo, bylo totiž vytáhnout mobil a vytočit její číslo. Bylo nedostupné.
V ten samý okamžik jsme začali lovit každý svůj mobil a kontrolovat ho. A stejně tak doufat, že to byl jen ten Lindin, který ztratil signál ve chvíli, kdy jsme překročili pomyslnou hranici. Jenomže jsme na tom byli stejně. A nebylo nutné se dohadovat, proč tomu tak bylo. Mohla za to hrobka.
„Tos na to musela upozorňovat?“ zasyčela na mě Linda.
Jestli jsme předtím měli pochybnosti o vstupu do hrobky, tak nyní se nám už nechtělo vůbec. Vypadalo to, že takhle kousek před cílem to vzdáme a utečeme. Jen kvůli mobilnímu signálu.
„Jestli se něco stane,“ vydechl vážně Robert. „Nikdo z nás se nedovolá pomoci.“
„Co by se mělo stát? Je to jen pár metrů,“ upozornila nás trefně Elisabeth. „Sotva se tam všichni vejdem.“
Povzbuzeni Elisabetinou poznámkou ohledně velikosti hrobky jsme tedy vstoupili. Opatrně jsme za sebou zavřeli dveře a snažili se, aby zrezivělé panty, které byly naposledy uvedeny do pohybu před deseti lety, nezavrzaly.
Namačkáni u dveří jsme postávali a sledovali místo, kde jsme ve tmě mohli tušit onu rakev, o které odpoledne mluvila Annie.
„Tak vytáhneme aspoň jednu baterku?“ nevydržela to napětí Linda, a když se nikdo nehýbal, sňala z ramene batoh a vylovila tu, kterou nám Robert přidělil.
Žlutý kužel světla byl mírumilovnější než neurčitá modrá záře, která vycházela z Lindina mobilu. Paralyzovaně jsme sledovali třepotavou světelnou cestičku, kterou baterka kreslila. Jak klouže po stěnách i zemi, ale místu, na které jsme byli tolik zvědaví, se vyhýbá a cíl z nějakého důvodu nemůže zachytit. Lindina ruka odmítala poslušnost anebo naopak poslušně respektovala Lindin strach.
„Proboha, Lindo!“ zasípal Robert do ticha a nahmatal její ruku. „Ovládej se!“
Společně pak zamířili na velký předmět stojící uprostřed a zabírající převážnou část tohoto místa.
„Je menší,“ poznamenala Elisabeth, když jsme dostali možnost vidět rakev na vlastní oči.
Ano, rakev byla opravdu menší. A já možná byla jediná, komu v té chvíli, kdy mozek odmítal spolupracovat, zavrtal se pod peřinu jako vystrašené děcko a nechtěl vylézt, věděla proč. Ale zdálo se, že tato malá skutečnost tak trochu uvolnila napětí. Jako by menší rakev měla přinést menší zlo i menší strach. Pro ostatní. Já se naopak vylekala ještě víc, když jsem si uvědomila, co se bude nacházet uvnitř, pakliže rakev nebude prázdná.
Ve tmě jsem protočila oči a byla ráda, že mě Elisabeth nemůže vidět. „Ano, je menší,“ přitakala jsem. „Je dětská. Bylo mi totiž necelých sedm, když jsem údajně zemřela.“
Když i ostatním došlo, že to, co se zprvu zdálo utěšující, nabralo jiný směr, tma okolo nás ještě potemněla.
„Co si myslíte, že bude uvnitř?“ vypadlo z Lindy.
Elisabeth se naklonila přes mé rameno. „No, brzy to zjistíme.“
Nevím proč, ale postrčila mě dopředu, jako bych to měla být já, kdo první nahlédne. Ano, byla to má rakev a měla jsem tudíž opět to privilegium otevřít ji jako první. Ale v této chvíli mě nějaké prvenství nezajímalo. Nekrájela jsem narozeninový dort. Otevírala svou vlastní rakev.
Nicméně jsem se zhluboka nadechla a sáhla po ruce Lindy, která stále svírala baterku. Nasměrovávala jsem ji do všech koutů, abych se ujistila, že v tomto malém prostoru, na části země, kde přestával fungovat mobilní signál a kde se nám podlamovala kolena, na mě nečíhá nějaká nestvůra a neskočí na mě v momentě, kdy se k ní dostatečně přiblížím.
Přistoupila jsem opatrně k rakvi a nejistě se dotkla víka, jako by se náhle mohlo samo od sebe otevřít a cosi mě vtáhnout dovnitř. Nahmatala jsem silnou vrstvu prachu a mé prsty zanechaly otisky. Snažila jsem se zapudit myšlenky, že teď, uprostřed noci, stojím ve své vlastní hrobce a snažím se nahlédnout do své vlastní rakve. Jak morbidní a zároveň tristní. Vyprávět to někomu, neuvěří.
Rukama jsem uchopila víko a snažila se ho nadzdvihnout. Nešlo to. Ani se nepohnulo.
„Snad sis nemyslela, že to nechaj otevřený,“ upozornil mě věcně Robert.
Popravdě? Ano, myslela. Nevím proč, ale nenapadlo mě, že rakev bude zatlučená. Tak nějak mi to přišlo logické, když ten, co má být uvnitř, ještě vesele běhá po světě.
„Ty uvnitř nejsi, takže musí být přibitá, i když bude prázdná,“ vysvětloval mi, zatímco si stahoval z ramen batoh a vyndával další nástroje, s jejichž pomocí by se mohl dostat do rakve.
Sekundu na to jsem v ruce svírala páčidlo i já a Elisabeth. Jak se zdálo, zůstaly jsme jediné, kdo takovou práci mohl odvést. Lindiny oči se tou dobou leskly, když zadržovala pláč a snažila se držet co nejdále od hrobky. Víčka Annie, která se právě nacházela v silném objetí Lindy, byly zavřené a chvějící se rty cosi šeptaly. V tom tichém koktání jsem zaslechla slova jako Ježíš a Marie, takže mi došlo, že Annie se modlí. No, napadlo mě ihned. Možná bychom s tím měli začít my všichni. Už jenom holý fakt, že se vloupáváme do rakve a rušíme něčí věčný spánek, byl velký hřích.
„Na tři,“ zaslechla jsem zrovna Roberta, když nás navigoval, jak se dostat dovnitř.
„Teda jednu věc musím uznat, Roberte,“ zahalekala Elisabeth zrovna ve chvíli, kdy se naše síly napjaly na maximum a zuby tiskly k sobě. „Jsi vybavený a připravený na všechno. Až budu jednou chtít vykrást banku, beru tě jako parťáka.“
„Hm,“ zabručel Robert mezi prudkými výdechy a hlubokými nádechy. „Internet je nebezpečná věc.“
No snad tam nenašel i návod jak se vloupat do hrobu? I když v dnešní době by to nebylo nic divného. Na internetu jsem kolikrát narazila na dost zvláštní věci.
Víko zavrzalo, trochu se odkrylo, ale neotevřelo. Takže jsme museli zatlačit znovu. A potom znovu a znovu. Když se nám konečně podařilo víko odkrýt, byli jsme zpocení a zadýchaní. Páčidlo se třáslo v mých rukách a jen tak tak, že jsem ho udržela. Věděla jsem, že až se zítra probudím, pakliže se ještě tuto noc budu míst možnost alespoň trochu vyspat, svaly na mých rukách budou bolestivě namožené.
Zapřeli jsme se naposledy a víko se odklopilo. Raději jsem zavřela oči a zbaběle nechala ostatní, aby nahlédli.
„No, do hajz…“ uslyšela jsem Lindu za sebou.
„…lu!“ doplnila ji Elisabeth natolik rychle, že mě svým svolením použít sprosté slovo šokovala a donutila tak otevřít oči až příliš doširoka.
A v té samé chvíli jsem se musela přichytit rakve, abych neupadla.
„Ježíši!“ vřeštěla mi Linda za zády. „Pojďme odsud!“
V rakvi leželo dětské tělo. Nebo spíš tělíčko. Léty se vytratilo maso, svalstvo, růžová prokrvená kůže. Zůstaly jen kosti, nažloutlý vysušený obal, kterým kdysi byla kůže a který z části pokrýval obličej. Ošuntělé, snad tmavě modré sametové šaty halily mrtvolku. Všechno se dalo jen tušit, protože barvy pohlcovala tma.
Hleděla jsem na drobný obličej, z něhož vystupovaly kosti a tmavé zbytky kdysi možná bohatých vlnitých vlasů. Cítila jsem, jak se mi v těle všechno vzpírá. Žaludek mi zaškubal v břiše a oběd se hrnul nahoru zpět do pusy. Čelo zvlhlo. Močový měchýř hrozil, že povolí. Co jsem vlastně čekala, že zde najdu? Prázdnou rakev? To byla nejpravděpodobnější odpověď, na kterou jsem spoléhala. Možná zbraň hromadného ničení mi přišla pravděpodobnější než tohle. Nikdy by mě nenapadlo, že tu najdu dětské ostatky.
Rozhlédla jsem se po Elisabeth a Robertovi a hledala alespoň nějaké reálné vysvětlení v jejich očích. Vysvětlení toho, co se tu právě odehrávalo před mýma očima a jestli jsme opravdu viděli všichni to samé a já se zrovna nenacházela uprostřed nějaké své noční můry.
Kdo to ležel tady přede mnou v hrobce, která nesla mé jméno? Jenomže odpověď mě svrběla na jazyku.
„Vypadá jako já,“ vydechla jsem a div se nerozbulela.
Robert s Elisabeth bohužel nepatrně přikývli.
„Ježíši! Já jsem mrtvá!“ vypadlo ze mě a slzy se mi začaly řinout z očí.
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„Jsem mrtvá! Jsem mrtvá!“ křičela jsem dokola a nakonec se začala podle toho i otáčet, jako bych snad tímto hrobním tancem mohla přivolat sebe samu z říše mrtvých zpět do života.
„Nejsi mrtvá!“ zasyčel Elisabetin hlas do tmy. „Je to jen nějaký dítě, který mělo tmavý vlasy a bylo stejně starý!“
Na ramenou jsem ucítila jemný dotyk štíhlé ruky Annie, když se mi její prsty povzbudivě zaryly do kůže. Chvíli jsem se nechala tisknout a snažila se probrat. Vypadalo to, že Annie mi svým způsobem vracela to, co já jí dávala několik posledních měsíců. Utěšující dotek. Dech se mi začal zpomalovat a v těle povolilo napětí. Ruce, dosud zakrývající obličej, mi sjely po tvářích. Otočila jsem se zpět k hrobce a zahleděla se na drobné tělo uložené k věčnému spánku. Neměla jsem sebemenší ponětí, kolik času je potřeba, aby se lidské tělo úplně rozložilo. Kolik let si ostatky zoufale snaží zachovat alespoň něco ze své lidskosti, než se odevzdají smrti a zbudou jen holé kosti. Nikdy jsem totiž nic takového nezjišťovala. Jenomže děvčátko ležící přede mnou v malé rakvi svým polorozkladem působilo, jako by stále umíralo. Jako by ještě její čas nenadešel. Jako by zde byla možnost, že se osud smiluje a ona opět ožije. Zpola už ji sice pohltila smrt, přesto tu byla naděje. Zachvěla jsem se při myšlence, že to dítě leží v cizí rakvi. Copak nikomu nescházela? Copak nebyl nikdo, kdo by jí chtěl dopřát vlastní hrob? Nedalo mi a svou myšlenku jsem vyslovila nahlas. Myšlenku, kterou Robert i Elisabeth měli už dávno zodpovězenou. Byla jsem totiž asi jediná, která si nevšimla u dítěte jisté drobnosti. Byla jsem příliš zahlcená její podobností se mnou. Na ty stejné tmavé vlasy, vzrůst i věk.
Mou pozornost upoutal Elisabetin prst. „Ne, Audrey,“ zašeptala. „Pro tohle dítě jen tak nikdo nebude kopat hrob.“
Elisabetin ukazováček mířil na horní okraj čela, kde i po těch letech vlasy zůstávaly rostlé do špičky. A v tom mi to došlo. Můj hrob byl použit, aby pohřbil někoho, koho se všichni báli. Někoho, kdo nezpůsoboval strach jen za svého života, ale i po smrti. Někoho, kdo byl přesně jako Eriel.
„Proč ji sem, sakra, pohřbili?“ vypadlo ze mě hned poté, co jsem si uvědomila, že neležím v rakvi, nejsem mrtvá a dýchám stejný vzduch jako ostatní. „A kdo to, sakra, je?“
„Jedna z nich,“ upřesnila Elisabeth.
„To vím,“ vzdychla jsem neomaleně. Špatně jsem otázku formulovala. „Já myslím třeba její jméno a tak.“
Nahlédla jsem do rakve a naivně hledala nějaký nápis. Přestože hrobka nesla moje jméno, doufala jsem, že ten, co tuhle holčičku sem uložil, alespoň zanechal nějaké informace o jejím krátkém životě. Že se třeba slitoval a neponechal její smrt v takové anonymitě.
„Víte, jako co mi to celý připadá?“ ozval se Robert. „Jako úkryt.“
„Pro jejich těla,“ doplnila ho spěšně Elisabeth.
Sáhla jsem opět po inhalátoru a zhluboka vdechla. „Vždyť tu leží jen jedna.“
„To možná není všechno.“ Lindin hlas se ozval za námi a byl podivně tichý. Nebyl to šepot, ani hysterické koktání, ale jen tichý hlas, oznamující nález, jemuž není moudré se vysmívat.
Ohlédli jsme se za sebe a spatřili Lindu, jak baterkou míří na svoje nohy. Ruka se jí chvěla a tak i kruh světla se třepetal jak nestálá světluška.
Annie, v té chvíli opřená o Lindino rameno, jen krátce nahlédla. Pomalu a váhavě jsme odstoupili od rakve a pár kroky přešli k tomu, co šokovalo Lindu. Do té doby, než jsem uviděla, co leželo na podlaze, jsem nechápala Lindinu otázku. Jak že tohle není všechno? Co jiného by tu mělo být?
Zároveň jsem se s Elisabeth a Robertem zapřeli dlaněmi o kolena a shlukli se nad Lindinýma nohama.
„Máš špinavý boty,“ poznamenal nejprve Robert. Ale než majitelka těch zablácených bot mohla jakkoliv protestovat, opět se objevil před našima očima Elisabetin ukazovák směřující do pravého rohu kamenné desky.
„Ona myslí tohle.“
„Přesně tak,“ souhlasila Linda. „Takhle vypadal ten znak u Vincenta ve sklepě, Elisabeth?“
Sehnuli jsme se ještě níž a baterky přiblížili až k samé podlaze. Nechápala jsem, jak si toho Linda mohla ve stoje všimnout. A rovněž mi nešlo na rozum, že to byla opět Elisabeth se svými silnými brýlemi, kdo to uviděl jako druhý. Jak to tak vypadalo, Elisabeth byla ostrozraká a brýle nosila asi jen na okrasu, zatímco já byla poloslepá a něco bych s tím měla dělat. I takhle, když jsem seděla skoro v dřepu, to bylo sotva vidět. Byl to ten samý znak, který jsme objevili na zdi ve sklepě strýce Vincenta. Ten samý znak, který označoval skrýš za zdí, kde jsme objevili tolik ukrývanou knihu. Znak, který jsem nazvala bláznovým kolečkem.
„Myslíš, že tam… pod námi…“ koktal Robert a očima vyhledal Elisabeth, jako by to byla právě ona, kdo mu tuto otázku mohl zodpovědět.
Když nám došlo, že by to opravdu mohla být pravda, uskočili jsme stranou a snažili se tak nestát na desce, pod kterou možná nebyla žádná zem, ale jen černé prázdno.
„Jsem si skoro jistá. Moc náhod najednou,“ zašeptala Elisabeth a stejně jako u Vincenta ve sklepě stlačila do kamene vytesaný jednoduchý znak. Aniž čekala na naše požehnání.
Jenomže se nic nestalo. Znak byl pouze vytesaný. Nezasunul se tak, jako u Vincenta ve sklepě. „Sakra! Jen najít, jak se to otvírá.“
A tak, velice váhavě, jsme začali obhlížet každý kout na zemi, stěnách i podlaze hrobky a hledali něco, co by kamennou desku uvedlo do pohybu. Jenomže žádný výstupek nebo alespoň nějaké znamení, které by nás navedlo, jsme nenašli. Ani krátký ztrouchnivělý provaz, za který bychom mohli zatahat tak, jak to bývá ve filmech. Ani kliku, která by se fakt hodila. Prostě nic.
Postávali jsme okolo desky s obličejem strašidelně osvětleným baterkami u našich nohou a sledovali jeden druhého v naději, že přece někdo z nás dostane nápad.
Byla to Annie, která nakonec přistoupila k desce, sehnula se a zatlačila na její protější roh. Trhli jsme sebou, když se ukrytý mechanismus dal do pohybu, pod našima nohama to nepřirozeně zarachotilo, kamenná deska se o několik centimetrů propadla a jakmile se dostala pod úroveň těch ostatních, zmizela nám z očí, když zajela do tmy. Pod našima nohama se náhle objevila temná díra s otvorem asi metr čtvereční. Jakmile deska zmizela, mechanismus ztichl a s ním veškerý zvuk, včetně našich dechů. Pozdě jsem si začala přát, aby nikdo z nás nepřišel nato, jak otvor otevřít nebo dokonce, aby si Linda ničeho pod svýma nohama nevšimla. Tajemství ukryté tam dole pod námi mohlo zůstat neobjevené. Už takhle jsme toho objevili dostatečně na to, abych doživotně trpěla nočními můrami a spala při rozsvíceném světle. Rozkládající se mrtvolka dítěte mě bude děsit navěky. Kdoví, co se ukrývá tam pod námi.
Robertova baterka se dala do pohybu, světlo brouzdalo po kamenné podlaze a za chvíli jej pohltila tma, když přepadlo přes okraj kamenné desky a zmizelo v jámě.
„Co myslíte, že tam je?“ šeptal Robert tak tiše, že už se vlastně nejednalo o šepot, ale jen o pouhou artikulaci rtů.
Na čele mě zastudil pot a já pocítila v okamžiku, kdy se podlaha pod námi otevřela, sevření okolo plic a neschopnost dýchat. Jako by se tím otevřelo i něco ve mně a zároveň zavřelo. Podle svých pocitů jsem mohla vytušit, že hrobka nebylo to, co mrazilo. Ten chlad vycházel z té černé díry. A ten také napovídal, že bychom tam neměli lézt.
Přesto jsem se položila na kolena a popolezla k jámě, kam vklouzlo světlo Robertovy baterky. Zářivý kruh se nacházel jen kousek pode mnou. Mohly to být tak dva metry. Podlahu už nezakrýval opracovaný kámen, ale jen zem, jejíž zatuchlý pach okamžitě probral mé čichové buňky. Přišel mi o to intenzivnější, když jsem si uvědomila, že čichám zem, která se nachází pod hrobem.
„Kdo tam vleze jako první?“ zapřemýšlel Robert nahlas.
On tam někdo chtěl lézt? Já spíš přemýšlela, jak co nejrychleji utéct.
Nemusela jsem ani vzhlédnout a pátrat v obličejích svých přátel po odpovědi. Jejich pohledy jsem cítila na svých zádech.
A bylo to tu zase. Má hrobka, mé privilegium. Nelezla jsem na Mount Everest ani jsem se nepotápěla nejhlouběji v oceánu. O některá prvenství člověk opravdu nestojí. Jenomže tohle jim zřejmě ušlo.
Aniž jsem dostala možnost cokoliv namítnout nebo se nějak bránit, Robert začal plánovat, jak se dostanu tam, kam jsem se dostat nechtěla.
„My s Elisabeth tě chytneme za ruce a spustíme,“ navrhl a já ucítila knedlík v krku. „Podlaha pod námi je celkem blízko.“
Sakra! Jak hezky by mi bylo teď doma u večeře s našima!
Přiložila jsem k ústům inhalátor a několikrát se zhluboka nadechla. Pak jsem se chytla rukama okrajů kamenné desky a strčila hlavu do jámy. Baterkou jsem kroužila kolem, abych alespoň co nejvíce uviděla z toho podhrobního místa a alespoň tak vyhnala absolutní tmu, která neznámý prostor zaplňovala. Dokud jsem byla v bezpečí tady nahoře se svými přáteli a jejich rukama, které mi teď svíraly kotníky, abych nepřepadla.
„Vidíš něco?“ vyzvídala Elisabeth nade mnou.
Nejprve jsem zavrtěla hlavou, a když jsem si uvědomila, že mě takhle nikdo z nich nemůže vidět, odpověděla jsem: „Ne, je tu tma jako ve tmě.“ Jak jinak?
Ač jsem se snažila baterkou zachytit cokoliv, nic se jí do světla nepostavilo. Jestli se dole pode mnou něco, co nikdo neměl objevit (proč jinak by tu ta chodba byla?), skrývalo, nažloutlé světlo baterky k tomu nedolehlo. Zamrkala jsem okamžitě očima, protože mě začalo napadat tisíc věcí, které by se v téhle tmě mohly ukrývat. Věci, které byly zavřené bez možnosti úniku a které my teď možná vypustíme na zemský povrch poté, co nás zmasakrují, roztrhají na kusy, vysají krev, spotřebují naše orgány a projdou se po našich mrtvolách. Ježíši! zaúpěla jsem v duchu. Už se nikdy nebudu dívat na žádný horor! I kdyby na mě teď vyskočila Sněhurka a s ní těch sedm prťavců, doživotně se jich budu bát. Ještě včera mi přišla nejúděsnější představa, jak stojím nahá před Jeremym. Taková hloupost! Teď bych mu možná i nahá rovnou u toho třeba zatancovala charleston a třeba i u tyče, aby to dostalo grády. Nemohla jsem přijít na nic horšího ve svém životě než na to, co jsem se právě hodlala vykonat.
Opatrně jsem vytáhla hlavu z díry, vydechla a rozhlédla se okolo sebe. Čtyři vystrašené obličeje, tou dobou špinavé od prachu a hlíny, nesoucí známky nedostatku spánku, na mě zíraly v očekávání.
„Slibte mi, že mě tu nenecháte,“ zaprosila jsem.
Robertovo obočí se zvlnilo. „No dovol!“ zaprotestoval. „Nenechal bych tě tenkrát ani v tom lese, kdybys mě neposlala pryč!“
Jo, to byla pravda. Jenomže byl les a byla jáma pod děsivou hrobkou uprostřed noci. Náhle se štvanice pořádaná Victorem a Miriam zdála jako orientační běh s milou výhrou růžového plyšáka na konci.
„Jo, ale až mě tam dole něco chytne za nohy a odtáhne pryč, pochybuju, že tam za mnou někdo z vás skočí. Spíš si dokonale představuju, jak co nejrychleji utíkáte pryč a každýmu vyprávíte, že nikoho, jako je Audrey Jowettová, neznáte.“
„Popopopo…,“ ruka Annie se propletla mezi těly ostatních a spěšně uchopila tu mou. „Polezu hned za tebou.“
Zašeptala jsem své díky a doufala, že to Annie stihne dřív, než mě něco sežere.
Ještě několikrát jsem si nabrala prášek z inhalátoru do vyděšených plic a pak si mezi zuby strčila poutko baterky. Posadila jsem se na okraj jámy a nohy spustila do tmy pod sebou. Elisabeth s Robertem mě uchopili každý za jednu ruku a pomalu spouštěli dolů.
Světlo baterky ozařovalo malý kruh země pode mnou, který se nepříjemně přibližoval. V mé fantazii to byla právě ta chvíle, kdy ze země vyjede ruka mumie, uchopí mě za kotník a strhne mě pod zem. A nikdo už mě nikdy neuvidí. Po celém těle mi stékal pot, ač zde bylo chladno.
Eriel mě vždycky nabádala, ať se nějakému pátrání po ní vyhnu. Měla jsem její přání respektovat. Ale koho by napadlo, že se mi u toho bude tak klepat zadek?
Byla jsem už celá ponořená v jámě a ruce Elisabeth a Roberta už také. Ale zem pod sebou jsem nemohla nahmatat. Jen jsem doufala, že můj odhad nebyl zase tak špatný a já tu jen tak nevisím s mílí vzduchoprázdna pod nohama. A doufala jsem v to i ve chvíli, kdy jsem Roberta zkomoleně a huhňavě díky poloplným ústům žádala, ať pustí moje ruce.
Když se tak stalo, na malý okamžik jsem se ocitla bez jakékoliv opory a pak jsem tvrdě přistála na nohách a hned na to na zadku. Nohy mě neudržely. Okamžitě jsem se zvedla a začala se i baterkou otáčet dokola. Jenomže se mi spíš z toho zatočila hlava, než abych se dozvěděla něco o prostoru, který mě obklopoval.
Annie dopadla hned vedle a zadržela mě v mém šíleném kolotoči, který jsem tady dole roztáčela. Jakmile se světlo její baterky přidalo k tomu mému, uklidnila jsem se. Teda pokud něco takového tady dole bylo možné. Nacházela jsem se přece pod vlastním hrobem.
Jako dvě školačky jsme se chytly za ruce a světla namířily stejným směrem. Když se usadil rozvířený prach, kterého jsem měla plné oči, ústa i nos, zjistily jsme, že jen metr od nás stojí hliněná neopracovaná stěna. Otočily jsme se na druhou stranou a očekávaly, že to samé nalezneme i zde. Ale před námi se táhla kdovíjak dlouhá chodba, v níž se s určitostí nacházelo něco, k čemu dosud světlo našich baterek nedorazilo.
Na ramena mi spadlo cosi těžkého a já zakřičela strachy.
„To je lano, Andrey,“ ozval se seshora Robert, který zrovna dokončoval uzel. Jen jsem doufala, že jeho uzel vydrží a stejně tak i moje hrobka, okolo které bylo lano omotáno.
„Tys počítal s tím, že se budeme slaňovat?“ překvapilo mě. Co ještě všechno měl v tom svém zázračném batohu uschovaného pro strýčka příhodu? Kalašnikova? Vodíkovou bombu? Čajový servis? Narozeninový dort?
„Nenazýval bych to zrovna sladování,“ opravil mě. „Jen lezeme do jámy, a když nikdo nezůstane nahoře, kdo nás pak vytáhne? Takhle se tam můžeme podívat všichni.“
Pravda pravdoucí. Bod pro tebe, Roberte.
Když jsme zase byli v plném počtu, vykročili jsme dopředu. Chodba byla úzká, spíš se jednalo o narychlo prokopaný tunel. Očividně vedl z bodu A do bodu B a to bylo přesně to, co se od něho očekávalo. Co se asi bude nacházet v bodě B? Zatím jsem se cítila, jako bych vlezla do tunelu pro velkého krtka. Ano, sežere mě obří krtek, který se teď jistojistě valí naproti nám.
Soustřeď se, Audrey, nabádala jsem se.
Nicméně jsem si v mysli vybavila obří hlavu krtka a moment, kdy mu z jeho úst visí mé kopající nohy.
„Doufám, že ta chodba je krátká,“ ozvala se Linda, která dlouhou dobu kupodivu nic neřekla, nikoho neobvinila a také nikomu nevynadala. „Nerada bych vylezla u Stonehenge.“
Všech pět baterek nyní ozařovalo tunel, který mírně klesal pod našima nohama. Částečky prachu a hlíny, uvolňující se ze stropu nad námi, poletovaly v nažloutlém světle a ještě víc zacláněly v již tak špatném výhledu.
Opatrně jsme sestupovali, a čím hlouběji pod zem jsme se dostávali, tím se naše chůze zpomalovala. Již tak úzká chodba se více zužovala, až jsme museli jít jeden za druhým, a taktéž strop, který na začátku byl nedosažitelný, nám teď visel těsně nad hlavami. Toto byla jedna z chvílí, kdy jsem musela ocenit svůj malý vzrůst. Nakonec jsem zůstala jediná, kdo se nemlátit hlavou do ztvrdlé hlíny, ani si nemusel vyndávat z vlasů kořeny, které prostupovaly zemí a zachytávaly se. Přemýšlela jsem, jak moc hluboko pod zemí se vlastně nyní nacházíme a pod čím přesně. Byl nad námi nějaký z domů? Nebo nám nad hlavami zrovna projíždělo auto po rovné silnici? Anebo to bylo jen pole či louka? Jen jsem doufala, že chodba, která působila chatrně, byla stabilní natolik, aby nás to tady nezavalilo a nepohřbilo zaživa. Pozdě mě napadlo, že někdo z nás měl zůstat nahoře a v případě problému zavolat pomoc. Ani živá duše tam nahoře netušila, kam jsme se vydali a kam vedly naše kroky. A mobily nám zde byly k ničemu. Jejich osvícené displeje by se nám v případě nouze akorát tak vysmály do vyděšených obličejů.
„Ještě kousek a neprojdeme,“ zaslechla jsem zepředu Roberta, když se tunel ještě víc zúžil a ostatní se museli skrčit pod nízkým stropem. Byla jsem to jen já z naší podzemní expedice, kdo mohl pochodovat vzpřímeně.
Nevím, jak se to chudákovi stalo, ale byl to Robert, kdo kráčel v čele a svítil na cestu. Možná nyní litoval, že udělal první krok a byl rychlejší než my ostatní, protože šance, že by někoho mohl pustit před sebe, zmizela před několika metry. Nikdo by se okolo něho nyní neprotáhl.
Jako poslední šla Linda. Cítila jsem její ruku svírající cíp mé bundy z obavy, že bych jí mohla utéct a ona by v tunelu zůstala sama. Neříkala nic, jen hlasitě dýchala a chvíli co chvíli kýchla, když se jí prach dostal do nosu.
„A do pytle!“ ozval se znova Robert a náš malý průvod se zastavil.
„Co se děje? Nic nevidím!“ zasyčela Elisabeth, která stála hned za ním. „Běž dál!“
Jenomže Robert se ani nepohnul, což nesignalizovalo nic dobrého. To, co se nacházelo před Robertem a kvůli čemu on odmítal jít dál, nebylo asi nic příjemného na pohled. Ač venku mrzlo, tady dole začalo být neskutečné horko. A příměs strachu, která nás ovládala, zapříčinila, že mé džíny byly přilepené na nohách a jen stěží se podvolovaly pohybu. A ke všemu pach zeminy a zatuchlosti prostoupil jiný a byl nedýchatelný. To nebyl pach, ale smrad.
„Sakra, Roberte! Jdi dál! Smrdí to tu! Nemůžu dýchat!“ zanadávala Elisabeth a strčila do Robertových zad. Náš malý průvod se asi o metr díky tomu posunul a hned na to opět zarazil.
„Ježíši!“
Ani Elisabetin hlas nás neuklidnil.
Udělala jsem krok vpřed a zaplnila tak vzniklý prostor mezi mnou a Annie. Jenomže jsem si nebyla jistá, jestli opravdu toužím udělat další. A nebyla jsem sama. Annie se otočila dozadu a snažila se mi pohlédnout do obličeje. Poslepu vyhledala mou ruku.
„Tohle není dobrý,“ informovala mě potichu o svých pocitech z tohoto místa. V duchu jsem jí dala za pravdu. Náhle mi nápad vyhledat svůj vlastní hrob a vyrazit se na něj podívat přišel jako úplná pitomost. Jako věc, kterou může vymyslet jenom takový magor a sebedestruktivní jedinec, jakým jsem byla já. A bohužel jsem byla obklopená dalšími čtyřmi blázny, které jsem motivovala k ohavným činům.
Lindina brada se mi opřela o rameno a zavadila o klíční kost. „Možná bychom měli jít pryč. Já ani nevím, jestli chci vidět to, co je před námi.“
Měla pravdu. Robert a Elisabeth odmítli postoupit dál a ukázat nám tak to, co je zaskočilo. Možná bychom měli poslechnout jejich instinkty a vzít roha. Jenomže jsme šli takovou dálku! Přece to nemůže být tak strašný, ne? Co tam mohli vidět? Další dětské tělo? Samotného Frankensteina? Raději jsem přestala vymýšlet teorie o hrozném nálezu tam před námi, protože bych se vyděsila ještě víc, než třeba bylo nutné.
„Annie, jdeme dál!“ nakázala jsem nakonec a zároveň se divila, kdo ve mně to řekl. Očividně jsme v tomhle těle byly dvě a ta druhá se nyní drala napovrch a rozhodla se zlikvidovat tohle tělo. A snažila se, aby můj hlas, který zneužila, zněl pevně a statečně. A ne rozklepaně a vylekaně, tedy přesně tak, jak jsem se cítila. „Chci to vidět! Chci vidět, co je před námi.“
Vážně? Že jsem raději nedržela jazyk za zuby a o svém přání navždy nepomlčela.
Annie kývla na srozuměnou a strčila do Elisabeth. Ta uskočila a Annie prošla. Stejně jako ti dva se zarazila, ale setrvačností udělala další krok, a tak i já konečně mohla uzřít to, co zmrazilo mé kamarády na místě.
Ó Bože!
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Nebylo to jedno dítě, jak jsem se obávala, ale desítky! Jejich tělíčka byla naskládaná vedle sebe po stranách i nad sebou. Každý měl svojí malou kobku a každé tělo bylo v jiném stádiu rozkladu. Některá už tu možná ležela desetiletí, ale jiná, jako ta dvě na pravé straně, ne. Z některých zbyly už jen kosti obalené do zbytků kdysi barevné látky. A některým kůže ještě pokrývala lebku. Na pár místech sice už chyběla, přesto tváře dětí byly zcela naším očím srozumitelné. I ušní boltce byly stále na svých místech a jejich špičaté hroty, o kterých jsem si kdysi myslela, že patří vílám, byly stále znatelné. Stejně tak vlasy, které se uprostřed čela sbíhaly a kus z něho tak ukrojily, zůstávaly. Jakoby tyto znaky odlišnosti byly nesmrtelné. Vše, co jsem v dětství pokládala za magické. Ale tahle nekropole pohádková nebyla.
Donutila jsem baterku, aby osvítila prostor a ukázala mi tak hrobku v celé své kráse, pokud se to tak dalo říci. Ale světlo nedosáhlo. Obrovský podzemní prostor končil daleko ve tmě za světlem.
„Jak je to velký?“ zašeptala jsem.
„Víc než by mě kdy napadlo,“ odpověděl mi jako jediný Robert a prsty si přidržoval nos, stejně jako Eliasabeth a Linda s Annie. Nechápala jsem proč, protože jakmile jsem vkročila dovnitř, necítila jsem nic. Přišla jsem snad o čich? Ještě před malou chvílí se mi zvedal žaludek, ale teď bylo všechno pryč a já mohla zase volně dýchat.
„Ty to necítíš?“ tázal se mě Robert huhlavě.
„Ne,“ zavrtěla jsem hlavou. „Ještě v tunelu jo, ale teď už ne.“
I v té tmě jsem zachytila jeho nechápavý pohled. Rozhlížela jsem se okolo a jen si ten puch představovala. Všude okolo dětská hnijící těla. Ne jako to vysušené nahoře v mé rakvi.
Kousek ode mě zazněl tlumený výkřik Lindy, která jako poslední dostala možnost uzřít cíl naší podzemní túry. V poslední chvíli si zakryla ústa i nos.
„Zjistíme, kam až to vede?“ napadlo mě a s nadějí jsem se zadívala na Roberta.
Stál opřený o zemitou stěnu, jejíž hnilobný pach nasáklý mrtvými těly, musel být tak intenzivní, až mě napadlo, že nic jiného není. Nevnímala jsem to nosem, přesto jsem si to dokázala představit. Čichaje tuto směs si člověk jen stěží dokázal vybavit, jak voní vzduch tam nahoře. Jako by to byl zároveň i můj pach.
Místo krve v žilách smrt!
Teď ne, Audrey! Okřikla jsem se.
Robert, ponořen do stínu, hodnotil mou otázku. Věděla jsem, že by se nejraději otočil a okamžitě běžel zpět k lanu a ven z hrobky. A to ostatně my všichni. Jenomže jsem také věděla, že až odsud odejdeme, tak se sem již nikdy nevrátíme a nic nezjistíme. Třeba tam na konci v té tmě, kam nedosáhlo světlo baterek, byla ukrytá nějaká stopa. Možná tam na nás čekala nějaká odpověď na to, kde jsme se to ocitli, proč někdo mrtvá těla těch dětí shromažďuje, kdo to je, jaký to vše má smysl a kde je, sakra, Eriel? Vědět předtím, že naleznu velkou hrobku plnou těch malých stvůr, nikdy bych sem nevlezla. Rovněž jsem si uvědomovala, že bych sem už nikdy nevstoupila. I kdyby to byla otázka života a smrti. Takže… teď nebo nikdy.
„Jdeme!“ zahlásila nakonec Elisabeth a přerušila tak Robertův duševní boj.
Jenomže došla ke mně a postrčila mě, abych šla jako první. Nu což. Má kamarádka Eriel, můj boj.
Procházeli jsme okolo drobných těl, a ač jsem nechtěla, dívala jsem se na každé z nich. Každému jsem jednotlivě věnovala krátký pohled a každého si prohlédla. Na každého z nich dopadl kruh umělého světla vycházejícího z baterky.
Všechno to byly děti, ale po chvíli jsem si přece všimla malého rozdílu.
„Elisabeth,“ zarazila jsem tu, která měla odvahu pokračovat dál jako první. Ostatní, ač váhali, nechtěli se rozdělit, a tak jim nezbývalo nic jiného, než nás následovat. „Nevím, jestli se mi to jen zdá, ale tyhle úplně dole jsou stejný. Připadá mi, že všechny jsou sedmiletý. Velikostně. Tyhle dole umřely v sedmi letech. A jejich těla jsou taky míň poškozená. Ale tyhle nahoře…“ ukázala jsem na tři řady, které stoupaly nad sebou jako malé schodiště „…ty jsou jiný. Jsou tu jen mladší děti.“
Elisabeth si baterkou posvítila na těla a chvíli přemýšlela. „Máš pravdu. Já myslela, že všechny umřely těsně předtím, než jim bylo sedm.“
Očividně tomu tak nebylo. Tyhle děti umíraly v průběhu sedmi let svého života. Jenom ty u našich nohou měly to privilegium, že se dožily skoro sedmi let. Co to pro ně znamenalo? Sedmý rok byl pro tyhle děti zásadní. Jako by ty nahoře nebyly zase tak podstatné, přesto zde byly uloženy, protože sem patřily. Proč se některé dožily svých sedmi let a jiné to štěstí neměly? Nemoc? Nehoda?
„A to není všechno!“ zajíkla se Linda a jen na malý okamžik uvolnila sevření nosu. „Ty dole nesmrdí!“ rozčilovala se právoplatně. „Je to divný! Všechny okolo hnijí, jenom ty dole ne! Z těch dole nevychází žádný smrad! Mrtvý těla by měly smrdět, ne? Tak co je to s nima?“
Elisabeth se naklonila k jednomu z dětí, pokojně odpočívajícímu u jejích nohou. „Má pravdu, Audrey. Ony fakt nesmrdí.“
A proč? Další z miliónu záhad. Chvíli jsme si těla prohlíželi a hledali jsme nějaký důvod této odlišnosti. Ale nic jsme nenašli. Těla těch dole se také rozkládala, ale ne tak masivně. Jejich orgány neprolézali červi. Jako by kousek po kousku odcházela. Platily pro tyhle děti jiné přírodní zákony, než pro nás ostatní?
Když jsme nic nevyřešili, Elisabeth mě jemně postrčila, abychom se zbytečně nezdržovali a pokračovali dál.
Po chvíli baterka přeci jen narazila na konec hrobky a já se zarazila také. Tam přede mnou, bylo to špatně vidět, leželo několik kamenných podstavců připomínajících oltáře. Těla, odpočívající na nich, nebyla poskládaná na zemi s ostatními. Nebylo jich moc. Dohromady tři. Uprostřed leželo dětské tělo, ale ta dvě okolo něj byla dospělá.
Takhle z dálky, matně osvětlené, působily kamenné podstavce ve tvaru kvádru majestátně, jako by nesly jejich těla s hrdostí. Ležely tam, ruce zkřížené na prsou a pod nimi uschlé květiny. Květiny, které dozajista byly pokládány do jejich vychladlých náručí čerstvé a voňavé. Dvě mladé ženy, které zemřely nedávno a které byly s úctou položeny na toto místo mezi tolik dětí. Proč?
Naše fascinace hrůzným objevem překonala i náš strach a zvítězila prostá lidská zvědavost. Zatímco já s Lindou jsem se vydala nalevo z pro mě neznámého důvodu, Elisabeth, Robert a Annie zamířili napravo. Jako by každé z těch těl mělo dostat tu samou pozornost. Posvítila jsem baterkou na obličej zesnulé a zalapala po dechu. Ale nebylo to díky strachu nebo odporu, ale údivu a… soucitu.
Ženské tělo na podstavci bylo příliš mladé, než aby se dalo nazývat ženské. Tvary, které mělo teprve v následujících letech získat, se daly jen tušit. A mě píchlo u srdce, když jsem si uvědomila, že tahle dívka už ty tvary nikdy nezíská. Její tělo nikdy nedozraje. Byla tak mladá! Nyní její pleť byla sice šedá, tváře propadlé, přesto si obličej stále držel dětské rysy. Drobný nosík, kulatá brada, dlouhé řasy. Musela umřít krátce poté, co se stala ženou. Kolik jí mohlo být? Sedmnáct? Osmnáct? Nemohla být o moc starší než já, přesto její život byl tak jiný. Tak těžký. Poznamenaný tragédií, nebo tragédiemi. Jak moc se ode mne lišila? Moje mamka by ji s určitostí pokládala za dítě, o které je potřeba se postarat. I teď, nějakou dobu po její smrti, byly okolo jejích zavřených očí dosud znatelné pocity, s jakými umíraly. A tím byly bolest, žal a utrpení.
Zamířila jsem světlo na druhou z žen a zadívala se jí do obličeje. Ani ona nebyla ušetřena bolesti. Něco mi ale říkalo, že tahle bolest nepramenila z obyčejné smrti. A jak zemřely? A proč? To, že ležely právě tady, mělo svůj důvod. Ač už nebyly dětmi, ani s dětmi neměly žádný společný fyzický rys, přesto sem patřily.
„Je hrozně mladá,“ poznamenala tiše Linda vedle mě a škytla. Ani ona se nemohla ubránit soucitu. Její tělo tu sice leželo na oltáři, ale ne v hrobě. Ani ji nikdo nepostrádal? Ani ona neměla žádnou rodinu? Přesto způsob, jakým byla poslána na věčný život, vykazoval lásku. Oblečená do dlouhých bílých šatů, s vlasy učesanými do kdysi bohatého copu obvázaného stuhou. Ten, kdo ji sem uložil, jí chtěl dopřát klid alespoň po smrti. Ten, kdo ji sem uložil, chtěl vzdát úctu i lásku. Jim oběma.
Pohlédly jsme s Annie na sebe a setrvaly tak okamžik.
I když žádný z těch dvou obličejů mi nebyl známý, přesto někde v hloubi jsem odpověď znala. Nechtěla jsem si ji ale připustit. Nenapadla mě hned. Kradla se pomalu napovrch, stejně jako svítání. Z netušení se stala holá pravda, která se drala ven s nutností být vyslovena. Věděla jsem, kdo jsou. A trochu mě zarazilo poznání, že jsou tak… obyčejné. Tak… lidské. Nikdy by mě nenapadlo, že budou takhle vypadat.
„Kdo to je?“ zeptal se Robert.
Očima jsem byla stále zakleslá s Annie. I ona pochopila, ale čekala, až to vyslovím, protože sdělit pravdu ostatním bylo opětovně mé privilegium. Zaváhala jsem, abych se pořádně nadechla jako jediná z naší skupiny.
„Mrtvé matky,“ prozradila jsem nakonec.
Oči Annie, zastřené díky nedostatku světla, mi to potvrdily. I jí došla hrůznost nálezu.
Pohledem jsem zabloudila na břicho mladé ženy. Bylo ploché. Dítě bylo již pryč a já zapřemýšlela, kde se asi nyní nachází. Vypadala i Erielina matka stejně? Byla i ona jen obyčejný člověk, který zemřel mladý?
Moje maminka zemřela dřív, než jsem se narodila.
Ale jak si, sakra, vysvětlit tohle? Možná jsem očekávala nějaké monstrum. Zombíka, který rodí děti a ne skoro ještě dítě, které mělo další dítě. Očekávala jsem něco, co mě vyděsí, ale ne uvede do stavu zoufalství.
Elisabetino světlo z baterky se náhle přeneslo na oltář uprostřed mezi ženami. Zaujetím jsme na něho skoro zapomněli.
„Tenhle musel zemřít někdy teď,“ popsala Elisabeth fyzický stav chlapce.
Síla pěti baterek ozářila dětské tělo a chvíli to vypadalo, že ještě jednou, naposledy, na něho svítí slunce. Že se ještě jednou dotknou teplé paprsky jeho tváře a polaskají ji. Chlapcova tvář byla stále zrůžovělá. Bylo těžké uvěřit, že je mrtvý. Ale absence jakéhokoliv pohybu, včetně zdvihání a klesání jeho drobného hrudníku, smrt dokazovala. I on měl ruce zkřížené na prsou. Tmavý oblek, v kterém byl pohřben, pokrývala jen nepatrná vrstva prachu a černé vlasy se stále leskly.
„Myslíte, že je opravdu mrtvý?“ zašeptala Linda vedle mě a baterkou objížděla jeho tělo, když hledala známky po opaku.
„Pochybuju, že by ho sem někdo zavřel živýho,“ odtušila Elisabeth. „Na to je to tady příliš opečovávaný.“
„Kdo tohle může dělat?“ začalo padat z Roberta. „Kdo sem nosí ta těla? Některý už tu jsou fakt hodně, hodně dlouho. Na to by jeden život nestačil.“
„Třeba se o ně stará nějaký tajný spolek. Něco jako třeba zednáři nebo ilumináti a tak,“ vypustila Elisabeth do světa zase jednu ze svých teorií, která mi nepřišla tak nesmyslná. Robert položil rozumnou otázku a Elisabeth na ní našla rozumnou odpověď. Jenže co to bylo za lidi? Jednoznačně milovali to, co ostatní nenáviděli, a stranili se toho. Nějací lidé, kteří kráčeli po těch samých chodnících, sedávali v těch samých restauracích jako my ostatní, v tomhle viděli důvod k uctívání. Nebo jen zahlazovali stopy? Ne, zavrhla jsem tuto otázku. Ze všeho tady na mě dýchal cit. Ale proč si toto místo zřídili pod mou hrobkou? A jak to udělali? To je sem po mé fingované smrti nanosili? Hloupost. Takže jsem žila několik let nad místem, kde byla hrobka a byla to jen shoda náhod? Sakra. Z toho by se člověk zbláznil.
„A kdyby nás tu našli, co myslíš, že by udělali?“ Robertova otázka patřila mně a já bych si ji také položila, až bych k ní dospěla. Na jaké straně byli oni a na jaké jsme vlastně stáli my? V tu chvíli mi došlo, že horší místo na tuhle diskusi, nebo jakoukoli diskusi, jsme si nemohli vybrat. Tady, pod zemí, ve tmě, obklopeni mrtvými těly, jsme měli setrvat co nejkratší čas, a ne pořádat piknik. Měli bychom jít, napadlo mě, ale náhle mě zaujala Annie. Nebo spíš její strnulost.
Její oči už nevisely víc na mých rtech a nečekaly, co sdělí. Byly vytřeštěné a zíraly na břicho dítěte. Zoufale se snažila získat Elisabetinu pozornost, když ji opakovaně plácala do ramene, ale ta ji nevnímala. Baterkou jsem sjela na břicho. Nic nezvyklého jsem neviděla. Když v tom mi to došlo. Annie nesvítila na břicho, ale na ruku. A když tam dopadlo i světlé mé baterky, jen tak tak jsem potlačila výkřik. Ruce mrtvého chlapce se třásly.
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„Musíme pryč,“ opakovala jsem šeptem, i když jsem měla spíše křičet nejvíc za celý svůj život.
„Zajímalo by mě, kdo jsou ti lidé. A proč ta těla tady skladují. K čemu jsou jim mrtvoly dětí. A co když tohle není jediný hrob, ale jejich víc?“ spekuloval zrovna Robert stále s pohledem upřeným na těle jedné z žen.
„No, neřekla bych, že se rodí tak často,“ poznamenala trefně Elisabeth. „To by si toho určitě někdo všiml a každý by o nich věděl.“
„Musíme pryč,“ znova jsem zaprosila a jen s hrůzou sledovala, jak malé ruce sebou škubají čím dál víc. Tohle nevypadalo dobře. Probudili jsme mrtvého a to ne jen tak obyčejného. Měla jsem řvát, vyvádět, ječet, zburcovat ostatní. Jenomže jsem se nezmohla ani na to, abych zburcovala sebe samu. Tady se dělo něco hrozně divného a já toho nechtěla být svědkem.
„Takže tohle je jediný…?“ Robert větu nedokončil, protože oněměl přesně ve chvíli, kdy se chlapcovo tělo na podstavci mezi námi vzepjalo a vzpřímeně se posadilo.
Jestli v té chvíli napadlo někoho z nás nějaké slovo výstižně popisující zvláštní situaci, jež se nám odehrávala před očima, byť třeba vulgární, nevyslovil ho. Všichni jsme ztratili řeč a sledovali tělo, které před námi uvnitř obrovské hrobky ožilo. Hlavou mi proletěla myšlenka, jestli tohle tělo před námi je ze všech ostatních jediné, které bylo schopno se pohnout, nebo tady kolem nás povstanou všechna.
Hlava chlapce se pomalu otočila mým směrem. Jeho zlé oči se zadívaly přímo do těch mých. Ježíši! Tohle nebyla Miriam, Tom ani Victor! Došlo mi okamžitě. Tohle nebyla ta podoba s Eriel, kterou jsem milovala! Tohle bylo syrové zlo! Duševní prázdno!
Lindina ruka vyhledala mou. „Musíme rychle jít, Andrey!“
Kolikrát už jsem byla svědkem, jak se jí hlas třásl. Ale tohle bylo jiné. Linda bojovala se ztrátou vědomí.
Jenomže já nemohla. I když se mi strachem podlamovala kolena, přesto jsem od toho pohledu nemohla utéct. Jako by mi něco chtěl sdělit. Jenomže než jsem dokázala číst v tmavých zornicích, chlapcova ústa se otevřela. Čekala jsem napjatě, co mi vyzradí. Neřekl ovšem nic. Dětská ústa se doširoka rozevřela a zasyčela. Těla nás všech se napjala při tom hrozném zvuku. Jako bychom stáli v hnízdě zmijí. A čím víc se ústa otvírala, tím byl zvuk zřetelnější. Už mi víc nepřipadal jako syčení, ale jako něco, co už jsem zaslechla a znala, a to velice dobře.
„Co to, sakra, je?“ ječela vedle mě Linda.
„To je řeka,“ odpověděla jsem chladně. „A řeka znamená smrt.“
„Padáme!“
Linda mě prudce strhla a já se konečně poddala. Rozeběhly jsme se najednou a já se naposledy otočila. Chlapcovo tělo už neleželo na podstavci. Poklidně sjelo z kamenného kvádru a on nyní kráčel za námi. Ne trhaně jako zombíci ve filmu. Šel vzpřímeně, krok za krokem. Za těmi, kteří sem vnikli a probudili ho. Neutíkal, přesto jeho chůze byla dostatečně rychlá na to, aby nás při našem sebemenším zaváhání dohonil. Má baterka, kterou jsem upustila, osvítila na okamžik jeho tělo, než se dostal pryč z jejího světla a pak ho pohltila tma.
Probíhali jsme hrobkou a já měla pocit, že ji nikdy nepřeběhneme, jak moc byla rozlehlá. Lindina ruka se mi vysmekla, přesto jsem setrvačností uháněla dál za ní.
Konečně jsme se dostali k tunelu, vklouzli do něho a pokračovali v útěku. Nikdo z nás se neotočil. Nikdo z nás se nezastavil. Ruce se mi bořily do hlíny, když jsem se snažila odstrkovat od stěn a zvýšit tak svou rychlost, s kterou bych mohla opustit tohle šílené místo. Náhle mírně klesající podlaha působila jako nezdolný kopec. Dech mi nestačil a prach, který létal vzduchem, mě dusil v krku. Jenomže jsem si nemohla dovolit ten přepych použít inhalátor nebo se dokonce na chvíli zastavit a nadechnout se. Ani mě nenapadlo nic dost šíleného, co by nám mohl udělat ten, který nám kráčel v patách. Přesto nám znamení vydal oním otřesným zvukem stále doznívajícím v mých uších. Smrt. Byla jsem si tím jistá, jako nikdy v životě. Nic jiného by nám nepřinesl než smrt.
S hrůzou jsem si uvědomila, že slabé světlo čísi třepotající se baterky ozařuje několik běžících a hlasitě dýchajících lidí přede mnou. Viděla jsem třepotavé neposlušné vlasy Elisabeth, které se nyní ještě víc ježily strachy. Robertova kudrnatá hlava poskakovala jako první. Lindin bílý rozcuch působil skoro až černě a vlasy Annie vlály v mém obličeji i v puse.
Bože! Já byla poslední! A to dítě bylo přímo za mnou! Já nechci být poslední! křičelo všechno ve mně.
Když jsme doběhli k lanu, nastala opravdová panika. Začali jsme se sápat jeden přes druhého. Lezli jsme si po hlavě i ramenou, odstrkovali se. A to jen z jediného důvodu, abychom se dostali co nejrychleji nahoru. Ač to muselo vypadat velice zoufale a neuskutečnitelně, zázrakem jsme do vteřiny stáli všichni nahoře i bez použití lana, které Robert okamžitě vytahoval nahoru.
Jak se to stalo? To jsem sem nahoru vyskočila? Vůbec jsem si nebyla schopna vybavit moment, jak jsem se dostala zpět ke své hrobce. Dotkla jsem se lana, nebo jsem jednoduše někomu vylezla na záda a zbaběle tak šplhala s ním?
Sotva jsme popadali dech. Naráz, aniž kdokoli z nás k tomu zadal příkaz, jsme se zastavili a hypnotizovali temný chřtán pod našima nohama, z kterého jsme před okamžikem doslova vyskočili. Děsili jsme se toho, co bude následovat a co jedna jediná baterka, která nám zbyla, osvítí. Přesto jsme to vidět museli.
A nečekali jsme dlouho. Drobné dětské tělo se objevilo pod otvorem a chlapcova hlava se zaklonila. Ústa se opět otevřela, aby svým jazykem vyhrožovala nebo možná varovala před smrtí, kterou tohle dětské tělo přinášelo.
Zírali jsme pod sebe a poslouchali ten nechutný hukot, dokud se Annie nezmátořila. Sehnula se, sáhla pod jeden z rohů kamenné podlahy a víko, léta ukrývající hrůzu pod sebou, se zavřelo.
Na místě, kde ještě před chvíli na nás zíraly dětské oči, ležela jen kamenná deska a všude nastal klid. Do té doby, než se deska zase začala posouvat, aby se otvor znova otevřel. Nikdo z nás nic nezmáčkl, nikdo z nás se ani nepohnul. Takže vchod se dal otevřít i z druhé strany a udělaly to malé dětské prsty, které měly být mrtvé.
Se znovunalezeným křikem, na který jsme v podzemním prostoru zapomněli, jsme popadli po Robertově vzoru batohy a vyřítili se z hrobky s rychlostí, která by ze mě ve škole učinila královnu atletiky.
Nevěděli jsme, kam běžíme. Batohy na našich zádech vážily kila a s každým novým uběhnutým metrem se jejich hmotnost zvyšovala. Zastavili jsme se až na autobusové zastávce. S opuštěnou lavičkou zela sice prázdnotou, nicméně mírumilovné světlo vycházejícího slunce vlilo trochu pocitu bezpečí do našich vystrašených myslí a rovněž osvítilo naše špínou zčernalé obličeje, po kterých stékaly potůčky potu. Sami jsme vypadali jako zombíci.
Zadívali jsme se směrem, odkud jsme právě vyběhli. Všude bylo ticho, nikdo nás nepronásledoval. Čekali jsme dalších několik minut v tichosti, jestli se zpoza rohu nevyřítí dětské tělo a my nebudeme muset běžet dál. Ale nikde nic. Očividně zůstalo tam, kde mělo. Ve svém hrobě.
Zadívala jsem se na ostatní a počítala. Jedna, dva, tři, čtyři… sakra! To snad ne!
„Jsme čtyři!“ začala jsem ječet. „Někoho jsme tam nechali! Musíme se vrátit! Někdo z nás tam zůstal!“
Proboha! Začala jsem doufat, že ještě žije a že bude živý i ve chvíli, kdy se pro něho vrátíme. Jak jsme tam jednoho z nás mohli nechat? To jsme byli tak sobečtí nebo tak vystrašení?
„Klid, Audrey!“ křičela na mě Elisabeth, ruce zaryté do mých ramen a třásla mnou. „Jsme všichni! Nepočítala jsi sebe!“
Ježíši! Tohle bylo šílený. Zhroutila jsem se na chodník a prudce oddychovala.
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„Za chvíli přijede autobus,“ informoval nás Robert s prstem na jízdním řádu.
Už aby tu byl! přála jsem si zoufale. Už aby ta červená dvoupatrová pomoc přijela a odvezla nás odsud!
Jen jsem doufala, že chlapec opravdu zůstal tam, kde měl, a nebloudí teď někde po městečku, neklepe na stále spící domy místních obyvatel nebo jednoduše neprochází čísi kuchyní a neprohlíží si nástroje, které by mohl použít na zamordování nejedné rodiny.
Po těle mi naskákala husí kůže, když jsem si toho malého netvora představila, jak stoupá po schodech, v ruce svírá nůž a v očích ten samý pohled, který mi věnoval v hrobce. Jenomže hned na to mě napadla jiná představa. Malé dítě uzavřené v hrobce bez možnosti dostat se ven, protože lano, po kterém by mohlo vylézt, leželo srolované v Robertově batohu. Malé dítě, které bylo odlišné od těch ostatních, samo umírající a čekající na smrt mezi rozkládajícími se těly v absolutní tmě. Malé dítě, které nikdo neuměl milovat a ti, kteří ho potkali, se ho toužili zbavit.
„Je to přece jenom dítě!“ vyskočila jsem ze svého sedu zpět na nohy a otočila se k místu, z něhož jsme před několik minutami vyběhli. „Zavřeli tam dítě! Musíme ho pustit! Co když tam nechtěl být?“
Linda do mě surově strčila a s chvějící se bradou spustila: „Ty tomu říkáš dítě?“ syčela. „Mně moc dětský nepřišlo! Akorát byl malý! Neměl se náhodou utopit? Neměl jít k řece? Co se to tu děje, Audrey? Honila nás dětská mrtvola, a jak sis mohla všimnout, nedýchala!“
A náhle mi to došlo!
„Tak proto ten chlad!“ uvažovala jsem nahlas. „To dítě ještě nebylo mrtvý! Myslím, že tam na svoji smrt teprve čekalo. Možná se tam ukrývalo před někým. Ten chlad nevycházel z hrobky, ale z budoucí smrti dítěte! Proto ta neviditelná čára! Tohle byla jeho hranice! Až vstoupí do řeky, hranice zmizí!“
„A teď mi řekni, jak si, sakra, přišla na tohle?“ vyptával se okamžitě Robert.
Annie se mezi nás vmísila a dlaní tišila Roberta, zatímco tou druhou se natahovala ke mně. „Jsou věci, které prostě Audrey ví, Roberte. Stejně jako ta učitelka ve Francii. Věci jí prostě došly, aniž by nad tím nějak potřebovala uvažovat. Ani se tenkrát nesnažila zabránit smrti tý holčičky. Jak řekla: bylo to smutné, ale přirozené a nevyhnutelné. Vždyť tys je ani necítila! Přišlo ti normální dýchat to, z čeho se nám zvedal žaludek. Jakmile ses ocitla mezi nimi, udělalo se ti líp, vzpomínáš?“
Samozřejmě, že jsem si vzpomněla. Puch zmizel při vstupu do hrobky.
„A víš věci, stejně jako jsi okamžitě poznala ty ženy. Nemusela jsi přemýšlet. Došlo ti to v okamžiku, kdy jsi je viděla. Podle mě někteří lidé jako ty a ta Ella prostě ty děti vnímají víc. Nebo jinak. Nevím. Myslím, že setkání s těmi dětmi takovým lidem, jako jsi ty, zodpoví některý otázky samo,“ pokračovala, zatímco my ostatní hltaly každé slovo a způsob, jakým je pronášela. Bylo to zvláštně uklidňující. A klid bylo to, co naše vyděšené mysli právě v tuto chvíli potřebovaly.
Robert si promnul špinavý obličej ještě špinavějšíma rukama. „Tak co, ksakru, znamená ta řeka? Kde je TA řeka? A co to dítě? To všichni vstávají z hrobu, nebo tenhle je jenom výjimka?“
„To nevím,“ pokrčila jsem bezradně rameny a podívala se po Annie. „Nic mě nenapadá.“
„Zamysli se. Dýchej a mysli. Řiď se pocitem a nehledej to, co my ostatní, stejně jako jsi to dělala s Eriel. Nezáleželo ti na tom, co ostatní říkali. Uvažuj zase jako dítě. Myslím, že tu řeku poznáš, jakmile ji uvidíš,“ ujišťovala mě Annie a zároveň nabádala, abych se vše, co se právě událo, snažila nějak vysvětlit.
Chvíli jsme postávali v kruhu a vstřebávali věci, které nám Annie vnukla.
„Takže jsi si jistá, že to dítě zůstane v hrobce a nepůjde po nás?“ chtěla znát Elisabeth.
Snažila jsem se řídit pokyny Annie a zase se na chvíli stát malou Dupy. Přemýšlet jako šestileté dítě, které bylo schopné milovat nemilovatelné. Vybavila jsem si chlapce, jak kráčí tmou za námi a pocit neviditelné hranice okolo hrobky. Bála bych se ho stejně jako nyní i tenkrát? Co cítila Audrey a co Dupy? Audrey cítila strach a Dupy… soucit.
Zavrtěla jsem záporně hlavou na kladenou otázku. „Opravdu nevím proč, i když jsem zpanikařila, když o tom teď tak přemýšlím, tak on prostě jenom umírá…“ Jak to jen říct? „… pomaleji?“
Čtyři páry nechápavých očí mě donutily se nad tím, co jsem jim právě sdělila, trochu zamyslet. „Já nevím, ale když se na mě podíval, mrtvý byl.“ A tím jsem si byla opravdu jistá. Jen jsem musela dát svým zmateným myšlenkám nějaký řád. „Jenomže vstal a šel za námi. Oni prostě umírají jinak.“ Ale jak vlastně? Řeka nikde nebyla, jen v jeho… hlase? „Ale i tak byl stále nebezpečný. Mrtvý nemrtvý, věděla jsem jistě, že kdybychom neutekli, zemřeli bychom. On opravdu přinášel smrt. Nevím, co přesně by nám udělal, ale kdybychom zůstali, nepřežili bychom. Ale tady, mimo hrobku, za hranicí, jsme v bezpečí.“
Nevím, jestli jsem ostatní opravdu uklidnila, nebo je jen obelstila, aby mohli dál dýchat, ale rysy v jejich obličejích se uvolnily a těla zhluboka vydechla. Opět jsme postávali v kruhu, o poznání klidnější, že ten, kterého jsme se tak děsili, byl zavřený pod zemí bez možnosti úniku.
Robertovi se nakonec podařilo zmírnit třas svých rukou a vylovil ze svého zázračného batohu zvlhčené ubrousky, čímž nás totálně šokoval. Byl jediný kluk mezi námi, přesto se mezi jeho věcmi nacházely ty, které bychom měly spíš vytahovat my, holky. Žádná z nás nic takového ve svém batohu nenesla. Začala jsem se obávat, že ho naše dívčí společenství začíná ovlivňovat nesprávným způsobem.
Nejvíc se ovšem balíku s ubrousky podivovala Linda. „Ještě řekni, že tam máš sprchový gel,“ utrousila trochu znechuceně, nicméně vyrovnanějším hlasem. Se svítáním se dostavoval i pocit bezpečí. Ale co pak? napadlo mě. Co se stane, až slunce zapadne a přijde tma a noc? Jak se potom budeme cítit a jaké myšlenky nás budou napadat?
Nicméně nyní byl den a tak jsem se rozhodla noční děs přenechat noci a užívat si světlo kolem sebe a probouzející se městečko, jež nemělo ani sebemenší tušení, co se nachází pod jeho domy.
Autobus přijel, my naskočili a schoulili se do posledních řad. I když jsme se pomocí Robertových zvlhčených ubrousků snažili od té špíny očistit, přesto zůstalo plno stop dostačujících na to, aby si nás řidič s podezřením prohlížel. Raději jsme nakonec vystoupali po točitých schůdcích nahoru, abychom tak unikli jeho zvídavému oku.
Cesta uběhla rychle i přesto, že nikdo z nás nezamhouřil oči, jak jsme původně měli v plánu. Ale koho by napadlo, že se naše malá expedice tak zvrtne? Že nás bude honit mrtvé dítě?
Chvílemi jsme mlčeli a každý se snažil najít v sobě způsob, jak zaplašit strach, a chvílemi jsme se pouštěli do živé debaty, snažíc se vysvětlit to, co se odehrálo pod zemí před několika hodinami. To, že svět není bezpečný, jsme věděli dávno. Televizní zprávy, policejní hlášení, novinové články a varování rodičů bylo na každodenním pořádku. Ale děti, které se z nějakého důvodu rodí s vražednými sklony, dožívají se maximálně sedmi let, celý život hledají řeku a nakonec se probouzejí i ve smrti, to bylo něco nového. A nyní mi přišly gangy terorizující světové metropole, živelní pohromy, hroutící se ekonomika jako věci, se kterými se člověk umí smířit a dříve nebo později se s nimi naučí i žít. Ale věci, které se vysvětlit nedají a vznikají z pro nás neznámých, přesto nepostradatelných důvodů? Na takové se zvyknout nedá.
Na vlakovém nádraží jsme se váhavě rozloučili, jako bychom následující hodiny nechtěli trávit sami. Tajemství, které jsme nyní spolu sdíleli, nás stmelilo ještě víc. Přesto nastal čas, kdy jsme byli nuceni se rozdělit a čelit tak svém strachu každý sám.
Ještě v taxíku s řidičem před sebou jsem se cítila dobře. Dokonce jsem si i gratulovala, jak hrdinně vše v sobě potlačuji, a ujišťovala se, že je to jen otázka několika dní, kdy hrůza z včerejší noci vyprchá a já na vše budu vzpomínat jako na zlý sen.
Jenomže to nejhorší přišlo s večerem, když jsem prošla vchodovými dveřmi domu. Naši na mě čekali doma nadšení, že jim povyprávím, jak jsem strávila svůj „studijní“ víkend. Už v chodbě, kde jsem se objevila v celé své špinavé, unavené a dobité „kráse“, jsem byla nucena vyslovit svou první lež.
„Ztratili jsme se,“ vykoktala jsem spěšně hodnotíc mamčin vyděšený obličej, když mi sundala bundu a ostatně vše, co bylo pokryto hlínou, a okamžitě to naházela do pračky. „Lezli jsme pak na nějaký kopec, protože jsme hledali cestu, a takhle to dopadlo.“
„Audrey?“ oslovil mě taťka s ustaranou tváří. „Spala jsi vůbec? Vypadáš hrozně.“
„Jo, jo,“ pokyvovala jsem okamžitě. Ještě aby tak naši zjistili, že jsem na nohou více jak dvacet čtyři hodin! To bych měla asi se „studijními“ výlety utrum. „V penzionu. Ale protékal tam záchod, takže jsem se pořád budila.“
Nakonec mě mamka, když jsem postávala v chodbě pouze ve spodním prádle, nasměrovala do koupelny a jak malému dítěti radila, abych si hlavně umyla uši.
Jakmile jsem se uviděla v zrcadle, nemohla jsem se více divit. Sice zvlhčené ubrousky, kterými nás podaroval Robert, byly od autobusové „hygieny“ černější než noc, nicméně pořád toho zůstalo dost na umytí.
Voda pod mýma nohama ve sprše černala a hnědla a trvalo hodnou chvíli, než začala být zase čirá tak, jak voda být má a já byla zase čistá.
Když už jsem byla ve stavu, že mi mamka dovolila vstoupit do její svatyně, což byla kuchyň, naservírovala mi večeři a já se musela ovládat, abych do sebe nezačala strkat i talíř. Teprve pak jsem se mohla odebrat do svého pokoje, kam jsem se vždy utíkala, ale který nyní zel prázdnotou.
Celý zbytek neděle jsem zažívala peklo. Obvolala jsem každého z naší pětice a vyptávala se na jejich duševní rozpoložení. A to samé udělal Robert, Linda, Elisabeth i Annie. Takže naše mobily neustále drnčely. Jenomže to nepomáhalo. Jako by neexistovala žádná útěcha na to, co jsme v noci zažili. Jako by to, co jsem nám vsugerovala a dál si namlouvala v taxíku, zůstalo ve voze s řidičem a s ním to také odjelo pryč.
Nakonec jsem ve svém vlastním pokoji nevydržela a neustále vyhledávala společnost našich. Ani tak to nebylo lehké. Kdykoliv jsem se zastavila a posadila se, vždy mi padl zrak na jeden z rohů a za každým jsem tušila chlapce z hrobky. I když jsem se zamknula v koupelně, přesto jsem jeho drobné tělo hledala za sprchovým závěsem. Nesčetněkrát jsem se dívala pod postel, na kterou jsem skákala rovnou ode dveří, aby mě něco, co se skrývalo pod ní, nemohlo uchopit za kotník a stáhnout dolů. Skříň jsem pro jistotu zabarikádovala židlí, přesto jsem s napětím očekávala, kdy se koule na jejích dveřích začne otáčet a to, co bylo vevnitř, se bude chtít dostat ven. Prohledala jsem dokonce i šuplíky. Neustále jsem se za sebou otáčela a přítomnost chlapce jsem cítila, jako by tu byl se mnou. Jako by něco z něho nastoupilo se mnou do autobusu, přesedlo na vlak, vlezlo do taxíku a vešlo do tohoto domu. Děsila jsem se každého pohledu, kde posedávala Eriel, že tam místo ní bude sedět on a pomalu začne otevírat svá ústa, aby mě šumivým zvukem trápil nebo možná varoval.
A pak přišla noc. Naši zašli do svého pokoje, jako naschvál za sebou zavřeli dveře, což dělávali zřídka, a mě nechali samotnou napospas svému osudu.
Přecházela jsem nervózně po pokoji a zaposlouchávala se do zvuků, které dům v noci vydával. Při každém vrznutí jsem nadskočila a přitiskla ucho na dveře, představujíce si, jak pomaloučku polehoučku jeho drobné nohy stoupají po schodech a oči bloudí po dveřích a hádají, které z nich jsou ty mé.
„Přece víš, že nemůže ven, že jo Dupy?“ ozvalo se z křesla.
Otočila jsem se a zahleděla se do jejich modrých očí. Pak jsem skočila na postel a počkala, až se matrace, rozhýbaná mým náhlým skokem, zklidní.
„Dáš na mě pozor?“ ujišťovala jsem se. „Vzbudíš mě, kdyby se něco dělo?“
Eriel se pousmála a pokývala hlavou. „Spi. Budu tě hlídat.“
A s tímto ujištěním jsem ulehla na polštář, nasadila si do uší sluchátka a nechala si tak zaplnit hlavu oblíbenou hudbou.
 



      Kapitola 37
„Dupy, dup…“
Do uší se mi vloudil něčí slabý hlas. Oči jsem nechávala stále zavřené a čekala, až zvuk zmizí a já budu moct pokračovat ve spánku.
„Dupy, dup…“
Hlas trochu zesílil, nicméně si ponechával stále svou křehkost a jemnost. Přicházel z dálky spolu se slabou ozvěnou. Snažila jsem se jej nadále ignorovat.
„Dup, dup, dupy, dup…“
Teď už zněl zřetelně. Ozvěna zmizela. Přehodila jsme si polštář přes hlavu a stiskla, abych tak zahnala všechny zvuky, které mě chtěly vytrhnout ze spánku. Pod peřinou bylo teplo, v hlavě jsem měla otupěle prázdno, což bylo příjemné. Oči byly slepené a tělo slabé. Stočila jsem se do klubíčka a představila jsem si, že jsem zase malá a mamka mě každou chvíli přijde probudit. Nejdřív mě bude hladit po vlasech, možná se na okamžik ke mně vloudí pod teplou peřinu a přitiskne si mě na svoje měkké tělo. Pak mě nepatrně polechtá, a když stále nebudu reagovat, lechtání zesílí, až to nebudu moct vydržet a rozesměji se. Pak se jí schoulím do náručí a nechám ji, aby mě odnesla z mé postele do koupelny a postavila před umyvadlo. Vyčistím si zuby, mezitím budu poskakovat z nohy na nohu, protože podlaha bude příliš studená pro mé vyhřáté nohy a nakonec, jako nečekaný uragán, se přiřítím do kuchyně, kde už na mě bude čekat sladká snídaně a mamčina ranní pusa. Zatoužila jsem být znova dítětem. Aspoň na jedno jediné ráno a jediné mamčino objetí.
„Dup, dup, dupy, dup…“
Tohle bylo snad vedle mě! Hlas mi zaburácel v hlavě jako poplašný zvonek a všechny svaly v těle se napjaly. Kde byl ten tichý konejšivý hlas, který patřil do spánku?
Přetočila jsme se v posteli na bok a pomalu sňala polštář z hlavy. Jakmile jsme tak učinila, hlas se naplno rozkřičel.
„Dup, dup, dupy, dup!“
Rozevřela jsem oči a zaúpěla bolestí, když se zornice stáhly a dovnitř proniklo ostré světlo. Posadila jsem se zprudka na posteli a zírala před sebe. Svítalo. Oknem mi procházelo bílé světlo a s ním se vkrádala i mlha, která pokrývala chladnou zem. Polehávala na podlaze jako peřina a chránila ji před sluncem.
Zírala jsem na zavřené okno a na mlhu. Netušila jsem, jak se mlha dostala do mého pokoje, a děsila mě představa, že nevidím zem pod sebou. Byla tam vůbec? Co by se stalo, kdybych nyní položila nohu na podlahu? Přepadla bych a spadla někam do rokle? Vznášela se má postel nebo stála pevně?
„Dup, dup, dupy, dup…“ Ozval se opět jen kousek ode mě hlas, aby mi připomněl, proč jsem vzhůru a kvůli čemu jsem otevřela oči. Stočila jsem unavený pohled k místu, odkud hlas vycházel, a ztuhla jsem.
Eriel seděla na místě, pod kterým se dala tušit podlaha, světlé vlasy jí splývaly po zádech a v té mlze, která ji obklopovala a halila do svého chladného pláště, se Erieliny vlasy kroutily ještě víc. Přímo před mýma očima vznikaly delší a delší lokýnky. Už se nevinily jen na koncích. Vyrůstaly jí přímo z hlavy, a čím víc se vlnily, tím víc se zkracovaly, až pokrývaly pouze ramena a záda opustily. Bylo to divé. Plodně divné. Možná vlhkost může opravdu udělat s vlasy zázrak, ale tak rychle? Než jsem mrkla, vlasy se zkrátily hned o několik centimetrů. Jako by žily vlastním životem. Jako by si právě uvědomily, že způsob, jakým do této doby rostly a vlnily se, jim už nevyhovuje, a zrovna teď, v tuto chvíli, to změnily, aniž se majitelky zeptaly na svolení. Ale Eriel nevypadala, že by jí změna nějak vadila. Možná si jí ani nevšimla, protože byla příliš zaměstnána tím, co svírala v rukách. Bylo to velké a zabalené do bílého plátna. Její paže tu věc sotva objaly.
„Dup, dup, dupy, dup…“ šeptala Eriel podivně nakřáplým hlasem, jakoby mlha odnesla ten zvonivý dětský hlas, který mi vyprávěl příběhy a utěšoval mě. Přesně ten, který se se mnou kdysi smál.
„Vzbudila jsi mě, Eriel,“ vytkla jsme jí a na okamžik věnovala krátký pohled oknu. Přemýšlela jsem, jak v této mlze najdu autobusovou zastávku. „Slíbila jsi, že budeš hlídat, abych se mohla vyspat.“
Jenomže Eriel mé výtky ignorovala. Celou svou pozornost upínala obsahu bílého plátna ve svém náručí. Náhle se bílé plátno pohnulo a věc uvnitř vydala zvuk. Pokoj mi zaplnil dětský usedavý pláč, který trhal srdce.
Vztáhla jsem ruku ke svému krku a těžce polkla.
„Eriel,“ vyzvala jsem svou kamarádku. „Co to tam máš? Co to děláš?“
Ač jsem věděla, co se nachází v jejím náručí, přesto jsem doufala, že se mýlím.
Eriel se opět neotočila, pohledem zaklesnuta na věci, která se nyní prudce pohybovala v jejím náručí, hlasitě naříkala a snažila se ze sevření vyprostit, když jí došlo, čí ruce ji svírají. A ty ruce ji tiskly a znemožňovaly pohyb čím dál víc.
Eriel se náhle narovnala a zahleděla na mě. Její pohled byl tak chladný, tak surový. Jako by se nezměnily jen vlasy, ale i ty oči. Oči, které byly tolik výjimečné.
Natáhla ruce před sebe spolu s věcí, kterou v nich tak úpěnlivě svírala, a mně se naskytl pohled na nahé dětské tělíčko zmítající se v bílém plátně.
„Dup, dup, dupy, dup,
nesu si svůj malý lup,
kdo mi na něj sáhne,
bačkory natáhne!“
Nebyla jsem schopna slova a jen jsem sledovala, jak Eriel udělala dva kroky k mé posteli, až stála těsně vedle mě.
„Dupy!“ oslovila mě tvrdě, jakoby to, co měla vyslovit, nebyla prosba, ale příkaz. „Budeme si hrát?“
Poslušně jsem zakývala hlavou a s hrůzou sledovala dítě v jejích rukách. Měla jsem pocit, že v této chvíli jsem ji nemohla odporovat. Eriel mě měla naprosto ve své moci se svými kratšími vlnitějšími vlasy a s očima, které pozbyly jakýkoliv cit.
„Ano, Eriel,“ přitakala jsem s obavou, že když tak neučiním, rozzlobí se. „Budeme si hrát. A na co si chceš hrát?“
Eriel se zle ušklíbla a já měla co dělat, abych se neotočila a nezačala utíkat. „To je jasné, Dupy. Budeme si hrát na mrtvé maminky.“
Erielininy rty se roztáhly a z úst vyšel zvuk řeky.
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„Vstávej, Dupy!“ čísi ruce se mnou lomcovaly a já vystřelila z postele jako raketa.
Cítila jsem na sobě Erieliny ruce, které se mě snažily zadržet. Všude kolem byla neproniknutelná tma.
„To je v pořádku, Dupy,“ šeptala Eriel. „Nemusíš se bát. To jsem já!“
Jenomže já se bála. A bála jsem se víc než kdykoliv předtím. A byla to právě Eriel, kdo ve mně ten strach vyvolal. Kde měla dítě? Proč už nerecitovala tu zvláštní děsivou básničku? Kde byla mlha? Co bylo skutečné?
„Co se to stalo?“ vyhrkla jsem a rychlým pohybem vyhledala hodiny. Dvě čtyřicet pět. Ještě nebyly ani tři hodiny ráno.
„Byl to jen ošklivý sen, Dupy. Už je pryč,“ utěšovala mě dál Eriel. „Slíbila jsem ti, že budu hlídat.“
Sen? Bylo to tak skutečné! A není jen tohle náhodou sen? Co když mě Eriel chce zmást? Co když tamto byla skutečnost a teď sním?
Cítila jsem pyžamo, jak se mi lepí na tělo, a ač jsem do této chvíle hořela, náhle jsem se třásla.
Dup, dup, dupy, dup… neslo se mi hlavou.
Eriel vysunula jednu nohu nahoru, aby vylezla ke mně na postel, což mě vyburcovalo k činu.
„Nechoď ke mně!“ zasyčela jsem. „Nesahej na mě!“ Erielina noha sklouzla z postele zpět dolů na zem a ona odstoupila. Zastavila se před oknem, takže jsem měla výhled na její siluetu, včetně vlasů, mírně zvlněných na koncích. Jeden z pramenů se náhle pohnul a já s hrůzou očekávala, kdy se začne kroutit.
Dup, dup, dupy, dup…
Vyskočila jsem z postele, otevřela dveře a nechávajíc Eriel za sebou, utíkala jsem se schovat do náručí své mamky.
Úzkou chodbou jsem proběhla jak šipka hozená na terč zkušenou rukou hráče a jakmile jsem potichu zavřela dveře jejich ložnice za sebou, pocítila jsme nával bezpečí. Ze spoře osvětlené velké postele se ozývalo spokojené pochrupování a v měsíčním světle se daly tušit dvě zachumlaná těla. Dvě těla, která jsem se nyní rozhodla vzbudit, aby zmírnily můj strach a já se zase stala dítětem, vyžadujícím jejich láskyplnou péči. Věděla jsem, že dnešní noc neusnu, pokud neucítím jejich teplé ruce na svém těle. Zvlášť poté, co se mi zdál tenhle sen, nebo spíš noční můra, která mě pronásledovala.
„Mami! Tati!“ zašeptala jsem do tmy, když jsem přelézala mamčino tělo. Zpod peřiny se ozvalo nevrlé zamručení, když se mamka snažila probrat z hlubokého spánku ve tři hodiny ráno.
„Co děláš, Dupy?“ zachraptěla a použila moji dětskou přezdívku, kterou jsem tak ráda slýchávala a milovala. Jenomže ne teď. Ne dnes v noci ve tři hodiny ráno. V hlavě se nanovo rozdrnčel Erielin hlas: Dup, dup, dupy, dup… Stop! Snažila jsem se ho zarazit.
Zajela jsem pod peřinu i s hlavou a vklínila se mezi své rodiče. Ano, bylo mi skoro sedmnáct a lezla jsem našim do postele.
„Měla jsem hrozný sen, mami!“ prozradila jsem šeptem s obavou, že se bude opakovat.
Za který mohla moje zvědavost vlézt do vlastního hrobu a nechat se honit divným oživlým dítětem, které mělo být mrtvé, došlo mi krátce na to.
Mamčina ruka se okolo mě automaticky ovinula stejně, jako to dělávala v dětství, a já se přitulila.
Nevím, jestli za to mohly moje masochistické sklony, ale musela jsem ještě jednou vykouknout a zkontrolovat tmu kolem sebe. A i v tom černu, které momentálně zaplňovalo ložnici mých rodičů, jsem zřetelně viděla Eriel postávat před postelí. I když jsem od ní utekla, zanechala ji samotnou v pokoji, zavřela dvoje dveře, Eriel jsem se nezbavila, protože neexistovaly dveře, které by jí mohli zadržet. Eriel byla jen v mé hlavě, kde si nyní dokola a dokola, až to bylo k zešílení, prozpěvovala: Dup, dup, dupy, dup… Skrz tmu na mě vrhala vyčítavý a zároveň soucitný pohled, neboť ona jediná znala pravdu o mém snu. Ale jak moc se na jeho děsivosti podílela, jsem říct nedokázala.
Okamžitě jsem se zavrtala pod peřinu ještě víc a jen doufala, že jedno z těch dětí neleží zrovna pod postelí a nečeká na vhodnou příležitost, aby mě chňaplo za nohu a dotáhlo do mé hrobky tam, kam jsem patřila. Pod zem a drny.
„Jsi celá zpocená,“ zašeptal vedle mě taťka a jeho tlusťoučká paže mi objala ramena.
Ležela jsem vklíněná mezi svými rodiči a sotva dýchala. Bylo tam tak málo místa. Jenomže to bylo tím, že naposledy jsme takhle spali, když mi bylo osm let. Už jsem se sem nevešla. Už jsem tu v sedmnácti letech neměla co dělat. Přesto to bylo jediné místo, kde jsem mohla nyní nalézt klid.
V hlavě mi doznívala podivná básnička, kterou mi předříkala Eriel, a mně se v hlavě opět začaly rojit otázky jako malé pilné včelky, které snad nikdy nespí.
Dup, dup, dupy, dup
nesu si svůj malý lup…
Co mi na tom nesedělo? Jaký lup měla Eriel na mysli, v případě, že se jednalo o tu Eriel, kterou jsem znávala a milovala, a ne o jedno z těch dětí, které si pouze nasadilo masku Eriel, aby mě tak zmátlo? Bylo to opravdu to dítě v jejím náručí nebo to se tam pouze vyskytlo, protože si Eriel chtěla hrát na mrtvé matky?
Sakra, sakra, sakra!
Spi, Jowettová!
***
Nikdo z nás nemusel minulou noc popisovat. Naše pětice vykazovala stejné příznaky nedostatku spánku. Malátná chůze, temné stíny pod očima, špatná nálada, propadlé tváře.
„Abych vás uklidnila,“ spustila jsem jako první v okamžiku, kdy jsem si každého zvlášť prohlédla. „Spala jsem v posteli s našima.“
Čtyři páry očí mi potvrdily, že uprostřed noci, kdy se zpocení probudili ze snu nebo naopak se spánek nedostavoval a zavřít oči bylo to nejtěžší v životě, dostali ten samý nápad. Více jsme toho nestihli. Síly nám stačily jen na to, abychom došli do učebny a přežili tak den ve škole, nepatrně posílení vědomím, že tato noc už bude o něco klidnější a všichni usneme vyčerpáním.
Robert mi jenom stačil sdělit, že našel překladatele pro těch pár stránek v knize, kterou jsme ukradli z Vincentovy tajné knihovny. Překlad si měl vyzvednout v pátek.
No… po tomto víkendu jsem si nebyla zrovna jistá, jestli chci zjišťovat něco víc. Věci se ale daly do pohybu, a když už jednou kniha bude přeložená, tak by se měla číst. Z knihy snad na nás nevyskočí žádné dítě, utěšovala jsem se.
Jakmile jsem před našim domem opustila vyhřátý Robertův vůz a nepatrně mu zamávala, skoro jsem vzlykala štěstím a doufala, že spánek dorazí okamžitě, co ulehnu na polštář.
Dneska žádná Eriel, žádné noční můry! nakazovala jsem si.
A zároveň jsme se modlila, aby naši nechtěli vyzvídat něco o mém včerejším snu a znát důvod, proč jsem si po tolika letech našla v noci cestu do jejich postele. Noční můry jsem mívala. Byli zvyklí. Mohli by to přejít.
Sotva jsem učinila první krok, do pravého oka mě třikrát krátce zaštípalo ostré světlo. Otočila jsem se po směru bolesti a po chvíli zpozorovala opodál Jeremyho auto skrývající se ve tmě.
Zaváhala jsem. Tohle byla věc, kterou jsem opravdu nechtěla, a hlavně v tomhle stavu nemohla, řešit. Vzpomněla jsem si na pátek a na mokrý polštář od slz, na kterém jsem usínala. A možná bych tak strávila celý víkend, jenomže strach z chlapce a posléze i ze samotné Eriel přehlušil bolest, kterou jsem pocítila v pátek, když mě Jeremy opustil. A ta bolest se teď vrátila.
Co po mě Jeremy chtěl? To jsem se mohla jen dohadovat. Jak strávil páteční večer? Co Julie? Už se nastěhovala? Přišel mi povyprávět, jak konečně potkal ženu svého života a vykecat se, protože se mnou se mu dobře… kecá?
Váhavým krokem jsem se vydala k autu a přes rameno rychle zkontrolovala, jestli u dveří na mě náhodou nečíhá mamka. Dveře na straně spolujezdce se pootevřely, jakmile jsem k nim vztáhla ruku. Vypadalo to skoro jako kouzlo.
Nastoupila jsem mlčky do auta a zabouchla. Obklopila mě tma, ticho a kouř z cigaret.
„Jeremy, jsem hrozně unavená…,“ začala jsem a snažila se ho prosit o slitování. Jestli Jeremy přijel kvůli nedostatku informací o mě a Tomovi, nebyla jsem schopna nijak jeho útoky odrazit. Pravděpodobně bych při nich usnula.
„To já taky!“ odseknul. „Víš, moc jsem se nevyspal! Původně jsem měl včera večer jet do Londýna, jenomže mi to nevyšlo. A původně jsem taky plánoval, že k tomuhle domu už nepřijedu. A taky mi to nevyšlo! Plánoval jsem si pátek s tebou, zábavu a kamarády, kulečník a pivo a hádej… To mi taky nevyšlo! Tenhle víkend byl celý k ničemu! Nic nevyšlo! Jenomže moje předsevzetí vzala za své, když mi těsně předtím, než jsem chtěl včera vyrazit na cestu, zabušil na dveře Robert, v ruce peřinu a polštář, narval se mi do pokoje a chtěl nocovat u mě na zemi! Takže jsem nikam nejel, protože jsem ho tam nemohl v takovým stavu nechat! Byl tak vyklepaný, že se ho bála i Chucky!“
Chudák kolie! napadlo mě. Strach už šel jenom z jejího jména a bylo mi jasné, kdo takové jméno nebohému psovi přisoudil s humorem jemu podobným.
„Tak jsem ho šoupnul do svý postele,“ pokračoval rozladěně Jeremy, „a nechal světlo rozsvícený, protože kdykoliv jsem ho zhasnul, Robert začal fňukat. Vím, že Bob má občas stavy, ale v životě jsem ho neviděl takhle vyděšenýho! Domů se vrátil špinavý jako poslední bezdomovec a nikomu nechtěl nic říct! A nepomohlo nic! A já vždycky z něho všechno dostanu, když chci! Tentokrát ani nepípnul, ani kdybych na něho mířil zbraní! Tak jsem musel zrušit další svoje předsevzetí a jet za tebou, abys mi řekla, co se stalo!“
Chvíli prudce oddychoval, než mi předal slovo.
„Jen jsme se ztratili, a když jsme hledali cestu, museli jsme se vyšplhat do šílenýho kopce,“ vyprávěla jsem tu samou lež, kterou jsem sdělila i našim. „Špinavý jsme byli všichni. A vůbec… Robert nespal u rodičů?“ snažila jsme se zvrátit situaci a odvést pozornost od toho, co jsem neuměla vysvětlit.
„Robertovi je sedmnáct!“ upozornil mě s neutuchajícím vztekem. „Táta by ho ze svý postele vykopnul!“
Chudáka Robert! Ještě ke všemu je v tom jejich domě tolik rohů a zákoutí! Já bych se tam zbláznila.
„Fajn!“ spustil nanovo. „Budeme předstírat, že verzi o kopci věřím. Ale co ten strach? To byl tak vyděšený z pohybu?“
„Vyprávěli jsme si u toho horory a Elisabeth někde našla nějakou starou detektivku a tak nějak jsme to začali řešit… Prostě jsme vylekali sebe. Ten les okolo, tma, Elisabetin příběh, hlad, únava… no byli jsme rádi, když jsme se dostali do města.“
Proboha, Jeremy, věř tomu a na nic už se neptej! Nic jiného už nevymyslím! Modlila jsme se v duchu a s napětí sledovala jeho obličej.
„Bobřík odvahy říkáš?“ vyptával se nevěřícně. „Robert vypadal, jako by někde ve tmě zakopnul o mrtvolu a vzbudil ji.“
Hlasitě jsem škytla a málem si vlepila facku za svoji neschopnost ovládat se. Jeremy si ani neuvědomil, jak moc se přiblížil pravdě.
„No… on ten příběh, co nám Elisabeth líčila, byl trochu podobný. Bylo to o nějakým masovým vrahovi, co tahal děti do lesa,“ koktala jsem a než jsem dokončila první větu, v mysli jsem skládala následující.
„Takže hororová story?“ ujasňoval si Jeremy. Sice bylo zřejmé, že mé verzi nevěřil, nicméně se mu zdála natolik uspokojující, aby se alespoň o to pokusil.
„Jo, jo,“ přikyvovala jsem horlivě.
Pak vzduch mezi námi naplnilo ticho. Jeremyho palec nepřítomně hladil řadicí páku a neschopnost nebo možná nechuť říct cokoliv jiného mi měla dát najevo, že bych měla vystoupit. Jenomže mně se nechtělo. Jeremy mi řekl hned na začátku, že nebýt Robertova strachu, nikdy by už nepřijel. Odjakživa jsem nesnášela slovo nikdy. To jediné slovo v sobě skrývalo tolik smutku. A já pořád měla ve vlastnictví Timothyho fotku.
„Jeremy,“ začala jsem váhavě, a než jsem mu dala sebemenší možnost mě zarazit, vyslovila jsem svou otázku. „Mluvil Timothy někdy o řece?“
Jeremyho hlava se zvrátila a z úst vyšel sten. „Proboha, Audrey!“ napomenul mě. „Já o tom nechci mluvit! Nechci to slyšet! Stalo se – stalo.“
„Ale já nemyslím tu řeku, která tekla pod mostem, když jsme tam s Tomem…“ raději jsem tuto větu nedokončila. Ani já o tom, co se stalo, nechtěla mluvit. „Já myslím prostě řeku. Nemluvil někdy Timothy v dětství o nějaký řece?“
Jestli ne, tak teď jsem musela působit jako hlupák, který se snaží zachránit nezachranitelné a pokouší se ho nějak přimět ke konverzaci s nadějí, že se vše v dobré obrátí.
Jenomže Jeremy se ke mně obrátil, oči podezíravě zúžené a mně došlo, že ví, o čem mluvím. A možná jsem svou otázku položila příliš jasně. Měla jsem trochu zauvažovat a pozměnit ji tak, aby Jeremy nepojal žádné podezření. Pozdě.
„Proč se ptáš? Jak tě to napadlo?“
Pokrčila jsem rameny a přenesla svůj pohled k vedlejšímu autu, z kterého zrovna vystupoval jakýsi muž, v rukách velkou sportovní tašku.
„Ani nevím,“ odtušila jsem, zatímco mozek mi horečně hledal alespoň trochu uvěřitelnou výmluvu. Štrachal mezi všemi nesmysly, které kdy má ústa pustila do světa, a ne a ne najít tu vhodnou. Do tmy v mé hlavě náhle zazářilo jedno jméno. Tom. „Tom minule na zkoušce něco mlel o nějaký řece. Zaujalo mě to. A to byl taky důvod, proč jsme šli na most. Pořád mlel o tý řece.“
Jeremyho oči mě ještě dlouhou chvíli pročesávaly obličej, než se rozhodl, že mé verzi bude věřit.
„Vlastně ano,“ přiznal nakonec opatrně. „Když byl malý, tak o ní mluvil celkem dost. Nevím, co to bylo za řeku. Nikdy nezmínil její jméno. Pak ho to najednou přešlo a on z ničeho nic přestal a už se o ní nikdy nezmínil.“
Musela jsem zatnout zuby a ovládnout všechny svaly ve svém těle, abych nevyskočila a nezačala třást Jeremyho rameny a nutit ho tak k podrobné odpovědi. Jisto jistě jsem věděla, kdy přesně to Timothyho přešlo. Hned ten den, kdy mu bylo sedm let a on stále žil.
„A co přesně říkal?“ vyptávala jsem se pomalu.
„Takový blbosti,“ mávnul Jeremy rukou. „Nikdy jsem to nepochopil. Jen jeden čas opakoval, že by chtěl k řece, že ho to tam táhne, že ví, že tam patří, ale prý jemu souzená není.“
Takže Timothy měl pocit, že jemu řeka souzená není, zatímco ostatním byla? Podle snu jsem si ale byla jistá, že naopak mu souzená byla. Za předpokladu, že jsem ve svých snech nehledala radu jen tak. Ale co pak to dítě? Nebýt Eriel, která mi ukázala můj hrob, nikdy bych se nedozvěděla, co se nachází pod ním. A možná bych mohla spát.
Cvakl zapalovač, aniž jsem pochytila tu chvíli, kdy Jeremy vylovil z krabičky svou závislost. „Audrey, budu muset jet,“ oznámil mi.
Zatajila jsem dech a snažila se nerozsypat. Nic se nezměnilo. Jeremy neodpustil. Ale jakmile jsem vystoupila na chodník a chtěla za sebou zavřít dveře, Jeremy se naklonil a koutek úst se mu nadzdvihl v sotva znatelném úsměvu.
„O víkendu slavím narozeniny. Přijdeš?“
Málem jsem se rozbrečela. Samozřejmě, že přijdu! I kdybych Tomovi kvůli tomu měla dát pěstí a tentokrát po svých utéct ze sklepení v jejich sídle. Ale snažila jsme se nabrat do plic dostatečné množství vzduchu, abych se nechovala přesně tak, jak to Jeremy nesnášel. Jako pomatená puberťačka, na kterou právě promluvil její idol.
„A to mi říkáš až teď?“ snažila jsem se ho plísnit žertem. „Jak dlouho víš, že máš narozeniny?“
„Vysvětlení je jednoduché,“ zavtipkoval a já se zatetelila. „Potřeboval jsem naše vystrnadit z baráku, abych ho mohl zbořit. Takže jsem jim koupil romantický výlet do Belgie. Kdyby pojali nějaký podezření, nikdy by neodjeli. A ty bys to vyžvanila Robertovi, který by to zase vyžvanil našim.“
„A když to vyžvaním teď?“ nechápala jsem jeho plánování.
„Nic se nestane. Už jsou natěšení, že vypadnou. Tohle už nevzdaj,“ vysvětlil mi.
Tak takhle ty to děláš, Jeremy? Postavíš chudáky rodiče před hotovou věc.
„Přijdu,“ slíbila jsem. „A můžu vzít i ostatní?“
„Vezmi, koho chceš. Stejně tam bude masakr.“
Zabouchla jsem dveře s vědomím, že mi nic nebo nikdo nemůže ublížit. Bolest v srdci zmizela a s ní i strach z chlapce. To to bylo tak jednoduché? Jeremy se usmál a já se najednou z minuty na minutu stala neohroženou hrdinkou zachraňující lidstvo před vyhynutím?
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„Povídej!“ vyzvala mě netrpělivě Linda. „Cokoliv o Jeremym, Tomovi, Victorovi. I o tý krávě Miriam si něco ráda poslechnu. Hlavně ať to nesouvisí s Eriel a máš zákaz vyslovit to slovo, kam se ukládají ti lidé, kteří nežijí.“
Aha! Takže slovo hrob bylo odteď tabu a stejně tak i slovo mrtvola. Linda bránila své duševní zdraví, jak mohla.
Mrkla jsem na hodinky. Annie měla dorazit za deset minut. A za tu dobu jsem musela Lindě popsat události z pátku mezi mnou a Jeremym, následovně Victorem a Tomem a zakončit to pondělím s Jeremym. Byl sice pátek, ale díky škole a hlavně bláznivé Spongové jsme na sebe neměli ani chvíli. Stáli jsme v obchodním centru ještě ve školních uniformách a čekali na Annie, aby i ona nám pomohla vybrat dárek pro Jeremyho. Linda ten svůj už dostala a tím byla pozvánka na večírek. Zafungovalo to na ní stejně jako na mě Jeremy v pondělí. Náhle ustrašená Linda se cítila nadšená a neohrozitelná. To, že někde pod našima nohama běhají zombíci, jí už nevadilo. Hlavně když my tady nahoře slavíme. Jak by řekl Jeremy: s flaškou se to lépe táhne.
Nadechla jsem se a spustila. Chrlila jsem ze sebe vše, co mě tížilo, a snažila se nijak své vyprávění nepřikrašlovat. Neomlouvat ani nijak nepozměňovat. Stále jsem se otáčela přes rameno, jestli neuvidím Annie, jak se blíží rychlým krokem. Sotva jsem se nadechovala, jen abych zbytečně neztrácela čas. Možná jsem přeskakovala z příběhu na příběh, až posléze bylo těžké rozeznat, jestli mi něco vlastně udělal Victor nebo Jeremy. Zmateně jsem líčila ten chaos, co se mi usadil v hlavě. Když jsem konečně ze sebe všechno vysypala, musela jsem se předklonit a nadechnout se. Jako bych uběhla za tu dobu dva kilometry a nestála mezi obchody.
Čekala jsem na Lindin názor, který se dostavil v momentě, kdy si seřadila záplavu všech těch vět, jak by měly následovat, a nějak ze mě vypadly.
„Tom je fakt sketa!“ vztekala se, zatímco já horlivě přikyvovala. „A ty koza!“
Přikyvovala jsem ještě chvíli, než mi došlo, co mi právě Linda sdělila.
„Cože?“ trhla jsem hlavou. „Proč?“
„Tohle jsi vůbec neměla dopustit!“ vytkla mi.
Ano, to jsem věděla a hořce si to uvědomovala pokaždé, když jsem na to pomyslela. Ale copak mi to musela říct tak přímo? Nemohla v sobě vydolovat trochu toho soucitu a spíš mě nějak utěšit?
„Já nevím co se to tam se mnou dělo!“ bránila jsem se a roztáhla ruce, jako bych snad Lindu chtěla obejmout za její nehoráznou upřímnost. „Celý večer jsem do něho šila. Přišla jsem o několik hodin pozdě a on tam prostě pořád seděl a čekal. Měla jsem tolikrát takovou chuť ho praštit, jenomže potom začal mlít o tý řece, stáli jsme na mostě, já myslela na Eriel, zasvítil měsíc, bla bla bla… Znáš to.“
„Ne, neznám!“ zazněla okamžitě odpověď. „Tom na mě nikdy nechmátnul, a i když vypadá tak, jak vypadá, spíš bych začala zvracet než se tam s ním oblizovat.“
„Hm,“ zabručela jsem nakvašeně. „Tos mi teda pomohla!“
„Jeremymu se nemůžeš divit!“ pokračovala dál Linda neúprosně.
Jen do mě, Lindo! Jen do mě!
„Přece nečekáš, že ti po tom všem přizná, že k tobě něco cítí? A jestli za tebou pořád běhá…“ Linda položila přes má ústa svou dlaň, když jsem se nadechla na protest. Neřekla bych, že Jeremy za mnou běhal. Zas tak nažhavený mi nikdy nepřišel. „A to on běhá! Celkem dost se kvůli tobě obtěžuje, volá, ozývá se, je tu pro tebe! A jestli ti nehláskoval to pitomý MILUJI TĚ, tak z prostýho důvodu, a ten je, že to on prostě nedělá. Nemůžeš čekat nemožný!“
Jenomže já bych to nemožný celkem brala! Tetelila jsme se v duchu při představě, že by k něčemu takovému opravdu došlo. Ale to asi tak ve snu.
Lehký dotek něčí ruky mi napověděl, že dorazila Annie.
„Tak už jsem tu,“ nahlásila vzorně svůj příchod s tvářemi červenými od rychlé chůze. Přes ruku přehozený matčin kabát z čistírny, který měla vyzvednout.
Další hodinu jsme procházely nejrůznější obchody od oblečení po potraviny a suvenýry. Jenomže co koupit panu oslavenci? Záviděla jsem ostatním, že jako hosté mohou dorazit s maličkostí. Ode mě se určitě očekávalo něco většího, už jenom z důvodu zapeklitosti a problematičnosti celého předešlého týdne. Jednoduše jsem si tímto úplatkem chtěla vyžehlit to, co jsme natropila.
Po té hodině, kdy jsem stále neměla ani ponětí, co bych měla opatřit, jsem začala být zoufalá. A Linda netrpělivá. Bylo půl šesté. Na osmou jsme se měly dostavit k Jeremymu, což bylo za pouhé dvě a půl hodiny. A my jsme se stále nacházely v obchodním centru, ve školních uniformách s vlasy, které nutně potřebovaly údržbu.
„Prostě něco kup!“ syčela na mě nervózně Linda, jakmile zkontrolovala čas.
Ruka Annie mě uchopila a zatáhla do obchodu s bytovými doplňky. Nebo to byly suvenýry? Bylo to celkem neidentifikovatelné. Obchůdek byl přeplněný věcmi, které se dávají do bytu, ale jsou naprosto postradatelné a většinou se na ně jen práší.
„Má byt,“ vysvětlovala Annie, když zaznamenala údiv na mé tváři. „Tak mu kup něco do bytu. Mně se líbí tahle váza.“
Její štíhlý prst ukázal na úzkou vázu z mléčného skla a černými ornamenty neurčitého tvaru. Bylo to písmo nebo jen čáry? Váza byla hezká. Nemohla jsem nesouhlasit s Annie. Byla vkusná a určitě každému jinému bych se jí zavděčila. Moje mamka by byla z takového dárku nadšená. Jenomže oslavenec byl Jeremy, a ne moje mamka.
„Annie,“ vmísila se mezi nás okamžitě Linda. „Kdybych tě neznala, tak bych řekla, že nejsi kámoška, ale ta největší sketa pod sluncem.“
Lindin hlas ještě víc zhrubl výtkou, kterou věnovala Annie. Jen úkosem jsem zaznamenala, jak můj rádce znachověl.
„Mě se ta váza taky líbí,“ zastávala jsem se Annie. A díky Lindině chování jsem byla rozhodnuta ji okamžitě koupit. Tak Jeremy dostane vázu. No a co? Stejně si jí ani nevšimne v té záplavě dárků. Třeba.
„Ty nejsi normální!“ vyjela na mě Linda. „Kup si pěkný spodní prádlo a nech Jeremyho, ať tě ho zbaví! Věř mi, že to pro něho bude nejlepší dárek, který snad i ocení.“
Tak teď jsem znachověla i já. Lindina upřímnost a otevřenost na toto téma byla na mě někdy opravdu příliš. Tak tohle byla tedy její rada? Nakráčet za Jeremym do honosného sídla jeho rodičů v dlouhém saku, nejlépe školním, a jakmile stanu před ním, jednoduše sako odhrnout a objevit se v rouše… Victoria’s Secret? Ještě bych si mohla přidělat ta křídla, aby to mělo fakt šmrnc!
„No… Lindo,“ zakončila jsem rozhodně náš malý spor. „Já zůstanu u tý vázy. Přijde mi to bezpečnější.“
***
Zrovna jsem stála před svou skříní, která nebyla zrovna malá, přesto zela prázdnotou. Na poličkách bylo skrovně naskládané a mou mamkou pečlivě vyžehlené moje oblečení. Jen pár kousků. To zbylé vakuum napovídalo, že jsem byla vlastníkem té nejmenší garderoby pod sluncem. I vězni měli snad větší výběr než já. Jenomže co taky kupovat, když jsem svůj čas převážně trávila ve školní uniformě nebo podnikala nebezpečné expedice spolu s naší pěticí? Vylovila jsme černé triko a seprané džíny a hodila je za sebe na postel. V tom mi zapípal mobil a upozornil na novou zprávu.
Mám tu knihu i ten překlad. Až ten blbec doslaví, tak se sejdeme. Musíme to probrat.
Robert!
„Bezva!“ zašeptala jsem si pro sebe a v ten samý moment strnula, když mi oči padly na čas. Taxík, kterým jsem se měla dostat do toho pekelného místa, byl objednaný na sedm čtyřicet pět, což byl za méně než čtvrt hodinu a já měla ještě mokré vlasy. Započal tedy můj závod s časem.
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Nakonec jsem se na fén akorát podívala a z dálky mu zamávala. Vlasy jsem nechala rozpuštěné a nanesla tužidlo. Pak jsem zadoufala v zázrak, že mě tentokrát ty mé kudrliny nezradí a alespoň pro jednou v životě se mi na hlavě neutvoří roští. Kupodivu to byla největší péče, jakou jsem svým vlasům kdy dala, a zrcátko v taxíku ke mně bylo přívětivé.
Taxík mě vysadil na začátku příjezdové cesty a zanechal svému osudu. Bouchla jsem dveřmi a zavzdychala. Musela jsem vystoupit tady. Dál už to nešlo, jelikož tu předlouhou štěrkovou soukromou silnici již od vrat zaplňovalo množství vozů. Protřela jsem si oči a znova se podívala před sebe. Auta nezmizela a ani já jsem neviděla dvojitě. To šílené množství čtyřkolových povozů tam stálo v tom stejném masivním počtu, ať jsem mrkala, jak chtěla.
Tak nějak jsem tušila, že oslava bude velká. Jeremy by přece nic komorního nepořádal. Byl to přece Jeremy. Ale tohle?
Propletla jsem se mezi všemi těmi auty s krabicí v ruce a s dechem, který mi došel někdy v půli cesty, až k domu, kde jsem úplně oněměla. Ani jsem nemusela klepat, zvonit nebo se jakkoliv dožadovat vstupu. Stěží bych totiž něco takového našla. Místo vchodových dveří vedla do domu obrovská díra, kde se tísnili lidé a tak trochu i vypadávali. A ti, co měli to štěstí, že se dostavili o něco dříve a prošli dveřmi, postupně, jak se dav tlačil dovnitř, vypadávali zase z oken. Nikdy v životě by mě nenapadlo, že dům těchto rozměrů se dá přeplnit. Ale Jeremy to dokázal.
Vždycky, když jsem do tohoto domu vstoupila, mě napadala myšlenka, že bych se zde mohla ztratit a nikdo by mě nikdy nemusel najít. Stačilo by zajít za jeden z tisíců rohů. Byl to takový Dům v růžích až na ten fakt, že zde žádné růže nekvetly.
Ve zpocených rukách, které zvlhly v okamžiku, jakmile jsem uzřela, kde budu trávit příštích několik hodin, jsem svírala svůj pečlivě vybraný dárek a přemýšlela, jak ho předám oslavenci. Při pohledu na tu spoušť jsem nabyla dojmu, že Jeremyho v životě nemohu najít. Něco hledat v tomto rozlehlém domě bylo nemyslitelné i v případě, že byl obýván pouhými majiteli. Teď to byl holý nesmysl a nesplnitelný úkol.
Chvíli jsem beznadějně postávala před vchodovými dveřmi jen proto, abych byla dvakrát odstrčena, jednou dokonce sražena k zemi, a s tupým úsměvem si nechala pošlapat nohy tolikrát, že se za tu krátkou dobu musely zvětšit minimálně o dvě čísla.
Asi po čtvrt hodině, kdy jsem poskakovala před okny a několikrát se zoufale snažila dovolat Jeremymu na jeho mobil, který v tom hluku jednoduše slyšet nemohl, jsem to vzdala a vydala se na dlouhou obchůzku kolem domu. Měla jsem v plánu proklouznout dovnitř garáží a tajným vchodem pro služebnictvo, kterým jsme vstupovali ono ráno před výletem do Francie. Cestou jsem věnovala dlouhou vzpomínku právě lidem pracujícím v tomto domě, jenž byl vždy prostoupen tichem a řádem. Představovala jsem si, jak se touto dobou choulí a schovávají ve skříních nebo rovnou ve vystavených brněních, aby tak přežili tuto šílenou noc a vlastně celý víkend. Pan Jeremy se rozhodl slavit a pár lidí z toho bude mít očividně psychickou újmu.
Naštěstí garáž nacházející se na zadní straně rozlehlého domu zatím nikdo neobjevil, a tak jsem se protlačila malým okénkem, které naštěstí někdo zapomněl zavřít. Vklouzla jsem do davu z druhé strany. Napadlo mě, že ochranka, starající se o bezpečí tohoto domu, to dnes jednoduše vzdala.
Obličej mi profackovalo horko způsobené vydýchaným vzduchem a množstvím upocených těl, které nyní působily jako baterie. Hned při prvním kroku jsem schytala ránu do hlavy od jakéhosi mladíka, tančícího na dunivé zvuky, které se nesly domem jako předzvěst konce světa.
Jeremyho jsem při prvním pohledu odmítla vyhledat, jelikož jsem neměla ani vzdálenou představu, kde by se v tuto chvíli mohl nalézat. Můj jediný cíl, který jsem si dala, bylo přežít cestu ke schodišti, pokud se tam nějak vůbec protlačím, a hledat úkryt v Robertově pokoji. Už jsem se nedivila, že Robert chtěl prchnout na víkend z domova a klidně by nocoval i pod stanem v mrazu. Spát kdekoliv by bylo lepší než zůstat zde. Robert jednoznačně svého bratra znal a na rozdíl od nás děvčat neměl zkreslené představy o průběhu jeho narozenin. I když jsme neočekávali malou rodinnou oslavu, tohle si žádná z nás neuměla představit. Tohle prostě překonalo moje představy.
Z celého toho zmatku jsem byla znechucena. Trvalo mi snad další hodinu, než jsem si davem probojovala cestu ke schodišti a pak dalších dvacet minut padlo na stoupání po něm. Po krku mi stékaly potůčky potu a svědilo mě celé zvlhlé tělo. Vlasy, kterým jsem dnes věnovala mimořádnou péči, se mi lepily na čelo. Tohle byl prostě nadlidský výkon. Jenomže vize klidného útočiště, kam nikdo z těchto lidí nevstoupí, kde by se dalo dýchat a kam nikdo ani nezamíří, protože Robert bude stát za svou barikádou rozzuřený doběla s podomácku vyrobenou zbraní a bude bránit své království do posledního dechu, mě poháněla vpřed.
„Audrey!“ kdosi mě uchopil za rameno a strhl zpět přesně ve chvíli, kdy jsem stoupala na poslední schod monstrózního schodiště. Všude kolem posedávali, postávali a někde i polehávali návštěvníci. Zvaní i nezvaní. Takové množství lidí se snad ani pozvat nedalo. Jako by se tu sešla celá Anglie! Poslední schod znamenal Robertův pokoj a čerstvý vzduch. Doufala jsem, že ve svém hájemství bude mít také chlazené pití.
Po zaslechnutí svého jména jsem se poslušně otočila a střetla se s velkýma očima až příliš olemovanýma černou tužkou. Linda zářila jak zvenku tak zevnitř. Jak vánoční stromeček. Pohledem hltala atmosféru okolo sebe, a kdyby mohla, hltala by ji i ústy. Tohle bylo přesně to, co už nějakou dobu potřebovala. Od té doby, co si jednoho dne ráno ostříhala a obarvila vlasy a dala Miriam sbohem. Od té doby jen chřadla a trpěla.
„Co na to říkáš? Paráda, že jo?“ vykroužily její rty obdivně a oči se ještě víc rozšířily, když se snažily zhlédnout všechen ten zmatek. Linda zažívala další Vánoce. Anebo možná první. Měla jsem pocit, že takhle rozzářená nebyla ani minulý rok při těch, které jsme slavili všichni.
Jen o chlup jsem se vyhnula něčímu loktu pouze proto, abych z druhé strany schytala prázdnou lahví do hlavy. Naštěstí byla z plastu a tak jsem byla spíš pokořena než zraněna tím, kdo ji hodil za svá záda. Láhev se odrazila, jako by moje lebka byla stvořena z gumy, a zemskou přitažlivostí se řítila dál dolů po schodech.
„Hm!“ odsekla jsem. „Úchvatný!“
Než jsem poskytla někomu jinému šanci mě zranit nebo znemožnit, raději jsem rychle chňapla Lindu za předloktí a táhla ji za sebou. Jenomže Linda se k mému údivu zapřela, a tak jsem se zmateně otočila zpět.
„Kam jdeš?“ křikla na mě, ale nebylo to nic platné. V tom řevu všude okolo nás nebylo stejně nic slyšet. Jediná možnost domluvy byla odezírat ze rtů a následně odhadovat, co říká.
„K Robertovi!“ houkla jsem a pomalu vyslovila jeho jméno, aby i Linda mohla pochopit.
A už abychom tam byly, napadlo mě. Toužila jsem se nadechnout. Všude byl cítit pot, směsice parfémů od nejdražších po ty nejlacinější. Cigaretový kouř, který se bil s jiným, jenž signalizoval požár. Jako by opravdu nastal konec světa.
Linda na mě vytřeštila oči, jako bych snad řekla, že jdeme Roberta zabít.
„Co tam chceš dělat?“ vyptávala se nechápavě a její černé obočí se vyhouplo ke kořenům vlasů.
Co? Dýchat!
„Kde je Jeremy?“ křičela dál, aniž čekala na mou odpověď.
Zoufale jsem pokrčila rameny nad její otázkou. „Asi někde v okruhu deseti mil!“
Jak přesně rozlehlý byl tento dům?
Něčí ruka mi stiskla rameno. Mike se skláněl nade mnou s rudými tvářemi a trikem tak propoceným, že jsem to ještě nikdy předtím neviděla. Doslova a do písmene se ve vlastním potu koupal. Ale to ostatně všichni, kdo dnes dorazili. A jak jsem si ke své nelibosti uvědomila, už jsem pomaloučku mezi ně se svými potůčky po celém těle začala zapadat i já.
„Kde jsi?“ křičel mi do ucha ze všech sil. Normálně bych asi přišla o ušní bubínek, nyní jsem ale Mikeův hlas slyšela jako vzdálenou ozvěnu. „Jeremy tě už shání! Myslí si, že ses na něj vykašlala!“
„Tak má zvedat mobil!“ zařvala jsem vytočeně. Naštěstí v té vřavě nebylo slyšet, jak mi vzteky přeskočil hlas. Ještě to svede na mě!
Mikovy oči padly na dárek, který jsem křečovitě svírala v rukách zabalený do červeného lesklého papíru a obmotaný stuhou. „Copak? Další propiska? Jeremy miluje propisky!“
Úkosem jsem zpozorovala, jak Linda zaklonila hlavu a směje se. Jeremy se očividně s mým vánočním dárkem chlubil. A Linda, která mi můj výběr vytýkala předtím i teď, pocítila zadostiučinění.
Měla jsem sto chutí se rozeběhnout k oknu a krabici s vázou do Jeremyho bytu vyhodit. Jestli ho pobavilo pero, u vázy se skácí smíchy. Jenomže okno bylo daleko a v této chvíli bych se k němu neměla šanci prodrat. Annie to myslela dobře. Radila mi, jak nejlépe mohla. Jenomže Annie vybírala dárek pro někoho normálního. Ne pro Jeremyho.
„Odvedu tě k němu!“ oznámil mi rozhodně Mike a táhl mě za sebou se schodů, které jsem tak pracně vystoupala, zpět dolů. A já zase táhla Lindu, takže jsme utvořili krátký řetěz.
Až když jsem Jeremyho uviděla, uvědomila jsem si, že by nebylo zas tak těžké ho najít. Stačilo se jen trochu zamyslet. Pobýval v kulečníkovém salónku a bar, vždy plný, tou dobou zel prázdnotou. Dokonce i dvířka chyběla.
Jeremy, červený v celém obličeji, zadýchaný, jako by právě oběhl celý svůj domov, se oddával své oblíbené hře. Potůčky potupu stékaly po tváři, ale obsah alkoholu v krvi, nebo spíš to, co z krve zbylo, tou dobou zapříčinil, že tato skutečnost Jeremymu vůbec nevadila. Hřbetem ruky si utíral mokré čelo a obličej rovnou do trika. Ostatně, kdo zpocený na této sebevražedné párty nebyl, byl pouze ten, kdo se do tohoto domu nedostal a postával venku.
„Copak?“ zareagoval Jeremy v okamžiku, kdy mě spatřil, na dárkově zabalenou krabici v mých rukách. „Že by rovnou sada propisek? Za chvíli se budu moct s takovou zásobou pustit do psaní knihy. Napsal bych třeba svoje paměti.“
„Paměti?“ prskala jsem okamžitě. „Vždyť po tom všem alkoholu si už nic nemůžeš pamatovat! Ty akorát můžeš odhadovat, co se v tvým životě událo!“
Tohle snad nebylo možné! Ještě pře pár hodinami bych se bála na něho promluvit, abych ho nějak neurazila. Po tom všem, co jsem provedla, jsem cítila výčitky svědomí a slibovala si, že udělám všechno, aby byl Jeremy dnes šťastný. Ale stačila jedna jeho poznámka a všechna má předsevzetí vzala za své.
Jeremy se chytl za srdce. „Au. To bolelo.“
Aniž jsem ho nějak vyzvala, přistoupil ke mně a uchopil krabici. Věděla jsem, co bude následovat, až dárek rozbalí. Věděla jsem to přesně, a proto jsem přitiskla ruce ke krabici a odmítla se jí vzdát. Chvíli jsme se o vázu přetahovali, což Jeremyho velice pobavilo, než mi ji nakonec silou vyrval z náručí. Skoro jsem se rozbrečela, když strhával obal a snažil se poklepáváním na tvrdý papír uhádnout, co se nachází vevnitř.
„Váza?“ Úžas ani nemusel předstírat, když konečně vylovil domácí doplněk vyrobený z mléčného skla s černými obrazci. Jeremy užaslý opravdu byl. Nepředstíral. Víc jsem ho opravdu překvapit asi nemohla. I kdybych dala na radu Lindy a vyskočila před ním pouze ve spodním prádle. Víc než nyní by ohromený nebyl. Zmateně pozoroval neobvyklý dárek ve svých rukách a otáčel jím dokola. Zajímalo mě, co mu asi tak dávali ostatní. Alkohol? Cigarety? Permanentky do vykřičeného domu?
„To si snad ani nezasloužím,“ pokračoval a jen tak tak zadržoval smích, což málem ve mně vyvolalo hysterii. „Ani nevím, co říct.“
„Máš recht!“ odsekla jsem, jakmile se ostatní, co se stali tak nechtěnými svědky tohohle šíleného trapasu, předklonili a smíchy ztráceli dech. „Nezasloužíš! Propisku jsem ti dala, abys mohl vyplňovat ty svoje připitomělý šeky, a tohle máš místo popelníku! Všechny byly nemožně malý! V tvojí velikosti by se musel dělat na zakázku!“
Jeremy mě chvíli pobaveně sledoval. „Tak teď jsem konečně v obraze,“ vzdychl, zatímco si okusoval rty, aby potlačil nával neovladatelného smíchu. „Když to takhle vysvětlíš, tak ty dárky působí velice prakticky.“
Váza byla opatrně znovu vložena do krabice a nový majitel přislíbil, že pro ni nalezne čestné místo ve svém malém bytě. Pohlédla jsem na hromadu ostatních dárků, jejichž obsah mi nebyl znám, přesto jsem jisto jistě věděla, že ten můj vyvolal největší rozruch i smích. Zafuněla jsem a postavila se stranou, ruce schovala do kapes džínů. Mikinu jsem si při první příležitosti sundala a obtočila okolo pasu, abych tak zmírnila žár sálající z mého těla. Jenomže teplota naopak stoupala a já jen zoufale sledovala, jak mé triko začíná vlhnout.
Zůstala jsem mezi nimi sama. Nedalo se tu dýchat, hýbat ani mluvit kvůli přemnožení hostů. Linda, v jejíž společnost jsem doufala, postávala sice pouhé dva kroky ode mě, jenomže byla lapena zelenookým klukem s krátkými dredy, jehož jsem už ve společnosti Jeremyho viděla. Jak ten se vlastně jmenoval? A co dělal? vyptávala jsem se v duchu. Vybavovala jsem si jasně, jak mi před pár měsíci třásl rukou a sděloval základní informace o své osobě. Nepamatovala jsem si ovšem vůbec nic. Jen jeho tvář, a to díky faktu, že při pohledu na jeho hlavu obsypanou krátkými dredy, které trčely do stran, se mi před očima objevil ananas.
Linda byla tak zaujatá svým novým objevem a tak šťastná, že po dlouhé době komunikuje s vnějším světem. Rázem zapomněla na svou kamarádku Audrey, která stála skoro vedle ní.
V ruce mi přistálo chlazené pivo a Mikovo rameno se otřelo o to mé.
„Měla ses zeptat. Poradil bych ti, po čem Jeremy touží a co mu můžeš dát jenom ty,“ nabízel se přátelsky Mike, zatímco jsem mu odezírala ze rtů a zaznamenávala pobavené jiskřičky v jeho očích.
Protočila jsem oči a zafuněla. „Co?“ předstírala jsem nechápavost. „Tomovu hlavu na stříbrným podnose?“
Jiskřičky v Mikeových očích se rozhořely a nebezpečně vzplály. „Nedráždi!“ varoval mě. „To, cos udělala, bylo od tebe sprostý! Sprostý a hnusný!“
Jako bych se nedotkla jen Jeremyho, ale všech okolo něho. Za chvíli mě bude nenávidět celé město, uvědomila jsem si s hrůzou. Zatímco Jeremymu patřil svět a cokoliv učinil, se přijímalo se shovívavostí, já nemohla nic.
„Nic spolu nemáme! Nemusím se mu zodpovídat! Nejsem jeho holka!“ vztekala jsem se, i když věty, jež opustily má ústa, byly dost protikladné tomu, co jsem si myslela, nebo v co doufala.
„Myslíš?“ položil Mike nic neříkající, nebo možná vše říkající, otázku a se zdviženým obočím zavadil svou lahví piva o tu mou. Nato se otočil, aby přijal tágo od svého spoluhráče a zbavil tak stůl několika koulí.
Očima jsem chvíli bloudila po davu okolo sebe. Linda vedle mě pokročila a nedbaje na ostré světlo, začala si s panem Ananasem vyměňovat tělní tekutiny. Krátké bílé vlasy se jí ježily vzrušením a nenasytný jazyk započal svůj maratón. Znechuceně jsem se odvrátila a do očí mi padly dlouhé lesklé vlasy, které byly nepříjemně podvědomé. Julie postávala se svou štíhlou postavou a nohama, které očividně přirozeně dlouhé byly, jelikož se od minula bohužel nezkrátily, na opačné straně kulečníkového stolu. Výhružný bojový pohled upírala před sebe. Následovala jsem jej a dorazila k Jeremymu, jenž se zrovna skláněl nad drobnou blondýnkou zaníceně něco vysvětlující a gestikulující rukama. Jeremy nepřítomně přikyvoval, přesto mu pohled neustále sklouzával k dívčině výstřihu, jehož obsahem skvěle dohnala a možná i předehnala svůj malý vzrůst.
Zakabonila jsem se, když mi došlo, že já svou výšku ničím nevyvažuji.
Osamocená v davu jsem konečně vylovila z kapsy mobil a naráz vypila polovinu svého piva. Měla jsem dva zmeškané hovory. Od Roberta a Elisabeth. Vůbec jsem netušila, kde mohou být. Robert byl s určitostí zabarikádovaný ve svém pokoji a jisto jistě zoufale čekal na naši společnost. S lítostí jsem se podívala na zaplněné schody, jejichž malou část jsem měla možnost vidět skrz lidi a dveře vedoucí z této místnosti. Už bych se nahoru neprobojovala, ani kdybych tomu věnovala poslední síly.
Vytočila jsem Robertovo číslo a nechala ho vyzvánět. Jenomže hovor zůstal bez odezvy. A tak jsem následně zvolila Annie a Elisabeth. Ani jedna hovor nepřijala. Netušila jsem, kde ty dvě mohly být. Zůstaly doma nebo si razí cestu nekonečným a tak trochu nebezpečným davem? Kde je jim konec?
Do ramene mě šťouchlo něco ostrého, a jakmile jsem se otočila, Jeremyho rty mi narazily na ucho. „Dám ještě hru a pak se ti budu věnovat, jo?“
Očima vyhledal ty mé a čekal na odpověď. Kývla jsem a jako poslušná holka za svou trpělivost obdržela další pivo. To první jsem ještě neměla dopité, a tak jsem náhle měla dvě. No… alespoň žízní jsem neumírala. Hlavně, že bylo co pít.
Jeremy se otočil a odešel ke stolu, aby obral nějakého svého kamaráda o část těžce vydělaného platu. A já přemýšlela, jak dlouho budu muset čekat, opírat se o zeď, čichat lidský pot a přispívat i tím svým, než mě Jeremy oblaží svou pozorností.
Jenomže čekat jsem dlouho nemusela. Nudu, kterou jsem na okamžik pocítila, vystřídal příval zájmu. Věci se zvrtly ve chvíli, kdy by to člověk nejméně očekával.
Náhle změť všech zvuků ustala, pach potu se vytratil, nesnesitelné horko zmizelo, když mé smysly zareagovaly a mysl se oprostila od fyzických pocitů. Bylo to zvláštní, když jsem se otočila a náhle byla nucena čelit neznámé minulosti a děsivé budoucnosti. Jakoby mě ten, co byl jen několik metrů vzdálený, volal, přesto se snažil uprchnout. V jedné ruce svíral nějaký předmět a tou volnou si razil cestu ven k východu skrz přiopilý dav, který se mu pletl pod nohy.
Vystoupla jsem na židli, která se jako zázrakem vedle mě uvolnila a paralyzovaná jeho počínáním sledovala, až jsem ho svým pohledem donutila zastavit se. Nejprve ztuhl, jako bych mu snad z té dálky do zad zaryla nůž. Pak zaváhal, zdali má pokračovat nebo se otočit a ukázat mi svou tvář. Tvář, kterou bych poznala kdekoliv odvrácenou. Tvář, kterou přede mnou nemohl ukrýt od okamžiku, kdy jsem si vybavila první moment našeho setkání.
Muž se pomalu otočil. I když jsem věděla dávno předtím, kdo se do domu vetřel a koho sleduji, přesto jsem vytřeštila oči na rozdíl od něho, který ty své zúžil, když zjistil, že byl odhalen. Snažil se nepozorovaně vniknout do domu, což se mu povedlo, aniž musel vyvinout větší úsilí díky všemu zmatku, který tu dnes v noci vládl. A stejně tak se chtěl dostat i ven. Byla to náhoda, nebo se to mělo stát, že jsem ho uviděla? Byl to jen letmý pohled, který jsem zrovna v tu chvíli hodila jeho směrem. Stačilo tak málo a já bych ho propásla. Proč tu byl a co hledal? Našel to a měl to nyní u sebe nebo odcházel s prázdnou? Zrak mi padl na jeho ruce. Zvlášť na předmět, který tak křečovitě svíral z obavy, že mu jeho lup někdo vyškubne a ukradne. Byla to kniha. Ošuntělá, ohmataná, stará kniha. Přesně taková, jakou jsme si odnesli z Vincentova domu a následně prohlíželi neschopni porozumět obsahu, který kniha ukrývala. Byla to ta samá slabá kniha. Jen pár stránek. Ale natolik důležitých, že ji Vincent schoval na místě, kde by ji nikdo nikdy nehledal. Mimo ostatní knihy i svou milovanou knihovnu, kterou celý život zaplňoval a chránil. A jak se zdálo, nebyla důležitá jen pro Vincenta.
Zalapala jsem po dechu, když si muž knihu přitiskl na prsa a udělal krok zpět, neschopen přerušit se mnou oční kontakt. Pamatoval si mě z dětství? Byl by i po těch letech schopný rozeznat v mé tváři ony dětské rysy, které tam kdysi byly a které se časem přiostřily? Řekla bych, že ano. I on se změnil. Ve vlasech se objevily stříbrné nitky, v obličeji přibylo víc vrásek, opálenou pleť začala překrývat šeď nadcházejícího lidského soumraku. Stáří. Zatímco já dospěla, on zestárl. Přesto se svým způsobem nezměnil. Musel si mě pamatovat stejně dobře jako já jeho. I když to byl tenkrát jen krátký pohled, který mi věnoval. V mysli jsem mu uvízla. Tím jsem si byla jistá. Stále se mi před očima vybavoval ten úžas, když jsem k Eriel přistoupila a zatahala ji za ruku, abych ji odvedla a toho zvláštního muže zahnala. Jasně jsem viděla, jak otevřel ústa a zalapal po dechu. Jako by někoho jako já nečekal. Jako bych byla zjevení. Mýtus, o kterém kdysi četl, ale nevěřil, dokud neuviděl. Alespoň tak mi to tehdy přišlo.
Nedokázala jsem nic podniknout. Jen jsem zírala na muže v davu a jeho další krok zpět. A byl to on, kdo přerušil němou řeč očí, když se otočil a jeho předešlá rychlá chůze se změnila na zběsilý úprk.
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„Neee!“ vykřikla jsem a ruku vztáhla jeho směrem, jako bych ho snad mohla zadržet. Okamžitě jsem hledala vyšší bod, na který bych mohla vylézt, abych muže neztratila z dohledu. Oči mi padly na kulečníkový stůl, kde se právě rozehrávala nová hra a kam se před chvílí položila nemalá částka peněz, o kterou se sváděl kulatý souboj. To mě ale neodradilo.
Seskočila jsem ze židle, která se ihned zaplnila znaveným tělem lačně toužícím po krátkém odpočinku, a vyškrábala se na stůl. Proud nadávek, který se na mě sesypal, když jsem odrazila nohou několik koulí, spolkl všudypřítomný hluk. Stoupla jsem si na špičky a vylekaně se dívala za mužem. Ještě stále byl v místnosti a snažil se probít cestu ven, nyní o dost zuřivěji než před pár minutami.
„Jestli nechceš dělat striptýz, tak z toho stolu vypadni, Audrey!“
Mikova poznámka jen sotva zavadila o mé uši a stejně tak následovný smích, který vyvolala. Nevnímala jsem nic z toho. Očima jsem jen sledovala postavu na útěku.
„Co to děláš?“ Lindina ruka se mě snažila stáhnout dolů a její oči mě varovaly před společenským znemožněním. Když jsem se otočila k místu, kde stál Jeremy, ani on nebyl zrovna nadšený mým chováním. Jeho ruce se zdvihly a dlaně otočily nahoru v gestu žádajícím o vysvětlení. Jenomže na nic takového jsem neměla čas. Neměla jsem pro své chování omluvu.
V ruce se rozdrnčel telefon a jeho vrnící vibrace mě zalechtaly do dlaně. Přijala jsem hovor, aniž jsem napřed zjistila, kdo volá.
„Má tu knihu!“ Robertův hlas zněl hystericky a zadýchaně současně.
Odtrhla jsem pohled od Jeremyho a vyhledala Roberta. S Elisabeth a Annie za zády se snažili sejít přeplněné schodiště.
„Já vím!“ křičela jsem do telefonu. Chtěla jsem se zeptat, jak se k ní dostal a hlavně jak se o ní vůbec dověděl. Ale tyhle otázky byly nyní nepodstatné. Podstatné bylo rozeběhnout se a dohonit zloděje.
Jen sekundu jsem sledovala Robertovo vzteklé odstrkování hostů z cesty, než mi došlo, že na něho čekat nemohu. My s Lindou byly nejblíže. Pokud muže nedohoníme my dvě, tak nikdo.
„Běžíme za ním!“ křikla jsem a zavěsila.
Netušila jsem, jestli mi Robert v tom hluku rozuměl, a ani jsem ho dál nesledovala. Seskočila jsem se stolu a uchopila Lindu za ruku. Začala jsem se prodírat davem.
„Co to děláš?“ opakovala Linda dokola. Když se nedočkala odpovědi, zapřela se patami do země.
„Je tu ten chlap!“ zaječela jsem na ni a byla vděčná, že mě nikdo nemůže slyšet. Stejně jako Robertovi, tak i mně vypověděly hlasivky.
„Jaký chlap?“ vykroužily Lindiny rty.
Odbyla jsem tuto otázku rukou. Nebyl čas.
„Má tu knihu!“
Jestli se Linda chtěla vyptávat dál, nedala jsem jí šanci. Otočila jsem se zpět a táhla ji za sebou. Ale její odpor ustal a po chvíli to byla ona, kdo rozrážel lidi a protahoval se skulinami, které tak díky jejím útokům vznikaly. Já spěchala poslušně za ní.
Trvalo to snad věčnost, než jsme se dostaly ven na čerstvý vzduch a náš krok se mohl zrychlit alespoň na spěšnou chůzi. I tady venku se nehorázně slavilo. Příjezdová cesta byla u domu silně osvětlená, a tak jsem se snažila muže s knihou zahlédnout. Jenomže se svojí výškou jsem neměla šanci. Běžely jsme tedy dál.
„Tamhle!“ ukázala jsem po chvíli nadšená, že ho opět vidím.
To už jsme s Lindou byly mimo dosah ostatních a já jen pozorovala osamělou postavu proplétající se řadou nespořádaně zaparkovaných vozů všech možných značek od nejdražších po ty nejlevnější. Do tohoto domu dnes mohl opravu každý, napadlo mě. Zloděj to měl až příliš lehké.
Začaly jsme se proplétat za ním a já nadávala na každé další auto, které mi stálo v cestě a zvětšovalo tak vzdálenost mezi námi a prchajícím mužem.
„Kdo to je? Co se stalo? Proč ho honíme?“ zahrnovala mě Linda otázkami teď, když měla alespoň trochu možnost.
„Ukradl tu knihu od Vincenta!“ křikla jsem za sebe a pak se prudce otočila. „To je ten chlap z dětství! To je ten, za kterým šla Eriel!“
A v tu chvíli mě napadla pravdivost Elisabetiných slov: „Počkáme, až se znovu objeví,“ řekla tehdy. „Už jednou se ti ukázal, ukáže se znova.“ A tak se i stalo. Jenomže když se objevil teď, ukradl nám jedinou stopu, kterou jsme měli, a sám chtěl zmizet. Což naznačovalo jediné. Tohle byla možná poslední chvíle, kdy jsem ho měla vidět a šanci s ním mluvit.
Linda se nejdřív zarazila v půli kroku a pak se rozeběhla o to rychleji, když ji došlo, koho vlastně pronásledujeme a co všechno ten člověk může vědět. Dovtípila se, že právě honíme odpovědi, které jsme se celou dobu snažily nalézt.
Jenomže byl bohužel rychlý. Až moc rychlý. Jako by ho to tajemství, které skrýval, pohánělo nadpřirozenou silou. I když jsem běžela nejrychleji, jak jsem dokázala, ignorovala bolest v boku a nedostatečný dech, vzdálenost mezi námi se prodlužovala. Takže nakonec měl dostatek času, aby naskočil skoro na konci příjezdové cesty do svého vozu, v té tmě nerozeznatelné barvy ani značky. S panikou jsem zaslechla škytnutí motoru následované rozsvícením světel. A nemohla jsem tomu zabránit. Zatavila jsem se a jen bezmocně sledovala, jak mi vytoužené odpovědi unikají na čtyřech kolech. Linda, která uháněla jen pár kroků za mnou, učinila totéž.
Auto prudce vyrazilo po příjezdové cestě a my ho zadýchaně sledovaly. Světla reflektorů se postupně zmenšovala ve tmě a vysmívala se nám. Stejně tak i řidičova ústa, když ve zpětném zrcátku pozoroval naši bezmoc.
„A je to v háji!“ zasípala vedle mě Linda v předklonu, když se oběma rukama opírala o kolena.
Dusot několika párů nohou mi napověděl, že Robert s Annie i Elisabeth nám běželi v patách.
Stála jsem tam na štěrkové cestě vedoucí k honosnému sídlu, kde se momentálně slavilo, lidi se smáli a popíjeli a bylo mi do breku. Jako by mi ujížděla sama Eriel. Jako bych ji znovu ztrácela. Co mám dělat?
„Podívejte!“ ozval se Robert a jeho hlas se začal vzdalovat. „Jeremyho auto!“
Ohlédla jsem se po zvuku a následovala napřaženou ruku. Ve tmě stálo to monstrózní černé auto, plné plastových lahví a všeho možného nepořádku. Bylo zaparkované až na konci těch všech aut, jako záchranný člun, který připlave k tonoucím odnikud. Jako by majitel domu dorazil na svou oslavu poslední. Mě ale spíš napadlo, že Jeremy ještě hodlá své auto dneska použít. Proto ta vzdálenost od domu. Jenomže příležitost přemýšlet nad tím, kam nebo za kým měl v úmyslu jet, jsem nedostala. Jelikož se všichni rozeběhli za Robertem, běžela jsem i já.
„Klíč je v zapalování!“ vykřikl nadšeně Robert, když otevřel dveře.
Nevím jak ostatní, ale mě tato skutečnost nepřekvapila. Naopak bych byla zaražená, kdyby auto bylo zamčené a klíče v Jeremyho kapse.
S holkami jsme se vrhly na zadní sedadlo a Robert tam, kam vždy. Na místo spolujezdce. Tentokrát nám vůbec nevadilo, že se tam všechny nevejdeme. Jenomže to nejpodstatnější místo, sedadlo řidiče, jaksi zůstalo neobsazené.
„Tak tohle bude asi problém,“ ozvala se Linda.
Tohle byl velký problém. A momentálně neřešitelný. Nikdo z nás neměl řidičský průkaz.
Ale to už se otevíraly dveře a Elisabeth vystupovala a sedala si za volant.
„Co to děláš?“ vyjekl Robert, když mu došlo, co Elisabeth zamýšlí. Možná si v tu chvíli představil reakci svého bratra, až vše zjistí.
„Řeším problém!“ odsekla Elisabeth a pevně uchopila klíče. Poté nastartovala natolik zkušeně a sebejistě, jako by tuto činnost prováděla každý den.
Nikdo z nás nemusel na nic upozorňovat a všichni najednou jsme se začali poutat. Něco mi ale říkalo, že obyčejné pásy nás při této jízdě stejně neochrání. Chtělo by to něco odolnějšího. Třeba neopren nebo rovnou skafandr. A zároveň se modlit ke všem svatým, ať tuhle šílenou jízdu přežijeme a stejně tak Jeremyho auto a pak i moment, kdy Jeremy zjistí, že jsme mu odcizili jeho miláčka a vyrazili s ním coby agenti FBI na pronásledovací akci.
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Elisabeth zpočátku vrávorala a auto s námi poskakovalo po štěrku jako právě upuštěný míček. Dokonce jsme se ocitli na trávníku a chvíli to vypadalo, že narazíme do jednoho ze stromů lemujících cestu už v dobách, kdy nikdo z nás nebyl na světě.
Křečovitě jsem se chytla pásu a stiskla pevně zuby, abych potlačila výkřik. I v té tmě jsem mohla rozeznat, jak moc bledý byl v tu chvíli Robert v obličeji.
„Světla!“ zaječel jen sekundu předtím, než se Elisabeth podařilo strhnout volant doprava a vyhnout se tak nárazu. „Zapni světla!“
„Nevím, kde jsou,“ odtušila Elisabeth s klidem tak ledovým, že v autě se ochladilo. Její reakce byla úplně opačná než ta naše.
Robert si popotáhl pás a nahnul se nad Elisabetina kolena. Za chvíli se cesta před námi ozářila téměř světlem od Boha. Jenomže způsob, jakým Elisabeth vůz řídila, nic božského nepřipomínal ani vzdáleně. Spíš naopak. Řítila se, jako by utíkala ze samotného pekla. Řídila jako blázen. Náhle se Jeremyho jízda zdála vyrovnaná, uklidňující a bezpečná. Stejně jako když rodič veze své jediné dítko.
Na silnici jsme doslova vyskočili a tvrdě přistáli. Bylo to jen velké štěstí, že zrovna nikdo v tuto chvíli nejel. Jestli tuto jízdu přežijeme my ve voze, pak jsem se obávala, že někdo na silnici ne.
Světla vozu muže, kterého jsme pronásledovaly, se na okamžik objevila před námi, než se skryla za zatáčkou.
Elisabeth chvíli zápasila s rychlostní pákou, než se jí povedlo auto rozjet. Pak už jsme se řítili vstříc skoro jisté smrti.
Nikdo z nás v autě ani nedutal. Motor auta řval jako šílený a kvílel bolestí pod řidičskými schopnostmi, nebo spíš neschopnostmi Elisabeth.
„Máš tam blbou rychlost!“ ječel znovu Robert. „Změň rychlost!“
„Trhni si!“ odsekla opětovně s klidem, který absolutně neseděl k této situaci. „Jsem ráda, že držím volant.“
„Brácha mě zabije!“ zaúpěl Robert a skryl zpocený obličej do ještě zpocenějších dlaní.
I já jsem se cítila, jako bych stála pod sprchou. Ať se to po pobytu v domě zdálo nemožné, nyní ze mě pot doslova crčel. Jednak strachy, jak tahle jízda skončí, a jednak vzrušením z pronásledování.
Koutkem oka jsem zachytila Annie, která se předklonila a odmítala to celé sledovat. Linda, sedící hned vedle ní, měla zakloněnou hlavu a její rty se pohybovaly. Pravděpodobně se modlila, ač věřící nebyla. Jenomže tahle chvíle modlitbu vyžadovala, a tak se toho pro tentokrát ujala. Bylo hezké vidět, že z naší pětice si alespoň jeden z nás vzpomene na toho nahoře.
Stromy kolem nás ubíhaly a chvílemi se i zdálo, že nám uhýbají z cesty. Jinak jsem si to nemohla vysvětlit. Elisabeth kličkovala po silnici jako splašený zajíc. Volant svírala natolik křečovitě, že jsem s hrůzou čekala, kdy se pod náporem takové síly oddělí od palubní desky a zůstane bezvládně viset v rukách řidičky.
Před každou zatáčkou jsem zavřela oči a stiskla rty. Doufala jsem, že až je znova otevřu, zatáčka bude za námi a my stále živí. Zatím to vycházelo. Kupodivu.
„Jestli jsi měl lepší nápad, tak jsi ho měl říct dřív,“ reagovala Elisabeth po chvíli na Robertův strach ze svého staršího sourozence. „Byl jsi to ty, kdo se k autu přihnal. Tak snad mu to nějak vysvětlíš, ne?“
Robert nic neřekl. Jen seděl a s bledou tváří sledoval silnici před námi a Elisabetinu šílenou jízdu.
Vzdálenost mezi námi a pronásledovaným vozem se sice nezkracovala, ale také neprodlužovala. Když jsme konečně vyjeli z lesa, oddychla jsem si. Ale jen na chvíli. Protože hned na to jsme vjeli do města a já si uvědomila, že tady je Elisabeth opravdu nebezpečná. Nabourat auto v lese, odnesl by to pouze nějaký strom a Jeremyho čtyřkolový miláček. Ale tady se mohlo stát něco horšího. Nepočítaje to, že až nás zastaví policie, tak skončíme všichni za mřížemi a vyhodí nás ze školy. Takže taťkova oběť a radost z toho, že mi zajistil skvělé vzdělání, bude zbytečná. A to vše kvůli mé posedlosti Eriel. Ovšem za předpokladu, že to přežijeme.
Jako by si i muž v autě před námi uvědomil nebezpečí, které způsobujeme, zahnul do jedné z prvních ulic. Když jsme se vřítili za ním na dvou kolech, zrovna opouštěl auto. Dveře nechal otevřené a vbíhal do tmy mezi domy.
Elisabeth zastavila stejně tak, jako řídila. Všichni jsme byli prudce vymrštěni dopředu a Robertova hlava ťukla o přední sklo. Bylo jen štěstí, že airbagy nevyskočily a neuvěznily nás uvnitř.
Vyskákali jsme jako štěňata z košíku, šťastní, že jsme naživu a že tahle jízda skončila.
Mezitím nám muž zmizel z očí.
„Rozdělíme se! Nadběhneme mu!“ napadlo Roberta a tak nějak uchopil Elisabeth s Annie, které stály k němu nejblíže, za ruce a rozeběhl se. Já se s Lindou vydala opačným směrem.
Muže jsem neviděla, ale slyšela jsem kroky. Světlo v ulici, kam zaběhl, bylo sporé a já se snažila prohlédnout skrz tmu. Doufala jsem, že v tuto noční hodinu byl on jediný pouliční běžec a že zrovna nestopujeme nějakého bláznivého sportovce, zatímco ten pravý pronásledovaný uhání opačným směrem.
Domy, které jsme v běhu míjely, se zdály stejné. Ani jsem nevěděla, kolik přesně bylo hodin. Ale absence jakéhokoliv živého tvora mi napověděla, že muselo být něco po půlnoci.
Poslouchala jsem svůj sípavý dech, který se mísil s Lindiným. Obě jsme se modlily za zázrak. Přály jsme si, aby muž sám od sebe zastavil nebo se nechal chytit. Postačil by jeho pád. Cokoliv k jeho dopadení. Všechno ve mně kolabovalo. Nebyla jsem dobrý sportovec a tohle byla pravděpodobně nejdelší vzdálenost, jakou jsem kdy v životě uběhla. Plíce už nestačily přijímat vzduch, boky jsem měla v jednom ohni a chodidla nateklá. Věděla jsem, že za chvíli už nebudu moct a jen vysíleně padnu k zemi. A tak nebylo divu, když se mi do cesty připletla velká louže, pravděpodobně jediná v celém městě, že jsem do ní skočila rovnou po hlavě.
Linda se krátce zastavila, aby mi pomohla na nohy. Cítila jsem, jak mi po obličeji stékají špinavé stružky vody a jak mě mikina, nasáklá bahnem, táhne k zemi.
„Kde…?“ snažila jsem se zeptat Lindy, kam běžel muž, kterého jsme na chvíli spustily z očí. Neodpověděla, jen rukou máchla k postranní uličce, kde chybělo veřejné osvětlení.
Vpotácely jsme se do tmy jako do nějakého chřtánu obří obludy a zastavily se. Snažila jsem se zaposlouchat, jestli neuslyším to pravidelné pleskání nohou o chodník. V uších mi neskutečně hučelo, takže jsem slyšela jen zběsilý tlukot svého srdce, dechu a možná i mrskání leukocytů, trombocytů a erytrocytů o sebe.
Obklopilo nás ticho a tma, které jsme zaplnily svým sípavým dechem. Lindu napadlo vytáhnout mobil a alespoň trochu tak osvětlit to, co skrývala tma okolo nás. A tak se nám naskytl pohled na něco, na co naše mozky nestačily.
Už zase!
Muž stál jen dva kroky od nás, což nás donutilo uskočit. Obě jsme úspěšně potlačily výkřik v hrdle a jen strnuly. Jakmile mu došlo, že byl právě odhalen malým světlem nedocenitelné technologie současnosti, hbitě jako lasička vklouzl do rohu, kde se usídlil neproniknutelný stín. O vteřinu později se ve stínu objevila bílá ruka, nepřirozeně dlouhá, s prsty, za které by každý klavírista dal život nebo rovnou vraždil. Objala muže a ten zmizel.
Stály jsme strnule s Lindou a sledovaly dění před námi. Poté, podporovány vědomím, že nejsme samy, jsme se odvážily vstoupit do stínu. Ale nic tam nebylo. Ani muž, ani ruka. Jen dvě vyplašené puberťačky.
Linda se zachvěla. „Tak fajn,“ vystřelila skoro až naštvaně. „Co jsi viděla?“
Zamrkala jsem očima a s odpovědí zaváhala.
„Co jsi viděla ty?“
„Ne, ne,“ zavrtěla Linda nesmlouvavě hlavou. „Já se ptala první.“
Rozhlédla jsem se okolo sebe a snažila se přijít na to, co doopravdy jsem viděla. Stalo se to tak rychle, že jsem si nemohla být jistá. Opravdu jsem v té tmě zahlédla zvláštní ruku? Skoro tu samou, jaká byla namalovaná ve Vincentově knize? Nebyla to jen halucinace? Byl to jen záblesk. Ale jediný způsob jak na to přijít byl, podělit se o vše s Lindou.
„No…,“ spustila jsem ostýchavě. Co když Linda viděla něco jiného? Něco víc… uvěřitelného? „Ten chlap zaběhl sem do rohu, pak se objevila nechutně dlouhá ruka a někam ho stáhla. Ale žádný dveře tu nejsou a po vlastních neodešel.“
Linda našpulila rty. „Bezva. Takže nejsem blázen sama. Zcvokly jsme se obě. Z toho běhu nám prostě hráblo, protože to, co jsme viděly, jsme jednoduše vidět nemohly. Ten chlap zmizel a byl tu s ním ještě někdo jiný.“
„A…“ opět jsem zaváhala a sbírala odvahu. „A nepřipadala ti ta ruka stejná jako ta z tý knihy?“
Linda ode mě uskočila, jako bych měla neštovice. „Ne!“ křikla a zaťala ruce v pěst. „Nepřipadala, protože kdyby jo, tak… tak… tak…“
„Tak co?“ vyzvala jsem ji netrpělivě.
„Tak by to bylo ještě horší, než to je. Audrey, nemohla to být ta ruka,“ popírala to, co ji burcovalo v hlavě, a očima mě prosila o ujištění. „Já nechci vědět, komu ta ruka patří, a ještě po tom, co jsem ji viděla.“
Za zády se mi ozval dusot několika párů nohou.
„Máte ho?“ zahalekal Robert, tou dobou vysílený na smrt. Jeho hlas spíš připomínal někoho na smrtelné posteli než šestnáctiletého kluka, který má celý život před sebou.
Linda po mě střelila pohledem. „Jestli to řekneš, pak budeme obě dvě za šílence,“ zašeptala.
„Proč?“ chtěla jsem vědět. „Co je na tom divnýho? Honilo nás oživlý dítě v hrobce!“ upozornila jsem ji. „Asi bychom už neměly být ničím překvapený!“
„Díky, že jsi mi to připomněla! Snažím si namluvit, že to byl jen blud!“ vynadala mi okamžitě.
„Ne,“ odpověděla jsem konečně na Robertovu otázku. „Utekl.“
„Bezva! Máme po knize!“ vztekal se, přičemž si prohlížel vysokou zeď za námi. „A jak vám utekl? Vždyť tohle je slepá ulička!“
No… musely jsme s pravdou ven, ať se to Lindě líbilo nebo ne.
„No to je právě to…“ spustila jsem a setřásla Lindinu ruku z ramene. Zároveň jsem vykročila zpět k místu, z kterého jsme vystartovali a kde jsme zanechali Jeremyho auto. Nabyla jsem pocit, že za chůze náš příběh bude uvěřitelnější. „To takhle běžíme, běžíme a najednou vběhneme do tý uličky, nic jsme neviděly, a když jsme rozsvítily mobil, tak…“
„Tak co?“ vyzvala mě netrpělivě Elisabeth.
„Tak ten chlap stál zrovna v rohu a taková nechutná ruka ho někam odtáhla, ale nevíme kam,“ postupně jsem svůj hlas ztišovala, že na konci věty se ostatní, kdo se nestali svědky té zvláštní události, museli naklonit až ke mně.
„Jaká ruka?“ pochopil okamžitě Robert.
Mrkla jsem na Lindu, která civěla nad sebe na noční oblohu s takovým zaujetím, jakoby viděla neidentifikovatelný létající předmět. „No… nejsem si jistá, ale dost připomínala tu, kterou jsme viděli v knize a já ve stínu.“
„A jak vypadal zbytek?“ rozhořela se zvědavost i v Annie. „Jak vypadal ten, co měl tu ruku?“
Pokrčila jsem rameny. „To už jsme neviděli.“
„A jsi si jistá, žes viděla správně?“ vyptával se dál Robert.
Jen jsem kývla hlavou.
„Tak v tom případě je ten chlap mrtvý,“ vysvětlil svůj dotaz. „Jenom jsem do tý knihy nakoukl a stála tam věta, že ta ruka nosí smrt. A něco ve smyslu, že koho se ta ruka dotkne, je kaput.“
„Ty ten překlad máš?“
No jo! Vždyť mi to psal. Knihu nám sice vzali, ale měli jsme pořád ten překlad.
Jenomže Robert mi mé nadšení okamžitě zkazil. „Byl v tý knize! Ten chlap vzal knihu i s překladem. Kdybys ho nenechala utéct, tak jsme měli knihu, překlad i chlapa.“
To se na mě tenhle týden všichni spikli?
„Jo? Myslíš?“ zahulákala jsem. „A jak se k tý knize dostal? Jak věděl, kde má hledat a hlavně co?“
„To nevím!“ odsekl Robert dotčeně. Položila jsem mu špatné otázky. „Ale šli jsme se s holkama podívat ke schodům, jestli nejdete, a když jsme se vrátili, tak jsme ho načapali v mým pokoji! Knihu měl v rukách! Jakmile nás zmerčil, začal zdrhat.“
Tak takhle to bylo?
„Já se snažila!“ vyjela jsem na Roberta. „Byl prostě rychlejší! Utekl nám všem.“
Co si, sakra, myslel? Že jsme ho nechaly s Lindou utéct úmyslně?
Robert mě sjel pohledem od hlavy k patě. „Jo, to věřím. Vypadáš podle toho. Koupala ses ve stoce?“
Sklonila jsem hlavu a pod lampou se zadívala na své oblečení. No né! Ta louže mi dala! Vypadalo to, že se do mého oblečení nasákla úplně celá i s bahnitým dnem, které se škodolibě ukrývalo pod hladinou.
„A tys ten překlad četl?“ svitla ve mně náhle naděje.
Bohužel se Robert rozhodl, že mi zkazí i toto nadšení. „Jen prolistoval. Nevím prakticky nic. Akorát jsem byl zvědavý na tu ruku, a tak jsem si přečetl jen tu větu. Ruka, která nese smrt.“
Všechno neslo smrt, jak se zdálo. Ruka, moje krev, děti…
„Nenese smrt,“ vyslovila jsem svou náhlou myšlenku. Annie mi poradila, abych dala na své instinkty, a tak jsem se jen podle toho snažila zařídit. „Stejně jako mě neteče v žilách. Jsou to jen metafory. A ten překladatel… ten by si nic nepamatoval?“
Další nápad, který mi vydala má přiopilá mysl a kterému se opět Robert vysmál. Tohle bylo k uzoufání.
„Je starý,“ vrtěl hlavou, jako by stáří byl nepřekonatelný handicap. „Latinu bezvadně ovládá, ale o tom, co se stalo před hodinou, nemá ani páru. Sotva si vybaví svoje jméno. To je ztracený.“
Sakra! Tak blízko jsme byly. Ano… došlo mi náhle. Očividně jsme se dostali příliš blízko, že nás musel někdo zastavit. A ten někdo nám sebral knihu i s překladem.
Kulhavým krokem a ztraceni ve svých myšlenkách jsme pomalu došli k Jeremyho autu. To, kterým přijel muž a jenž zůstalo stát otevřené na silnici, chybělo. Tohle byl prostě výsměch. Jak se mu to podařilo? Zírali jsme na prázdné místo, překvapeni a zaskočeni, než jsme byli vyrušeni brzdami dalšího auta.
Z řidičovy strany se líně vysoukal Mike a z té druhé vyskočil Jeremy ještě ve chvíli, kdy auto jelo. S dveřmi práskl natolik silně, že se zvuk rozlehl ulicí a zněl ještě o několik ulic dál. Rozhlédla jsem se po domech a čekala, které okno se rozsvítí jako první a z kterého se ozve obvinění z vandalství seslané na naše hlavy.
„Pitomci!“ zasyčel, když si uvědomil pozdní hodinu a následek rušení nočního klidu, který by vedl k příjezdu policie. „Jste normální?“
Naše pětice se zarazila a všichni jsme se semkli k sobě. Tak nějak se mi rozklepala kolena zrovna ve chvíli, kdy se mi právě doklepala z náročného běhu. Takhle vytočeného jsem Jeremyho ještě neviděla.
„Banda debilů jste!“ pokračoval ve svých názorech o nás, s kterými se rozhodně netajil, a dokonce se rozhodl o ně s námi podělit. Použil sice plurál, kdežto jeho oči visely jenom na mně. Snažila jsem se schovat za Lindu, protože Jeremy byl nejvíc vytočený ze mě. A mně hned došlo proč. Krádež, nebo spíš drobná půjčka jeho auta by mu možná tolik nevadila. Naštval ho hlavně můj útěk. I když jsem to nevyslovila, předpokládalo se, že večer strávím s ním, což on potvrdil slovy o své pozornosti. Jenomže tento nevyřčený slib jsem nedodržela. Utekla jsem mu hned, jakmile mě zaujalo něco jiného. Měl narozeniny. Byl to jeho den a on ho chtěl strávit v mé blízkosti. A já to zkazila. Takže jsem sklopila hlavu a doufala, že v sobě má tolik alkoholu, aby ho vztek přešel a on zapomněl. A nebo naopak. Jenomže pak už zbývalo jen fyzické násilí.
„Co si to vůbec dovolujete? Za tohle jsi zodpovědný ty, Roberte!“
Robert ucukl před bratrovým ukazováčkem a automaticky stočil tvář k Elisabeth. Pud sebezáchovy mu nařizoval okamžitě napráskat kamarádku a zmírnit tak velikánův hněv. Jenomže se spletl. Poté, co mu Elisabeth věnovala ještě horší pohled, se nebohý Robert ocitl mezi dvěma balvany a bylo jen na něm, který si zvolí, aby ho zavalil. Nakonec usoudil, že Jeremy bude bezpečnější výběr. Znal ho celá léta. Kdežto Elisabeth se teprve nedávno projevila a byla tu možnost, že nám zdaleka neukázala vše. Možná jen čekala na vhodnou příležitost, kterou by mohla být Robertova zbabělost.
„Vy jděte k Mikovi do auta a ty pojď se mnou!“ rozdělil nás Jeremy a chmátl po mém rameni. Jen letmo jsem zachytila, jak na mě Linda soucitně mrkla. A v tu chvíli jsem nevěděla, co přesně mi vadí víc. Vědomí, že jakmile s ním osamím, dozvím se vše o svém špatném charakteru. Anebo to byl pocit, že Jeremy takto zveřejnil něco, co si ostatní domýšleli, a co ve finále vůbec nebyla pravda.
Už jsme stáli u auta, když mě předběhl Robert a postavil se ke dveřím pro spolujezdce auta svého bratra. „Jedu s vámi!“ rozhodl se. „K Mikovi se všichni nevejdeme!“
Netušila jsem, jestli Robertovi opravdu nedochází, co se děje, anebo naopak se snaží mou situaci nějak zachránit. Nicméně jsem byla velice vděčná.
„Ty s námi nejedeš!“ zavřeštěl Jeremy a zpocené triko na něm při prudkém pohybu, který učinil předloktím, zavlálo.
Jenomže by mohl zacvičit celou sestavu a bylo by mu to k ničemu. Robert totiž tou dobou už seděl na předním sedadle a poutal se. A tak se já posadila dozadu s úlevou.
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„Chtěla jsi vědět, co vlastně chci od holky,“ spustil vztekle kousek od hlavních dveří, když dostal šanci a Robert se na malou chvíli vzdálil. Po celou dobu, co jsme seděli v autě, k sobě silně tiskl zuby. To, co toužil sdělit, vyslovit nemohl. A tak jen uháněl lesem zpět do vřavy. „Co takhle holku, která se mnou bude trávit narozeniny? Co takhle holku, která pro jednou bude myslet na mě a ne blbosti, který ji zaměstnávají hlavu? Tohle byl můj den, Audrey, a já ho chtěl strávit s tebou! Nejen, že se prakticky už několik dní hádáme, ale nakonec jsi vedle mě nevydržela ani hodinu!“
Odkývala jsem mu jeho výtky a snažila se alespoň několika slovy vyjádřit svou omluvu, jenomže jsem byla jeho paží vhozena do davu.
Pak už vše probíhalo podle plánu. Hned u dveří, když mě Jeremy mohl uzřít v plné kráse a špinavosti, místy dokonce zabahněnosti, mě poslal k Robertovi do pokoje, kde jsem se opláchla a vypůjčila si jedno z jeho obrovských trik. Vypadala jsem jak z ústavu pro chorobomyslné (jednoznačně jsem se začala podobat Vincentovi víc než bych chtěla). Nicméně jsem byla alespoň čistá. Trvalo mi skoro hodinu, než jsem se zase vrátila zpět dolů. Kupodivu lidí v domě neubylo, ba právě naopak. Jako by se zde na místě rodili.
Po příchodu jsme spěšně poslali zprávu rodičům o našem vzorném chování popisujíce, jak právě lezeme do postele v jednom z mnoha pokojů v Robertově ohromném domě. Pravda byla ovšem na hony vzdálená naší lži. Lidé sice okolo nás usínali, nebo spíše upadali do opileckého kómatu, ale dělo se tak přímo na podlaze, schodech, mezi dveřmi, pod stolem, nebo dokonce na záchodové míse. Přesně tam, kde na dotyčného padla dřímota. Jen jsem doufala, že nikdo neusne v zahradách za domem, kde by opravdu mohl přijít k újmě na zdraví. Postel jsem zahlédla pouze v Robertově pokoji, a jak jsem se později od doruda rozezleného spolužáka dověděla, i ta byla po nějaké době okupována kýmsi, koho Robert viděl poprvé ve svém životě. Garáž, kterou jsem na začátku použila jako vchod do domu, se díky nedostatku světla stala ve finále velice vhodným útočištěm pro ty, kdo nenalezli postel, a přece se jim zachtělo hříchu. A úkrytem pro auta přestala být v momentě, kdy ji nebohá Annie nechtíc otevřela a vplula do přítmí v domnění, že si odpočine od toho hluku. Následně byla garáž trefně přejmenována na síň vzdechů.
Postávali jsme s ostatními v hloučku kousek od Jeremyho, kterému nakonec v jeho opileckém stavu stačilo, že jsem se zdržovala v jeho blízkosti. Naštěstí v tom hluku jsem neměla možnost slyšet to množství přisprostlých poznámek na dámskou polovinu oslavy, které přicházely jak od Jeremyho tak od těch, s kterými navázal přátelství. A hrubly s každým novým pivem, burbonem, whisky, ginem nebo vodkou. Jednoduše tím, co zrovna teklo. Takže nikým nekontrolováni jsme dostali možnost nalézt si jakýsi koutek, kde jsme mohli probrat vše, co se poslední dobou přihodilo a o čem jsme neměli možnost si pohovořit. Problém s hlukem jsme nakonec shledali výhodným. Události, které jsme probírali, nebylo dobré projednávat o samotě stranou veškerého života. Sice jsme se zezačátku museli naučit křičet, když to, co jsme toužili vyslovit, naše ústa šeptala. Ale při pohledu na naše současné „spolubydlící“, kteří ani nevěděli, kde jsou a komu tento dům patří, jsme se ostýchat přestali. I kdyby se někomu podařilo ulovit nějaké to slovo, nikdy by z něho nedal dohromady celý děsivý příběh.
Ve chvíli, kdy dům začal alespoň trochu utichat jen proto, aby za pár hodin chytil druhý dech, jsme skončili i my. A to s pocitem takového klidu, jako by věci, které se nám přihodily a které jsme nedokázali pochopit, patřily do našeho světa. Jen jsme si jich dříve nevšimli. Nakonec jsme usoudili, že mají stejné právo tady být jako my, ať už působí sebeděsivěji. Nálada podpořená trochou piva se zvedla a my se cítili připraveni na nový výlet. Akorát destinace nám chyběla. Své nápady, kde pátrat po Eriel a dětech jí podobných, jsme vyčerpali. Alespoň prozatím.
Protáhla jsem se a vstala ze dřepu, v kterém jsem byla zakleslá posledních několik hodin. I ostatní si podle mého vzoru začali rovnat ztuhlá těla. Všichni jsme současně zaúpěli. Končetiny se jen těžce rozplétaly a krev v nich potřebovala, aby zase začala proudit.
„Co teď?“ vyptávala se Linda, jejíž oči se téměř skrývaly za víčky a prosily, aby se mohly skrýt úplně. „Chce se mi hrozně spát.“
To ostatně nám všem. Zmateně jsme se rozhlíželi kolem sebe, kde polehávala lidská těla samostatně nebo v objetí dalších. Jenomže kde se uložit? Mezi ně? Ani nápad!
Vyrazila jsem hledat Jeremyho a jen doufala, že ho nenaleznu v objetí mucholapky Julie. Ulevilo se mi, když jsem ho zastihla, jak posedává u barového stolu na vysoké stoličce. Pomalou řečí, kdy se musel soustředit na každé jednotlivé slovo, něco pravděpodobně velice důležitého a hlavně inteligentního projednával s panem Ananasem. Kulečníkový stůl byl tou dobou obsazen třemi těly. Nebo čtyřmi? Jak to spočítat? Údy byly propletené tak, že vytvářely dojem lidské chobotnice.
Jeremy, nadšený ze shledání, nebo spíš oblažený pocitem, že jsou i další stále bdějící duše, sklouzl ze stoličky a vrávoravým krokem zamířil ke mně.
„Audrey!“ zvolal rozjařeně, zatímco v jedné ruce svíral mou vázu, jakoby se jednalo o plyšáka na spaní. Nevím proč, ale náhle jsem byla naměkko a dojatá. Jenomže za další slova bych ho nejraději probodla. „Jdeme ke mně!“
Protočila jsme oči a zaúpěla. Ještě štěstí, že zbytek pětice postával opodál a nedýchali mi na ramena.
„Jsi na mol,“ snažila jsem se ho mírnit a neurazit. Tak proto zaparkoval své auto hned u vrat? Bylo to kvůli mně nebo jsem byla jediná, kdo zůstal vzhůru? „Nemůžeš řídit.“
Jeremyho podnapilý mozek chvíli má slova přežvykoval a urputně se snažil pochopit, co jsme mu tímto chtěla říct. Vypadal tak zkroušeně (řeč je o Jeremym, ne o jeho mozku), že jsem pocítila touhu ho pohladit po hlavě a alespoň trochu mu urovnat rozcuchané vlasy. To byla ale jen touha, protože bych tak vysoko nedosáhla. Pak Jeremy učinil něco, co mou touhu po hlazení změnilo na touhu po úderu. Odklepal si popel z cigarety do vázy. On to s tím popelníkem vzal doslova? Tomu jsem jednoduše nemohla věřit.
Na Jeremyho ústech se objevil vítězný úsměv. „Tak půjdeme do pokoje Bobíka!“
„Ne, nepůjdeme!“ odsekla jsem. „Už tam šel někdo jiný a vzal s sebou asi tak dalších dvacet lidí.“
Mezi náš intelektuální rozhovor vpadl pan Ananas, jehož dredy se horkem rozplétaly. „Tvůj brácha a ta jeho skupinka mají fakt výdrž! Fakt jo!“ vysoukal ze sebe uznale, a jakmile byla věta venku, nohy se pod ním složily. Než ovocná hlava dopadla na podlahu, pan Ananas spal u Jeremyho nohou hlubokým spánkem.
Jeremy chvíli sledoval svého druha, a než jsem se nadála já, i on padl po vzoru svého přítele k zemi. V poslední chvíli jsem zachytila vázu, jejíž výběr mě stál tolik sil, a následovně ji opatrně postavila vedle spícího Jeremyho.
Vzhůru zůstalo jen nás pět.
„Směr Jeremyho auto,“ zahulákal Robert silným hlasem, který ale nikoho nevzbudil. „Do toho si nikdo nedovolí vlízt. Jestli se mám vyspat, tak jedině tam.“
A tak jsme zamířili na konec příjezdové cesty, kde mě před několika hodinami rozezleně Jeremy vysadil. Posadili jsme se na sedadla a alespoň na chvíli zavřeli bolavé oči.
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Sobotní večer se podobal tomu pátečnímu. Přesně v pět hodin v neděli ráno dorazily dvě dodávky plné lidí v pracovních kombinézách a nedbaje bdících či spících hostů, začali pilně uklízet. Jako včelky sbírali vše, co do domu nepatřilo, čistili, vysávali, leštili, vynášeli, vnášeli. Jednoduše dělali vše možné, aby dům vrátili do původního stavu. A než odbila dvanáctá hodina, dům byl vylidněný. Po alkoholu i po jeho pachu ani památky. Rozbité věci opravené nebo odnesené, aby zbytečně nepoutaly pozornost. Tomu se nedalo věřit. Při prvním pohledu jsem nabyla dojmu, že takový nepořádek se nikdy nedá uklidit a že sídlo zůstane už navždy díky Jeremymu ruinou v lesích. Ale očividně na tomto světě existují lidé, kteří dokáží zázraky a mají na to živnost.
Takže když dorazili Robertovi rodiče z romantického výletu, nepoznali nic. Vše bylo přesně tak, jako když odjížděli.
Tak takhle se to dělá? došlo mi záhy. Takhle se konají house party? No, Jeremy věděl jak na to. Vždyť měl za sebou také léta zkušeností.
V tu neděli jsem uléhala do postele o mnoho klidnější. Jeremy byl zase ten Jeremy, jakého jsem znala. Divné dítě bloudící hliněným labyrintem někde pod zemským povrchem mě už tak neděsilo. Muž, který nám v pátek ukradl knihu a následně s ní utekl, byl určitě naživu. Podle Annie jsem se měla nechat vést instinktem a to jsem udělala. A výsledek? Muž byl naživu. Stoprocentně. A až se zase uvidíme, v což jsem také věřila, všechno to z něho vypáčím. I tu ruku. Určitě i pro ni nalezne nějaké vysvětlení.
Stačilo jen pár hodin mezi kamarády, kdy každý z nás sdělil svou teorii, a já mohla zase spát. Na příští víkend jsme žádné plány neměli, a tak jsem se ho rozhodla prospat. Možná zajdu do kina, s Jeremym na večeři, s mamkou na nákupy… uvidím. Pro jednou si udělám obyčejný víkend.
Jenomže to bylo před pěti dny. Takhle jsem usínala v neděli, s hlavou klidnou díky přemíře piva, které jsem ten víkend vypila a které ze mě vyprchávalo dalších několik dní. Jinak jsem si svou bláhovost a nedostatek pozornosti vůči okolí nedokázala vysvětlit. Protože byl člověk, který mi víkend už naplánoval. A plánoval ho dlouho předtím, než jsem upadla do té blažené naivity, že svět je krásný a lidé jsou k sobě milí. Nechápu, jak jsem mohla takhle nechat ukolébat se spolu s ostatními. Co v tom pivu bylo? To jsem byla tak pitomá, že jsem si opravdu myslela, že zažiji klidný víkend? Že se už nebudu nikdy v životě bát? Protože jsem se bát měla. A měla jsem si tento strach připomínat každý den. Nejlépe si ho napsat na papír a pověsit na zeď.
Byla páteční noc a já se staženým hrdlem četla zprávu od Miriam.
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Hodinky na mém zápěstí ukazovaly pár minut po půlnoci, když na mém nočním stolku zapípal mobil a oznámil příchozí zprávu. Automaticky mě napadl Jeremy. Esemesky jsem od něho nedostávala přes den, ale pouze v noci, kdy on začínal ožívat.
Vyhrabala jsem se zpod peřiny, natáhla se a sáhla po mobilu. Na displeji ale zářilo jiné jméno. Mrcha. Tak jsem si totiž pojmenovala Miriam a ve svém mobilu jsem si ji tudíž uložila pod jménem, které daleko lépe vystihovalo její zvrácený charakter.
Ač jsem si plánovala předlouhý spánek, nyní mě napadlo, že jediné místo, kde se budu moct skutečně vyspat, bude hrob. Když už byl jednou vykopaný, nebo v mém případě postavený, de facto bych si tam mohla jít rovnou lehnout. A příchozí esemeska tak nějak dávala tušit, že na tomto světě se nacházel minimálně jeden člověk, který by mě v něm i přikryl. Miriam.
Vynechala jsem výdech a nádech, než jsem stiskla tlačítko pro otevření zprávy. Co mohla v tuhle noční hodinu chtít? Poradit s výběrem noční košile asi těžko. Vůbec se mi nechtělo do zjišťování, nicméně jsem musela.
Bavíme se. Přidáš se? stálo ve zprávě.
A sakra. Bylo to tu. Nejvíce očekávaný průšvih letošní sezóny. Miriam a její hry.
Tak proto byl Tom celý týden ve škole v takové pohodě, došlo mi. Ne že by mě objímal na každém kroku, nicméně jeho chování bylo… zdvořilé. A já se snažila, hlavně před Spongovou, kvůli které se konalo tohle neskutečné divadlo, být rovněž přátelská. Nakonec jsme své herecké výkony museli podávat hlavně v osobním životě, abychom přežili ten jevištní. Už jsem chápala tu vyrovnanost, s kterou strávil celý týden ve škole, zatímco já očekávala, že si Tom hned v pondělí udělá z mé hlavy fotbalový míč poté, co ji oddělí od těla. Věděl zatraceně dobře, co se chystá. Radost z nadcházejících událostí mu zajistila lehký krok i dech na tomto světe. A možná i klidný spánek.
Takže Miriam se bavila? A kdo se pro dnešek stal terčem její zábavy? Kdo byl ten, komu věnovala své myšlenky a plány? Zbýval Robert, Elisabeth a já. Jelikož já jsem stále ležela ve své posteli, na programu byl jeden z těch dvou. Tak trochu jsem záviděla Annie a Lindě, že už tuhle „zábavu“ mají za sebou.
Co odepsat? Bylo hloupé a dětinské předstírat, že nevím, o jaký druh zábavy se jedná a zbytečně si tak dopisovat s Miriam alias největší mrchou pod sluncem.
Kdo je na řadě? napsala jsem tedy.
Odpověď přišla okamžitě. Byla krátká. Jen jedno slovo, jméno. Na displeji mi tentokrát zazářil chudák Robert. V mysli mi vytanul jeho kulatý obličej posetý pihami tak, že místy až splývaly. Kudrnaté výrazně rezavé vlasy a živé oči, které jakožto jediná fyzická vlastnost dokazovala příbuzenský vztah s Jeremym.
Zapřemýšlela jsem, co jemu tak mohou udělat. Přivázat ke stromu a posmívat se jeho nadváze? Co Robert tak úzkostlivě tajil před ostatními, dokonce i před námi? Čeho se bál? Co se nikdo jiný nesměl dovědět? Přesto zde byl jeden člověk, který byl obeznámen a nyní se rozhodl ve své vrozené zlomyslnosti vše zveřejnit. Co bylo to, co mně ušlo, a Miriam věděla?
„Přestaň přemýšlet,“ ozvalo se ve tmě z protějšího křesla. „Stejně na to nepřijdeš, akorát se přiženeš pozdě.“
Eriel byla jako obvykle vzhůru, usazená v křesle a vyslovila to, co jsem zatlačila do pozadí, ačkoliv jsem se toho měla držet.
S obtížemi jsem prohlédla tmou a zaregistrovala okraje její drobné postavy, jak se choulí mezi polštáři. Od té noci, kdy mi zarecitovala tak pěknou básničku, mě děsila ještě víc. Přesto jsem ji nedokázala vykázat ze svého pokoje.
Kde jste? odepsala jsem po krátkém zaváhaní.
Victor té vyzvedne ve vedlejší ulici přesně za deset minut. A Victor na nikoho nečeká.
Hůř už se věci opravdu vyvíjet nemohly. S Victorem v autě? Přijede sám, nebo tam bude alespoň Tom? Modlila jsem se za přítomnost Toma. Victor byl opravdu ten poslední člověk na této planetě, s kterým bych toužila osamět v prostoru tak malém, jako bylo auto. Dokonce i Miriam jsem posunula na příčku před něho. Kdokoliv jiný, jen ne Victor.
„Přestaň myslet, Audrey!“ ozvalo se z křesla naléhavě.
Trhla jsem sebou a zjistila, že mi zbývá jen osm minut. Eriel měla pravdu. Možná tentokrát Miriam tolik netoužila po mé přítomnosti. Poslala Victora, který při byť jen sekundovém zpoždění odjede. A Robertovi se pak stane bůhvíco. Možná i očekávala, že se nedostavím, když mě měl vyzvednout tenhle pekelný řidič.
Rychle jsem na sebe hodila džíny, triko a mikinu. Venku byla zima, jenomže moje zimní bunda visela dole v chodbě na věšáku. Naši šli spát před necelou půlhodinou. Bylo docela možné, že jejich spánek ještě nebude hluboký a oni mě uslyší, jak se vykrádám v noci z domu. Musela jsem tedy vylézt oknem bez bundy.
Sotva jsem otevřela okno, dostala jsem mrazivou facku do obličeje. Než jsem slezla dolů, mráz se mi dostal pod mikinu. Poslední metr jsem seskočila a rukama si okamžitě objala tělo. Od úst se mi odlepil obláček páry a vylétl vysoko nade mě následovaný dalšími. Miriam si ke svému zlovolnému plánu vybrala snad tu nejchladnější noc v roce. Před očima se mi vybavil Robertův omrzlý obličej, drkotající zuby a zmodralé rty. Co mu, sakra, v tomhle počasí chce udělat? Jen jsem zadoufala, že se ta její soukromá akce bude odehrávat uvnitř nějakého domu, a ne venku v lese.
Do vedlejší ulice jsem vběhla zrovna ve chvíli, kdy Victor zajížděl ke kraji chodníku. Bylo to jediné auto v celé dlouhé ulici. Ta ostatní byla spořádané zaparkovaná v garážích a uložená ke spánku stejně jako jejich majitelé. Stejně jako já byla jediná pochodující osoba po chodníku. Jen já a Victorovo auto. Tohle bylo hodně strašidelné. Victora jsem se bála i v přítomnosti druhých, natož teď, v noci, bez jediné známky lidského života kolem.
Z kapsy mikiny jsem vylovila inhalátor a preventivně nasála. Victor toto moje ubohé gesto musel vidět, takže jsem se jen mohla domnívat, jak se nyní, arogantně usazen ve svém vyhřátém voze, baví mým strachem.
Zhasl světla a auto potemnělo. Jen tenká světelná špendlíková hlavička rozpálené cigarety napovídala, že uvnitř někdo sedí.
Doběhla jsem k tmavému vozu a zjistila, že se má noční můra naplnila. Viděla jsem jen Victora. Ať jsem se snažila zahlédnout cokoliv, nikoho jiného jsem nespatřila. Victor byla sám.
Zarazila jsem se uprostřed kroku a zaváhala. Victor se náhle nahnul přes sedadlo spolujezdce a pootevřel dveře. Zval mě dál.
To bych snad raději skočila do rozžhavené lávy, než k němu do auta, napadlo mě okamžitě.
Opatrně jsem otevřela dveře, jako bych očekávala, že na mě vyskočí sám pes baskervilský osobně. Ve tmě jsem rozeznala Victorův dokonalý profil obličeje. Žádný křivý nos, příliš vystouplá brada nebo nízké čelo. Victor dělal čest své boží rodince.
V tichosti jsem se vyškrábala do auta a jen krátce si vybavila Jeremyho smích pokaždé, když viděl mé úporné snažení o ladný vstup do toho jeho. Bože Jeremy! Kdybys tu tak teď byl!
Victor si ale mého sportovního výkonu doprovázeného vysilujícím hekáním nevšímal. Popotáhl z cigarety, prkenně vyčkal, až zavřu dveře a pak se vůz v tichosti rozjel. Jeho profil se ani nepohnul.
Miriam mi nemohla opravdu nahnat víc strachu. Stačilo poslat samotného Victora a já pociťovala nutnost použít dětské pleny, které by tak snad zachytily dost nepříjemný důkaz mého strachu.
Kradmo jsem si prohlížela jeho auto. Na rozdíl od toho Jeremyho se zde nepovalovaly prázdné plastové láhve, zmačkané krabičky od cigaret ani zapomenutá upatlaná mikina, kterou Jeremy sem tam otřel špinavé okno, ale už neměl potřebu jí dopřát pračku za její neocenitelné služby. Victorovo ani nebylo tak zakouřené. A stejně i Victor sám byl daleko upravenější a jeho jízda vyrovnanější. Ne tak zbrklá. Bylo to kvůli mně, aby mě dovezl živou, anebo to byl jen holý zvyk, kdy vozil Miriam a staral se, aby se slečince nic nestalo? Jinak celý Tom ve starším provedení. Ale stejně jako Jeremy, ani on nebyl připoutaný.
Kdyby tu místo něho seděl Tom, už bych dávno vykřikovala otázky, vznášela obviňování, urážela ho i celou jeho rodinu. Možná bych se mu sápala na krk v blahé naději, že se mi ho povede uškrtit. Jenomže Tom tu nebyl. Byla tu jeho starší verze a tam, kde se vyskytoval on, nebyl pro změnu kyslík. Takže jsem jen tupě zírala před sebe a přála si, aby auto zastavilo a já se ocitla ve společnosti někoho jiného, i kdyby to mě být třeba Fredy Kruger.
Cestu už lemovaly stromy, když Victor poprvé promluvil.
„Sis vyrazila trochu nalehko,“ konstatoval nepříjemnou skutečnost.
Rychle jsem přemýšlela, kam se skrýt před jeho hlasem i před ním celým. Oči mi padly na přihrádku pod palubní deskou, ale ihned mi došlo, že se tam nikdy nemůžu vejít, i když strach dělá divy. Ruce se mi rozklepaly a za krkem luplo, když mi jeho hlas vrazil do uší jako nezvaný návštěvník a prohnal se hlavou silou uragánu. Málem mi popraskaly všechny cévky.
„Sis vyrazila trochu nalehko, říkám,“ opakoval se Victor.
Ježíši! On očekával odpověď?
Nechtíc jsem se otočila jeho směrem a střetla se s jeho očima. Jak to popsat? Oči budoucího masového vraha? Hrozně moc se mi chtělo čůrat.
„Ano,“ hlesla jsem a málem dodala „pane“.
„Bude ti zima,“ informoval mě.
Ta mi byla stejně, i když auto bylo vyhřáté. Jenomže tahle informace mě vyburcovala.
„My budeme venku?“
Po Victorově tváři přeběhl úsměv. „Ano, Miriam pořádá noční piknik.“
Opět jsem si vybavila Robertovu tvář. „A co Robert?“
„Překvapení nakonec. Budeš dojatá. Miriam si dala záležet.“
Kousla jsem se do rtu, abych neřekla něco, co by Victora donutilo zastavit, zfackovat mě a ještě se po mém bezvládném těle několikrát projet autem.
Nemohla jsem si nevšimnout, jak moc mu dělá dobře mluvit se mnou tímto způsobem. Uvědomoval si mou situaci. Možná na kulečníkovém baru, když mi Jeremy hlídal zadek, jsem se cítila vyšší, než jsem doopravdy byla. Ale tady, když za mým zadkem byla akorát prázdná sedadla?
S rukou na klice, abych v případě nutnosti mohla vyskočit, jsem očekávala nějaký komentář ohledně mé narážky na jeho mužství před dvěma týdny. No… tu impotenci jsem si možná mohla nechat pro sebe a stejně tak popis erotického šatníku Miriam. Divila jsem se, že mi z nosu už dávno neteče krev. Měl tak skvělou příležitost! Stačil jen jeden krátký, sotva postřehnutelný úder. Jenomže Victor se držel. Stačila mu tedy jen má koupel ve vlastním strachu? To sotva. Očividně si mě Miriam vyžádala zdravou a při smyslech.
Auto náhle zpomalilo, štěrk pod koly nepříjemně zaskřípal, a zatočilo na lesní cestu. Stromy okolo zhoustly a měsíc, do té doby osvětlující silnici, zmizel. Jeho uklidňující stříbřitě ledové světlo se objevilo až za chvíli, kdy se auto vymanilo z moci stromů a vyskočilo před malým jezerem. Klidná hladina sevřená zimním chladem, kterou nečechral žádný vítr, odrážela bílou kouli na obloze i se všemi hvězdami, které se kolem ní této noci vysypaly.
Zalapala jsem po dechu nad tou chladnou nádherou. Temné stíny lemující okraje jezera dávaly tušit začátek lesa. Ticho prostupovalo přírodou jako věčný společník tohoto odlehlého kouta země. A náhodný mrak plující po obloze působil jako tichý poutník, jehož stín občas vše zahalí tmou.
„Kde to jsme?“ zašeptala jsem a vztáhla ruku před sebe. Miriam nemohla naplánovat nic ohavného na tak krásném místě. To by byla svatokrádež. Takhle zvrhlá snad nemohla být ani ona, zadoufala jsem.
„To je naše,“ ozval se vedle mě Victor až příliš dychtivě.
„Vaše?“ udivilo mě. Jak velké to tu vlastně je? Minule, když nás naháněli po tom, co bylo „jejich“, mi plíce sdělovaly, že jsem musela jejich pozemky přeběhnout snad desetkrát. A přesto jsem neviděla všechno.
Victorova hlava se pohnula v kladném gestu. „Perfektní místo na pařby.“
Když jsem si vybavila tu jejich vánoční, nadšení mě přešlo. Opar, který se mi vytvořil před očima, opadl a já náhle viděla obyčejné jezero, jehož dno pokrývá odporné bahno a na chvějících se okrajích se zachycují nánosy popadaných větví. Bylo to obyčejné jezero, osvětlené obyčejným měsícem a nacházející se na těch nejhorších pozemcích. Vztekle jsem se zhroutila do sedadla a hlavu stočila pryč od Victora. Auto zatočilo doprava a putovalo po okraji břehu.
„Pořádáme je tu často,“ spustil neočekávaně Victor a mě napadlo, jaká narážka se z toho na konci vyvine. Ve Victorově hlase zněla podrážděnost. Určitě toho měl také mnoho na srdci, co mi chtěl sdělit, ale nedokázal si tak rychle vybrat. Divila jsem se, že ze mě nezačal páčit podrobnosti mého útěku z jejich domu. Ostatně o tom nikdo z těch tří moc nemluvil. Jako by ještě nenadešla ta pravá chvíle to probrat. Jako by si tuto otázku nechávali na určitou chvíli. A všichni tři.
„To ti Jeremy neřekl?“ ozvalo se vedle mě.
„Víš,“ spustila jsem a vztek, který mě dusil v hrdle, jsem přestávala ovládat. „My se o vás moc nebavíme. Ony jsou zajímavější věci, než to vaše úchvatné trio, víš?“
Jenomže nebyly. Hlavou se mi prohnaly předešlé měsíce, kdy jsem se z Jeremyho snažila vypáčit cokoliv o těch třech a kdy jsme se nebavili o ničem jiném.
Být tu Robertův bratr, tak mi rána přiletěla rovnou od něho, abych si uvědomila, že je to právě ten Victor, z kterého jsem nervózní. Že sedíme právě v jeho autě a nacházíme se právě na jejich pozemcích, takže je to právě zase on, kdo je pánem situace.
„Například?“
Krucifix! Co po mě chtěl? Vrtalo mi hlavou, co mi sdělí, až se přestane ovládat.
Například mě zrovna nic nenapadalo, a tak jsem mlčela a přemýšlela, v které fázi pomsty připravované slečnou Miriam dorazím a jestli už náhodou nebude po všem. Nedalo by se říct, že by Victor zrovna řezal zatáčky a snažil se být co nejdřív u té, kterou tak zbožňoval.
„Například?“ padla znova otázka, tentokrát vyřčena značně netrpělivě. Bylo to už podruhé, co mě Victor musel upozornit na nedostatečnou pozornost, kterou jsem mu věnovala.
„Například kulečník…“ Sakra! Proč jsem raději nedržela jazyk za zuby? Připomínat Victorovi jeho právo na odvetu byla holá sebevražda. Zvlášť když jsem ji minule dost osolila.
„Jistě,“ odtušil. „Na to ještě přijde řada. Jsi na seznamu. A tentokrát ti Jeremy zadek nezachrání.“
Raději jsem proto změnila téma.
„Je tam i Tom?“
„Chtěla bys, aby tam byl? Nepomůže ti.“
Zatřásla jsem se při poslední větě, kterou Victor vyslovil s posměchem. Věděla jsem, že by mi Tom nepomohl. Přesto by jeho přítomnost byla uklidňující, alespoň částečně. Znala jsem ho víc než ostatní. S ním jsem se stýkala častěji než s ostatními. Jemu jedinému jsem mohla vynadat, aniž bych se počůrala strachy do kalhot.
Tohle bylo něco tak divného! Seděla jsem ve Victorově autě a mluvila s ním. A bála jsem se přesně tak, jak jsem si představoval, že bych se bála, kdyby k něčemu takovému došlo. Seděla jsem na místě, na kterém tolikrát sedávala Miriam. Na místě, kde se určitě s Victorem tolikrát líbali, v případě, že se příliš nerozohnili a nepřikročili k další fázi. Jakmile mi tato skutečnost došla, vrazila jsem ruce pod svůj zadek a snažila se z hlavy vyhnat myšlenku, že sedím na stejném místě, kde si Miriam nebo Victor tolikrát propotili nahý zadek. Pak mě ale napadlo, že tento styl spíš seděl na Jeremyho a madam Miriam by se přece nespouštěla v autě jako nějaká školačka. K tomuto účelu měli ostatně vyhrazeno hned několik pokojů.
Auto se pomalu dokodrcalo na malý plácek u břehu, kde hořel oheň. Okolo postávali lidé a obláčky páry se vznášely vzduchem, když spolu mluvili. Jakmile uslyšeli zvuk blížícího se auta, všichni stočili pohled směrem k lesní cestě.
„Proboha!“ uniklo mi z úst. „Kolik jich tu je? Vy jste snad pozvali půlku školy, ne?“
Rychle jsem skupinku přeletěla očima a napočítala asi dvacet lidí. Jejich obličeje byly skryté ve tmě, takže jsem nerozeznala, kdo je kdo. Ten počet mě zarazil. Co chtějí Robertovi udělat, že k tomu potřebují obecenstvo? Za předpokladu, že to již neudělali.
„Snad si neočekávala to samý komorní představení jako minule?“ vysmál se mi ve chvíli, když vytahoval klíčky ze zapalování. „Víc lidí, větší zábava. A Audrey…“ zarazil mě, když už jsem měla ruku na klice. Trochu mě vystrašil tím, že si vůbec pamatoval moje jméno. Určitě si potom bude hodinu vyplachovat pusu ústní vodou jen proto, že mé jméno vyslovil. „Snaž se být k Tomovi příjemnější. To tvoje ponižování mě dost vytáčí. Nejlepší pro všechny zúčastněné by bylo, abys Tomovi vyhověla, dala mu a nechala ho, ať tě sám pošle do háje. Jinak, přísahám, já ti ten obličej zfackuju osobně.“
Na to se otočil a vystoupil z auta. Polkla jsem všechny námitky a urážky, které se mi řinuly z úst. Ne pro dobro všech zúčastněných, ale pro dobro své. Tohle bylo to, co Victor toužil probrat. Úmyslně to přednesl až nakonec, aby mi tak vzal možnost jakéhokoli komentáře.
Dopadla jsem na zem, a jakmile se tak stalo, ucítila jsem na své paži tlak.
„Tome?“ zavzdychala jsem blahem. Ač mě táhl za sebou, přesto jsem byla ráda, že ho tady vidím. Spěšně jsem se také rozhlédla po Maureen. Naštěstí nikoho, kdo by se jí jen podobal, jsem nezahlédla.
„Máš jen mikinu?“ podivil se.
No… Miriam mě neupozornila, že se bude sáňkovat! vyskočilo mi málem z úst.
Jo, měla jsem jen tu zatracenou mikinu, a jakmile jsem opustila vyhřáté prostory auta, dala se do mě taková zima, že bych se klidně obalila třeba toaletním papírem, kdyby to pomohlo. Všichni zúčastnění se choulili v zimních bundách, nosy strčené do značkových měkkých šál a nohy usazené do pohodlných bot. Každý v ruce svíral kelímek, z jehož okrajů vycházel teplý opar.
„Ach,“ zaznělo přede mnou, když mi v ústrety šla sama božská Miriam. „Naše hvězda dorazila. Naše dítě vychovávané s láskou.“ V jejích očích se podivně blýsklo.
„Cože?“ vyprskla jsem. To mi bude vyčítat, že mě mají naši příliš rádi? Její větu jsem absolutně nepochopila a nevěděla jsem, jaké pocity tím ve mně chtěla vyvolat, kromě zmatku a údivu.
Stiskla jsem čelisti a rozhlédla se, jestli někde neuvidím Roberta. Ale nezahlédla jsem ho. Kam ho strčili? Co mu udělali? Přála jsem si, aby tahle šílená noc už byla za mnou a Robert své ponížení nebo strach ustál stejně dobře jako Annie a Linda.
Victor se přidružil k Miriam a následoval ji jako hladové štěně, ruce v kapsách krátkého kabátu. Miriam kráčela ladně ve svých černých kozačkách na decentním podpatku a bleděmodrém vypasovaném kabátku, který ještě víc podtrhoval pomněnkovou modř jejích očí. Černá, pravděpodobně hedvábná šála (kdo se v tom sakra má vyznat, když jeho kapesné na to nestačí) byla až s bolestnou ležérností přehozená přes úzký krk. No, dokonalost sama. A ta dokonalost teď mířila ke mně, s červenými rtíky roztáhlými do sladkého úsměvu, kterými určitě zahlcovala Victora a všechny ostatní. Jenomže mě přitom pohledu tuhla krev v žilách. Moc dobře jsem si pamatovala, jak se ty krásné oči dokáží v sekundě proměnit a stejně tak tvář s těmi nejjemnějšími rysy, jaké si člověk umí představit ve svých nejdivočejších snech. Znovu mě napadlo, že tahle holka musela být vyrobená na zakázku. Byla stejně stará, ale úplně jiná než já. Nebyl to rozdíl ve výšce, ale ve vyzrálosti. Sebejistá, vzpřímená, disciplinovaná a hlavně… dospělá. Vedle ní jsem si nepřipadala jako dítě, ale rovnou jako uslintané mimino žadonící o dudlík. Byla přesně taková, jakou je určitě teď Eriel. U srdce mě píchlo, když jsem si uvědomila, že o ní uvažuji už jako o živé, a ne mrtvé. A že ona teď někde kráčí po zemi nebo se oddává spořádanému spánku. A hned na to následoval další píchanec, když jsem si uvědomila, že žije, ale nevrátila se ke mně tak, jak slíbila. Nechala mě věřit, že je mrtvá. Zatímco já tady čelila té, která místo toho, aby zkoušela, jaké barvy vydrží její dokonalé vlasy podobně jako její vrstevnice, vymýšlela, jak znepříjemnit život naší pětici.
„Podáváme horké víno se skořicí,“ sdělila mi rozjařeně, když mi úzkou rukou v kožené rukavici předávala jeden kelímek.
Převzala jsem kelímek a v nose mě zalechtala příjemná vůně skořice. Byla mi taková zima, že bych se v tom víně nejraději vykoupala. Ale do kelímku se má maličkost nevešla.
„Kde je Robert?“ vypálila jsem na ni netrpělivě.
Hlava Miriam se nepatrně zavrtěla a vlasy, náhle donucené ke změně pohybu, se okamžitě vrátily na místo, když se zastavila.
„Ale, Audrey,“ napomenula mě s našpulenými rty a nepatrně na mě vyplázla jazyk. Přesně ten jazyk, kterým umývala o Vánocích Victorův krk, čistila zuby a to tak důkladně, že se musela chvílemi dotknout i jeho zvráceného mozku. Brrr. „Nebuď nedočkavá. Támhle Linda je o mnoho klidnější než ty.“
Otočila jsem se po směru, kde se Linda klepala ve Stanfordově sevření a házela okolo sebe nenávistné pohledy. Jelikož už svému „bývalému“ příteli nemusela čelit ve spodním prádle, její oči neplály tolik strachem, ale nenávistí.
Nenapadlo mě jediné vysvětlení, proč tu stála i Linda, ale byla jsem ráda, že Robertově potupě nebudu muset čelit sama. Tohle prodlužování bylo neúnosné.
Automaticky jsem natáhla nohu, abych vyrazila směrem ke své kamarádce. Tomova ruka na mé paži mě zadržela. Miriam se jen zlostně usmála, když jsem poslušně vrátila nohu do původní polohy.
Možná jsem měla v plánu dál vzdorovat a možná bych tam jen tak trpělivě stála a čekala, co příští minuty donesou. Ale upoutal mě pohyb na jezeře. Po hladině klouzala potichu loďka jak ospalá tanečnice a na ní stály dvě postavy. Jedna vzpřímená a druhá skrčená a zmítající se.
„Ach,“ vzdychla Miriam skoro až obdivně. „Zlatý hřeb večera.“
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Nemusela jsem ani hádat, kdo je kdo. Robustní postava svírající pádlo, která odrážela loďku blíž k nám, mi byla až moc známá. Malcolmovo opičí tělo s mravenčím mozkem se opět ujalo té špinavé práce. Robert, něčím svázaný, klečel na kolenou a bezmocně sebou škubal. Ještě než jsem si vůbec stihla položit otázku, jak se jim dostal do spárů, ozvalo se úzkostlivé zakňučení a jeden z mladých stromků u břehu se nahnul nad hladinu. Střapatá kolie uviděla svého pána a snažila se k němu rozeběhnout. Provaz na jejím krku jí v tom však zabránil a strhl zpět.
„Proč je na loďce? Co chceš dělat?“ začaly ze mě padat otázky jak z vánočního stromku jehličí.
Miriam ke mně pomalu přistoupila. Zdvihla ruce a zabořila je do mých rozcuchaných vlasů. Následně je pak zastrčila za mé uši, stejně jako to dělávala mamka, když jí ten můj věčný rozcuch už nebavil sledovat.
„Rozhodli jsme se prokázat tvému kamarádovi službu a naučit ho to, co všichni z nás umí již dávno. Vzhledem k tomu, že na jevišti patříš nepostradatelně k Tomovi, tak to kvůli tobě uděláme. Pro tebe, milá Audrey, cokoliv.“
Ano, vina byla na mně. Srozumitelněji mi to říct nemohla. Za to, co se nyní chystali způsobit Robertovi, jsem skutečně mohla já. Jenomže co on neuměl a my ostatní ano? Bylo toho moc. Ale proč k tomu bylo zapotřebí studené vody? Neuměl Robert vzdorovat chladu? Přece ho tam nechtěli hodit, napadlo mě. Mrzlo. Jenomže následující věty potvrdily moje obavy.
„Skočíš tam sám, nebo tě mám strčit?“ vyptával se zrovna Malcolm, když Robertovi rozvázal ruce. Přestože byl několik metrů vzdálený, nedalo se nevšimnout, že tohle je přesně ten typ zábavy, který mu vyhovuje. Jak se třáslo jeho velké tělo nedočkavostí, aby mohl konečně spáchat nějaký zločin.
„To nemyslíš vážně!“ sykla jsem na Miriam. Jenomže její oči mi napověděly, že tohle přesně měla v plánu. Shodit Roberta do ledové vody uprostřed chladné noci. Loďka se nenacházela daleko od břehu. Jen pár metrů. V takovéhle zimě to ale mohlo být osudné.
„V tomhle se nedá plavat!“ pokračovala jsem.
„No,“ vzdychla Miriam a převzala si cigaretu od Victora, z které dlouze potáhla. „Uvidíme, jestli ho chlad tomu naučí.“
Sakra! Tak tohle bylo ještě horší, než jsem myslela. Robert neuměl plavat.
„Miriam, vždyť mrzne!“ zakňučela jsem. Měla jsem pocit, že Annie i Linda z toho vyvázly ještě dobře. V případě Roberta se už jednalo o život.
„On ho ten nadbytek kožního tuku ochrání, Audrey. Neměj strach,“ ozval se vedle mě posměšně Tom a jeho věta vyvolala u ostatních smích.
A pak nastalo to, co nastat mělo. Svůj vztek a bezmoc jsem si vybila na Tomovi. Můj loket se mu zaryl hluboko do břicha a Tom se bolestí zlomil v pase. Opět jsem udělala krok vpřed, ale náhle se mi kůže na obličeji napjala k prasknutí, když mě Victorova ruka uchopila zezadu za vlasy. V uších mi zazněl jeho zlostný sykot.
„Něco jsem ti v autě řekl! Čemu jsi, při svý blbosti, nerozuměla?“
Hlava mi odletěla dopředu, vlasy se uvolnily a já padla na koleno. Kelímek mi z ruky vyklouzl a opařil mi ji. V tu samou chvíli padlo Robertovo tělo do vody. Jeho hlava se okamžitě skryla pod ledovou hladinou. Nedýchající, stále v kleku jsem čekala, kdy se vynoří.
Trvalo to snad hodiny, než se Robertovi podařilo probojovat nad vodu a zajistit si tak možnost dalšího nádechu. Ale jen jednou. Jakmile dostal do plic trochu vzduchu, hladina se opět nad ním uzavřela a zanechala po něm akorát rozvířené kruhy. Jak ho navigovat tady ze břehu, aby plaval, když to nikdy neuměl? Jak mu pomoct, když mi Tom, i přes svou bolest v břiše, drtil paži?
„Plav, Roberte!“ zaječela hystericky Linda z druhé strany. „Ty idiote, plav! Snaž se! Máš to jen pár metrů!“
V tu chvíli mi došel důvod její přítomnosti. Miriam opravdu viděla to, co já ne. Proto ty jejich neustálé hádky, které Linda vyvolávala a Robert tvrdě odrážel. Jak zakrýt cit k někomu, kdo na vás neustále hledá chyby? Předstírat nezájem a nechuť. Bylo to tak jasné, přesto jsem si toho nikdy nevšimla. Robert byl zamilovaný do Lindy! Do Lindy, která mu dávala najevo, že není dost dobrý. Vypočítávala mu jeho nedostatky, které si už takhle sám uvědomoval. A poslední, co by chtěl, bylo, aby zjistila další vadu. Tu nejhorší.
„Ty mrcho!“ To bylo celé, na co jsem se zmohla? Podívat se jí do očí a nazvat ji pouhou mrchou, když se Robert jen pár metrů ode mě topil a nikdo z těch, kteří postávali okolo, s tím nic nedělal?
Victor se zezadu postavil za Miriam a jeho paže ji sevřely v objetí. Miriam se o něho opřela. Splynula s ním, jako by dohromady tvořili celek. Dva díly skládačky zapadly do sebe. V očích jim v tu samou chvíli prolétla Eriel a vytratila se stejně rychle, jako přišla.
Bonnie a Clyde dvacátého prvního století!
„Co uděláš, Audrey, co?“ zašeptala zlostně. „Projev se konečně! My víme, že to umíš!“
Projev se? Nepochopila jsem nic z toho, co po mě požadovala. Nebo spíš poroučela. Ve spojitosti s Miriam slovo žádost jednoduše nebylo možné.
Nicméně jsem se postavila a škubla paží. Tomovo sevření sice polevilo, ale nyní mě svíral za mikinu. Stačilo jen rozepnout rychle zip a svléknout to, co mi bránilo v útěku. Mikina sjela z mých rukou jako vozík po horské dráze. Konečně jsem se rozeběhla k vodě.
Jakmile se mé tělo setkalo s chladnou vodou, z úst se mi vydral bolestný výkřik. V tomhle by nemohl plavat ani ten nejlepší plavec. Natož Robert, který to ani neuměl. Jako bych se válela po podlaze plné špendlíků a do každého centimetru kůže se mi jich najednou zabodlo rovnou sto.
„Jen pár metrů, jen pár metrů,“ šeptaly moje rty, i když se mozek soustředil jen na bolest. Nic jiného v tuto chvíli nezvládal.
Linda něco ze břehu křičela, ale ani moje uši nic nevnímaly. Celé tělo mi hořelo bolestí. Přesto jsem stále směřovala k místu, kde zmizel Robert a kde se stále rozbíhaly kruhy.
Každý krok, který mě vnesl hlouběji do vody, byl obtížnější než ten předtím. Právě jsem páchala sebevraždu. Robert byl takový kousek ode mě, přesto dostat se k němu bylo skoro nemožné. Jeho hlava se znova objevila na krátký moment nad hladinou. Na místo, kde zápasil o život, dopadl kruh žlutého světla baterky a já tak mohla spatřit jeho obličej. Rezavé vlasy ztmavlé vlhkostí se mu lepily k smrtelně bílému obličeji. Fialové rty, vždy plné, se zdály být vysušené a otevíraly se jen za jediným účelem. Natáhnout vzduch. Oči byly podlité krví a plné paniky. I kdyby se Robertovi podařilo překonat chlad, hrůza z utonutí by ho naprosto ochabila a on by jen okolo sebe mával rukama, stejně jako to činil nyní. I kdyby se snažil sebevíc, nezachránil by se. Neutopila by ho voda, ale jeho vlastní strach.
„Posvítím ti, protože fakt chci vidět, jak toho buřta taháš z vody,“ ozval se nade mnou Malcolmův hlas spolu se zvláštní ozvěnou. Jako by se vše odehrávalo v jeskyni, a ne na jezeře pod zimní oblohou.
Už jsem byla jen kousek od Roberta, jen na dosah ruky, když se znova potopil. Snažila jsem se přemýšlet, jak ho vytáhnout. Věděla jsem, že když se k němu přiblížím zepředu, Robert mi skočí na hlavu a potopí mě. V této chvíli udělá cokoliv, aby se udržel nad hladinou. I kdyby kvůli tomu měl sám vraždit. Můj mozek sotva vydávala nějaké rady, ten jeho už vůbec. Zbyl v něm jen pouhý zvířecí pud sebezáchovy.
Když mi Robertova hlava zmizela z očí, v duchu jsem zaklela. Všechny moje síly jsem spotřebovala k tomu, abych se dostala k němu. Každou sekundou se mi v těle srážela krev a údy odmítaly poslušnost. Dno zmizelo kdesi pode mnou a já si jen přála, abych se alespoň mohla dotknout bahna, zabořit do něho svoje tenisky a nabýt alespoň trochu jistoty.
Jen s námahou jsem přemluvila svoje zimou ochromené tělo, aby se potopilo, a namočila si i poslední suchá místa. Mrazivá bolest mě prostoupila na celém těle. Kdyby Malcolmova baterka neprosvěcovala vodu, nikdy bych Roberta v té tmě neviděla. Takhle jsem zjistila, že se nacházel jen kousek ode mě. Natáhla jsem ruku a uchopila jeho rameno, což se mi málem stalo osudným. Jakmile Robert vycítil přítomnost něčeho v jeho blízkosti, okamžitě se po tom začal sápat. Možná by utopil i žraloka, kdyby se teď nacházel v moři a plavala k němu tahle hladová příšera. Moje tělo se náhle objevilo pod Robertovýma rukama a tlakem klesalo hlouběji. Nyní jsem začala panikařit i já. Vzduch se náhle nedostával i mně. Studená voda zaplnila má ústa a hnala se dál dovnitř vychladlého těla, aby vyhnala poslední zbytky tepla. Pak už byla jen smrt. Nikdy jsem nevydržela dlouho bez vzduchu a znala jsem velice dobře ten pocit beznaděje, když se člověk topí a je tlačen na dno. Moc dobře jsem si dodnes vzpomínala, jaký pocit tělo ovládal, když se zmítalo v bolestech při nedostatku vzduchu. Byl to zvláštní druh bolesti. Nepříjemné, kruté bolesti. A ta bolest přišla po letech znovu. Jako by mi utonutí v chladné vodě bylo souzené.
„Ještě ne, Dupy,“ ozval se mi náhle Erielin hlas v hlavě, stejně jako tomu bylo tenkrát v řece. A byl rovněž sladký a lahodný jako tenkrát. Jako by mu chladná voda přidávala na kráse. Jakoby mohl ukázat svůj půvab pouze za tak strašných okolností. Proplétal se čirou tekutinou a zvonil v každé molekule. „Ještě ne! Bojuj!“ opakoval.
Z posledních sil jsem nahmatala Robertovo stehno a zakousla se do něho. I přes jeho panikaření a masu vody nade mnou jsem slyšela bolestné zavytí, když moje zuby prorazily skrz kůži. Robert ještě nebyl natolik podchlazený, aby necítil bolest. Za pár sekund by mi tento čin už byl k ničemu. Jeho ruce zareagovaly na bolestný povel a uvolnily sevření. Jen jsem doufala, že jsem neprokousla třeba tepnu a že jizva, která dozajista na místě navždy zůstane, nebude zase tak velká.
Využila jsem malý náskok a vystrčila hlavu nad hladinu. Vzduch nikdy nechutnal tak čerstvě a lahodně. Uchopila jsem zmítajícího se Roberta za lem jeho bundy a snažila se ho táhnout za sebou. Všechno se mi začalo míhat před očima. Břeh, na kterém postávalo tolik lidí, byl rozmazaný a pohupoval se. Křik, který ke mně doléhal, byl tlumený a nesrozumitelný. Mé tělo už pracovalo podle dříve zadaných povelů. Nějaký nový by neuposlechlo. Plácala jsem rukou zcela automaticky a vyhledávala kýžené dno. Když se ho moje noha dotkla, nejprve se podlomila, než našla ztracenou rovnováhu. Pak se snažila pokračovat v chůzi a překonávat vodní masu.
Jeden krok, druhý krok, třetí krok…
Cítila jsem, jak mě mé smysly opouštějí. Část těla byla již nad vodou a ruka, kterou jsem měla volnou, se nezadržitelně klepala. Prohlížela jsem si ji s údivem, proč ji vlastně mám a k čemu ji potřebuji.
Při kroku číslo pět jsem se zhroutila. Polovina mého těla padla mezi drobné kamínky, usazené na klidném břehu, a ta druhá zůstala ponořená ve vodě. Robertovo tělo na mě dopadlo celou vahou. Já sama ztuhla v křeči.
Nade mnou se objevila Tomova tvář a Lindiny rozmazané oční linky.
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„Asi tě bude bolet břicho,“ zašeptala jsem směrem k Tomovi a měla touhu se rozesmát. Nadechla jsem se, ale výdech už si nepamatovala.
„Proč tam, proboha, pro něho skákala? To vás nenapadlo hodit mu nějakou větev?“
Otázky proletěly okolo mé hlavy a zcela ji minuly. Netušila jsem, proč byly položeny, komu a kdo je kladl. Vnímala jsem jen neznámou bolest v těle a v hlavě. Ruce i nohy mi hořely.
„Na to nebyl čas!“
Odpověď nebo otázka? Měla jsem to nějak pomatené.
„A proč jste tam, sakra, lezli?“
Kdo lezl kam?
„No… hledali jsme toho jeho psa. On tam spadl a Robert skočil za ním…“
Kdo má psa? Kdo kam spadl? A za kým Robert skákal, proč a kam?
„Krucifix, Lindo! Chucky je úplně suchá! Robert by stěží pro ni skočil, protože neumí plavat! Lži aspoň tak, ať můžu předstírat, že ti věřím!“
Následoval hlasitý nádech.
„Když já jsem hrozně panikařila. Vůbec vlastně nevím, co se stalo.“
„A u toho panikaření sis stačila dát svařený víno? Je z tebe celkem dost cítit a z tý tvý bundy ještě víc. Jako by ses ve vínu koupala.“
Kolik jich tu bylo? Komu tenhle hlas patřil? Ten kladoucí otázky byl rozzuřený. Odpovídající byl vyděšený. Téměř plačtivý. Ale tenhle, ten poslední, byl celkem klidný. Chtěla jsem poslouchat klidný hlas, a ne ty hádající se.
„To jsem měla předtím, než jsme šli hledat Chucky.“ Plačtivý hlas se naštval.
„Takže abych to shrnul!“ ozval se naštvaný hlas. „Voláš mi skoro k ránu, že můj debilní brácha a pomatená Audrey si v mrazu šli zaplavat do jezera, které se čirou náhodou nachází na pozemcích těch pitomců, a že u toho málem vypustili duši! Audrey se dokonce osmělila natolik, že tam žuchla jenom v tričku! Sakra, co jste tam dělali? Nebo co oni udělali vám? Lindo, že to byl Victor, kdo tam Roberta hodil? A Audrey jako největší samaritánka na světě se rozhodla v tý vodě zkapat s ním?“
„Ne!“ ozval se okamžitě vyděšený hlas. „Victora jsem naposledy viděla ve škole. I Miriam a Toma. Nechápu, proč Chucky pořád běhá po jejich lesích. Chyba je v tom psovi.“
Moje ruka se náhle zabořila do něčeho měkkého a já si uvědomila, že se dotýkám psí srsti. Když Chucky zjistila, že by mohla získat něčí pozornost, vymanila se zpod sedadla, kam se, chudák, musela vejít, opřela se packami o můj hrudník a svůj dlouhý jazyk přilepila na mou tvář.
I když mě neskutečně bolel každý kousek těla, včetně všech končetin, které začaly rozmrzat, a teplo v nich způsobovalo pocit budoucího oddělení, začala jsem vnímat a uvědomovat si věci okolo sebe.
Naposledy jsem ležela na chladné zemi, promrzlá až na kost a zírala na Tomův obličej nade mnou. To bylo poslední, co jsem si pamatovala. Nyní jsem se vezla v teplém autě, zabalená do deky a měla výhled na obličej Jeremyho. V jeho tváři bylo znát napětí a vztek. Levá ruka ovládala volant a pravá do něho nervózně klepala.
„Hele!“ vypískla radostně Linda, která seděla vzadu vedle mě. „Audrey se probrala!“
„No aspoň jeden z nich,“ odtušil Jeremy, ale pohled ke mně nestočil tak, jak bych očekávala.
Sedadlo vedle Jeremyho a po mé levici se nepatrně zachvělo. „Nazdar, aquabelo,“ pozdravily mě Mikovy rozesmáté oči.
Auto se zastavilo na rozcestí. Jeremy nervózně otáčel hlavu zprava doleva.
„Měl bych jet do nemocnice,“ uvažoval nahlas a radu očekával od přítele sedícího vedle.
„Bude z toho průšvih,“ zaslechla jsem odpovídat Mika potichu.
„Pořád lepší než zápal plic.“
Linda se mezi ně nahnula a já tak mohla na krátkou dobu spatřit Roberta. Jeho oči byly zavřené a víčka se chvěla. Byl stejně jako já zabalený do deky. Vlasy už měl téměř suché a konečky se tak znova začaly neúprosně kroutit. Jeho tvář byla bledá a rty stále namodralé. Tmavé kruhy, které lemovaly jeho oči, byly důkazem toho, že dnešní noc pro Roberta nebyla lehká a byl jen zázrak, že ji přežil.
„Ne! Do nemocnice ne!“ vyjekla Linda a blonďatou krátkovlasou hlavu vklínila mezi Jeremyho a Mika. „Mí rodiče nevědí, že jsem venku, a Audreyni určitě taky ne!“ apelovala k zamyšlení vhodnými argumenty. „Budeme mít průšvih!“
„Zaracha byste si zasloužili!“ odsekl nekompromisně Jeremy. „A nepřerušuj, když mluví dospělí!“
Linda se zase stáhla a posadila se na své místo. Ruce založila na prsou a s úzkostí očekávala, kam Jeremy stočí auto. Jestli směrem do města a následně do nemocnice, nebo k Robertovi domů, kam vedla silnice na opačné straně.
Jeremy ještě chvíli váhal, než s povzdychem nakonec stočil volant doleva a vydal se tak domů.
„Jestli se jim něco stane, tak to bude na mě,“ utrousil a zakroutil hlavou.
Když jsem se znova probrala, ležela jsem v Robertově pokoji na jeho posteli a on hned vedle mě. V místnosti bylo nechutně přetopeno a dokonce hořel oheň v krbu, který se asi moc často nepoužíval. Pro změnu jsem se nyní koupala ve svém potu. Postel se nepatrně pohnula a hned nato se Linda usazovala na tu stranu, kde jsem ležela já, v rukách obrovský hrnek s čajem.
„Vypij to!“ nakázala mi, zatímco se v její rozevřené dlani objevila bílá pilulka. Všechno jsem udělal tak, jak nařídila.
„Hrozně mě bolí zadek!“ zanaříkal Robert, který právě dopíjel svou dávku horkého čaje.
„A bude tě bolet ještě víc, až se postavíš na nohy a já ti ho nakopu!“ Jeremyho vysoká postava se tyčila nad postelí a vrásky v jeho obličeji, vyvolané starostí, se prohloubily.
Linda očividně ustála jeho nápor zvědavosti a nic neprozradila. To bychom nyní neleželi s Robertem na posteli, ale sledovali z okna auta, jak Jeremy škrtí Victora. Takhle to bylo opravdu lepší, uvědomila jsem si. Nedokázala jsem si představit, kam by věci mohly zajít, kdyby Jeremy dostal záminku k útoku. Byla jsem ráda, že ho vidím. I Mika, který se právě protahoval v křesle a očima studoval pokoj mladšího bratra svého nejlepšího kamaráda. Ale přesto bych alespoň na krátkou dobu ráda osaměla s Lindou, aby mi dovyprávěla, co se stalo poté, co jsem se doplácala na břeh a přede všemi tam sebou švihla jako pytel na odpadky.
„Vstávej!“ Jeremy přešel od strany postele, kde jsem ležela já, k té Robertově.
Postel se s námahou zakývala, když se Robert zvedl a pokusil se vstát.
„Ukaž zadek!“ zazněl příkaz z Jeremyho úst.
Robertova tvář pro změnu zrudla, když se po nás podíval a představil si, že by před námi dvěma měl svléknout kalhoty. Jeho oči se zarazily na Lindě a já nedokázala přesně říct, co jsem v nich viděla. Stud? Bolest? Ponížení? A možná i nenávist? Jedno ale bylo jasné. Linda byla ten poslední člověk, kterého by Robert nyní chtěl vidět. Zvlášť bez kalhot.
„Dělej!“ postrkoval ho Jeremy. „Holky se otočí!“
A to jsme taky hned udělaly.
Chvíli bylo ticho, než se ozval přidušený smích.
„Máš pokousaný zadek, víš to?“ Alespoň něco Jeremyho pobavilo na dnešním večeru. „Jak si k tomu, proboha, přišel?“
Úplně jednoduše, došlo mi hned. Vybavila jsem si moment pod vodou, kdy i já bojovala o život.
„Audrey mě nechtíc kousla…“ začal Robert tiše.
Tahle malá patálie způsobila, že i Mike se napřímil v křesle a pochechtával se.
„Můžeš mi vysvětlit, proč jsi mýho bráchu kousla do zadku a to skoro až na kost, pokud je něco takovýho u něho možný? Sám bych ho rád praštil, ale kousnout do zadku? Audrey, ty divoško!“ Jeremyho koutky úst zacukaly, když už zase stál přede mnou a Robert si oblékal kalhoty.
A nejraději bych ho kousla znova, když jsem si uvědomila, že to nebyly Robertovy ruce, co mě držely pod hladinou, ale jeho zadek, který mi trůnil na hlavě.
„Co to bylo za prášek?“ vyptávala jsem se místo abych odpověděla, a zároveň se snažila přijít na to, proč mám v ústech tak šílenou pachuť.
„Aspirin,“ prozradila mi Linda. „Říkala jsi, že tě bolí hlava.“
Opravdu? Hlava mě bolela, ale nepamatovala jsem si, že bych se s tím někomu svěřila.
Jeremyho předloktí se objevilo před mýma očima a jeho ukazováček poklepával významně na značkové hodinky. Byly nové? Toužil po chvále? Teď?
„Ještě si schrupni,“ vysvětlil mi důvod prezentace svých hodinek. „Za dvě hodiny tě hodím domů.“
Spánek. Slastné slovo. A pak domů. Další milé slovíčko. K rodičům. Samá hezká slova mi proplouvala mozkem a uspávala mě. K mamce a taťkovi. Dala bych cokoliv, aby se teď o mě mohla starat mamka. Mazlila by se se mnou a pořádně mě přikryla, aby mi nebyla zima. Pohladila by mě po tváři, nechala dveře přiotevřené, kdybych něco potřebovala. Ano, Miriam měla pravdu. Byla jsem dítě vychovávané s láskou. Co to znamenalo?
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I v té tmě jsem rozeznávala obrysy. Pod nohama jsem cítila chladnou zem i její přirozený pach, který prostupoval vzduchem. Špatně se mi dýchalo. Jako by země chtěla v této hloubce zadusit toho, kdo po ní kráčel. Jako by mu svou hnilobou připomínala, že smrt je její součástí. Jako by tato část temné hlubiny byla určena pouze ostatkům a strachu z toho, že člověk, který sem vstoupí, splyne. Splyne a zmizí.
Pod rukama jsem ucítila chladný kámen. Jeho neopracovaný, drsný povrch mě drásal do ruky. Stěny okolo mě jím byly pokryté a vytvářely tak dlouhý tunel s nízkým stropem. Nacházela jsem se v podzemní chodbě, jejíž konec se ztrácel v nedohlednu.
Napadlo mě, že bych vlastně neměla vidět ani na krok. Měla bych tápat a pouze tušit to, co se nacházelo v mé blízkosti. Přesto jsem nešla poslepu. V té tmě cosi zářilo. Jen kousek ode mě. Stačilo jen natáhnout ruku a dotknout se té slabé záře. Možná bych ucítila i teplo vycházející z jejího středu. Něco mě ale donutilo se zarazit. Nepřibližovat se. Jen tu věc přede mnou sledovat zpovzdálí jako němý svědek příliš vystrašený okamžikem, ale stále dychtivý znát tajemství, které mu může být vyzrazeno.
Lehce ozářená věc přede mnou se pohnula. Nejprve se zavrtěla a pak se pomalu a opatrně odlepila ode zdi, o níž se opírala. Zamrkala jsem očima, abych zabránila slzení a přivřela víčka. Nepatrně jsem natáhla krk dopředu. Napjatá k prasknutí jsem přestávala dýchat. Prsty jsem zaryla do mozolnatého kamene a snažila se přidržet v momentě, kdy jsem pocítila malátnost a slabost v nohách. Každá buňka v mém těle byla připravena okamžitě zareagovat a vyrazit. Jenomže kam vyrazit? napadlo mě ihned.
Vydat se na útěk a uniknout tak tomu velkému neznámu přede mnou, nebo zůstat a vyčkat? Bála jsem se, ale utéct nemohla.
Věc náhle vydala zvuk a vytrhla mě z mých myšlenek. Ještě víc jsem oči skryla za víčky. Mé smysly byly zvláštně tupé. Nohy mě sotva udržely. Třásly se a hrozily, že se každou chvíli podlomí a já padnu k zemi. Vše bylo unylé a zpomalené. Jako bych spala. Jako bych se jednou nohou nacházela v měkké posteli a nestála bosa na chladné zemi.
Zvuk se zopakoval. Byl tak povědomý! Tak známý! Přesto jsem ho nedokázala zařadit. Přikrčila jsem se ke zdi a vyčkávala.
Náhle se věc narovnala a dostala tvar. Už nebyla více věcí, ale lidskou postavou. Drobné tělíčko se zachvělo a pohnulo se. Dlouhé světlé vlasy se odhrnuly a odhalily dosud skrytou tvář. Zalapala jsem po dechu a přitiskla se na zeď za sebou. Náhle bylo vše jasné. I ten zvuk, který mi zpočátku drásal uši, byl rozpoznán. Nechápala jsem, proč jsem nad tím tolik přemýšlela. Nebyl to žádný zvuk. Byl to dech. Jen mělký, slabý dech. Byl zrychlený a… nedostatečný. A ona vypadala vyděšeně. Zadrhávala se a nemohla se pořádně nadechnout. Stejně jako já, když se mi plíce postavily na odpor a z nevysvětlitelných důvodů odmítaly přijmout byť jen jedinou molekulu vzduchu. Stejně jako tenkrát, když mé tělo klesalo ke dnu chladné řeky a když jsem se zoufale snažila vyslovit její jméno.
Tam, velmi blízko, jen malý kousek ode mě stála Eriel. Zdvihla pomalu hlavu a otočila se ke mně. Její pohled se zastavil na mé tváři a já se nedokázala odvrátit. Pozorovala jsem ji a ona mě. Jako bychom se snažily číst navzájem ze svých tváří v této tmě a tichu podzemí. Byla tak stejná a přesto jiná. Její obličej nezestárl, stále si uchovával své zvláštní rysy. I po tolika letech jsem mohla sledovat ten drobný dětský nosík, vyhlazenou tvář, nevinně modré oči, jemnou pleť. Stejně tak jsem mohla znova žasnout nad vážným výrazem, který tolik milované tváři dodával onu přísnost a dospělost, jenž lidi tolik mátla. A stejně tak jsem opět hledala a nalézala lásku v očích, před kterými lidé uhýbali. V očích, které lidi děsily. V očích, které podle Elisabeth vyhasly.
„Eriel,“ zašeptala jsem.
Její hlava se naklonila na stranu stejně, jako to dělávala, když přemýšlela. Prameny vlasů, které se na konečcích vlnily do drobných lokýnek, odhalily jedno ze zvláštně zašpičatělých oušek. Natáhla jsem ruku a doufala, že znova po tolika letech dostanu příležitost se jich dotknout. Že ještě jednou budu mít možnost vyslovit v duchu své největší přání s vírou, že se vyplní. Ale byla jsem příliš daleko. Má ruka nedosáhla.
Eriel mi na zavolání neodpověděla. Náhle sebou trhla a odvrátila obličej na druhou stranu, odkud vycházelo světlo. Nebyla to žádná intenzivní záře. Jen pouhé světlo. Světlo ale tak blahodárné pro lidské oko v této tmě. Světlo tak uklidňující pro toho, kdo zde byl zapomenut.
Sledovala jsem, jak se Erielin drobný hrudník zdvíhá v marné snaze potlačit paniku. A v tu chvíli mi také došlo, co mi od začátku přišlo divné a co se na Eriel změnilo. Když jsem ji naposledy viděla, byla oblečená do školní šedé sukně, bílé košile a růžového svetru. Ten samý, který jsem vlastnila i já. Svetr, ve kterém jsem ji uviděla naposledy, když mě opouštěla a vídala pak posledních několik let ve svých představách. A rovněž ten, který jsem po tolika letech obdržela od neznámého adresáta.
To, v čem mě tenkrát opustila, měla na sobě i nyní, jen svetr scházel. Ale košile, vždy pečlivě zastrčená pod sukní, vlála okolo jejích dětských boků v roztřepených cárech. Její bělost byla ta tam. Stejně tak sukně se na mnoha místech trhala a o to víc odhalovala punčochy zoufale se snažící zakrýt kostnatá, odřená kolena. Po kdysi bílé košili se táhla dlouhá temná skvrna, stále ještě vlhká a rozšiřovala se s každou čerstvou kapkou. Eriel krvácela. Její nos byl oteklý a stejně tak rty, přes které se valila stružka rudé krve. Jako by mi četla myšlenky, ruka jí vystřelila k ústům, aby krev hřbetem setřela.
Sotva jsem potlačila výkřik. Eriel nebyla dětsky drobná, jak se mi zdálo před chvílí. Eriel byla vyzáblá. Hubené nohy byly obalené jen kůží. Svalstvo i maso scházelo anebo zůstalo v tak malém zastoupení, že si jich mé oko nepovšimlo. Z obličeje rovněž trčely kosti jako výhrůžka nadcházející smrti a pod očima se černaly tmavé kruhy. Vlasy, které kdysi na slunci zářily, se slepily špínou. Byly mastné a dlouho nemyté. Náhle vypadaly tmavé a Eriel se o to víc podobou přiblížila oné dívce na fotografii z archivního novinového článku.
Nedokázala jsem pochopit, co se kolem mě dělo. Proč se mi Eriel zjevila v této podobě? Proč se objevila v mém světě právě v tomto okamžiku svého života, jehož jsem nikdy nebyla svědkem a který mě nikdy v mé fantazii nenapadl? Nikdy bych si nedokázala nic takového s Eriel ani jen vzdáleně představit. Tak proč?
V temnotě za mnou se ozval tichý, nepříjemný zvuk. Zem pode mnou upozorňovala na něčí rytmické kroky. Na chůzi někoho, kdo pronásleduje. Kroky nebyly rychlé nebo uspěchané. Ten, komu patřily, neutíkal. Šel rychle, přesto nepospíchal. Byl si jistý, že mu Eriel nemůže utéct. Byl si jistý svým vítězstvím.
Eriel strnula, když zaslechla, jak se její pronásledovatel blíží. Opět se prudce otočila ke světlu.
„Běž, Eriel!“ ponoukala jsem ji šeptem. „No tak! Utíkej!“
Jenomže Eriel mě neslyšela. Jenom zvětšující se loužička pod jejíma nohama mi napověděla, jak moc se Eriel v tu chvíli bála.
Tohle byla ta chvíle, kdy jsem pokaždé ze snu vyklouzla. Čekala jsem to i nyní. Ale nic se nedělo. Ne dnes. Pořád jsem stála v temné podzemní chodbě a Eriel tu byla se mnou ve svém zuboženém těle.
„No tak!“ šeptala jsem dál a sepnula ruce v prosebném gestu. „Běž, Eriel!“
Bylo to příliš živé, abych se na to mohla dívat. Tolik jsem se o ni bála. Tolik jsem toužila pomoci. Tolik jsem toužila být součástí této chvíle, a ne jenom neviditelným svědkem. Toužila jsem po tom, aby mě Eriel mohla vidět a stejně tak její pronásledovatel. Spolu bychom zvládly všechno. Spolu bychom zahnaly strach. Spolu bychom se postavily i celému světu.
Eriel ještě chvíli váhala, pak se sehnula k zemi a prstem začala do hlíny cosi kreslit. Její rty se nepatrně pohybovaly a s každým novým tahem ukazováčku se ve mně otevíral pocit, velice podobný snu, který jsem měla v dětství a který jsem si pak několik let vybavovala jako vzpomínku. Bylo to nedávno, co jsem si uvědomila, že strom, u kterého jsme ve snu stály a snažily se jej obejmout, byl jen výplod mé fantasie. A stejně jako tenkrát mi začalo být na zvracení. Skácela jsem se na kolena a vnímala ten pocit marnosti, odevzdanosti, zapomnění. Nikdy se odtud nedostanu a nikdy už neuvidím slunce.
„Eriel!“ zakňourala jsem stejně jako tenkrát svou prosbu. „Už dost! Prosím!“
Jenomže Eriel mě neposlouchala. Dál vrývala svůj prst do hlíny a zanechávala za sebou rozryté cestičky a stín se dál okolo ní rozšiřoval.
Eriel svá znamení kreslila pomalu a dávala si záležet na každém tahu. Její rty sebou nepokojně škubaly, než mi došlo, že Eriel šeptá slova, jímž jsem nerozuměla. Jakmile bylo znamení dokončeno, Eriel se postavila a sledovala svůj výtvor s očekáváním. V tu chvíli jsem uslyšela známý hukot a následovně chlad po celém těle.
Mě to oslabilo, kdežto Eriel se napřímila a s hlavou zdviženou čekala na svého pronásledovatele. Její bosé tenké nohy se už nechvěly a ruce netřásly. Eriel se rozhodla čelit tomu, co mělo vyjít ze tmy. Dívala se skrze mě. Tam, kde její oko nemohlo spatřit nic jiného než neproniknutelnou černotu. Nemohla vidět nic. Přesto byl další smysl, který využila. Eriel naslouchala. Tajila dech, aby to, co ji tolik děsilo a před čím se skrývala, uslyšela. Její uši byly nastražené a ona se sotva hýbala. Vyčkávala. Otáčela se ke světlu před sebou a zpět se pohledem vracela ke tmě, kterou právě prošla.
A nečekala dlouho. Kroky se přibližovaly, až přišel ten poslední. Ten, který odhalil lovce. A já nemohla být překvapenější.
I když jsem se snažila se znova postavit na nohy, dotyčná osoba mě přiměla se zase posadit. Jen jsem se zhroutila a sledovala ji. Byla tolik jiná, přesto se našly rysy, které ji bezpečně identifikovaly. Ať jsem čekala kohokoliv, ji ne. Její oči nesly tu samou zlobu, jako oči všech dětí jí a Eriel podobné. Nebyly v ničem rozdílné. Byly stejné. Až na ten fakt, že zatímco Eriel byla štvaná zvěř, ona lovec.
A v tu chvíli jsem si byla jistá, že tohle sen nebyl. Všechny instinkty se mi v hlavě vzbudily naráz a volaly jediné slovo. Skutečnost. Erieliny vzpomínky, které ukázala v mém snu. Stejně jako tomu bylo tolikrát předtím, ač jsem nikdy nepochopila. Sny přicházely v náznacích, pozměněné. Upozorňovaly a ukazovaly věci, které by se mi v mysli nikdy nevybavily. Eriel nikdy nebyla v mém světě. To já se nacházela v tom jejím. Pokaždé od chvíle, kdy mě opustila. Proto bylo tak těžké rozeznat realitu od fantazie. Nikdy jsem nesnila tak, jak jsem byla zvyklá v jiných snech. I když jsem cítila závrať, nebyla jsem pohlcena svou představivostí. To, čeho jsem se stávala svědkem, se skutečně dělo. Kdysi nebo nyní. To nebylo podstatné. Důležité bylo, že tohle byla skutečnost, a ne pouhý sen. Proč mi prozření trvalo tak dlouho? Proč jsem na to nepřišla dřív?
Křečovitě jsem zavřela oči a opřela se o chladnou zeď. Nohy jsem měla pokrčené a prsty na chodidlech se mi o to víc zarývaly do země a mizely pod ní, když mi vše došlo. To uvědomění, které mi proběhlo hlavou a které na mě křičelo svou jistotou, mě ochromilo. Nikdy jsem toho nebyla úplnou součástí, i když jsem cítila pod bosýma nohama chladnou zem a v rukách studený kámen.
Zhluboka jsem se nadechla a začala se soustředit. Pohled jsem upřela na lovce. Sledovala jsem, jak se v půli kroku zastavila a její noha obutá do lakované dětské boty zůstala viset ve vzduchu. Chvíli váhala, pak nohu pomalu vrátila zpět.
Miriam se nepatrně dotkla svých vlasů, jako by představovaly její myšlenky a ona si je potřebovala utřídit. Ty vlasy byly stejné tehdy jako nyní. To samé blonďaté mikádo, kterým se pyšnila ve škole, nosila i v dětství. Jako by tohle vše bylo již dávno předurčeno.
„Riskuješ!“ varovala Eriel. „Přece bys ji neohrozila?“
„Není nikdo, koho bych mohla ohrozit,“ odpověděla šeptem Eriel.
Posedávala jsem mezi nimi, opřená o kamennou zeď. Ve tmě. Absolutní. Přesto ty dvě vnesly tolik světla, že jsem zřetelně viděla každou z nich. A já nemohla uvěřit, že se tento rozhovor přede mnou odehrává. Možná se to nestalo takto. Možná okolnosti byly jiné. Ale ony dvě se setkaly.
Miriam, nyní sedmiletá, přistoupila nejblíže, jak mohla, ale dávala si velice dobrý pozor, aby se ani špička jejích bot nedotkla vlhkého stínu, který před chvílí vytvořila Eriel. To bylo jediné, co ji drželo zpět. A jediné, co Eriel drželo v bezpečí. Alespoň prozatím.
Chvíli se sledovaly a přemýšlely nad dalším krokem, než Miriam došla trpělivost a s ní i poznání, že protivnice je silnější, než očekávala.
„Lžeš!“ zavřeštěla. „Je z tebe cítit! Páchneš jejím životem! Stejně jako její krev tvojí smrtí! A už se toho nikdy nezbavíš! Smrdíš tou láskou, s kterou byla vychovávaná!“ prskala pohrdavě.
„Mýlíš se,“ reagovala Eriel opět potichu.
Bylo zvláštní to sledovat. Přede mnou se odehrával dospělý rozhovor dvou dětí. Přede mnou se dokonce schylovalo k boji a možná i k vraždě mezi dvěma dětmi.
Miriam vztáhla svůj ukazovák a napřímila ho na Eriel. „Odsud se nedostaneš! Chcípneš tady! Nedovolím ti, abys šla dál! A ty víš, co to pro ni znamená, viď?“
Poslední věta vyvolala na tváři Eriel obavy, které se jí bohužel nepodařilo skrýt. Miriam se zlostně zasmála a smála se i ve chvíli, kdy jsem otevřela oči a probudila se.
 



      Kapitola 49
„Místo krve v žilách smrt,“ zašeptala jsem do probouzejícího se dne a dětská tvář Miriam se mi pomalu ztrácela před očima. „To nebyly sny. To byly její vzpomínky.“
„Cože?“ ozvalo se okamžitě vedle mě.
Robert posedával na kraji své postele, zabalený do deky a s povytaženým obočím mě sledoval. „Cos to řekla?“
„Místo krve v žilách smrt,“ opakovala jsem opatrně. Ta slova byla tak jednoduchá. Už jsem se je neobávala vyslovit, přesto jsem je nadále nechápala.
Robert pokynul hlavou k protější straně pokoje, kde Jeremy s Mikem lovili něco na internetu a tlumeným smíchem se u toho bavili.
Ukazováčkem jsem Robertovi pokynula, aby poposedl ke mně a já mu mohla prozradit tajemství, které mi doznívalo v hlavě.
„Já jsem její den, ona je má noc,“ spustila jsem, když seděl Robert u mě. Co je dobro bez zla? Co je láska bez nenávisti? Co je radost bez smutku? Co je den bez noci? Co je život bez smrti? Co je Dupy bez Eriel? „Já jsem její radost, ona můj smutek. Já její štěstí, ona můj strach…“
Jako dvě strany jedné mince. Protikladné, přesto neoddělitelné. Jako sever a jih.
Stačilo jen nahlédnout na druhou stranu. Takhle mi myšlenky ubíhaly po probuzení. Tak jasné… přesto nepochopitelné. Pocit stejný jako nevybavitelné slovo svrbící na jazyku. Jednou ale přijde záblesk, kdy si vzpomenu.
„Co to znamená?“ vyptával se zmateně Robert.
Zoufale jsem pokrčila rameny. „To netuším. Ale vím, že já jsem její život, ona má smrt.“ Slova ze mě padala a nešla zastavit, aniž mi docházel jejich opravdový smysl. „A co je můj život bez její smrti?“
Robert okamžitě pokrčil rameny, když jsem mu položila tuto zvláštní otázku.
„Roberte,“ šeptla jsem a otřásla se nad tím, co jsem měla v úmyslu sdělit. „Nikdy nebudu žít naplno, vždy budu běhat v kruhu a hledat. Nikdy nebudu mít klid, dokud… dokud Eriel nezemře!“
Došlo mi to stejně, jako kdysi mladé učitelce ve Francii. Jejich smrt byla součástí plánu. Ne že ty děti zemřít musely. To nebylo přesné. Ony zemřít chtěly!
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